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ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣ 


ಮುನ್ನುಡಿ 
—— 
(ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಬರೆದದ್ದು) . 

ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಘನೋದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಮೆ 4ಸೂರು ವಿಶ್ಯವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಒಂದು " ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರಕಟನ ಸಮಿತಿ ''ಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ, ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ 
ಗ್ರ೦ಥಕರ್ತರನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಪಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟನೆಗೆ 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎರಡು ಬಗೆಯಪವು--- 

೧. ಈ ನವೀನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮತ್ತು ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ 
ಜ್ಞಾನೆವನು ೩ ಹೆರಡಬಲ್ಲ ಸಾಪಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ವಿಜ್ಞಾ ನ, ತತ್ತ್ವ್ಯ, ಚರಿತೆ ಕ 
ಧರ್ಮ, ನೀತಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಲಲಿತವಾದ 
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ, ವಿವಾದಾಸ್ಪದವಲ್ಲದ ನಿಷ್ಕೃಪ್ಪವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸತಕ್ಕುವು. ಇವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ರ೦ಥಗಳಾಗಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ 
ಭಾಪಾಂತರಗಳಾಗಿರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಸಂಕಲನಗಳಾಗಿರಬಹುದು. 

೨. ಕನ್ನಡದ ಪೂರ್ವದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ ಕ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹಗಳು. ಇವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪಾಠಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಜೇಕು ; ಮೂಲಪ ಶ್ರತಿಗಳನು ಸಃ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ ಶುದ್ಧ 
ಪಾಠವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡು, ಪೀಠಿಕೆ, ಶಬ್ದಕೋಶ, ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರಬೇಕು. 

ಹೀಗೆ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
" ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ '' ಎರಡನೆಯದು. ಈ ಸಂಗ್ರಹ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು, ಗುಣಜ್ಞರ ಪರಾಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ಪ್ರೌಢಕಾವ್ಯಗಳು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಸೈಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರೀಕ್ಷ 


F774 


IV 
ಗಳಿಗೆ ಪಠ್ಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಇಡುವ ಪದ್ಧತಿ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಜನರಂತೂ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವುಡೇ ಅಪೂರ್ವ. ಇದು ವ್ಯಸನ 
ಕರವಾದ ಸಂಗತಿ. ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು, ಒಬ್ಬ ಕವಿಯ 
ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಓದಬೇಕು ; ಇಲ್ಲ, ಉತ್ತಮ ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಬೇಕು. 
ಈ ಸಮಪ್ಪಿದೃಖ್ಸಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ, ಪಾಠಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ ಅತಿಮಾರ 
ದಂತೆ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅದರದರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ ಹಿತಕರವೂ ಪ್ರಯೋಜನ 
ಕರವೂ ಆಗಬಹುದೆ೦ಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗಮನ ಕಥಾಸರಣ್‌ ಕೆಡಬಾರದು ; ಒಟ್ಟು ಕಥೆಯ 
ಸ್ಟಾರಸ್ಯಕ್ಕೆ, ಪಾತ್ರನಿರೂಪಣಕ್ಕೆ, ಭಂಗಬರಬಾರದು ; ಅವಶ್ಯವಾದ 
ವರ್ಣನೆಯ ಮತ್ತು ವಿವರಣೆಯ ಸಾರ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬಾರದು ; ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು, ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ, ಆತನ ವಿಶೇಷ ಪ್ರತಿ 
ಭೆಗೆ ಲೋಪ ಬರಕೂಡದು. ಇಪ್ಪನ್ನೂ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸಂಗ್ರಹಕಾರನ 
ಕರ್ತವ್ಯ ; ಆದರೆ ಕಪ್ಪ. ನಿಸ್ಮಾರವಾದ, ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣವಾದ ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮನಃಕ್ಹೇತವಿಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ಆತನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಧರ್ಮಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕದೆ ಇರಲಾರನು. ಯಾವ ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿ, ಈ ಭಾವವನ್ನೂ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಬಿಡಲಿ ಎಂದು 
ಆತನು ತನ್ಮೊಡನೆಯೇ ಹೋರಾಡದೆ ಇರನು. ತನ್ನ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನೂ 
ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನೂ ಪ ರೈ ಮಾಣವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರೂ, ತನ್ನ ಸಂಗ್ರಹ ಬಹು 
ಜನಸಮ್ಮತವಾಗಬೇಕೆನು ೩ವುದನ್ನು ಮರೆಯನು. ಕೊನೆಗೆ ಸಹೃ ದಯರ 
ಕರುಣಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹಕಾರನು' ಶರಣನು. 

ಭಗವತ್ಕ್ಯಪೆಯಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೌಹಾರ್ದಸಹಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ಈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬರಲಿ 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 
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ಬೆಂಗಳೂರು, ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೇಕಂಂಠಯ $» 
ES ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕ. 
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ಪೀಠಿಕ 


ಕವಿಯ ಚರಿ ತ್ರೆ 

ಕಾವ್ಯಪಾಠಕ್ಕೆ ಕವಿಪರಿಚಯವು ಒಂದು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಅಂಗ 
ವೆಂಬುದು ಈಗಿನವರ ಮತ. ಹಿಂದಿನವರು ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ; 
ಆದಕಾರಣ ಅವರು ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕವಿಚರಿತ್ರೆಗಳ ಅಭಾವವಿದ್ದರೂ 
ಕವಿಗಳ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಮತ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಕವಿಗಳೇ 
ಸ್ವವಿಷಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ, ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಅದರ 
ಶೈಲ ಮೊದಲಾಡುವುಗಳಿಂದ ಪಾಠಕರು ಅದನು ಕ ಬರೆದ ಕವಿಯ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಊಪಿಸಬಹುದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ 
ಗ್ರ೦ಥಗಳಿ೦ದಲೂ ಶಾಸನಗಳಿಂದಲೂ ಐತಿಹ್ಯಗಳಿ೦ಂದಲೂ ಕವಿಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ತಿಳಿದುಬರುವುದೂ ಉಂಟು... ಈ 
ಆ೦ತರ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಆ ವಿಧವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈಗಿನ ಸಾಪಿತ್ಯ ಪಾಠಕರಿಗ ವಿಶೇಷ ಕುತೂಹಲವಿದೆ 
ಯೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಬಹುಕಾಲದ ಪರಿ 
ಶ್ರಮದಿಂದ ರಚಿಸಿರುವ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರು ಡೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಪುಟಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ನಾಗವರ್ಮ. ಈತನು 
ಸ್ವವಿಷಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಲ್ಲ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿರದೆ ಸಂದಿಗ್ವವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಈತನ ಕಾಲದೇಶಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲ 


ತ್ರ ಇ 
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ಸಾಧಕವಾಗುವ ಸ ಪ್ವವಾದ, ನಿಷ್ಕ ಪ್ಪವಾದ ಯಾವ ಸಂಗತಿಯೂ ಇದು 
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ji ಪೀಠಿಕೆ 
ವರೆಗೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಈತನು ಇದೊಂದೇ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದನೆ, ಜೇರೆಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವನೆ ಎ೦ಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಇದುವರೆಗೂ ಸರ್ವ ಸಮ ತವಾದ 
ಯಾವುದೊಂದು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತವೂ "ಆಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕವಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಥರಿ: ಸುವುದು ಕಪ್ಪಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. 
ಇಲ್ಲ ಮೊದಲು, ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದ ಕವಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅರಿಯಬಹು 
ದಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಆ ಮೇಲೆ ಈ ಕವಿ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆಧನೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನಮತಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಸಮಾಲೋಚಿಸಜೇಕಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಿ ಚಂಪೂಕಾವ ಲೇಖಕರು 
ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳ ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಗಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಂಪ, 
ರನ್ನ, ಜನ್ನ ಹೊದಲಾದವರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅವರು ಸ್ವವಿಷಯವನ್ನೂ ತಕ್ಕೆಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ beet ಬರೆದ 'ಬಾಣಭಟ'ನು ಹಪ 
ಚರಿತದಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ pes 
ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಂತೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂ 
ಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸುವನೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕಾದಂಬರಿಯಪ್ಟು ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಉಪಕ್ರಮ ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಗ 
ಗಳುಳ್ಳ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥವು ಮತ್ತೊ ೦ದಿಲ್ಲಪೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಕವಿ 
ಸ್ವವಿಪಯವನ್ನು ಸೇಂಕೂ ಳ್ಳುವ ವಿಚಾರವಂತಿರಲಿ ; ದೇವತಾಸ್ತೋತ್ರ 
ಕಾವ್ಯವಿಜಾರ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕೂಡ ಬಹು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯದ ಸಿ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಜಟಯನ್ನ ಲಂಕರಿ 
ನನ ಏರಡನೆಯದರಲ್ಲ ಸರಸ್ವ್ಯ ತಿಯನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದ್ಯದಲ್ಲ ಬಾಣನನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು, ಐ ಐದು, ಚ ಪದ್ಯ 

ತ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಬಳಿಕ 
ಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲ "" ಕೃತಿಪತಿ ನರೇಂದ್ರಚಂದ್ರ೦, ಕೃತಿಯಂ ಪೇಟ್ಜ೦ 


ಪೀಠಿಕೆ : iii. 
ಬುಧಾಬ್ದವನ ಕಳಹಂಸಂ, ಕೃತಿ ಕಾದಂಬರಿ....... '` ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿ ಕಥೆ 


ಯನ್ನು ಆರಂಭಿನಿದ್ದಾನೆ. ಉಪಕ್ರಮಣಕಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಳು ಪದ್ಯ 
ಗಳಿದ್ದ ' ಉಪಸಂಹಾರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಲೆ ಲ ಪದ್ಯ ಗಳಿವೆ. ಆ ಭಾಗದ 


ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಣನಿಂದ ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾದಂಬರಿ -! ಕರ್ಣಟಕತ್ವಂಬೊರ್ದಿ... ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾಂಕ 
ನೊಳ್‌ ಸಂಗತಿವೆತ್ತಾದಂ ತ್ರಿಲೋಕೀಸಹಚರಿಯೆನಿಸಿದುದು '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನು " ಇವು ಕಾಳಿಂಗಾಭಿ 
ಥೇಯ ಪ್ರವಿದಿತಮಿವು ಬಾಷ್ಲೀಕದೇಶ್ಲೋದ್ಭ ವಮಶ್ಯಂ....ಸತ್ವೃ ತಿವನಿತೆ 
ಗಿವಾಚಿತ್ಯಮೆ೦ದಿತ್ತ೦ '` ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂಡೆ ಒಂದು 
ಮಂಗಳೆ ಪದ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು. 
ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಮಾಡಿ. 
ದಾ ನೆ. ಕಾವ್ಯ ದ ಹ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಉತ್ತ ರಭಾಗದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಾ ಗ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳ ಅಶ್ವಾಸಾಂತ ಗದ್ಯದಂಥ ಗದ್ಯವು 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ೫ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಮಿಸಾ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ .ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ 
3 ಸ್ಪಶ್ಟಾನನಂದರೆನ ಅ * ಶಿ 

೧. ₹` ಕೃತಿಯಂ ಪೇಟ್ಟಂ೦ ಬುಧಾಬ್ದವನ ಕಳಹ೦ಸಂ'' ಎಂದು 
ದ. ಈ ಕವಿಗೆ ": ಬುಧಾಬ್ದವನ ಕಳಹಂಸ ``ನೆಂಬ ಅಥವಾ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಒಂದು ಬಿರುದಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಕ 

೨. * ಕೃತಿಪತಿ ನರೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ೦ `' ಎಂಬುದರಿಂದ ಕವಿಗೆ 
ನರೇಂದ್ರಚಂದ್ರ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರಾಜನು ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಅನುಮಾನಿಸಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿ "" ಕರ್ಣ 
ಟಕತ್ಯಂಬೊರ್ದಿ ರಾಜೇಂದ; ಚಂದ್ರಾಂಕ್‌ನೊಳ್‌ ಸೆಂಗತಿವೆತ್ತು ತ್ರಿಲೋ 
ಕೀಸಹಚರಿಯೆನಿಸಿದುದು''” ಎಂಬೀ ಹೇಳಿಕೆಯು ಈ ಅನುಮಾನ 
ವನ್ನು ಬಲಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಾರಂಭದ ಮಂಗಳ 
ಪದ್ಯವು ನ ಈ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಉಪಪ್ಪ೦ಭಕವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಕಾವ್ಯಾರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಟೊಬ್ಬನನ್ನು ಸು ತಿಸಬೆ 

ಕ್ಸ 


' ನ 

iv ಪೀಠಿಕೆ 

ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವತಾಸ್ತೋತ್ರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾ 
ರಾಂತರವಾಗಿ, ಶ್ಲೇಫೆಯಿಂದಲ್ಲೋ ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿಯೋ, ತಮ್ಮ ರಾಜ 
ರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಗವರ್ಮನು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ 
ಚೆಂದ್ರನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಗ್ರಂಥಾದಿಯ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತಾಸ್ತೋ 
ತ್ರದ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿರುವನೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು” 
ಆದಕಾರಣ ಈ ಕವಿಗೆ ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರಾಜನು! ಪ್ಲೋಪಕನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

೩. ಭೋಜರಾಜನು ಕವಿಗೆ ಕಲವು ಜಾತ್ಯಶ್ವಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ಭೋಜನ ಕಾಲದಲ್ಲದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಉಕ್ತನಾದ ಭೋಜನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಧಾರಾಪುರದ 
ಭೋಜನೆಂದು ಕವಿಚರಿತಕಾರರೂ ಇತರ ವಿದ್ಯಾಂಸರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿ ೧೧ನೆಯ ತತ 
ಮಾನದಲ್ಲದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೪. ಕವಿಗಳಿಗೆ ರಾಜರು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೋ ಧನಕನಕ ವಸ್ತಾ ೨ 
ದಿಗಳನ್ನೋ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಭೋಜನು ತನಗೆ ಜಾತ್ಯತ್ಚಗಳನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನಾಗ 
ವರ್ಮನು ಯುದ್ಧವೀರನಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು ಎಂಬ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಡೆ. 

೫. ಕವಿ ತನ್ನ ಮತವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಮತಧರ್ಮದ ಆವರಣವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈತನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ಶಿವೋಪಾಸಕನೆಂದೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಅನ್ಯ 
ಮತ್ತೀಯನೆಂಬುದಕ್ಕಂತೂ ಈ ಗ್ರ೦ಂಥದಲ್ಹ ಲೇಶವೂ ಪ್ರಮಾಣ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ತ 


1 ಇವನು ಬನವಾಸಿಯ ನಾಗರಖಂಡವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಂತ ಶಸಂದ್ರನೆಂದೂ 
ಕಾದಂಬರಿ ೧೦೧೪ರಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ೨-೩ ವರುಪ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟದ್ದಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಚೆನ್ನ ಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತಾ ರೆ'(ಕೆ. ಸಾ. ಷರಿ 
ಪತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಇ/೪-.. ೩). ಇದು ವಿಮರ್ಶಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ, ಷ್ಟ 
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ಈ ಕವಿ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಈತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಗೊತ್ತಾಗಬಹುದು. 
ಆದಕಾರಣ ಈತನು ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆಯೇ ಛಂದೋಂಬುಧಿ, ಕಾವ್ಯಾವ 
ಲೋಕನ, ಭಾಷಾಭೂಷಣ," ವಸ್ತುಕೋಶ -_ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ್ರ೦ಥಕರ್ತನ ಹೆಸರು ನಾಗವರ್ಮನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ 
ಈ ನಾಮಸಾದೃಶ್ಯದ ಆಧಾರದಿಂದ ಡಾ| ಕಿಟ್ಟಲ್‌, ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು 
ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ಯಾ೦ಸರು ಈ ಗ್ರ೦ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದುವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದ ರು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವು ತಪ್ಪೆ ೦ದೂ 
ಕಾದಂಬರಿ ಛಂದೋಂಬುಧಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮ 
ನೆಂದೂ ಮಿಕ್ಕ ಮೂರನ್ನು ಬರೆದವನು ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನೆಂದೂ 
ಶ್ರೀೀರ್ಮಾ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು ೫೨.೫೪) ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿದರು. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಡಾ| 
ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಐದು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನೇ ರಚಿಸಿದನೆಂದು "" ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಜೀವನ 
ಕಾಲ ವಿಚಾರ '' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು ೧೫೨,೧೮೧) 
ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿದರು. ಡಾ| ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಈ ವಾದವನ್ನು 
ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು 
೫೪೫೮) ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ, "" ಅಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಸ್ಕಾ ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಷ್ಕಲ `' ಎ೦ದು 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪಾ ಯಪಟ್ಟು ನಾಗವರ್ಮ 
ರಿಬ್ಬರೆಂಬ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸಿದ್ಧಾ೦ತವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಪ್ಪೇ 
ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಸಂಪುಟದ " ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ಧಿ > ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ““ ಕಾದಂ 
ಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನು ro ುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ನಾಗವರ್ಮನಿಗಿಂತ ಜೇರೊಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ '' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತಾಗ ನಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಕವಿಗಳಿರುಪುದು ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಮೂವರಿದ್ದರೂ 


vi ಪೀಠಿಕೆ 
ಇರಬಹುದು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.  ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಚನ್ನಕೇಶ 
ವಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪತ್ನತ್ರಿಕೆಯ ೧೪ನೆಯ 
ಸಂಪುಟದ ೩ನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು ೧೭೭.೧೮೧) ಛಂದೋಂ 
ಬುಧಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಗಳು ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿ 
ಸಲು ' ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ' ನಾಗವರ್ಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಕವಿ ಇರುವುದು ಒಬ್ಬನು, ಇಬ್ಬರು, ಮೂವರು . ಎಂದು ಮೂರು 
` ಮತಗಳಿಷೆ. | 
ಇಲ್ಲ ಮೊದಲು, ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಯೇ ಛಂದೋಂಬುಧಿ 
"ಯನ್ನೂ ಬರೆದನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸೋಣ. ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳೂ ಏಕಕರ್ತೃಕಗಳೆಂದು 'ಶ್ರೀರ್ಮಾ ರಾ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು 
ಕವಿಚರಿತೆಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ' ಆದರೆ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿಲ್ಲ, 'ಅವರ ಮುಖ್ಯ ಗಮನವಿದ್ದದ್ದು ಕಾವ್ಯಾವ 
ಲೋಕನ ಭಾಷಾಭೂಷಣ 'ವಸ್ತುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು ಛಂಡೋಂ 
`ಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದವನಿಂದ ಭಿನ್ನನು ಎಂದು ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ; ಆದ್ರ 
ರಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಛಂದೋಂಬುಧಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆ 
ರಡೂ ಸುಮಾರು ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದು ತೋರಿಬಂದದ್ದ 
ರಿಂದ ಅವು ಏಕಕರ್ತೃಕಗಳಾಗಿರಬೇಕೆ೦ಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು. ಆದ 
ಇರಣವೇ, ಆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವು ಎಂದು 
ತೋರಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವು ಭಿನ್ನ ಕರ್ತೃ್ರಕಗಳೆಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ 
ಏ೦ದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಸಂತಯಕ್ಕೆಡೆಯಿವೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ೦ಂಡರೇ 
ಹೊರತು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪಾ )ಯವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಇದು ನ್ಯಾಯವಾದದ್ದೇ. ಏಕೆಂದರೆ, ಒಂದು ಗ್ರಂಥವು ಹುಟ್ಟಿದ 
'ಕಾಲಕ್ಕೂ' ಇನ್ನೊ೦ದು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ೨೦, ೩೦ ವರುಷಗಳ 
ಅ೦ತರವಿದ್ದರೆ ಅವು ಒಬ್ಬ ಕವಿಯಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವನೂ. ಅಲ್ಲ. (ಉದಾಹರಣಿಗೆ--.-ಜನ್ನನ ಯಶೋದಧರಚರಿತೆಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅನಂತನಾಥಪುರಾಣದ ರಚನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನೆಡೊಷೆ ೨೧ 
ವರುಷಗಳ ಅಂತರವಿದೆ.) ಆದಕಾರಣ ಕವಿಚರಿತಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಂತೆ ಇದು ಇನ್ನೂ ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ಉಳಿದಿಡೆ. 


 ಸಚಿಕೆ vii 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಚ್‌. ಚನ್ನಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು ಇವು ಭಿನ್ನಕರ್ತೃಕಗಳೆಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳು ಅಪ್ಪೇನೂ ಪ್ರಬಲವಾದುವೆಂದು 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣಿಗೆ-- (೧) ಛಂಡೋಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಜಾತಿ, ವಂಶಪರಂಪರೆ, ಪೋಷಕ ಮುಂತಾದ ಪ್ರವರಗಳನ್ನು ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡವನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳಬಹುದು ? 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಂಶ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಪಂಪನು ಆದಿ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲ ಏಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ? ಇದರಿಂದ ಆ ಪಂಪನೇ ಬೇರೆ 
ಇವನೇ ಬೇರೆ ಎಂಡು ಹೇ"ಲಾಗುತ್ತದೆಯೆ ? (೨) ಇವೆರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ಭಾಪಾಶೈಲಿಗಳು ಬೇರೆ ಜೇರೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕ ತಕ್ಕ ಮಾತಲ್ಲ. ಅವರು ಕೊಡುವ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳು 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಂಶಯವನ್ನು ಉಂಜುಮಾಡುವುವ್ಲೇ ಹೊರತು ಯಾವು 
ದೊಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಾದ, ಪ ಶೈ ಬಲವಾದ, 
ನಿಷ್ಕೃಪ್ಪವಾದ, ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಾರವು. ಆದಕಾರಣ ಇಲ್ಲ ಅವೆರಡು 
ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಏಕಕರ್ತೃಕಗಳೇ ಭಿನ್ನಕರ್ತೃಕಗಳೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಾಧಕ 
ಬಾಧಕಗಳಾಗಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪರ್ಯಾಲ್ಲೋಚಿಸುವುದು 
ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಭಂದ್ಧೊಂಬುಧಿ 
ಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಮುಖ್ಯ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಸೃವಿಷಯವನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಬರುವ ಆತನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ಊಹಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿ'ಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಸಂಗತಿಗಳೇನೆಂದರೆ--- 


A 


! ಇದುವರೆಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಹಲ್ತಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ಒಂದೊಂದು ತೆರನಾ 
ಗಿದ್ದು ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ, ಪದ್ಯಗಳು ಈ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿರುವಂತೆ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಛಂಡೋಂಬುಧಿಯ ತುದ್ಧ ಪಾಠವು ಯಾವುದೊಒನಿದನು ಭ್ಯ ಕಂಡುಪಿಡಿಯುವುದು 
ಪ್ರಕೃತಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾನಿಧಿ ಗ್ರಂಥಮಾಲಯ್ಯ 
ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಅಧಾರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ; ಇಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಆತ ತ ೨. 
VI ಪೀಠಿಕೆ 


೧. ಈ ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಈತನ ಪೂರ್ವಿ 
ಕರು ವೈದಿಕ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತ ದೆ. ಅದರ ಸಾರಾಂಶ 
pe cc ಸಪ್ತಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪೆಂಗಿಪಟು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾ 
ದದ್ದು. ಆ ಹೆಂಗಿಪಬುವಿನಲ್ಲಿ ಅಂಬುಜ ಸಂಭವನಂತೆ ವಿದಗ್ಗನಾದ 
ವೆಣ್ಣಮಯ್ಯನು “ ಮೇದದೊಳನುಗತಮೆನಿಸುವ ಪೇದಗಳೊಳ್‌ ನಿಪುಣ 
ನಾಗಿ ನೆಗಟ್ಟಂ.'' ಆತನು ಅಂಬುಜ ಸಂಭವಮೂರ್ತಿ, ಕೌಂಡಿನ್ಯ 
ಗೋತ್ರಂ. ಆತನ ಸತಿ ಕೌಂಡಿಕಬ್ಬೆ. ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮಗನಾದ 
ದಾಮಮಯ್ಯನು ಕವಿಯ ತಾತ. ಕವಿಯ ತಂದೆಯಾದ ಪೆಣ್ಣ 
ಮಯ್ಯನು "ಲೌಕಿಕ ವೈದಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವೇಕ ಕಲಾಭಿಜ್ಞನೆನಿಸಿ 
ನೆಗಟ್ಟ೦.'' 

೨. ಛಂದೋಂಬುಧಿಯ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕಾರದ ೩೫ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ತನ್ನನ್ನು '"" ಸಯ್ಯಡಿಯ ನಾಗವರ್ಮ ``ನೆಂದು ವಿಶೇಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಾದಿಯ ದೇವತಾಸ್ತೋತ್ರ ಭಾಗದ 
ಒ೦ದು ಪದ್ಯದಲ್ಲ ""ಸಯ್ಯಡಿಯ ಪಿನಾಕಿ ಕೂರ್ತು ನಮಗೀಗೆ ವರಂಗಳ 
ನುತ್ಸವ೦ಗಳಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈತನು ಸಯ್ಯಡಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 

೩. ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ " ಕುಂತೀಪುತ್ರಂ 
ಪೊಣರ್ದ ಟ್‌ ಅಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತುದರಿಂದಲೂ ದುರ್ಗಾ 
ಸ್ಲೋತ್ರಾವಸರದಲ್ಲ "ಭಗವತಿ ಕೂರ್ತು ಬೀರಸಿರಿಯೀಗೆ ಭುಜಾಸಿಗೆ ನಾಗ 
ವರ್ಮನಾ `' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಕವಿ ಪಂಪ 
ನಂತೆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು. ಯುದ್ಧವೀರನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 


೪. ಅಧಿಕಾರಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ '"ವಿಬುಧಜನ ಮನಃ ಪದ್ಮಿನೀ ರಾಜ 
ಹಂಸ ಶ್ರೀಮತ್ಕವಿರಾಜಹಂಸ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ ಛಂದೋಂಬುಧಿಯೊಳ" '' 
ಎ೦ದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕವಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ (ಸ ೦ಜ್ಞಾಧಿಕಾರ : ಪದ್ಯಗಳು 
೯, ೧೧ ಇತ್ಯಾದಿ) ತನ್ನನ್ನು ಕವಿರಾಜಹಂಸನಂದುಕೊಂಡಿರುವುದ 


pd 


ರಿಂದಲೂ ಈತವಿಗೆ "" (| ನೆಂದು ಬಿರುದಿದ್ದ ೦ತೆ ಗೊತ್ತಾ 
— 


ಪೀಠಿಕೆ | ix 


ಜ. ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯ ಉಪಕ್ರಮಣಕಾ ಭಾಗದ ೨೭, 
೨೮ನೆಯ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಕವಿ  ಜೈನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ 
ಪದ್ಯಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ 

ಅರಸಂ ರಕ್ಕಸಗಂಗಂ 
ಗುರುಗಳ್‌ ನೆಗಟ್ಟಜಿತವೀರಸೇನರ್‌ ದಯೆಯಿಂ 
ಪೊರೆವ ನೃಪನಣ್ಣನೆನೆ ಮ 
ಚ್ಚರಿಸುವರಾರ್‌ ನಾಕಿಯಿರುಳೊಳ್ಳೇಂ ಪುಟ್ಟಿದನೇ 
ಗಂಡರ ಮೂಕುತಿಯೆನಿಪಿದ 
ಮಂಡಳಿಕರ ಮಂತ್ರಿ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಪಿ ರಾಯಂ 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಪೊರೆದನೆನೆ ಧರೆ 
ಕೊಂಡಾಡದೆ ಕೊಂಡುಕೊನೆಯಡೇ ನಾಕಿಗನಂ 

ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಕವಿಯ ಗುರು ಅಜಿತವೀರಸೇನನೆಂದೂ (ಕವಿ 
ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ``ಅಜಿತಸೇನದೇವರ್‌`' ಎ೦ಬ ಪಾಠವಿದೆ) ಈ ಕನಿ ರಕ್ಕಸ 
ಗಂಗನ ಕಾಲದಲ್ಲ (ಸು. ೯೯೦ರಲ್ಲಿ) ಚಾವುಂಡರಾಯನಿಂದ ಪೋಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಕವಿರಚಿತ 
ವಾದುವೋ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾದುವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ. ಅವಕಾಶವಿದೆ. 
ಹೇಗೆ೦ದರೆ---೧. ಕಿಟ್ಟಲ್‌ ಅವರು ಅಚ್ಚುಹಾಕಿದ ಛಂದ್ಲೋಂಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲ 
ಈ ಪದ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತ ಹಸ್ತಲಿಖತ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲಪೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲು ಸಾಧಕಗಳಾದ ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅವರು ಅಚ್ಚು ಹಾಕದೆ ಬಿಡಲು ಕಾರಣವಿರಲ್ಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಇನ್ನುಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಹಸ್ತ ಲಿಖಿತ ಪ ತಿಗಳ ಅನೇಕ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ಪದ್ಯ 
ಗಳು ಸೇರಿಹೊಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವೂ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರುವುದು ಅಸಂಭವ 
ವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ೨. ಕವಿ ಜೈನನೆಂಬುದಕೆ ಈ ಪದ್ಯಗಳೆರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ 


wl 
ಗ್ರೃಂಥದಲ್ಲ ಆವ ಆಂತರ ಪ ಶ್ರ ಮಾಣವೂ ಇಲ್ಲ. (ಅಧಿಕಾರಾಂತ ಗದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಪಾಂಗಳಿರವದರಿದ ಅವನು ಪ್ರಮಾಣ ವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದಾಹರಣಿಗೆ--- (ಅ) ಗ್ರಂಥಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ತುತಿ 


ಎ ಪೀಠಿಕೆ 


X 
ಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳ ಹ್ತೋತ್ರವಿದೆ. ಜೈನರಾದ 
ಪಂಪರನ್ನರ ಭಾರತ ಗದಾಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವುದೆಂದರೆ 
ಅವರು ಜೈನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಲ್ಲದ, ವೇದ ಮತಾವಲಂಬಿಗಳಾದ 
ರಾಜರಿಗಾಗಿ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರು. ನಾಗವರ್ಮನು ಛಂಜ್ಲೋಂ 
ಬುಧಿಯನ್ನು ಯಾವ ರಾಜರಿಗಾಗಿಯೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ; ತನ್ನ ಹೆ೦ಡತಿ 
ಯನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದಕಾರಣ ಪಂಪರನ್ನಾದಿಗಳಿ 
ಗಿದ್ದ ಕಾರಣವು ನಾಗವರ್ಮನಿಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ (ಆ) ಪಂಪರನ್ನರು ಜೈನ 
ರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಂತರಬಾಹ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಪೆ. ಉದಾಹರಣ್‌ಗೆ--ಪಂಪನು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರ ಚರಿತೆ ಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಜೈನಮತವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಪಿದಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ :: ತಾನು ಜಿನಾಗ 
ಮವನ್ನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೂ ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳರಗಿ 
ವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಾಗವರ್ಮನು ಜೈನನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಅಂತರ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಿ, ಬಾಹ್ಯಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ (ಇ) 
ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬುದಕೆ » ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಷೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹ 
ರಿಸಬಹುದು__ಕವಿ ತಾನು! "“ಪುದ್ಗೆಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರದೊಳ್‌'' ಎಂದೂ ತನ್ನ 
ಕಾವ್ಯವು ``ಸನಾತನ ಮೇದದಂತೆ ನಿಲೆ ಒ೦ದುಂ" ಎಂದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಛಂದಶ್ಶಾಸ್ತ್ರವು ``ಇಂದುಧರನುಮೆಗೆ ಪೇಟ್ಲುದು”' 
೦ದು ಶಿವೋಡಿತವಾದಪ್ಟೆ೦ದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತನಗೆ ತಿವಾಧಿಕ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ; ಹೇಗೆಂದರೆ__ 
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, ರುದ್ರ ಎಂದೂ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಪ್ರ 
ಬ )ಹ್ಮನಿಗಿಂತ ವಿಷ್ಣುವೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗಿಂತ ಶಿವನೂ ಅಧಿಕರೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು 


ಮ್‌ ನಂತು ವಿವ ನಿ 
ಕು ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಕಂದಪದ್ಯದಲ್ಲ ಬರುವ 
ಐದುತೆರದ ಮಾತ್ರಾಗಣಗಳಿಗೆ ಗಿರಿತಂ, ಧೂರ್ಜಟಿ, ಶರ್ವಂ, ಪುರಾರಿ, 
' ಈ ಕವಿಯ ಸೂರ್ವಜರು ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
- ಕ . ೪ MR 


ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಬ್ಯಾಹ್ಮಣನೇ ಆಗಿರಬೇಕು ( 
ಜ್ಛುನಮತಪನ್ಮವಲಂಬಿಸಿದಂತೆ ಅವನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕಾ ನ 


ಪೀಠಿಕೆ < 
ಮಖರಿಪು'' ಎಂಬ ಶಿವನಾಮಾಕ್ಷರಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟಿ ದಾನೆ. ಇದೆಲ್ಲ 


ವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಈ ಗ ಸ೦ಥವನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ತೈವದ್ದಾಹ್ಮ ಣನೆಂದು 
ns ದೆ. ಈ ಬಾಜು "" ಅರಸಂ ರಕ್ಕಸಗಂಗಂ'', 
“ಗಂಡರ ಮೂಕುತಿ`' ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಿ ನ ೦ಬ 
ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಂಶಯವು ತಾಜ್‌ ದೆ. ಆದರೆ ಇವೆ ಪ ಶ್ರಕ್ತೆಪ್ತ 
ಪದ್ಯಗಳೇ ಹೊರತು ಕವಿರಚಿತವಾದುವಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ತೇ 
ವುದೂ ಕಪ್ಪ. ಏಕಂದರೆ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾಧವರು ಸಮಕಾಲಿಕರು, 
ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವರು ಎಂದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತಿದೆ." ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾರೇ ಆಗಲ ಇಲ್ಲ ತಂದು ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಉದ್ದೇಶವೇನು ? ನಿಪ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಸೇರಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳುವುದು? 
ಕಾದಂಬರಿಯಿಂದಲೂ ಛಂಡೋಂಬುಧಿಯಿಂಧಲೂ ಕವಿಯ ವಿಷಯ 

ವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವ ಕೆಲವು' ಸಂಗತಿಗಳು ಆ ಏರಡು: ಗ್ರ೦ಥಗಳೂ ಏಕ 
ಕರ್ತ್ರ್ವಕಗಳಾಗಿರಬಹುದೆಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶಕೊಡು ತೃತೆ, ಆ ಎರಡು 


ಗ್ರ೦ಥಗಳಿಂದಲೂ ಕವಿಯ 'ಹೆಸರು: ನಾಗವರ್ಮನೆಂದೂ ಆತನಿಗೆ `ಕವಿ 
ಧತಜಾಡಚಿನಿಬ ಅಥವಾ ಅದಕೆ ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾದ ಒಂದು ಬಿರುದು 


ಠಿ 
ಇದ್ದಿತೆಂದೂ ಆತನು ಬಹುಶಃ ಸೈನ ನ್ಯದಲ್ಲ ಒಂದು ತು | ಪಡೆದ 
ಯುದ್ಧವೀರನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥ 


ಗಳೂ ಸುಮಾರು ' ಒ೦ಡೇ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ 
ಇವು ಏಕ ಕವಿ ಕರ್ತೃಕಗಳೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ಅನುಚಿತವಾಗಲಾರದು. 
ಆದರೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಊಹೆಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣಿಗೆ---೧. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ಸ 
ಬರೆದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಬೀರೆ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ.: ೨. ಛಂದೋಂಬುಧಿ ರಕ್ಕಸಗಂಗನ ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರಬಹುದೆ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದಂಬರಿಯಲ್ಲಉಕ್ತರಾದ ಚಂದ್ರ 
ಅಥವಾ ನರೇಂದ್ರ ಚ೦ದ್ರ, ಭೋಜರಾಜ ಎಂಬವರು ಇಂಥವರೇ ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಲು ತಕ್ಕ ಪ್ರಮಾಣವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಏರಡು 


J 
ಗ್ರ೦ಥಗಳೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದುವೆ೦ದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳು 


೩. 


xii ಥ್‌ ಹೀಠಿಕೆ 


ಕ್ಸಿ ೩. ಛಂಡೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದವನು ತಾನು ಸಯ್ಯಡಿ 
ಯವನೆಂದೂ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಿಕರು ವೆಂಗಿ ದೇಶದವರೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು. 
ವನು ; ಕಾದಂಬರೀಕಾರನು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ೪. ಕಾದಂಬರೀ 
ಕಾರನು ಚಂದ್ರ ಅಥವಾ ನರೇಂದ್ರೃಚಂದ್ರ, ಭೋಜರಾಜ ಇವರ ಆಶ್ರಯ: 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಛೆಂದೋಂ 
ಬುಧಿಕಾರನು ಆ ರಾಜರ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ. ಕಾದಂಬರಿ ಛಂದೋಂಬುಧಿಗಳು ಏಕಕರ್ತೃಕಗಳೇ ಭಿನ್ನ 
ಕರ್ತೃಕಗಳೇ ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ “ಇದಮಿತ್ಸಂ”' ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲು 
ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಸಾಧನಗಳು ಸಾಲವು. ಈ. ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಬರೆದಿರಬಹುದಾದದ್ದು ಅಸಂಭವವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನು, ಈ ಎರಡು ಗ್ರ೦ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಯಿಂದ ಅಥವಾ 
ಕವಿಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನಾದಿಗಳೂ ರಚಿತವಾದುವೆ ಅಥವಾ ಅವನ್ನು 
ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನೇ ಬೇರೆಯೆ ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಭಿನ್ನಮತ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನೆಂಬುದು ಕವಿಚರಿತಕಾರರ 
ಮತ. ಅವರು ಕೊಡುವ ಕಾರಣಗಳು ಇವು-- 

. ೧. ಛಂದೋಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿಯ * ಅರಸಂ  ರಕ್ಕಸಗಂಗ೦'', 
"ಗಂಡರ ಮೂಕುತಿಯೆನಿಸಿದ '' ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ, ರಾಯ ಎಂಬ 
ಹೆಸರೂ ಅಜಿತಹೇನ ರಕ್ಕಸಗಂಗರ ಹೆಸರೂ ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಚಾವುಂಡ 
ರಾಯನಿಗೆ ಅಣ್ಣ, ರಾಯ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಅಜಿತಸೇನದೇವನು 
ರಾಚಮಲ್ಲನಿಗೂ ಚಾವುಂಡರಾಯನಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು. ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಈ ಕವಿ ರಕ್ಕಸಗಂಗನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಚಾವುಂಡರಾಯ 
ನಿಂದ ಪೋಷಿತನಾಗಿಯೂ ಅಜಿತಸೇನದೇವನ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನೆಂ 
ಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ರಕ್ಕಸಗಂಗನು ರಾಚಮಲ್ಲನ ತಮ್ಮ. ಸುಮಾರು 
೯೮೪ ರಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಜಾತ್ಯಶ್ವಗಳನ್ನು "`ಸತ್ತ್ಯ ಎತಿವನಿತೆಗಿವೌಚಿತ್ಯಮೆಂದಿತ್ತ ನತ್ಯುತ್ಸವದಿಂ | 
ಭೋಜರಾಜ ಕ್ಷಿತೀಶ೦`' ಎ೦ದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಭೋಜನು ಧಾರಾಪುರದ 
ಭೋಜನಾಗಿರಚೇಕು.. ಆತನು ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲ ಆಳುವು 


ಪೀಠಿಕೆ is 
¥ 


ದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಛಂದೋಂಬುಧಿ ಕಾದಂ 
ಬರಿಗಳೆರಡೂ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಇವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾಲ ಸು. ೯೯೦. 

ಜನ್ನನ ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಈ ಪದ್ಯವು ಎರಡನೆಯ 
ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಲು ಸಾಧಕವಾಗಿದೆ__ 


ಜನನಾಥಂ ಜಗದೇಕನಲ್ಲ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾ ನಾಗವ 
ರ್ಮನಿದಾನೀ೦ತನ ಶರ್ವವರ್ಮನೆ ಗಡಂ ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂ 
ದು ನೃಸಿಂಹ ಕ್ಲಿತಿಪಾಲನಲ್ಲ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾರೆಂಬ ಸೂ 
ಕ್ತಿ ನವೀನೋಜ್ಟ್ಯಳಬಾಣನಪ್ಪ ಸುಮನೋಬಾಣಂ ಕವಿಶ್ರೇಪ್ಕರೊಳ್‌ 


ಇಲ್ಲಿ, ಜಕದೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲ ಕಟಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾದ ಇದಾವೀಂತನ 
ತರ್ವವರ್ಮನೆಂಬ ಬಿರುದುಳ್ಳ ನಾಗವರ್ಮನು ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೆ ಅಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮನೆಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾಗವರ್ಮನೇ ಜನ್ನನ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿರಬೇಕು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನು ೧೧೩೮ 
ರಿಂದ ೧೧೫೦ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾಗಿರಬೇಕು. ಆದ್ದಳಿಂದ 
“- ಎರಡನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾಲ ಸು. ೧೧೪೫. 

೨. ಈ ಇಬ್ಬರು ನಾಗವರ್ಮರ ತಂದೆ, ಬಿರುದು, ಮತ ಮೊದ 
'ಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗ 
ವರ್ಮನು *`ಪವೆಣ್ಣಮಯ್ಯನಗ್ರತನೂಜಂ'' ; ಲರಡನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನಾ 
ದರೋ ತಾನು " ದಾಮೋದರ '' ತನಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಮೊದಲನೆಯವನ ಬಿರುದು "" ಕವಿರಾಜಹಂಸ'' ; ಏರಡನೆಯವನದು 
"" ಕವಿತಾಗುಣ್ಮೋದಯು ''. ಮೊದಲನೆಯವನು ಜೈನನೋ ಅಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕೆ, ಅವಕಾತವಿದೆ ; ಎರಡನೆಯವನು ಜೈನನೆಂಬುದಕೆ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೊದಲನೆಯವನಿಗೆ ನಾಕಿ, ಸಯ್ಯಡಿಯಾತಂ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ; ಏರಡನೆಯವನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರುಗಳಿಲ್ಲ 


we 
ಅದ್ದರಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಜೇರೆ ಬೇರೆ ಕವಿಗಳು. 


ಪೀಠಿಕೆ 
ಕವಿಚರಿತಕಾರರ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಡಾ| ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
ವರು ಬಂಡಿಸಿ ಈ ಐದು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದವನು ಒಬ್ಬ ನಾಗವ 
ರ್ಮನೇ ಎಂದು ``ಕೆಲವು ತನ್ನ ಡ ಕವಿಗಳ. ಜೀವನಕಾಲ ವಿಚಾರ'' ಏಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಪುಟಗಳು ೧೫೨ ೧೫೧) ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ಕೊಡುವ ಮುಖ್ಧ್ಠೆ ಕಾರಣಗಳ ಸಾರಾಂತವಿದು--- 

೧. ಕಾಲದ ವಿಚಾರ: ರಕ್ಕಸಗಂಗನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ರಾಜರು 
ಮೂರು ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾದ 
ರಕ್ಕಸಗಂಗನಿಗೆ `" ಗಂಡರ ಮೂಕುತಿ '' ಎಂಬ ಬಿರುದಿದ್ದಂತೆ ಆ ಪದ್ಯಗ 
ಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. (ಗಂಡರ ಮೂಕುತಿ ಎಂಬುದು ರಾಯಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಶೇಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಚಾವೆಂಡರಾಯನಿಗೆ ಆ 
ಬಿರುದಿತ್ತೆಂಬುದಕೆ ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದು 
ಮಾಂಡಳಿಕರ ಎಂಬುದರ ವಿಶೇಪಣವಾಗಿರಜೇಕು. ಈ ಮಾಂಡಳಿಕನು 
ರಕ್ಕಸಗಂಗನಾಗಿರಬೇಕು.) ಈ ಬಿರುದಿನ ರಕ್ಕಸಗಂಗನು ಇದ್ದ 
ಸು. ೧೦೫೦ ರಲ್ಲ. ಅವನ ಹಿಂದಿನ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಆ ಬರುದು ಇರಲಿಲ್ಲ” 
ಆದಕಾರಣ ಸ ೦ಬುಧಿಯ ರಚನೆಯ ಕಾಲ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಧಾರಾಪುರದ ಭೋಜರಾಜನು ಹತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ೧೦೧೮ರಿಂದ ೧೦೬೦ರ ವರೆಗೆ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯು ರಚಿತ : 
ವಾದದ್ದು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ. ಕವಿಚರಿತ 
ಕಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ ೧೧೪೫ರಲ್ಲದ್ದ ನಾಗವರ್ಮನು ೧೨೩೦ರಲ್ಲಿ ಅನಂತ 
ನಾಥಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಜನ್ನ ವಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿರುವುದು 
ಅಸಂಭವ. ** ಗ ಜಗದೇಕನಲ್ಲ >> ಎಂಬ ಪದ್ಯ ಕ್ಕೆ ಅವರು ಮಾಡಿ 
ರುವ ಅರ್ಥವು ಸರಿಯಲ್ಲ; ಆ ಪದ್ಯದ ಅಭಿಖಾ ಯಪ್ಪ ನಾಗವರ್ಮನು 
ಜನ್ನನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬುದೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಉಕ್ತನಾದ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನು 
೧೧೩೮ರಿಂದ ೧೧೫೦ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಲ್ಲ; ೧೦೧೫ರಿಂದ 
೧೦೪೦ರವರೆಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅದ್ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕ 
ನಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲವೂ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧ. ಆದಕಾರಣ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯೇ ರಚಿಸಿರಬೇಕು- 


ಪೀಠಿಕೆ & 

೨. ಇತರ ವಿಷಯಗಳು: ಈ ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕವಿಚರಿತಕಾರರು ಕೊಡುವ ಇತರ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು 
ಸಕಾರಣವಾಗಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಬಹುದು. ಉದಾಹೆರಣಿಗೆ--ಕವಿ ಒಂದು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿಯಲ್ಲ) ತನ್ನ ತಂದೆ ಪೆಣ್ಣಮಯ್ಯನ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲ (ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ) ತಾತ ದಾಮೋ 
ದರನ (ದಾಮಮಯ್ಯ ಎಂಬುದು ದಾಹೋದರ ಎಂಬುದರ ಇನ್ನೊಂದು. 
*ರೂಪ) ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿರಬೇಕು. ತನಯ, ಸುತ ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ 
ಮೊಮ್ಮಗ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತಾಧಾರವಿದೆ. 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಬಹುಶಃ ಮಕಾರ ಪ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ದಾಮೋದರ 
ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆಯೇ ಬಿರುದುಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ. ಕವಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂಡೊಂದು ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಸಯ್ಯಡಿ 
ಯಾತೆಂ ಎಂದು ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೊಂಡವನು ಇನ್ನೊಂದರ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮಪೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ, ಕವಿಚರಿತಕಾರರು ಕೊಡುವ ಕಾರಣಗಳು ಹೆಚ್ಚು ತೂಕ 
ವಾದುವು. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನಾದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು ಜೈನನೆಂದಿದು 
ನಿರ್ವಿವಾದವಾಗಿರುವುದೂ ಕಾದಂಬರಿ ಛಂಡ್ಲೋಂಬುಧಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ವನು ಜೈನನೆಂಬುದು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದೊ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕ 
ನಾದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮನೇ ಬೇರೆ ಎ೦ಬ ಮತಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ದೆ. 

ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಎಂ. ಗ್ಲೋವಿಂದಪೈಗಳವರು "“ ನಾಗವರ್ಮರು ಎಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ??” ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ [| ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಿಪತ್ಪತ್ರಿಕೆ, ಸಂ. XN (೧೯೩೫) ಈ ವಿಷಯನ್ನು ಕೂಲಂಕಪವಾಗಿ 
ಚರ್ಚಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ: “ಛಂದ್ಲೋಂಬುಧಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೪. 
೮೪ರ ನಡುವೆಯೂ ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ರಿ. ಶತ. ೧೦೦೦-೧೦೦೫ರ ನಡುಷೆಯೂ 
ರಚಿತವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರಿಂದ ಅಷೆರಡೂ ಏಕಕರ್ತೃಕವಾಗಿರಬಹುದು.... 
ಅವುಗಳ ರಚಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾಗವರ್ಮನು ಶ್ರಿ. ಶ. ಸು ೯೫೦ರಲ್ಲ' 


¥ ಪೀಠಿಕೆ: 
ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ರಿ. ತ. ಸು ೧೦೧೦-೧೫ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿರಬಹುದು. ವಸ್ತು 
ಕೋಶ. ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ. ಭಾಷಾಭೂಪಣಗಳ ಜೈನ ನಾಗವರ್ಮನಾ 
ದರೋ ಕ್ರಿ. ತ. ಸು ೧೧೨೦-೧೨೦೦ ರೊಳಗೆ ಇದ್ದಿ ರಜೇಕೆ೦ಬುದರಿಂದ 
ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೂ ಈ ಜೈನ ನಾಗವರ್ಮನಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ೧೮೦ ವರ್ಪಗಳಪ್ಪಾದರೂ ಕಾಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಿರುವುದರಿಂದ, ಅವರು ಅನ್ಯಾನ್ಯ ಶತಕಗಳಲ್ಲದ್ದ ಅನ್ಯಾನ್ಯರಾದ ಇಬ್ಬರೇ 
ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ (ಪು. ೧೫೨) ....ಹೀಗೆ ಛಂದೋ 
ಬುಧಿ_ಕಾದಂಬರಿಗಳ ರಚಕನಾದ ಬಾ ))ಹ್ಯಣ ನಾಗವರ್ಮನೊಬ್ಬನು, 
ವಸ್ತು ಕೋಶ_ಕಾವ್ಯಾವಲ್ಲೋಕನ_ಭಾಪಾಭಾಷಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಜೈನ 
ನಾಗವರ್ಮನೊಬ್ಬನು, ಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣ ಶತಕವನ್ನು ಬರೆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನಾಗವರ್ಮನೊಬ್ಬನು ಎಂದು ಅನ್ಯಾನ್ಯರಾದ ನಾಗವರ್ಮರು 


ಮೂವರಾದರೂ ಇದ್ದರು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ'' (ಪು. ೧೬೦). 
ಎ ೧ [so] 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಭಾವ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರ೦ಥರಚನೆಯಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಸಮಗ್ರ 
ಭರತಖಂಡದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟು ವಿಶೇಷವಾದ 
ಪ್ಲಾ;ಬಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ರಚನೆಗೆ ಪ್ರೇರಕವೂ ಪೋಪಕವೂ ಆಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾವುದು, ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನಿರೂಪಿಸ 
ಖೇಕು ಎ೦ಬುದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳಿಂದ ಕಲಿತರು. 
ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ದರು; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕಾವ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಹೊಸ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಪಿತ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಭಂಡಾರವಾದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯೂ ಕೆ 3ದೀವಿಗೆಯೂ ಆಯಿತು. | 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವು ವಿಸ್ತಾರವಾದದ್ದು... ಅದರಲ್ಪ 
ಯಾವ ಭಾಗವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಮಾದರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊ೦ಂಡರೆ೦ಬುದು 
ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಟಯು ಕಾಲ 


ಪೀಠಿಕೆ jj 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಎರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲ ಸಾಹಿ ತ್ಯ ರಚನೆಯಾಗುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಯಾವ 31.೫8 ಬಳಕಯಲ್ಲತ್ಲೋ ಆ 
ಅಭಿರುಚಿಯೇ ನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ... ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯರಚನೆಯ ಆರ೦ಭಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು 
ಆರನೆಯ ಹ ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು ಇಟ್ಟು ತೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಂಸ ತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಕ ಭಾಸ 
ಕಾಳಿದಾಸರ ಕಾಲವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾಣ ಮಾಘರ ಕಾಲ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ವಾಗಿತ್ತು." ಎಂದರೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನ ಟಕ ಭಾವರಸಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು, ಅಭಿರುಚಿಯು, ಹಿಂದೆ 
ಬಿದ್ದು ಅರ್ಥಚಮತ್ಕಾರ ಉಕ್ತಿವೈಚಿತ್ರ್ಯ್ಯ ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೌಢಿಮೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಕೂಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. 
ಆದಕಾರಣವೇ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲ, ಮುಖ್ಯ ವಾಗಿ ಚ೦ಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲ, 
ಕಥೆಗಿಂತಲೂ ವರ್ಣನೆಗೂ- “ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಅಪ್ರಸಕ್ತವಾದ ವರ್ಣನೆಗೂ- 
ರಸಭಾವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶಬ್ರಾರ್ಥಾ ತರಾ ಸ್ಕಾನುಭವಕ್ಕಿ೦ತಲೂ 
ಕವಿಸ ಮಯಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುರಸ್ಕಾರವು ದೊರೆತಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮು 
ರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಸ್ಕತ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣನು ಮುಖ್ಯನಾದವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದಕಾರಣ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಪಿತ್ಯವು ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲ ಬಾಣನ 
ಕಾದಂಬರಿಯು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿತವಾದದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಆಗಿದೆ: 


ಬಾಣಕವಿಯ ಚರಿತ್ರ 
ಬಾಣಕವಿಯ ಕಾವ್ಯರಚನಾ ರೀತಿಯನ್ನ ವಿವರಿಸುವುದಕೆ 
ಮೊದಲು ಆತನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 


! ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದವರಿಗೆ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾಳಿದಾಸ 

ಸರಲ್ಲ ಗೌರವವಿರಲಲ್ಲವೆಂದಾಗಲಿ, ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಜನರು ಓದಿ ಮೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲಲ್ಲ 
ವೆಂದ:ಗಲಿ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. "ಆದರೆ ಅವರ ಗೀಳು ಬೇರೆ 5ಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ದ 13 ಚೆಗೂ ಹುಟ್ಟ; ದ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕಾವ್ಯಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ರಾದವರನ್ನು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸ ಮಾಘ 
ರನು ಸಮಗದ್ದು ಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿರುವುದನ್ನೂ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೂ 
ನೋಡಬಹುದು, ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆಯವರೆಗೂ ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವ 
ರ್ತಿತವಾಗದಿದ್ದುದೂ ಗಮ. :ಸಜೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. 


K.K. 9 


at 





vii “೫ 


ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದ ಪ್ರೀಹರ್ಷಚಕ್ರ 
ಯಾಗಿದ್ದನು. : ಈತನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಗ್ರ ಲ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದುವು. ಈತನು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹರ್ಪ 
ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆತ್ಮಕಥೆಯೇ ಒಂದು ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ 
ಮನ್ನೋರಂಜಕವಾಗಿದ್ದು ಈತನು ಹುಟ್ಟು ಕಥೆಗಾರನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ 
ವಾಗಿದೆ. ಬಾಣನು ಒಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟಿ ದನು.  , ( ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಈ ಕವಿ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪಂಪನಂತೆ, ಬಹು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು.) ಈತನ 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಚಿತ,ಭಾನು; .ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ರಾಜದೇವಿ. 
ಣ ಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ ತೀರಿಹೋದಳು. ಹೀಗೆ 

ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ವಂಚಿತನಾದ ಈ ಮಗುವನ್ನು 
ಈತನ ತಂಡೆ ಬಹು ಮಮತೆಯಿಂದ ಬೆಳಸಿ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ದನು. ತಂದೆಯ ಲಾಲನೆಪಾಲನೆಯೂ ಚಿಕ್ಕ ತನದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದರೆ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಕವಿಗೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. (ಕವಿ 
ತಾನು ಹೀಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ - ಅನುಭವಿಸಿದ ಮಾತಾಪಿತೃವಿಯೋಗ ದುಃಖ 
ಲ 


ವನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ವೈಶಂಪಾಯನ ಗಿಳಿಯ ಪೂರ್ವ 
ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ, ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.) ಹೀಗೆ ಜೀವನದ ಹೊಪ್ತಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಅನಾಥನಾದ 
ತಾನು ಕೆಲವು ಕಾಲ ಡದಿಕ್ಕುತೋರದವನಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲದ್ದು ಆಮೇಲೆ 
'" ಅವಿನಯ ನಿದಾನವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ೫ ಕುತೂಹಲ ಬಹುಲವಾದ ಬಾಲ 
ಭಾವ, ಥೈರ್ಯಪ್ರತಿಪಕ್ಷವಾದ ಯೌವನಾರಂಭ-- ಇವುಗಳ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗಿ ಶೈಶವ್ಲೋಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಚಾಪಲ್ಯಗಳಿಗೆ'' ಈಡಾದಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಿಗೆ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಆಸ್ತಿ ಬೇಕಾದಹಾಗಿತ್ತು. ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಜನ ಗೆಳೆಯರೂ ಇದ್ದರು. ಈ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ವಿವಿಧಜಾತಿಯ. 
ಜನರಿದ್ದರು ಕವಿಗಳು, ವೈದ್ಯರು, ಪಂಡಿತರು, ಚಿತ್ರಕರು, ಭಿಕ್ಷುಗಳು 


ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು, ನರ್ತಕಿಯರು, ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ದೊಡ್ಡ ಗುಂಪಿನೊಡನೆ. 


ಪೀಠಿಕೆ xix 
ಈತನು ದೇಶಪರ್ಯಚಟನಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಮು 
ಯಾದ ಈತನು 'ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಲಿತು 
ವಿದ್ಯಾಂಸನಾಗಿದ್ದನು. ದೇಶಪರ್ಯಟನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರಾಜಾ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಗುರುಕುಲಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿದ್ಯಾಂಸರ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಪಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ಸ್ವಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಇಪ್ಪುಹೊತ್ತಿಗೆ ಈತನ ಕೀರ್ತಿ 
ತ್ರೀಹರ್ಷಚಕ್ರ್ರ ವರ್ತಿಯ ಕಿವಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ಹತ್ತಿರಿದ್ದ ಕಲವರು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಈತನ "“ ಶೈಶಪೋಚಿತವಾದ 
ಚಾಪಲ್ಯ''ಗಳಿಗೆ ಬಣ್ಣಗಟ್ಟಿ ಈತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಗೆ ಅಸಂತುಪ್ಪಿ 
ಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಥ್ರ: ಆದರೆ ಬಾಣನಿಗೆ ನಿಪ್ಮಾರಣದ್ಯೇಪಿ 
ಗಳಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವ್ಯಾಜಮಿತ್ರರೂ ಇದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರ್ಷನ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಒಬ್ಬನು. ಈತನು ಬಾಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಣ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ಬಾಣನನ್ನು ಆತನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ದೂತನು ಬಂದದ್ದು, ಅವನೊಡನೆ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸಂಭಾಷಣ್‌, ಶ್ರೀಹರ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ತಾನು 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯಾಣ, ವೈಭವಪೂರ್ವವಾದ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಾನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು, ಆತನಿಗೂ ತನಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣಿ ಮೊದಳಾದು 
ವನ್ನು ಬಾಣಕವಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಶ್ರೀಹರ್ಷನು 
ಕವಿಯನ್ನು ಕೆಲವುಕಾಲ ತನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಆತನ 
ನಡತೆಯನ್ನೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ. ಮೆಚ್ಚಿ, ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಹಾಗೆ ಸನ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಆಸ್ಥಾ ನಕವಿಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. 
ಬಾಣನ ಕವಿತಾಮಾರ್ಗ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಪಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯಲ್ಲೀಬಕರಲ್ಲ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ 
ದೊರೆತಿರುವ ಸ್ಥಾನವು ಗದ್ಯಕಾವ್ಯಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಬಾಣನಿಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. 
ಬಾಣ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭೆ ಅದ್ಭುತವಾದದ್ದು. ಆತನಿಗಿದ್ದ ಲೋಕಾನು 
ಭವವು ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು ಪದವಿನ್ಯಾಸಚತುರತೆಯಲ್ಲಂತೂ ಆತ 
ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಕವಿ "ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ''. ಮಾನವ ಹೃದ 
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XX ಪೀಠಿಕೆ 

ಯದ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ ವಾದ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಧವಿಧವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲ ಆತನು ಯಾರಿಗೂ ಕಡಮೆಯಲ್ಲ. 
ಆತನು ಉದ್ರೇಕಿಸಲಾರದ ಮಾನವ. ಹೃದಯದ ಭಾವವಿಲ್ಲ ; ಆತನು 


ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭಾಗವಿಲ್ಲ. ಬಾಣೋಚ್ಚಿ ಪ್ಚ೦ ಜಗತ 
ಸರ್ವಂ `` ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸ್ತುತಿಪಾಠಕನೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲ; ವಿಮರ್ಶ 


ಬಾಣಭಟ ನಲ್ಲಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದದ ಎರಡು ಗುಣಗಳು 
ಮಿಳಿತವಾಗಿರುವುವು. ಒಂದು ಕಡೆ ಆತನು ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ ನಾದ, 
ರಸಖುಪಿಯಾದ ಕವಿ. ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಬುದ್ಧಿಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ, ಶಬ್ದ 
ಜಾಲದಿಂದ ಮುಗ್ದನಾದ ಪಂಡಿತ. ರಸಿಕತೆಯೂ ಪಾ೦ಡಿತ್ಯಪ್ರಿಯ 
ಟೂ ಇಷು ಸಮಾನವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿರುವುದು ಮತ್ತಾವ ಕವಿಯ 


ಹೇಳಿದೆ. ಆತನು ಕಥೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ಬಹು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ, 
ಕೇಳುವವರು ಕಿವಿಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಕಥೆಯ ಮಧ್ಯೆ ವರ್ಣನೆ ಬಂದರೆ ಆ ವರ್ಣವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗನಾಗಿ 
ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾ ಕಥೆಯನ್ನು ಮರೆಸಿಬಿಡುತ್ತಾಹೆ. ವರ್ಣಿಸ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪಾಠಕರ, ಕಣ್ಣಿದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಕವಿಗೆ ಇದೆ; ಆದರೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ವರ್ಣಸುತ್ತಾ 
ಶಬ್ದಾರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳ, ಶ್ಲೇಷವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆದು ಪಾಠಕರನ್ನೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ವರ್ಣನೆ 
ಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕಥಾಸೂತ್ರವು ಅನೇಕವೇಳೆ ಹರಿದು 
ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ದೃಷ್ಟಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಹೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಭಾವರಸಗಳ ದೃಷ್ಟಿ 


©, 
[ಫ್‌ 
ಲ 
1 
[91 
2 
pS; 
cL 
₹೨ 
ತ 
[೮ 
MH 
ಆ) 
et 
6೬ 
೩ 
೩೬ 


ಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ದೋಪವಿದೆ. ಕವಿಗೆ ಪಾಠಕರ ಹದಯೆದಲಿ 
ಖಿ ೫ 

ಅಡಗಿರುವ ಭಾವತರ೦ಗಗಳನ್ನು ಎಬಿಸಿ ರಸಪ,ವಾಹವನು ಹರಿಸುವ 

ಲ ಬ Sy, ವ 

ಕ್ತಿ ಇದೆ; ಈ ರಸಪ್ರವಾಹಕ್ಕ ಈತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಿಯತೆಯು, 
ತಬ್ಬಾರ್ಥಾಲಂಕಾರ ಪೌ ಢಿಮೆಯು, ಆನೇಕವೇಳೆ ಅಡ ವಾಗಿ ಬರುತ ದೆ 
ಸ್ಯ > ಕ ಲ ಹ ೨ ೮. 

ಹೀಗಾಗಿ ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ಮಾದನಲೋಲುಪರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಜೀಸರ 


ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಸಭಾವಗಳೂ ಬೇಕು; 
ವರ್ಣನೆಯೂ ಬೇಕು; ತಬ್ಬಾರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳೂ ಬೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ತಕ್ಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ ಸೇರಿರಬೇಕು. ಬಾಣ 
ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಮಾಣವು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಏರುಪೇರಾಗಿ 
ಕಾವ್ಯದ ಹದವು ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಬಾಣನ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಿಯತೆಯು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ ದೋಷ 
ವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರು ಪೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
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» Bana’s prose is an Indian wool where progress is impossible 
through the undergrowth until the traveller cuts out a path for 
himself, and where even then he is confronted by malicious 
wild beasts in the shape of unknown words to terrify him.” 


ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಿಮರ್ಶಕರೂ ಒಚ್ಟಿನಲ್ಲ ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಪ್ಪ ವನು. ಅನುಭವಿಸುವಪುಎ 
ಭಾರತೀಯರು ಇವ ಜುಂ ಆದರೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸತಾ ೦ತಕ್ಷಾದ ಏಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಈ ನ್ಯೂನತೆಯ 
ತಪ್ಪನ್ನೆಲ್ಲ ಬಾಣಕವಿಯ ತಲೆಗೇ ಕಟ್ಟುವುದು ಅನ್ಯಾಯ ; ಗ್ಗ ಆ 
ಆ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿಯೇ ಹಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲದ ಕವಿಗಳಲ್ಲರ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನ್ಯೂ ನತೆ ಸ ಸ್ಯಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಗ 


ಹಾದಂಬರೀ ಕಥೆಯ ಸ್ಫೂರೂಪ 

ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥೆ ಬಾಣಕವಿಯ ಸ್ವಂತ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ. ಅದರ 
ಮೂಲವು ಗುಣಾಢ್ಯನ ಬೃಹತ್ಮ ಥೆಯಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಭಾರತ ರಾ eS [ಟೆ ಬೃಹತ್ಯ ಥೆಯೂ ಸಂಸ ಸ್ಮೃತ ಕವಿ ಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯ 
ವಸ್ತುವಿನ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ pe ,. ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ 
ಗಳು ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿವೆ ; 'ಬೃಹತ್ಕಥೆ ಪೆ ಶಚೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲತ್ತು. ಈಗ 
ಆ ಗ್ರಂಥವು ಅನುಪಲಬ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಗ್ರ೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾ 


ರರಿತ್ಕಾಗರವೂ ಒಂದು. ಅದರಿಂದ ಬೃಹತ್ಮಥೆಯಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಬಹುದು. ಕಥಾಸರಿತಾ.ಗರದ 


ಕಡಮೆ ಕಥೆ ಹೇಗಿದ್ದಿತೆ೦ಬುದನ್ನು ಊಹಿ 


xxii ಪೀಡಿಕೆ 


ಮಕರಂದಿಕೋಪಾಜ್ಯಾನದಲ್ಲಿ (ಲಂಬಕ ೧೦--ತರಂಗ ೩) ಕಾದಂಬರೀ 
ಕಥೆಯ ಮೂಲ ರೇಜೆಗಳಿಷೆ. ಬಾಣಕವಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣಕಟ್ಟಿ ಒಂದು 
ಮನೋಹರವಾದ ವರ್ಣಚಿತ್ರವನ್ನು" ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು 
ತುಂಬಿದಾ ನೆ. 

ಗರ ಒಂದು ಕಥಾಕಾವ್ಯ. ಅದರ ಕಥಾಸೂತ್ರವು ಸರಳ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ; ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತೊಡಕುಗಳಿವೆ. ಕಥೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಗ್ರಪಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ತೊಡಕುಗಳೇನೆಂಬುದನೆ್ನ ತಿಳಿದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು. (೧) ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪ್ರಣಯದ 
ಕಥೆ ವರ್ಣತವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಜತೆಗೆ ಇನ್ನೊ೦ದು ಪ್ರಣಯದ ಕಥೆಯೂ 
ಸೇರಿದೆ; ಅದು ಪುಂಡರೀಕ ಮಹಾಶ್ಮೇತೆಯರ ಪ್ರಣಯದ ಕಥೆ. ಈ 
ಎರಡು ಕಥೆಗಳೂ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕು ಗಳಂತೆ ಒ೦ದರೊಡನೆ ಒಂದು ಬೆರೆದು 
ಹೋಗಿವೆ. (೨) ಕಥಾನಾಯಿಕೆಯರಾದ ಕಾದಂಬರೀ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯರು 
ದೇವವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರು-. ಕಾದಂಬರಿ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆ, ಮಹಾಶ್ವೇತೆ 
ಅಪ್ಸರೆ. ಇವರು ವರಿಸಿದ ಪತಿಗಳು, ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಪುಂಡರೀಕರು. 
ದೇವಾಂಶ ಸಂಭೂತರಾದರೂ ಮಾನವ ವರ್ಗಕ್ಕ ಸೇರಿದವರು. ಇವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ ಜನ್ಮಾ೦ತರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪುಂಡ 
ರೀಕಪಿ೦ದ ಶಾಪ ಹೊಂದಿದ ಚಂದ್ರನು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವು 
ದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವನು. ಬಳಿಕ ತೂದ್ರಕರಾಜ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಾಪವಿಮೋಚನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಚಂದಾ,ಪೀಡದೇಹವನು 

ಟೆ ೫ ೨ ಖಿ 
ಹೊಂದಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವನು. ಪುಂಡರ್ಲೀಕನು ಚಂದ್ರನ 

pe ಇ ಹ ಶ್ಲ ನ ಅ9ತ 

ಆಗ್ರಹಕ್ಕ ಈಡಾಗಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಚಂದ್ರನು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಾಗಿ 
ಗ ಅವನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಮೈಶಂಪಾಯನನಾಗಿ ಜನಿಸು 
ದುರ್ನಿಗ್ರಹವಾದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 


ಯಾದಮೇಲೆ ಪುಂಡರೀಕನ ತರೀರವನ್ನು ಮರಳಿ ಹೊಂದಿ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ 
ಯನ್ನು ಮದುಷೆಯಾಗುವನು. ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗುವುದು 


ಪೀಠಿಕ xxiii 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ತೂದ್ರಕನಾಗಿಯೂ ಪುಂಡರೀಕನು ಗಿಳಿಯಾಗಿಯೂ 
ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲ. (೩) ಈ ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕವಿ ತಾನೇ 
ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಅದರ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಬಾಯಿಂದ 
ಹೇಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಥೆಯ ಆರಂಭ ಭಾಗವನ್ನು ಎಂದರೆ ತೂದ್ರಕರಾಜನ 
ಬಳಿಗೆ ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆ ಗಿಳಿಯನ್ನು ತರುವವರೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ತಾನೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಗಿಳಿಯು ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಜೆಳೆದು ಜಾಬಾಲ 
ಮುನಿಗಳ ಆತ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರೆಗಿನ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶೂದ್ರಕ 
ವಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಗಿಳಿಗೆ ಆ ಜನ್ಮ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಅದರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಜಾಬಾಲಿ ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮದ ಖುಪಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಈ ಕಥೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹಾದಾಲಿಗಳ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾಗವು ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಭಾಗವು ಕಪಿಂಜಲನ. ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.) ಅದನ್ನು 
ಗಿ೪ ತೂದ್ರಕನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಂದ ಮುಂದೆ ಗಿಳಿ ತಾನು ಶೂದ್ರ 
ಕನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವವರೆಗಿನ ಸ್ವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಇದಾದಮೇಲೆ. ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆ ತಾನಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ತೂದ್ರಕನೂ 
ಗಿಳಿಯೂ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕಥೆಯ ಆರಂಭ ಭಾಗ 
ದಂತೆಯೇ ಕಥೆಯ ಅಂತ್ಯಭಾಗವನ್ನೂ ಕವಿ ತಾನೇ ಹೇಳಿ ಮುಗಿ 
ಸುತ್ತಾನೆ. 

ಹಾದಂಬರಿಂಯ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ 

ಮಾಳವದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವಿದಿಸೆಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಕ 
ನೆಂಬ ರಾಜನು "" ಚಿತುರಬ್ಬಿಮೇಖಲಾವಲಯಿತ ಭೂಮಿಗೆ'' ಒಡೆಯನಾಗಿ 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು, ಒ೦ದು ದಿವಸ ಪ್ರಭಾತ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲರುವಾಗ, ಮೋಹಿನಿಯಂತೆ ಮನೋಹರಾ 
ಕಾರೆಯಾದ ಒಬ್ಬ ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆ ವ್ಲೀಲಮಣಪುತ್ರಿಕೆಯಂತೆ ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ರೂಪರೇಖಾವಿಲಾಸವನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಜನು ಮುಗ್ಧನಾದನು. ರಾಜನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆ ಒಂದು ಅರಗಿಳಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದಳು. ಆ ಅರಗಿಳಿಯಿದ್ದ 
ಪಂಜರವನ್ನು ರಾಜನ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಆ ಗಿಳಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ 
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XXIV 
ಸಂಗೀತಸಾಪಿತ್ಯಾದಿ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲುದೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಪಂಜರದ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯಲು, ಅದು "" ರಾಜಾಭಿಮುಖನುಂ ಉನ್ನಮಿತ ದಕ್ಷಿಣ 
ಚರಣನುಂ ಅತಿಸ್ಪಪ್ಪ ವರ್ಣಸಂಸ್ಕಾರಮಪ್ಪ ವಾಣಿಯಿಂ ಕೃತಜಯ 
ಶಬ್ದನುಮಾಗಿ, 
ಸ್ಮನಯುಗಮತ್ತು ಸ್ನಾತಂ ಸಮಾಪತರವರ್ತಿ ಹೃದಯಶೋಕಾಗ್ನೇಃ | 
ಚರತಿ ವಿಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ವ್ರತಮಿವ ಭವತೋ ರಿಪುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ॥ 
ಎಂದು ಒಂದು ಆರ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಳಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಕಿತನಾದ 
ರಾಜನು ಅದರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಭೋಜನಾನಂತರದಲ್ಲ 
ಆ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಯಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವನು, ನಿನಗೆ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪರಿಚಯವು ಹೇಗಾಯಿತು, ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಗಿಳಿಯೇ ಅಥವಾ ವಿಹಂಗಮ 
ದೇಪಿಯೇ ಎಂದು|ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಗಿಳಿ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿತು. 
ಗಿಳಿಯ ಹೇಳಿಕೆ... ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಅಡವಿಯಲ್ಲರುವ ಪಂಪಾ 
ಸರೋವರದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬೂರುಗದ ಮರವಿದೆ. ಆ 
ಮರದಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಯ ಪಿಂಡುಗಳು ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು ; 
ಅದರ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಪೊಟ್ಟರೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಮುದಿಗಿಳಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಯೊಡನೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಮುದಿಗಿಳಿಗೆ ಪಾಪಿಯಾದ ನಾನು ಮಗ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು. ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಪ್ರಸವವೇದನೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಳು. ಪೀಗೆ ಜಾಯಾ ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ ನನ್ನ ತಂದೆ ನನ್ನಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದ 
ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಮುಪ್ಪಿನಿ೦ದ ಹಾರಲಾರದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಗೂಡುಗಳಿ೦ದ ಹಕ್ಕಿಗಳು ತಿಂದುಳಿದ ಕಾಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಹಂಪ 
ಲನ್ನೂ ತಂದು ನನಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿ ಮಿಕ್ಕದ್ದನ್ನು ತಾನು ತಿಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಬೇಡರ ಪಡೆಯೊಂದು ಆ 
ಕಾಡನ್ನು ಮುತ್ತಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮುದಿಬೇಡನು ಆ ಬೂರುಗದ 
ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮರಿಗಳೆನ್ನದೆ ಮುದಿಗಿಳಿಗಳೆನ್ನದೆ ಗಿಳಿಗಳ ಗಂಟಲನ್ನು 
ಮುರಿದು ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ನನ್ನ ಮುದಿತಂದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ "" ಮಗು, ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಕಾಯ 


ಜ್ನ 
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"ನಿನ್ನಯ ತಾಯನುಯ್ಯ ಪದದಡೊಳ್‌ ಜವನಕ್ಕಟ ನೋಡು ಕಂದ ಬಂ 
ದೆನ್ನುಮನಂತೆ ಕೂಡಿದೊಡನೊಕ್ಕಲುವೋಗಿಸನೇಕೆ ಬಯ್ತೆನಾಂ 
ನಿನ್ನನೆ ನೋಡಿ ಶೋಕಮನಡಂಗಿಸಿ ಬಾಡ್ಕೆಯೆ ಲೇಸೆನುತ್ಮುಮಿ 
ರ್ಪನ್ನೆಗಮಮ್ಮ ನಿನ್ನಮೊಡಗೊಂಡು ಮುಟುಂಗುವ ಕಾಲಮಾದುಡೋ'' 
ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ತೊಡೆಯೆಡೆಯಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹರಿದ ರೆಕೆ ಗಳಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿ ಮರುಗುತ್ತಿರಲು ಆ ಬೇಡನು ನಾವಿದ್ದ ಗೂಡಿಗೆ ಕೆ 4ಹಾಕಿ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯ ಗಂಟಲನ್ನು ಮುರಿದು ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡಿದನು. ನನ್ನ ತಂದೆ ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಬೀಳುವಾಗ ಆತನ ರೆಕ್ಕೆಯಿ೦ದ ಸಿಡಿದು ತರಗೆಲೆಯ ರಾತಿಯಲ್ಲ ಬಿದ್ದು 
ನಾನು ಜೀವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಬಳಿಕ ನನಗೆ ನೀರಡಿಕೆಯಾ 
ಯಿತು. ಹಾರುವುದಕ್ಕೆ ಗರಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ; ಕಾಲೂ ಬಲಿತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಮೂಗು ಮುರಿಯುವಂತೆ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಾ ಎಡಬಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಾ ಸಾಗು 
ತ್ತಿರಲು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಯಿತು ; ಬಿಸಿಲ ಬೇಗೆ ಹೆಚ್ಚಿತು; ನೀರಡಿಕ ಘನ 
ವಾಯಿತು. ಇನ್ನುಳಿಯುವ ಆಸೆಯಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡೆನು. ಅದೃಪ್ಪ 
ವಶಾತ" ಆಗ ಅದೇ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಬಾಲಿ 
ಮುನಿಕುಮಾರನಾದ ಹಾರೀತನು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಮನಕರಗಿ ಕೊಳದ 
ಬಳಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡುಹೋಗಿ ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರಮಾಡಿ ಸ್ನಾನಾನಂತರ 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಜಾಬಾಲಿ 
ಮುನಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಈತನು ಪಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದು ಮೋಹದಿಂದ ತಿರ್ಯಗ್ಯಾತಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಭುಪಿಗಳು ಈತನ ಪಿಂದಿನ ಕಥೆಯೇನೆಂದು 
ಕೇಳಲು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಜಾಬಾಲಿಯ ಹೇಳಿಕೆ... ಅವಂತೀ ದೇಶದ ಉಜ್ವಯಿನಿಯೆಂಬ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ತಾರಾಷ್ಟೀಡನೆ೦ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು ; ಆತನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರವಿದ 
ನಾದ ಶುಕನಾಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ 
ರಾಣಿಯ ಹೆಸರು ವಿಲಾಸವತೀ ಮಹಾದೇವಿ. ಬಹುಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಾಗದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ರಾಜನೂ ರಾಣಿಯೂ ರಾಜ್ಯವಿಭವವು ವಿಫಲವಾದಂತೆ ಮರುಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಸಿಗಳಾದ ಅಪರು ಅನೇಕ ವ್ರತನೇಮಾದಿಗಳನ್ನು 
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ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮಗನಾದನು. ಆ ದಿವಸಮ್ನ ಮಂತ್ರಿಗೂ 
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2೪1 ಪೀಠಿಕೆ 
ಒಬ್ಬ ಮಗನಾದನು. ರಾಜನ ಮಗನಿಗೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನೆಂದೂ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮಗನಿಗೆ ವೈತಂಪಾಯನನೆಂದೂ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದರು. ಶೈಶವವು 
ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು. ಅವರಿ 
ಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯರಾದರು. 
ದಿನಪತಿಯುಂ ದಿನಮುಂ ಬಿಡ 
ದನುಬಂಧದಿನಗಲದಂತೆವೋಲ್‌ ಚಿಂದ್ರಾಪೀ 
ಡನುಮಂತಾ ಮೈಶಂಪಾ 
ಯನನುಂ ಪದಪಿ೦ದಮೊರ್ವರೊರ್ವರನಗಲರ್‌ 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಾಗುಜ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆತನು 
೯" ಪರಿಸಮಾಪ್ತ ಸಕಲ ಕಲಾ ವಿಜ್ಞಾನ '`ನಾದನು. ಆಗ ತಾರಾಷ್ಟೀಡನು 
ಮಗನಿಗೆ ಪರಮೋತ್ಸಾಹದಿ೦ದ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಪೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿ ಯವಾದ ಇಂದ್ರಾಯುಧ 
ವೆಂಬ ಕುದುರೆಯು ತಂದೆಯಿ೦ದಲೂ ಆತನನ್ನು ನೆರಳಿನಂತೆ ಅನುಸರಿಸ 
ತಕ್ಕ ಪತ್ರಲೇಬೆಯೆಂಬ ಪರಿಚಾರಿಕೆ ತಾಯಿಯಿ೦ದಲೂ ದೊರೆತರು. ಪತ್ರ 
ಲ್ಲೇಖೆಯ ತೀಲಾಚಾರವಿನಯಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನೆ ತಾಂಬೂಲ ಕರಂಕವಾಪಿನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ಸಾವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವಾದೊಡನೆಯೇ ದಿಗ್ರಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
ದಿಗ್ವಿಜಯಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಬರುತ್ತಾ ಒಂದು ದಿನ ಚಂದ್ರಾಪೀ 
ನು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆಗ ಕುದುರೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಳ್ಳ ವಿಲಕ್ಷಣ 
ವಾದ ಕಿನ್ನರ ಮಿಥುನವು ಬೆಟ್ಟದ ತುದಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದು ಆಡುತ್ತಿ 
ದ್ಬುದನ್ನು ಕಂಡು ಪಿಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ತವಕದಿಂದ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದನು. ಆದರೆ 
ಅವು ಸಿಕ್ಕದೆ ಕೈಲಾಸ ತಿಬರವನ್ನೇರಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದುವು. ರಾಜಕುಮಾ 
ರನು ಆಗಲೇ ತನ್ನ ಪಾಳಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹುದೂರ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಕುದುರೆಯೂ ದಣಿದಿತ್ತು, 
ತಾನೂ ದಣಿದಿದ್ದನು. ಆದಕಾರಣ ಮೊದಲು ಒಂದು ಜಲಾಶಯವನ್ನು 
ಕಂಡುಪಿಡಿದು ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಂತರ ತನ್ನೆ ಪಾಳೆಯಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬರುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲ ಅಚ್ಛ್ರೋದ ಸರೋವರವು 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅಲ್ಲ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು ಅದಕ್ಕೆ ನೀರು ಕುಡಿಸಿ ಹುಲ್ಲು 


ಪರಿಕೆ ೫೫೪11 


ಕೊಯ್ದುಹಾಕಿ ತಾನೂ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಇಂಪಾದ ಗಾನವು ಕೇಳ 
ಬಂತು. ಆ ತಬ್ದವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಲು ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಯತನವು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಸುಂದರಿಯೂ ನವಯೌವನಶಾಲಿನಿಯೂ 
ತೇಜಸ್ಟಿನಿಯೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ತಾಪಸವೇಪಧಾರಿಣ್‌ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿ 
ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮ 
ಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲ ನಿಂತಿದ್ದ ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ವಾಗತ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ತಾನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗುಹೆಗೆ ಕರೆದುಕೊ೦ಡುಹೋದಳು. ಆಕೆಯ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಆಕೆ ಫಲಾಹಾರಮಾಡಿ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ೦ತವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಆಕೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ; 'ಕಣ್ಣಿ 
ನಿ೦ದ ನೀರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯಲು ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆಕೆ 
ಅಳವಿಲ್ಲದೆ ಅಳುತ್ತಿರಲು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಆತ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದನು- 
ದುಃಖದ ಆಷೇಗವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ತನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಹೇಳಿಕೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ 
ವಾದ ಹಂಸನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ ; ತಾಯಿ ಗೌರಿಯೆಂ ಕ 
ಅವರು ಬಹು ಕಾಲ ಸಂತಾನಪೀನರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಮೇಲೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ 
ಯಾದ ನಾನು ಅವರ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆನು. ಅವರು ನನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ' ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲ ನನಗೆ ಯೌವನೋದಯವಾಯಿತು. ಆಗ 
ಒಮ್ಮೆ ವಸಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು: ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಮಜ್ಜನಕ್ಕಾಗಿ 
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ಅಚ್ಛೋದ ಸರಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರನಾದ ಮುನಿ 
ಕುಮಾರನನ್ನೂ ಅವನ ಗೆಳೆಯನನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. ಆ ಮುನಿಕುಮಾರ 


ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಹ್ಲೋಹಪರವಶಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ತಾಪ Ror w 
ಸರು ಕೋಷಿಗಳಲ್ಲವೆ ?ಆದಕಾರಣ ಆ ಮುನಿ ನನ್ನ ಕಾಮವಿಕಾರವನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲಿ ಶಾಪಕೊಡುವನೋ ಎಂದು ಭಯವಾಯಿತು ; ಆದರೂ 
ಪೂಜಾರ್ಹರನ ಅವಜ್ಞೆ ಗೆಯ್ಕಲಾಗದೆಂದು ಅತನ ಮುಖವನ್ನೆ 
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ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆನು. ಶಾಪಕೊಡುವುದು 


೨ ಶಿ 
ಹಾಗಿರಲಿ, ಕಾಮವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನೂ ಕಾಮ 
ವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾದನು. - ಆಗ ನಾನು ಆತನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
": ಈತನಾರು, ಈತನ ಹೆಸರೇನು, ಈತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವಾದ. 


ಕುಸುಮಮಂ೦ಜರಿ ಎಲ್ಲಿಯದು ? `' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಆತನು ನನಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ": ನಿನಗೆ ಈ ಪುಪ್ಪಮಂಜರಿ ಜೇಕಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ, ತೆಗೆದುಕೋ '` ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಆ ಮುನಿಕುಮಾ 
ರನು ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕಿವಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಕದಂಪಿನ ಸೋ೦ಕಿನ 
ಸುಖದಿಂದ ಆತನ ಕೈ ಕಂಪಿಸಲು ಆತನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಕ್ಷಮಾಲೆ ಜಾರಿ 
ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಕೊರಳಲ್ಲ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸುಖಾನು 
ಭವಮಾಡುತ್ತಿರಲು ನನ್ನ ಪರಿಚಾರಕಳು *" ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ತಾಯಿ 
ಯವರು ಕಾದಿರುವರು, ಬಾ '” ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಸಯಿಂದ ಅಕ್ಷಮಾಲಿಕೆ ಜಾರಿಬಿದ್ದದ್ದನ್ನೂ ನಾನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಹೊ ದದ ನ್ನೂ ಆರಿಯದಷ್ಟು ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಗೆಳೆಯ 
ದೇನು ಪುಂಡರೀಕ, ಮೈಮೇಲ ಎಚ್ಚ ರ 
ಶೆ ಜ ಅಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಎಡ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಿ ದವರು 

ಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಟೆ ?'' ಎಂದು ಗದರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಕುಮಾ 
| ನಟಿಸಿ, *" ಬಲೆ ಚಪಲೆ, ನನ್ನ ಜಪಸರವನ್ನು 


ರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಬ ಕೊಟೆ ನು. ನನ್ನ ಮುಖ 
ವನ್ನೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 'ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅತನು ಅದನ್ನು ಜಪಸರವೆಂದೇ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಗ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು. ನಾನು 
ಮೋಹಪರವಶಳಾಗಿ ಗವಾಕ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನು ಇದ್ದ ದೆಸೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತೆನು. ಹೀಗೆ ಆತನಲ್ಲ ಮನಸ್ಸು ನಟ್ಟು ನಾನು 
ತಿರಲು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ &೦ದೆ ಉಳಿದಿದ್ದ ಮಕರಿಕೆಯೆಂಬ ಸೇವಕಳು ನನ್ನ 


ಎ 


ಬಳಿಗೆ ಬ ಆ ಮುವಿಕುಮಾರನು ಕಳುಪಿದ ಪ್ರೇಮಪತ ವನ್ನು ನಗದ 


ಕೊಟ್ಟಳು. (ಮೊದಲೇ ಸೊಕ್ತಿ ಸ ಕಳು ಹ ನ 


ಸ R 
ಪೀಠಿಕೆ AXIX 


ಬಿವಸವು ಕಳೆಯಿತು; ಸಾಯಂಕಾಲವಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಕುಮಾ 
ರನ ಗೆಳೆಯ ಕಪಿ೦ಜಲನು ಬಂದು ಆತನ ಸಂತಾಪಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಕಪಿ೦ಜಲನು `` ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರನ ಜೀವವನ್ನು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಕಾಪಾಡು '' ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಂಡು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ತಾಯಿ ಬಂದಳು, ಏನೋ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ನನಗೆ ಒಂದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತರಳಿಕೆಯೊಡನೆ ಮುನಿಕುಮಾರನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಹೊರಚೆನು. ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾರಿತು; ಈ ಅಪಶಕುನದಿಂದ 
ಹೃದಯವು ನಡುಗಿತು. ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಹೇಗೋ ನಡೆದೆನು. ಪುರುಷ 
ಪ್ರಲಾಪವು ಕೇಳಬಂತು ; ಕಪಿ೦ಜಲನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಎದೆಗೆಟ್ಟು 
ಸತ್ತಂತಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ದೆಸೆಗಾಣದೆ ಎಡವುತ್ತಾ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತಾ 
ಅಯ್ಯೋ ಎಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಆತನಲ್ಲಗೆ ಹೋದೆನು. ಪ್ರಿಯವಿರಹ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಸೈರಿಸಲಾರದೆ ಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ಆತ್ಚ 
ರ್ಯದ ಸಂಗತಿ ನಡೆಯಿತು. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಿಂದ ಒಬ್ಬ ದಿವ್ಯಪುರು 
ಪನು ಬಂದು ನನ್ನ ಮುಂದಿದ್ದ ಪುಂಡರೀಕನ ದೇಹವನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಗಳಲ್ಲ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು *" ಮಗಳೆ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ, ಸಾಯುವ ಆಲೋಚನೆ ಬೇಡ. 
ನೀನು ಮತ್ತೆ ಈತನನ್ನು ಕೂಡುವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆ 
ದನು. ಕಪಿಂಜಲನು "" ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತೀಯಾ `` ಎನ್ನುತ್ತ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದನು. 
ತರಳಿಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ಬೆಳಗಿನ ಜಾವವಾಗಲು ಈ ಕೊಳದ ಬಳಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಸ್ನಾನ 

ಮೇಲಣ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತನ ವಲ್ಕಲ ಅಕ್ಷಾವ 


ಮಾಡಿಸಿದಳು. ೦ದಿನಿ೦ಂದಲೂ ಆತನ 


೪ 
ರ ಇತ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆತನ ವೇಪವನ್ನೇ ತಳೆದು ತಪಶ್ನರಣ್‌ಮಾಡುತ್ತಿದೇನೆ. 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳನೂ. ಬಂಧುಜನಗಳನೂ, ಬಿಟ್ಟು ತರಳಿಕೆಯೊಬ ಳೊಡ 
ಜಿ ei 
ಗೂಡಿ ಆತನು ಪುನಃ ದೊರೆಯುವ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅನಾಥೆ 
ಯಾದ ನಾನು ಲೋ A 


ಇಂ 
2 
ಇರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹಾಶ್ಮೇತೆ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟಳು. ಜ೦ದ್ರಾಪೀಡನು 
ರ ಣ ಚೆ 
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ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ "" ಆ ನಿಮ್ಮ ತರಳಿಕೆಯೆಲ್ಲ ಹೋದಳು '' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಮಹಾಶ್ಶೇತೆ ** ನನಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯೆ೦ಬ ಒಡನಾಡಿಯಿದ್ದಾಳೆ 
ಜತೆ ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವರಾಜನ ಕುವರಿ; ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಡನುಂಡು, 
ಒಡನೆ ಇದ್ದು, ಒಡನೆ ಬೆಳೆದವು ; ಆಕೆ ನಾನು ಹೀಗೆ ಶೋಕಾಕುಲೆಯಾಗಿ 
ರುಷೆನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೂ ಕನ್ಯಾವ್ರತದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ವುದಾಗಿಯೂ ತಂದೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಲುಜ್ಜುಗಿಸಿದರೆ ತಾನು ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುವುದಾಗಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿರುವಳು. ಇದನ್ನು ಕಾ ಕಾಡೆ ತಿಳಿದ ಆಕೆಯ ತಂದೆ 
ಒಬ್ಬ ಕಂಚುಕಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಷಿಸಿದನು. ತಂದೆಯ ಮಾತಿ 
ನಿತ ನಡೆಯಜೇಕೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲು ತರಳಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅತ್ತ ತರಳಿಕೆ ಹೋದ್‌ ಇತ್ತ ನೀವು ಬಂದಿರಿ ' ' ಎಂದು 


ಜಾಬಾಲಿಯ ಹೇಳಿಕೆ.---ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ತರಳಿಕೆ ಬಂದು, 
ತಾನು: ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲಷೆಂದು ತಿಳಿಸಲು 
ಹಾಶ್ಯೇತೆ ಚೆಂದ್ರಾಪೀಡನನ್ನು ಕುರಿತು": ರಾಜಧಾನಿ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದೆ. 
ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ ಬುದ್ದಿಹೇಳಬೇಕು ; ಆಕೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಸಮಾನಳು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಸ ಸ್ವಸ್ಥಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ನಿರರ್ಥಕಮಾಡದೆ ಇದೊಂದು ದಿನ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಾಳೆ 'ಬೀಡಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೈಯಬೇಕು ; ಅಕಾರಣಬಂಧುವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ನನಗೆ ನ ಆರಿತು. ನಿನ್ನ ಆಗಮನವು ಆಕೆಗೂ 
ಸುಖವನ್ಮು೦ಟುಮಾಡಬಹುದು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಚಂದಾ )ಪೀಡನು 
ಆದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಿತ್ರರಥನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೋದನು. ಕಾದಂಬ 
ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಒಡನೆಯೇ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಗೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 
ಹುಟ್ಟಿತು. ಮಹಾಶ್ಮೇತೆ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಚಂದಾ ಿಪೀಡನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ "" ಈತನು ಹೊಸಬನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ ; ನನ್ನಲ್ಲ ಹೇಗೋ 
ಈತನಲ್ಲಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊ '` ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಕಾದಂಬರಿ 
ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಪಾದವನ್ನು ತಾನೇ ತೊಳೆದು ಮದಲೇಖೆಯೆಂಬವಳಿಂದ 


ಪೀಠಿಕೆ ೫೫%] 


ರಾಜಪುತ್ರನ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯಿಸಿ ಮಹಾಶೆ ಸೀತೆಗೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಕೊಡಹೋಗಲು ಆಕೆ "ಈತನು ರಾಜಕುಮಾರ, ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದವನು, 
ಮಾನ್ಯನು, ನಮಗೆ ಅರಾಧ್ಯನು. ಆದಕಾರಣ ಈ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಮೊದಲು ಈತನಿಗೆ ಕೊಡು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಕಾದಂಬರಿ ` ನನಗೆ 
ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನೀನೇ ಕೊಡು '' ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತಲೆಬಾ 
ಗಿಸಿಕೊ೦ಡು ಹೇಳಿದಳು. ಮಹಾಶ್ಯ್ಶೇತೆ ಆಗ್ರಹಿಸಲು ಆಕೆ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ 
ಬೆವರುತ್ತಾ ನಡುಗುತ್ತಾ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಳು.” ಹೀಗೆ ಕಾದಂಬ 
ರಿಗೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಂಕುರವು ಮೊಳೆತು ಚಿಗುರಿಟ್ಟಿ ತು. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥನೂ ಮದಿರಾಡೇವಿಯೂ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಯನ್ನು ನೋಡಲು : 
ಉತ್ಪುಕರಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಸುದ್ದಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡನಿಗೆ ಬಿಡಾರವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಅತನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಪಿಸಿ ಚಿತ್ರ 
ರಥನನ್ಮು ಕಾಣಲು ಹೋದಳು. ಪ್ರಣಯ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿದ 
ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರತರಂಗಗಳೆದ್ದುವು. ಸುತ್ತಲೂ ಸಖಿಯ 
ರಿದ್ದರು. ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರಿದ್ದರು ; ಎದುರಿಗೆ ಪತಿವಿರಹದುಃಖಿನಿಯಾದ 
ಮಹಾತೆ ಬೇತೆಯಿದ್ದಳು ; ರಾಜಕುಮಾರನಾದರೊ ೋ ಹೊಸಬ; ಇವರೆಲ್ಲ 
ರೆದುರಿಗೆ ನನ್ನ ಕಾಮಪರವಶತೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಒತ್ತ 
ಟ್ವಿಗಿರಲ, `` ಅಕ್ಕನು ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಳ, *ಆದ 
ಕಾರಣ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ಯಾವ್ರತವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇನೆ `' ಎ೦ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿ, ಎಂದೂ ಕಾಣದ ಕೇಳದ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಲ್ಲ ಅಕ್ಕನ ಎದುರಿಗೇ ಮೋಹಗೊಂಡೆನಲ್ಲ, ಮನವೆಲ್ಲವೂ 
ಆತನಿಗೆ ಸೂರೆಹೋಗಿದೆ ಎ೦ದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡನೂ ಆಕೆಯ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ "ಅಕೆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪೆ ಪ್ರೇಮ 
ವುಂಟಾಗಿರಜೇಕೆಂದು ಯೋಚಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮದಲೇಜೆ 
ಶೇಪಪೆ೦ಬ ಹೆಸರಿನ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
"" ಇದು ನಿಮ್ಮ ಮದನಾವತಾರಮೆನಿಸಿದ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಎಣಿಯಾದದ್ದೆ೦ದು 
ಕಾದಂಬರಿ ಕಳುಪಿಸಿದ್ದಾಳೆ; ಇದು ಆಕೆಯ ಪ್ರಣಯದ ಕುರುಹು ; 
ಇದನ್ನು ನೀವು ಕೆ ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದ ರೆ ಆಕೆ ಭಗ್ನಪ್ರ Me Pe ಎಂದು 


ಫಿ 
ಹೇಳಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಘಟ. "ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ ಚಂದ್ರೋದಯ 
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ವಾಗಲು ಕಾದಂಬರಿ ಮಿತಪರಿವಾರೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಪಿಂದಿರುಗಿದಳು. ಆಮೇಲೆ 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ತಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ನಿರಹಂಕಾರ, 
ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ನಿಷ್ಕಾ ರಣವತ್ಸಲತೆ, ಮದಲ್ಲೇಬೆಯ ಸುಜನತೆ ಮುಂತಾ 
ದುವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರಲು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವನು ಎದ್ದು ಮುಖ 
ಮಜ್ಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ಕಾದಂಬರಿ ಮಹಾಶ್ಮೇತೆಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಅಚ್ಛೋದ ಸರಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋದನು. ಆ 
ವೇಳೆಗೆ ಇಂದ್ರಾಯುಧದ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬಂದು ಆ ಸರೋವರದ 
ಬಳಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ತನ್ನ ಪರಿವಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದಿನವನ್ನು ಅಲ್ಲ 
ಕಳೆದನು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕೇಯೂರಕನು ಬಂದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು 
ಮರೆತು ಬಂದಿದ್ದ ಶೇಷಹಾರವನ್ನೂ ಕಾದಂಬರಿ ಕಳುಷಪಿಸಿದ್ದ ಉಪಾಯನ ' 
ವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ವಿರಹವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, "`ಆಕೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಪಿದಳು `' ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದನು... ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನು ಪತ್ರಲೇಖೆಯೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಮದವನದ 
ಹಿಮಗೃಹದಲ್ಲದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಪ್ರೇಮಾಲಾಪವು ನಡೆದ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಇಪ್ಪ 
ದಂತೆ ಪತ್ರಲೇಖೆಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಪಾಳಯಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಒಬ್ಬ ದೂತನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಿ೦ದ ಬಂದು 
ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಲ್ಪ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಈ 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಪಿಸಿ, ಪತ ಶಲೇಖೆಯನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ಮೇಘನಾದನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಸೆ ನ್ಯವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ಮೈಶಂಪಾಯನನಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಚಂದಾ ಪೀಡನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಬಂದು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೇ ಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಪತ್ರಲೇಖೆಯ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಲವ 
ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಆಕೆ ಬರಲು ಆಕೆಯಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರುಗಿದನು. ಇದಾದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ಬಂದ ಕೇಯೂರಕನಿಂದಲೂ 


ಇಪ 
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ಅವಳ ವಿರಹ ವೇದನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದ್ವಿಗ್ನಚಿತ್ತವಾದನು. ವೈಶಂಪಾ 
ಯನನು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಪಿಂದಿರುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ತಾನು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ 
ಅಪ್ಪಣಿ ಪಡೆದು ಹೊರಟುಬರುವುದಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಜೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಹೇಯೂರನನ್ಮೂ ಪತ್ರಲೇಜೆಯನ್ನೂ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಪಿದನು. ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದರೂ ವೈತಂಪಾ 
ಯನನಾಗಲಿ ಸೈನ್ಯವಾಗಲಿ ಬಾರದಿರಲು ತಾನಾದರೂ ಹೋಗಿ 
ವೈತಂಪಾಯನನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೊರ 
ಜನು. ತಾವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ ವೈಶಂಪಾಯನನು ಅಚ್ಛೋದ 
ಸರಸ್ತೀರದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಆತನಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ವುಂಟಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನೂ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತ ದ್ರ ಸ್ಕೈ ದವರು ತಿಳಿಸಲು, ಆತನನ್ನು ಕರೆತರುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸ ಇಯಿಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಾವೇ ಹೊರಟನು. 

ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನು ಇಂದ್ರಾಯುಥವನ್ನೇರಿ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟು 
ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದಲೂ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಸಮಾಗಮ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಪ್ಸುಕತೆಯಿಂದಲೂ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಡೆಯದೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲ 
ಪ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿಹೋಗುವ ಗೆಳೆಯನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು 
ತಕ್ಕೆ 4ಸುತ್ತೇನೆ ; ನಾನೂ ಆತನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಆತ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಹೇಮಕೂಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ನಾನು ಬಂದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಇದಿರೇಳುವ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣಡೆದುದಕೆ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ರ ಹೇಳಿ ಕಾನ ಪಾಯನನಿಗೂ ಮದಲೇೆ ರೆಗೂ ವಿವಾಹವನ್ನು 


ಲ 


ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ ''--ಪೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಚಿತ್ರ 
y ಶೆ ತ ೩ ಖಾ ಹ್ಯಾ 
ರಥವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲ ತ ಹುಡುಕಿದರೂ ಹೈತಂಪಾಯನನ 
ಸುಳಿವೇ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಶ್ಶೇತೆಗೆ ಆತನ ವೃತ್ತಾಂತವು ತಿಳಿದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆಕೆಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಲು, ಆಕೆ 


ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ದುಃಖದಿ೦ದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 
ಕುಳಿತಿದ ಳು. ಅದನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, ಕಾದಂಬರಿಗೇನಾದರೂ 
ಎ ಡ್‌ 


K.K. ಲೆ 
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ಕೇಡಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಇದೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಆಕೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ದಳು_ ನೀನು ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೋದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನನೊಂದು ಮಹಾ 
ಫೋರತಪಶ್ಚರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಒಂದು ದಿನ ನಿನ್ನ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣುಗ 
೪೦ದಲ್ಲೇ ಪೀರುವಂತೆ ನೋಡಿ "" ಸುಂದರಿ, ನಿನ್ನ೦ಥವರು ಐಪಿಕ ಸುಖ 

ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೆ ?'' ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಚಾಟು ಚಪಲವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನುಡಿದನು. ಪು೦ಡರೀಕನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ಸುಖವನ್ನೇ ಅರಿಯದಿದ್ದ ನಾನು ನೀನಾರೆಂದು ಕೂಡ ಕೇಳದೆ ಬೇರೆಡೆಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ತರಳಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು "" ಇವನನ್ನು ಗುಹೆಯತ್ತ 
ಬಾರದಂತೆ ತಡೆದಿರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅವಳು ತಡೆದರೂ ಬಿಡದೆ 
ಅವನು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರವೇ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ 
ಮೂರು ಯಾಮವಾಗಿತ್ತು ; ತರಳಿಕೆ ನಿದ್ದೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು; ಹೊರಗೆ 
ಸ್ಪಚ್ಛವಾದ ಬೆಳುದಿಂಗಳು ಕಾಯುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಗುಹೆಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಒಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಪುಂಡರೀಕನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು *" ಮನ್ಮಥಸಹಾಯನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ ; ನಾನು ಅನಾಥನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕೆ 
ದ್ವೇನೆ; ಈ ಜೀವ ನಿನ್ನದು, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು'' ಎಂದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರೇಗಿದವಳಾಗಿ, "" ಗಿಳಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟು `' ಎಂದು ಆತನನ್ನು ತಪಿಸಿದೆನು. 
ಕೂಡಲೆ ಆತನು ನಿಶ್ಚೇತನನಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋದನು. 
ಆತನು ನಿನ್ನ ಗಳೆಯನೆಂದು ಪರಿಜನರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಯಿತು_ಎಂದು ಆಕೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಸೇ ಎದೆ ಹೊಡೆದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. 
ಮಹಾಶ್ಮೇತೆ ಮೂರ್ಛೆಹೋದಳು. ತರಳಿಕೆ ಅಳುವುದತ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದಳು. ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಬಂದ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾದಂಬರಿಯೂ ಅವಳ 
ಜತೆಗಿದ್ದ ಪತ್ರಲೇಬೆಯೂ ಮೂರ್ಛಿತರಾದರು. ಬಳಿಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಎಚ್ಚತ್ತು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಉಜ್ಜುಗಿಸಲು, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲ ಚಂದ್ರಕಿರಣ 
ಮಯವಾದ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲವು ಮೂಡಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ `* ಮಹಾಶ್ಯೇತೆ, ಹಿ೦ದೆ 
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ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಾಶ್ಯಾಸಿಸಿದ್ದೆನು. ಈಗಲೂ ಆಶ್ವಾಸಿಸಲು ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಪುಂಡರೀಕನ ದೇಹವು ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಇನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ನಿತ್ಯರೂಪತ್ಯದಿಂದಿದೆ. ಈ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ದೇಹವೂ ನಿತ್ಯ 
ವಾದದ್ದು. ಕೆಲವು ಕಾಲಾನಂತರ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಕೂಡುವನು. ಈತನ ದೇಹವನ್ನು ಅತಿ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರಬೇಕು'' ಎಂಬ ದಿವ್ಯಧ್ಯನಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ಬಳಿಕ ಪತ್ರಲೇಖೆ ಮೂರ್ಛೆ 
ತಿಳಿದೆದ್ದು ಇಂದ್ರಾಯುಧದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದರೊಡನೆ ಅಚ್ಛೋದ 
ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾರಿಕೊ೦ಂಡಳು. ಕೂಡಲೆ ಸರೋವರದಿಂದ ಕಪಿಂಜಲನು 
ಎದ್ದು ಬಂದು ಮಹಾಶ್ವೇತೆಗೆ ಪೀಗೆ ಹೇಳಿದನು--ಪುಂಡರ್ಲೀಕನು ವಿರ 
ಹೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು "" ನೀನು ಎರಡುಸಲ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು'' ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನಂತೆ. ಅದರಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ 
ಚ೦ದ್ರನು "" ನೀನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಸುಖದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸು `' ಎಂದು 
ಶಾಪಕೊಟ್ಟು ಪುಂಡರೀಕನ ದೇಹವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಚಂದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಚಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
"" ನೀನು ಹೋಗಿ ಶ್ವೇತಕೇತು ವ್ರತಿಗೆಆಯುಪ್ಮಾಮಹೋಮದಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಂತೆ ತಿಳಿಸು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಅರಿಯದೆ ನಾನು ಒಬ್ಬ ಪೈಮಾನಿಕನನ್ನು ದಾಚಿದೆನಿ. 
ಆತನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ವಾಹತ್ಯವನ್ನು ತಾಳೆಂದು ಶಪಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು 
"" ಶೋಕಾಂಧನಾಗಿ ದಾಟಿಡೆನ್ಲೇ ಹೊರತು ಅವಜ್ಞೆಯಿಂದ ದಾಟಲಿಲ್ಲ. 
ವಾಹತ್ಯ ಬಂದರೂ ಬರಲಿ. ನನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಬಳಿ ಇರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸು '' 
'ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತನು, "" ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ತಾರಾಷೀಡ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಚಂದ್ರನೇ” ಚಂದ್ರಾಪೀಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ನೀನು ವಾಹನವಾಗುವೆ'` 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ ನಾನು ತುರಗ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸಮುದ್ಭಾಂತೆರದಲ್ಲ ಬಿದ್ದೆನು. ಪಾರಶ್ಲೀಕರಾಜನು ನನ್ನನ್ನು ತಾರಾ 
ಪ್ಲೀಡನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಆತನ ಮಗನಾದ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ನಾನು ವಾಹನವಾದೆನು. ಅಚ್ಛೋದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಕೂಡಲೆ ವಾಹತ್ಯವು 
ಕಳೆಯಿತು. ಇನ್ನು ಶ್ವೇತಕೇತು ಪ್ರತಿಗಳ ಏಳಿಗೆ ಹೋಗುಪೆನು-ಎಂದು 
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ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಮಹಾಶ್ಶ್ಮೇತೆ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಂಗಿ, ನೀನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಸುಖದುಃಖ 
ವೃತ್ತಿಗಳಾದೆವು. ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ದೈವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕಲ್ಲ ಮಣ್ಣ ರೂಪನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೇ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ವಾಗುತ್ತಿರಲು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಚಂದ್ರ ಮು ನರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೆ 
ಆತನು ಸನ್ನಿಪಿತವಾಗದಿರುವನೆ ?---ಎಂದು ಸಂತೈಸಿದಳು. ಇತ್ತ 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಚಾರರಿಂದ ತಿಳಿದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ವೈೈತಂ 
ಪಾಯನರ ತಾಯಿ ತಂಡೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾಪಸರಂತಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಪುಂಡರೀಕನು ಶ್ವೇತಕೇತುವ್ರತಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕಾಮಪರ 
ವಶತೆಯಿಂದ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ತುಕನಾನನಿಗೆ ವೈಶಂಪಾಯ 
ನನೆಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಮತ್ತೆ ಕಾಮಿಯಾಗಿ ಮಹಾ 
ಶ್ಯೇತೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಈ ಗಿಳಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದನು. 

ಗಿಳಿಯ ಹೇಳಿಕೆ.---ಜಾಬಾಲಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ನನಗೆ ಏಚ್ಚೆ 
ತ್ತ೦ತಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ವಿದ್ಯಾಸಂತತಿಯು ಲಭ್ಯ ವಾಯಿತು. 
ನಾನು ಜ ಜಾಬಾಲಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು *" ಜಾತಿ ರತೆ ವಿರಕ್ಕಿಗೆ ಶೇತುವನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ. ನನಗಾದರೋ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವು ಹೆಚ್ಚು 
ತಿದೆ. ಚೆಂದ್ರಾಪೀಡನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆನ್ನಿ ಸುತ್ತದೆ. ಆತನು ಎಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ್ಹಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ '' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಅವರು 1" ನೀನು 
ಇನ್ನೂ ಹಾರಲಾರೆ ; ಗರಿ ಮೂಡಿದ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವೆಯಂತೆ, ಈಗ 
ಸುಮ್ಮನಿರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ 
ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಮಿತ್ರನಾದ ಕಪಿಂಜಲನು ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು, ತಂದೆಯಾದ ಶ್ವೇತಕೇತು ವ್ರತಿಗಳು ಆಯುಪ್ಕಾಮ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದೂ ತಾಯಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಆ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದೂ ಆ ಯಜ್ಞ ಮುಗಿಯುವ 
ವರೆಗೂ ನಾನು ಜಾಬಾಲಿಗಳ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಹೇಳಿಕಳುಪಿಸಿರುವರೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಕೆಲಕಾಲಾ 
ನಂತರ ರೆಕ್ಕೆ ಬಲಿತು ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾರುವ ಶಕ್ತಿಬಂತು. 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆತನನ್ನು ನೋಡದೆ 
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ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಇರಲಾರದೆ, ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಒಂದು 
ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಜಾಬಾಲಿಗಳ ಅಶ್ರಮದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟೆನು. 
ಹಾರುತ್ತಾ ಸ್ಯ್ಕಲ್ಪ ದೂರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬಳಲಿ ಒಂದು ಗಿಡದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿದೆನು. ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ನೋಡುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿ 
ದೈನು. ನನ್ನನ್ನು ಪಿಡಿದ ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು `" ನಾನು ಪ್ರಿಯ 
ಸಖನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಇನ್ನೂ ಬಹುದೂರ ಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ, ನನ್ನನ್ನು ಜಹಿಡು "ಎಂದು ಎಷ್ಟೋ ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಂಡೆನು. 
ಅವನು ಅದೊಂದನ್ನೂ ಕಿವಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊಲೆಯರ ಹೆಟ್ಟಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ಹೆಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚಂಡಾಲ ಕನ್ಯೆಗೆ 
ಕೊಡಲು ಆಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಒ೦ದು ಪಂಜರದಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು. ಕೆಲವು ದಿನ 
ಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದು ಈ ದಿನ ಇಲ್ಲಗೆ ತಂದಳು. ಈಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಏಕೆ ಪಿಡಿಸಿದಳು, ಏಕೆ ಸೆರೆಯಲ್ಲಕ್ಕಿದಳು, ಇಲ್ಲಗೇಕೆ ತಂದಳು ಎಂಬು 
ದೊಂದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಎಂದು ಗಿಳಿ ಹೇಳಿತು. ಪೀಗೆ ಗಿಳಿ 
ಹೇಳಲು, ರಾಜನು ವಿಸ್ಕಿ ತನಾಗಿ ಚಂಡಾಲ ನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆಸಲು ಆಕೆ 
ಬಂದು, ಶೂದ್ರಕನೇ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಾಗಿದ್ದ ಚಂದ್ರನೆಂದೂ, ಗಿಳಿಯೇ 
ವೈಶ೦ಪಾಯನನಾಗಿದ್ದ ಪುಂಡರೀಕನೆಂದೂ, ತಾನು ಚಂಡಾಲ ಕನ್ಯೆಯ 
ರೂಪವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ ಶ್ರೇತಕ್ಕೇತುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಆಯುಪ್ಮಾಮಹೋಮವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಗಿಳಿಯನ್ನು ಸೆರೆಮಿಕ್ಕ 
ದ್ವುದಾಗಿಯೂ ಯಜ್ಞಾವಸಾನ ಸಮಯ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಹಾಯನಾದ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ತೆಂದದ್ದಾಗಿಯೂ 
ತಿಳಿಸಿ, ಇನ್ನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ ದೇಹಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯ 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಇಪ್ಪಜನ ಸಮಾಗಮಸುಖವನ್ನ ನುಧವಿಸಬಹು 
ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆದಳು. ರಾಜನೂ ಗಿಳಿಯೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಹಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. ಇತ್ತ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಜೈತನ್ಯವುಂಟಾಗಿ ಆತನೂ ಎದ್ದು ಕುಳಿತನು. 
ಚಂದ ಲೋಕದಿಂದ ಪುಂಡರೀಕನೂ ಬಂದನು. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಾ 
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ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಮರ್ಶೆ 

ಬಾಣಕವಿಯ ಕಾವ್ಕರಚನೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪಿಂದೆ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಪಾಠಕರು ಮೇಲಿನ 
ಕಥಾ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಕಾವ್ಯವು ಅದರ ಹೆಸರೇ 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕಥೆಯಸಪ್ಟೆ. 
ಇದರ ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಯೇನು? ಚಂದ್ರಾಪೀಡನು ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿ ಆಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ನಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ; ಪ್ರಥಮ 
ದರ್ಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾದಂಬರಿಗೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ಜೆಳೆಯು 
ವುದು ; ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಚಂದಾ )ಪೀಡನು ಅಗಲಲು ಕಾದಂಬರಿಗೆ 
ವಿರಹವುಂಟಾಗುವುದು ; ಕೆಲಕಾಲಾನಂತರ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಿ 
ಅವರು ವಿವಾಹವಾಗುವುದ ಕಥಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವವನು ಈ 
ಕಥೆಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ sie ಪಾಂಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಾಣವರಿತು ಪುಪ್ಪಿ 
ಗೊಳಿಸಿ ಯ ಪ್ರೇಮಜೀವನದ ಚರಿತ್ರೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ. ಕಥೆ ಇರುವುದೆಷ್ಟು, 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ತ್ತೆ ಸಂಗತಿಗಳಿಷ್ಟು ? ಇವಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ 
ಕಥೆಗೂ ಪ್ರಮಾಣವು ಸರಿಯಾಗಿರುವುದೆ ? ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಈ ಕಥಾ - 
ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ಪಪ್ಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲೇ 
ರ್‌ ಕಾದಂಬರಿಯ ಜೀವನ ಜಟ ಗಿಳಿಯ ಜೀವ 
ನದ ಕಥೆಯೂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತವೂ ಹೆಚ್ಚು ಚಿತ್ತಾ 
ಕರ್ಪಕವಾಗಿವೆ. ಕವಿಗೆ ಬೇಕಾದದ್ದು ಕಥೆಯಲ್ಲ; ಆತನ ಮುಖ್ಯೋ 
ದ್ಹೇತವು ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಪದಬಂಧಪ್ರೌ ಢಿಮೆ. ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುವುವು: ಶೂದ್ರಕ ರಾಜನ ಸಭಾ 
ವರ್ಣನೆ; ವಿ೦ಧ್ಯಾಟವಿಯ ವರ್ಣನೆ, ಜಾಬಾಲಿ ಯಪ್ಯಾಶ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ; 
ಪ್ರತೀಹಾರಿಯ ವರ್ಣನೆ, ಚಂಡಾಲ ಕನ್ಯೆಯ ವರ್ಣನೆ, ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ 
ವರ್ಣನೆ, ಗಿಳಿಮರಿಯ ಮನೋಭಾವದ ವರ್ಣನೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಅನು 
ರಾಗದ ವರ್ಣನೆ ; ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ ್ರೈತಿಯೊಂದನ್ನೂ 
ಅದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ವರ್ಣನೆಯೇ ಆಗಲಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ A ನೆಯೇ ಬಫೆ 
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ಭಾವಗಳ ವರ್ಣನೆಯೇ ಆಗಲಿ ಮುಖ್ಯ ಗೌಣವೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಕವಿ 
ಸಾವಧಾನವಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕೆಟ್ಟು ವಂತೆ ಚಿತಿ ಶಿ ಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ವರ್ಣನೆಗೂ ಪದರಚನೆಗೂ ಕಥೆ ಅವಲಂಬನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರರು ತಮ್ಮ *" ಕಾದಂಬರೀ 
ಚಿತ್ರ `` ಎ೦ಬ ಲೇಬನೆದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ 
ಉದ್ಧರಿಸಬಹುದು. "" ಸಮಗ್ರ ಕಾದಂಬರಿಯು ಒಂದು ಚಿತ್ರಶಾಲೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರು ಘಟನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ; ಬಾಣಭಟ್ಟನಾದರೋ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಶೃ೦ಗೆರಿಸಿ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅತನ ಕಥೆಯು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲ, ಅದು ವರ್ಣಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ರು. ಚಿತ 5 ಗಳಾದರುೂ 
ವಿಶೇಷಸಂಬಂಧವುಳ್ಳಪುಗಳಾಗಲಿ, ಧಾರಾವಾಷಿಕವಾಗಿರುವುವಾಗಲಿ ಅಲ್ಲ.'' 
"" ಬಾಣಭಟ್ಟನಿಗೆ ಒ೦ದು ವೇಳೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಸ್ಪಪ್ಪವಾದ 
ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಆತನು ಭಾಷೆಯ ದೊಡ್ಡ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಲಾಘವ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಥೆಯನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಲ್ಲ. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅನುಚರರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಂತೆ 


/ 


ಮುಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಥೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ 


ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯ ರಾಜ 
೦ ಎದಿ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಹೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಕಥೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯೋಜನವಂಟು: 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು; ಅಷ್ಟೇ ಹೊರತು 
*) (ಡ್ಯ 3p FR 
ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ” (ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಪಿತ್ಯ 
ಕಾದಂಬರೀ ಚಿತ್ರ.) ಕ 


ಬಾಣಕವಿ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ 
ಪೀಡನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಉಜ್ಜಯಿ 
ನಿಗೆ ಪಿಂದಿರುಗುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದನು. ಮಿಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಆತನ 
ಮಗನಾದ ಭೂಷಣಭಟ್ಟನು ಬರೆದು ಗ್ರ೦ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. 
ಆದಕಾರಣವೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕವಿತಾ 
ಕೌಶಲವು ಉತ್ಕರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಣಕವಿ ತನ್ನೆ 


ಕ ತಾಗ 


ಮಾಯದ ಕುಂಚೆವನ್ನು ಬೀಸಿದನೆ೦ದರೆ ಅಸಂಭವವಾದದ್ದು ಸಂಭವವಾಗಿ 
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ತೋರುವುದು. ಗಿಳಿ ವಿದ್ಯಾಂಸನಂತೆ ರಾಜನನ್ನು ಹೊಗಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಂದು ಕವನವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದು ; ಕಾವ್ಯದ ಬಹು ಭಾಗದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ವಿದ್ಯಾಂಸರಿಗಿಂತಲೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವುದು. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಗಿಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಎಂದು ಕೇಳುವವರಾರು ? ಅದೇ ಮಾಯದ ಕುಂಚವೇ ಕಲ್ಪಿತವಾದ 
ದೃನ್ನು ಸಹಜವಾದದ್ದೆಂದು ಜೋಥೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 
ಕಾದಂಬರಿ, ಮಹಾಶ್ವೇತೆ, ಚಂದ್ರಾಪೀಡ, ಶುಕನಾಸ, ಜಾಬಾಲಿ 
ಮುಂತಾದ ಕವಿಕಲ್ಪಿತ ಪಾತ್ರಗಳು ಚರಿತ್ರೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂತೆ, ನಿಜವಾಗಿ 
ನೋಡಿದ ಜನರಂತೆ, ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ವಾಚಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲ ನೆಲೆ 
ಗೊಳ್ಳುವುವು. ಕಾದಂಬರಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ 
ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗುವುದಪ್ಪೆ. ಆ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಕವಿ ಎಷ್ಟು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಕೋಮಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರು 
ವನು! ಆ ಪ್ರಣಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ, ಎಷ್ಟು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು! ಆದರೂ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯೇ ಕಾದಂಬರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾವ್ಯಪಾಠಕರ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಪಾಠಕರು ಆಕೆಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ನೋಡುವುದು ಸಿದ್ಧಾಯತನದಲ್ಲ ; ಶಿವ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ; ವೀಣಾವಾದನ 
ಮೂಢುತ್ತಿರುವಾಗ. ಆಕೆ ಸುಂದರಿ, ಯೌವನಶಾಲಿನಿ, ಸುಕುಮಾರಿ, 
ಆದರೆ ತಪಸ್ವಿನಿ... ಆಕೆಯ ಗುಣಗಾಂಭೀರ್ಯವೂ, ಸರಳಸ್ಟಭಾ 
ವವೂ ದೊಡ್ಡ ನಡತೆಯೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜ್ಯಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿವೆ. 
ತಾನು ಪತಿವಿರಹದುಃಬಿತೆಯಾದರೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸುಖಸಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ತೊಡಗಿದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದವರು 
ಯಾರು ತಾನೆ ಆಕೆಗೆ ತಲೆಬಾಗರು? ಕಾದಂಬರಿಯ ಮುಖ್ಯರಸವು 
ಶೃ೦ಗಾರವಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಣಯವು 
ಗಂಭೀರವಾದದ್ದು ; ಶುದ್ಧವಾದದ್ದು , ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. ಕಾದಂ 


ಎ 


ಬರೀ ಮಹಾಶ್ಮೇತೆಯರು ಶೃಂಗಾರಸಾರರಾದರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯರು. 


ತಪಸ್ವಿನಿಯರು. ಜಗತ್ತಿನ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಭಾಗವು ಪ್ರಣಯವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಣಯ ಸಾಪಿತ್ಯದಲ್ಲ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ 


y 
| 


ವನ್ನು ಪಡೆಯಲರ್ಹವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯೂ ಒಂದಾಗಿದೆ 
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ಪೆರಿವರ್ತನದ ವಿಮರ್ಶೆ 

ನಾಗವರ್ಮನ ಪರಿವರ್ತನಕಾರ್ಯೆದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ನಾಗವರ್ಮನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಂಪೂ ರೂಪವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೀಗೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಅನುಕೂಲವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಗದ್ಯದಲ್ಲದ್ದದ್ದನ್ನು ಗದ್ಯಪದ ಮಾಗಿ ಬರೆದರೆ ಕಂಡ ಹಾಗೆ 
ವೈವಿಧ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗದ್ಯ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲ. ಬಾಣನ 
ಅಂತೂ ವಾಕ್ಯಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿ ತುಂಬ ಲಂಬಿಸಿರುತ್ತಷೆ. ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಎಲ್ಲೆಯುಂಟು. ಆದಕಾರಣ ಮೂಲದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಓದುವವನ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದೂ ಒಂದು ಸೌಕರ್ಯವೇ. ಕೆಲವು ಪೇಳೆ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸ೦ಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಪದ್ಯದ ಭರ್ತಿಗಾಗಿ ಹಿಗ್ಗಲಿಸಬೇಕಾಗಿಯೂ 
ಬರಬಹುದು. ಇದರಿಂದ ವಿಶೇಷ ಬಾಧಕವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವಿರುತ್ತದೆ, ಅರ್ಥವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಭಾಖೆ 
ಯಲ್ಲಿನ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ತರುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಬಹುದು. ಪೀಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಪರಿವರ್ತನಕಾರನು ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಥದ ಭಾವಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಷಿಸಿರಜೇಕು. ಫಾನು 
ಯಾವ ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವನೋ ಅದರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಡೆದಿರಬೇಕು. ಇಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಮೂಲದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತರುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಶಬ್ದದಲ್ಲೇ ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಒಂದು ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತಾವ ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರಬಹುದು. . ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲ ಆ ಶಬ್ದ 
ವನ್ನೇ ಪರಿವರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ದಿದ್ದಲ್ಲ ಅಷ್ಟುಮಟ್ಟಿನ ಮೂಲ ಗ್ರಂಥದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವು ಕಡಮೆಯಾಗು 
ತ್ತದೆ... ಪದವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸೌಂದರ್ಯದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿವರ್ತನೆಮಾಡುವಾಗ ಆವಶ್ಯಕವಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳನ್ನು 
ಲ್ಲ ಬಳಸೆಬಹುದಾದ್ದ ರಿಂದ, ಪರಿವರ್ತನಕಾರನು ಜಾಣನಾದರೆ 


xlii ಪೀಠಿಕೆ 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಯೇ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. 
ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನಕಾರನು ಉಚಿತವರಿತು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕನ್ನಡ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವನ್ನೇ ಎಂದು ನೋಡಬೇಕು. 
ನಾಗವರ್ಮನು ಸಾಧ್ಯವಾದಮಟ್ರಿಗೂ ಸರಳವಾದ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಗ್ರ೦ಥರಚನೆಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಪರಿವರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವೆಂದೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾರುದ್ದ ದ ಸಮಾಸ 
ಪದಗಳು ಹಲವಿಷೆಯೆಂದೂ ಶಬ್ಬಾರ್ಥಲಂಕಾರಗಳು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಬರುತ್ತವೆಯೆಂದೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಟ್ಟಲ್ಲ ನಾಗವರ್ಮನ ಸಂಸ್ಕೃತಪ್ರಯೋಗವು 
ಅಷ್ಟೇನೂ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವೆನ್ನಬೇಕು. ಕಥೆ ಹೇಳುವಾಗ ಅವನ ಶೈಲಿ ತುಂಬಾ 
ತಿಳಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವರ್ಣನೆಗಳು ಬಂದಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದು ಗದ್ಯದಲ್ಲ. ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಜಾಣನ 
ಕಾದಂಬರಿಗೂ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಗೂ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಬೀಳುವುದುಂಟು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣ್‌ಯನ್ನು ಇಲ್ಲ ಕೊಡಬಹುದು. 
ಅನಂತರಂ ಚ ಸರಭಸಂ ಇತೋ ಗಜಯೂಡಪತಿ ಲುಲಿತ ಕಮಲಿನೀ 
ಪರಿಮಲಃ, ಇತಃ ಕ್ರೋಡಕುಲದಶ್ಯಮಾನ ಭದ್ರಮುಸ್ತಾರಸಾಮೋದಃ, 
ಇತಃ*ಕರಿಕಲಭ ಭಜ್ಯಮಾನ ಸಲ್ಲಕೀಕಪಾಯಬಂಧಃ, ಇತಃ ನಿಪತಿತ 
ತುಷ್ಕಪತ್ರ ಮರ್ಮರ ಧ್ವನಿ, ಇತಃ ವನಮಹಿಷ ವಿಷಾಣಕೋಟಿ 
ಕುಲಿಶ ಭಿದ್ಯಮಾನ ವಲ್ಮೀಕಥೂಲಿ,.., 
ಇದರ ಕನ್ನಡ ಪರಿವರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಇದೆ ಪರ್ವಿತ್ತು ಮತಂಗಜ್ಕೋಚ್ಚಲಿತ ಕಂಜಾಳೀರಜಸ್ಕೋಮವಿಂ 
ತಿದೆ ತೀಡಿತ್ತು ವರಾಹಸಂಕುಳ ದಳನ್ಮುಸ್ತೋತ್ಕರಾಮೋದಮಿಂ 
ತಿಡೆ ಬಂದತ್ತಿಭಯೂಥನಾಥ ದಳಿತಶೋದ್ಯತ್ಸಲ್ಲಕೀ ಗಂಧಮಿಂ 
ತಿದೆ ತೋಯತ್ತು ಮದಾಂಧಸೈರಿಭಖುರಪ್ರೋದ್ಧೂ ತರೇಣುವ್ರಜಂ 
ಕನ್ನಡ ಪರಿವರ್ತನಕ್ಕಿ೦ತಲೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲವೇ ಸುಲಭವಾಗಿರುವು 
ದಲ್ಲವೆ ? 
ಅಲ್ಲದೆ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲರುವುದನ್ನು ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವಾಗ 
“"ಇತಃ ನಿಪತಿತ ಶುಷ್ಕಪತ್ರ ಮರ್ಮರ ಧ್ವನಿಃ'' ಎಂಬುದು ಕೈಬಿಟ್ಟು 


ಖಿಿಶಿಕೆ «1111 


ಹೋಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಕೆಲವು ಕ್ಯಭಾಗಗಳು ಬಿಟ್ಟುಹೋ 
ಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ತಾಯಾಃ ಸ್ಕಿತ ಪ್ರಭಾಮಿವ ವನತ್ಚಿಯಃ, ಮಲಯಮಾರುತ 
ಗಮನಾರ್ಥ ಲಾಜಾಂಜಲಿರಿವ ಜೃ ವಸನ) ಯೌವನಲೀಲಾ 


ಮಿವ ಕುಸುಮಲಕ್ಷ್ಯಾ , ಸುರತಪರಿತ್ರಮ ಸ್ಕೇದಜಲ ಕಣಕಾವ 
ಲೀಮಿವ ರತೇಃ, ಧ್ವಜಚಿಹ್ನ ಗ ಪಿಚ್ಚಿಕಾಮಿವ ಮನೋಭವ 
ಗಜಸ್ಯ, ಮಧುಕರ ಕಾಮುಕಾಭಿಸಾರಿಕಾಂ ಕೃತ್ತಿಕಾ ತಾರಾಸ್ತಬ 
ಕಾನುಕಾರಿಣೀಂ ಅಮೃತಬಿಂದು ನಿಸ್ಯಂದಿನ್ನಿಂ ಅದೃಪ್ಪಪ್ರ 
ರ್ವಾಂ ಕುಸುಮಮಂಜರ್ಲೀಂ ಅದ್ರಾಕ್ಷಂ. 
ಇದರ ಕನ್ನಡ ಪರಿವರ್ತನವು ಷೀಗಿದೆ..... ಸ 
ಸ್ಮರಕಾಂತಾ ರತಘರ್ಮಬಿಂದು ಚಯಷೋ ಮಾನಾಂಕ ಮತ್ತೇ ಭಚಾ 


ಹ 
ಮಿ 


ತ ನಂದನಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಳ್ನಗೆಯೊ ತಾಂ ಮಂದಾನಿಲಂ ತೆಂಕಣ್‌ಂ 


ಬರೆ ಜೈತ್ರಂ ಕುಡುವಪ್ಯ ನಲಾಜತತಿ ಯೋ ಪೇಬೆಂಬಿನಂ ಪುಪ್ಪಮಂ 


ಜರಿಯಂ ತನ್ಮುನಿಕರ್ಣ ಪೂರಕಮನತ್ನಾ ಶ್ಚರ್ಯದಿಂ ನೋಡಿದೆಂ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ, ಮೂಲದ ಹಲವು ಭಾವಗಳನ್ನು ಕವಿ ಸಂಗ್ರಪಿಸಿ ಒ೦ದು ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಅಡಕ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ೭ 21 ಭಾವಗಳು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿವೆ. 
ಕವಿ ಕೆಲವನ್ನು ಆರಿಸಿ 


ಬೇಕಪ್ಪೆ. ಈ ವಿಷಯ ಸ ಅವನು ತನ್ನ 
ದೆ. 


ಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಲಿಲ್ಲಷೆನ್ನಿ ಸುತ 


೧ ವಿ ಎಡಿ 


ಕೊಂಡ ಕವಿ "*ಕ.ತ್ತಿಕಾ ತಾರಾಸ್ತ್ರಬಕಾನುಕಾರಿಣೀ(೦' ಎಂಬ ಸಹಜ 
೪ 


ಲ್ಲ 
9) 
() 
tl 
6 
೬ 
tL 
04 


ವಿಮರ್ಶನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ 
8 


ವಾದರೂ ಪರಮ ಸುಂದರವಾದ ಉಪಮೆಯನು ಕೈಬಿಚಿ ರುವುದನ 
ಮೆನಾವು ಚ್ಚ ಲಾರೆವು. 
ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಕವಿ ಎಡವಿರುವನಾದರೂ ಮೂಲದ ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಪಿಸುವಾಗ ಹಲವು ಕಡೆ ವಿವೇಚನೆಯನು ಪಯೋಗಿ 
ಒಂದು ಭಾಗವು ಪುನರಾವೃತ ಸಸ ಒಂದು ವರ್ಣನೆ ತುಂಬ 
ದ 
ಎನೆ. 


ಲಂಬಿಸಿದ್ದರೆ, ಅಲ್ಲ ತನ್ನ ಕತ್ತರಿಯನ 


xliv ದೀಶಿಕೆ 


ವೇಳೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿನ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಂದರ್ಭವು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು 
ತನಗೆ ತೋರಿದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಜಾಣ್ಮಿಯನ್ನು ಪ್ರ ರಕಟಪಡಿಸಿರು 
ವುದೂ ಉಂಟು. ಉದಾಹರಣಿಗೆ. .ವೈಶ೦ಪಾಯನನೆಂಬ ಗಿಳಿಮರಿ 
ಇದ್ರ ಮರದಡಿಗೆ ಬೇಡರ ಪಡೆ ಬಂದಾಗ, ತಾನು ಬೇಡರನ್ನು ಕಾಣು 
ವುದಕ್ಕೂ ಅವರ ವಿಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಅದೇ ಮೊದಲನೆಯ 


Pe ವಂದ ಹಾ ಇ 91612 ಲ ೪, 
ಸಲವಾಗಿದ್ದರೂ ರೆಕ್ಕೆಕೂಡ ಇನ್ನೂ ಬಲಿತಿಲ್ಲದ ಆ ಮರಿಗಿಳಿ ನೀತಿಜ್ಞ 


ನಾದ ವದ್ದನಂತೆ ವಾಧವತ್ತಿಯ ದೋಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾನು ಕಾಣ 
ಲ ೪ ಲ ಲ್‌ ೩ ೧ 


ದಿದ್ದರೂ ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಪಟ್ಟಿಹಾಕುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು 
ಗಳು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಗವರ್ಮನು ತನ್ನ ಪರಿವರ್ತನದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕವೇಳೆ ಕವಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬಿಡುವನಾದರೂ 

ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಮೂಲದಲ್ಲರುವುದನ್ನು ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೊಸದನ್ನು ಸೇರಿಸು. 
ವುದೂ ಉಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡ 
ಬಹುದು... 

ಏಕತ್ರ ಬಲು ಮದನ ಮಧುಮಾಸ ಮಲಯಮಾರುತ ಪ್ರಭೃ 

ಯಃ ಸಮಸ್ತಾಃ. ಏಕತ್ರ ಚಾಯಂ ಪಾಪಕಾರೀ ಚಂದ್ರಹತಕ್ಕೋ 


ತ 
ನೃಶಕ್ಕತೇ ಸೋಢುಂ. ಇದಂ ಅತಿದುರ್ವಿಷಹ ಮದನಷೇದನಾ 
ತ 


ದೋಜುದನೋವಮೊ ಕೆಟ್ಟೆನೀ 


ತ 

ಗ್ಗ ಪ್ಲುದು ಮದ್ಭೃದಯಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ ॥ 

ಇ ಬ 

ಇದು ನಾಗವರ್ಮನು ಸೇರಿಸಿರುವುದು. ಉಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 

""ಪ್ರಭೃತಯಃ'' ಎ೦ಬ ಮೂಲದ ಪದವು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ 

ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪದ್ಧವನ್ಮು ತುಂಬುವುದಕಾ 
ು 


ಸೇರಿಸಿದ್ದರೂ ಸೇರಿಸಿರಬಹುದು; 


೫1% 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲ ಮೂಲದಲ್ಲರುವುದನ್ನು ಪಿಗ್ಗಲಸಿರಬಹುದು. ಪೀಗೆ 
ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿರುವುದು ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾವಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ನಾಗವರ್ಮನು ಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅದರೂ ಅವನದು ""ಮಕ್ಕೀಕಾ 
ಮಕ್ಕಿ'' ಪರಿವರ್ತನವಲ್ಲ. ಮೂಲದ ವಾಕ್ಯಸರಣ್‌ಯನ್ನೇ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದರೂ ಆಗಾಗ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ಭಾಪಾಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂದುಮುಂದು ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವುವೇಳೆ 
ಮೂಲದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನೇ ಕೈೈಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ 
ತಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು. ಇವುಗಳಿಂದ ಮೂಲದ ಸ್ಕಾ ರಸಕ್ಕೆ 


ಭೆ 
ಕುಂಡುಬರುವುದು ಕಡಮೆಯೆಂ ದೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಗ್ರಂಥಪಾಠ 

ಈ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು 

ಇಲ್ಲ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಧಾನಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು ಅತಿ ವಿಘರದಂತೆ 
ಇರಬೇಕಾದದ್ದು ಸಂಗ್ರಹದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯೊದ್ದೇಶ. ಈ ಉದ್ದೇಶ 
ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಕಥಾಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿದ ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು, ಅವು ಜೆ ದೃಷ್ಟಿ ಳಿಂದ ಏಷ್ಟೇ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಕೆಲವುಕಡೆ 
ನಸ ಪ 
ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲರುವ ಕೆಲ i 
ke ಬರೆದಿದೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹವು ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ ದಾಗಿದೆ 


ಚೆ ಲ 
[ಟಿ (J 


ಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲ ಇತರ ಚಂಪೂ 
ಕಾವ್ಯ ಗಳಲ್ಲರುವಂತೆ ಆಶ್ವಾಸ Sd ಪೂರ್ವಬಾಗ ಉತ್ತರಭಾಗ 
ಎ೦ದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಪಾಠಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಎಂಟು ಪರಿಚ್ಚೇದಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


2111 ಪೀಠಿಕೆ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ಶುದ್ಧಪಾಠವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಲು 
ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಹಸ್ತಲಿಖತ ಪ್ರತಿಗಳು ದೊರೆಯದಿರುವುದರಿಂದ 
ಬಿ. ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರಿಂದ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ ಪಾಠವನ್ನೇ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕೆಲಷೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲೆ ತಿಬ್ರಿರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಸ್ತಲಿಖಿತ 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 


ಟ್ಚು 


ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳ 


ವೆ ೧೦ 

ಗನ್ನಡದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ--- 
ಮುದಿತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಯಾಕ್ಷರ ಪ್ರಯೋಗವಿರಲಲ್ಲ ; ಳ ಕಾರವು ಮಾತ್ರ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಲವನ್ನು ಉಚಿತವಾಡೆಡೆಗಳಲ್ಲ' 


ಎ 


ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಗ್ರಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಪಾಠವನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಚಿತವಾದ ಸಲಹೆಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿನ ಐರಿ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ., ಬಿ.ಎಲ್‌., 
ವರಿಗೂ, ನನ್ನ ಸಂಪಾದಕ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ 
ನನಗೆ ನೆರವಾಗಿ ನಿಂತ ಮಹಾರಾಜರವರ ಕಾಲೆಜಿನ ಉಪನ್ಯಾಸಕರೂ 
ಪಂಡಿತರೂ ಆದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಎಂ.ಎ, 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಎಂ.ಎ., ಇವರಿಗೂ, ಮುದ್ರಣ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬೇಕಾದಹಾಗೆ ಸಲಕರಣಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ಪೆಸ್ಲಿ ಪ್ರೆಸ ಮತ್ತು ಪಬ್ಲಿಷಿಂಗ" ಹೌಸಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ನಾನು 


ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಲ ಇ ೦ 


ಬ. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ ಯ್ಯ. 
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ಅಗ ಹ | ೯ ತೆ 
೧. ಕಥಾವೆತರಣ 

Re aE ಛು ಉಚ we we HAY yp ಲ 8: . pe 
ಶಿ ೨ನಿಮನ್ನಾಗೇಂದ್ರಭ್ಸೋಗ ಸ್ಬುರಭರುಣಮಣ್‌ದ್ಯೊಕ್ಳಿತಿಸಂಧ್ಯಾ ನಿಬದ್ಧ 

ಪ್ರೇಮಂ ಪ್ರೋದ್ಯತ್ತರಂಗೋಚ್ಚರದಮರನದೀಶೀಕರೋದಾರತಾರಾ 

ರಾಮಂ ಹೇಮಪ್ರಭಾಪ್ರಸ್ಫುರಿತ ಗಿರಿಶ ಚ೦ಂಚಜ್ಜಟಾಜಾಲಜೂಟ 

ವ್ಯೋಮಪ್ರ್ರೋದ್ಧಾಸಿ ಚಂದ್ರಂ ತ್ರಿಭುವನಜನಕಾನಂದಮಂ ಮಾಡು 

ಗೆಂದುಂ ೧ 


ಸತತಗಭೀರವೃತ್ತಿ ಯಿನುದಾರತೆಯಿ೦ ಜಗದ್ದೇಕಜ್ನೀವನ 
ವ್ವಿತಿಯಿನತಿಪ್ರಸಾದಗುಣದಿಂ ರಸಭಾವವಿಳಾಸದಿಂ ಕವಿ 
ಪ್ರತತಿನಿತಾಂತಸೇವ್ಯತೆಯಿನೊಂದಿ ಸರಸ್ಕತಿಯಂದದಿಂ ಸರ 
ಸ್ವತಿ ದಯೆಗೆಯ್ಗೆ ನಮ್ಮೊಳನುಕೂಲತೆಯಿಂದಷೆ ನಿರ್ಮಳತ್ಯಮಂ ೨ 


ಬಾಣಂ ವಲ್ಲಭನಕ್ಕುಮೆಂದು ಪಡೆದಾ ವಾಗ್ದೇವಿಗಬ್ಬೋದ್ಭವಂ 
ಜಾಣಿಂ ಬಾಣಿಯೆನಿಪ್ಪದೊ೦ದು ಪೆಸರಂ ಮುನ್ನಿತ್ತನೆಂದಂದು ಪೊ 
ಮಾಣಿನ್ನನ್ನಕವಿಸ್ಮುತಿವ್ನಸನಮಂ ವಾಗ್ದಾತಚಾತುರ್ನಗೀ 
ಎ" >" ಜ ಲೆ 
ರ್ಯಾಣಂ ತಾನೆನೆ ಸಂದೆಬಾಣನೆ ವಲಂ ವಂದ್ಯಂ ಪೆಅರ್‌ ತ ೩೧? 


ಸತ್ಕ ತಿ ಸಂಸ್ಕೃೃತದಿಂದೆ ಜ 
ಗತ್ಕೌ ತುಕಮಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕರ್ಣಟದೊಳಂ೦ 
ಸತ್ಕವಿನಿವಹ೦ ಪೊಗಯೆ ಚ 
ಮತ್ತ ೃತಿಯಂ ಪಡೆದು ಸೊಬಗುವಡೆದತ್ತೀಗಳ್‌ ೪ 


ಕೃತಿಪತಿ ನರೇಂದ್ರಚಿಂದ್ರಂ 
ಕತಿಯಂ ಪೇಟ_೦ ಬುಧಾಬ್ಲವನಕಳಹಂಸಂ 
ಲ ೦ ಬ 
ಕೃತಿ ಕಾದಂಬರಿಯೆನೆ(ಸ 
ವೆ 4 ೫ 
(ತ್ತೃತಿಕಥಿತ ಕಥಾವತಾರಮೇಂ ಕೇವಳ ಲ) ಗ. 


ರ್ಸ್‌ ಕಾ 


೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇಳೆಯೊಳದೊರ್ಕನಿಂದ್ರನೆನೆ. ಸಂದ ಸಮೃದ್ಧಿಯೊಳೊಂದಿ ಕೂಡಿ ತ 
ನ್ನೊಳೆ ನೃಪಲಕ್ಷಣಂ ನೆಗಯೆ ಹೋರ್ಯಳದಿಂ ಚತುರಬ್ಧಿಮೇಖಲಾ 
ವಳಯಿತ ಭೂಮಿಗಾದನೆಖೆಯಂ ನೃಪತಿಪ್ರಭುಲ್ಲೋಕಮಂ ನಿಜೋ 
ಜ್ಞ್ಯಳತರ ಕೀರ್ತಿಯಿಂ ನೆಖೆಯೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಶೂದ್ರಕನೆಂಬ ಭೂಭಜಂ ೬ 


ಕಲಿಮಲಿನಕುಭ್ರತ್ವಂ೦ಗದೆ 
ಕಳಂಕಮಂ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆಯಲೆಂದಾ ಭೂಮಂ 
ಡಳಪತಿಯ ಖಡ್ಗ ಧಾರಾ 


ಇದು ಕಲಿಭೀತಿಯಿಂ ಕೃತಯುಗಂ ಬಲಿದಿರ್ದಪುದೆಂಬ ಸಚ್ಚರಿ 
ತ್ರದಿನೆಸೆದಾವಗಂ ತ್ರಿಭುವನಪ್ರಸವಕ್ಕಿದು ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಹೆಂ 
ಪೊದವಿರೆ ಪೆರ್ಮೆಯಿಂ ವಿದಿಸೆಯೆಂಬುದು ನಚ್ಚಿನ ರಾಜಧಾನಿಯಾ 
ದುದು ಜಗದೊಳ" ವಿಶ್ನೇಷಮೆನಲೊಪ್ಪುವ ಮಾಳವ ಮಧ್ಯದೇಶದೊಳ್‌ ೮ 


ಕಂತುಗೆ ತಾನೆ ಮೇಲೆನಿಸಿಯುಂ ಪೊಸಜವ್ಯನದಿಂದಮೊಂದಿಯುಂ 
ಸಂತತಿ ವೇಟ್ಮುಮೆಂದು ಸಚಿವರ್‌ ಸಲೆ ಪ್ಲೇಖೆಯುಮೊಳ್ಳುಪೆತ್ತ ಶು 
ದ್ಹಾಂತನಿತಂಬಿನ್ನೀನಿವಹಮೊಲ್ಲೆ ಳಸುತ್ತಿರೆಯುಂ ಧರಾಂಗನಾ 


ಕಾಂತನ ಚಿತ್ತವೇಕಖಿಯೆನೊಂದದಣಂ ಸುರತೋಪಭೋಗಮಂ ೯ 
ಅದೊರ್ಮೆ ಕಲವಾದ್ಯದಿ೦ ಸರಸ ವಾದಗೀತ೦ಗಳಿ೦ 

ದಡೊರ್ಮೆ ಮೃದುಪಂಚೆಮಾಂಚಿತ ವಿಪಂಚಿಕಾನಾದದಿಂ 

ದದೊರ್ಮೆ ರಸಭಾವಕಂಚುಕಿತ ಚಿತ್ರಕರ್ಮಂ೦ಗಳಿಂ 

ದದೊರ್ಮೆ ವಿವಿಧಪ್ರಕಾರ ಮೃಗಯಾವಿನೋದಂ೦ಗಳಿಂ ೧೦ 


ಅದೊರ್ಮೆ ನವಕಾವ್ಯಬಂಧರಚನಾವಿಶೇಷಂಗಳಿಂ 
ದದೊರ್ಮೆ ವರವೀರವಿತ್ರು ತಕಥಾಪುರಾಣ೦ಗಳಿಂ 
ದಡೊರ್ಮೆ ಮುನಿಮ೦ಡಳೀಪದಪಯೋಜತುಶೂ ಪೆಯಿಂ 


ಇ 


ವಿದಗ್ಬಜನವಲ್ಲಭಂ ಕಳೆವನಿಂತು ಪೊಬ್ಮ೦ ನೃ ಪಂ ೧೧ 


ಕಥಾವತರಣ ೩ 


ಅಂತು ವನಿತಾಸುಖಪರಾಜ್ಕಿ ಖಂ ಪೊಟ್ಲುಗಳೆಯುತ್ತಿರ್ದೊಂದು 
ದಿವಸಂ ಪ್ರಭಾತಸಮಯದೊಳೊಡ್ಡೋಲಗದೊಳರ್ಪಾಗಳ್‌ ಪ್ರತೀಹಾರಿ 
ಬಂದು ನಯದಿಂ 


ಜನೆತಾಧೀತ್ಯರ ಬಿನ್ನಪಂ ತ್ರಿದಶಲೋಕಕ್ಕೇಯುತಿರ್ದಾ ತ್ರಿಶಂ 
ಕುನರಾಧೀಶನ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶಕ್ರನ ಮಹಾಹುಂಕಾರದಿಂ ಬಿಬ್ಬಳೆಂ 
ಬಿನೆಗಂ ವಿಶ್ರುತ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥದಿನೊರ್ಫಳ್‌ ಕನ್ನೆ ಚಂಡಾಲೆ ದ 
ರ್ತನತಾತ್ಸರ್ಯದೆ ರಾಜಕೀರಸಪಿತಂ ಬಂದಿರ್ದಪಳ್‌ ಬಾಗಿರೊಳ್‌ ೧೨ 


ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸೆ ರಾಜಾಧಿರಾಜಂ ರಾಜಲೋಕದ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ 
ದೋಷಮೇಂ ಬರ್ಕೆಂಬುದುಂ ಚಂಡಾಲಕನ್ನೆಯಂ ಪುಗವ್ಲೇಡ್ಹಾಗಳ್‌ 


ದನುಜರ ಕಯ್ಯೊಳರ್ದಮರ್ದನಾವಗಮಾಯ್ಕೊಳಲೆಂದು ದೈತ್ಯಮ 
ರ್ದನನೆನಿಸಿರ್ದವಂ ಕಪಟದಿ೦ದೆ ವಿಲಾಸಿನಿಯಾದ ವೇಪಮಂ 
ನೆನೆಯಿಸಿದಪ್ಪುದೀ ಪಸಿಯ ಬಣ್ಣಮಿವಳ್ಗೆ ನೆ ಚೆಲ್ವನಾಳ್ಚು 


ಲ್ಲನೆ ನಡೆತರ್ಪ ನೀಲಮಣಿಪುತಿ ಶಿ ಕೆಯಂದದಿನಾದಮೊಪ್ಪಿದಳ್‌ ೧೩ 


ಅಂತು ಪುಗುತರ್ಪಾಗಳ್‌ 


ಜರೆಯಿ೦ದ೦ ಕೂಡಿ ಬೆಳ್ಳಂ ತಳೆಯೆ ತಲೆ ದಳದ್ರಕ್ತನೀರೇಜಮಂ ಪೋ 
ಲ್ರರೆ ಕಣ್‌ ವ್ಯಾಯಾಮದಿಂ ಮೆಯ್‌" ಸ3ಲದೆಸೆಯಿ ಮಾತಂಗನಾಗಿರ್ದುಮೇಂ ನಿ 
ಪ್ಲುರಮಲ್ಲಾಕಾರಮಾತಂಗೆನಿಸಿ ಧವಳವಾಸೋನ್ವಿ ತ೦ ಮತ್ತ ಮೊರಂ 
ಬರುತಿರ್ದ೦ ಜೆನ್ನೊಳಾತ್ಮೋಚಿತಮೆನಿಸಿದ ಚಾತುರೃದಿಂದಾರ್ಯೆವೇಷಂ ೧೪ 


ಅಲ್ಲಿಂ ಹೆಣಿಗೆ 


ಅರಗಿಳಿಯ ಪಸುರ್ಪಿಂದಂ 
ಮರಕತಮಯವಪೆನಿಪ ಪೊನ್ನ ಪಂಜರಮಂ ಪೊ 
ತ್ರಿರದೆಟ_೦ದಂ ಚಂಡಿಕೆ 
ವೆರಸಿದ ಚಂಡಾಲಬಾಲಕಂ ಮತ್ತೊರ್ಯಂ ೧೫ 
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ಅಂತವರ್ಮೆರಸು ಬಂದಾ ಏಜಿಂಜವ್ಯ ನೆಯ ರೂಪಾ NS ER 
ಯಿಕ್ಕ ದೆ ತೂದ್ರಕಂ ನೋಡುತ್ತುಮತಿವಿಸ್ಕಿತ ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ತನ್ನೊಳಿಂತೆಂದಂ 


ಇದು ಮೂಲೋಕಕ್ಕ ಮೊಂದಚ್ಚ ರಿಯೆನಿನಿದುದಸ್ಟಾನದೊಳ" ರೂಪಮಂ ಮಾ 
ಡಿದ ವಾಣೀಶಪ್ರಯತ್ನಂ ತ್ರಿ ಧುವನಜನಕಾಶ್ಶ ರ್ಯ ಮಪ್ಪ ೦ತು ರೂಪಂ 
ಪದಪಂದಂ ಮಾಡಿಯುಂ ನೋಡಿಯುಮಸದೃ ದೊ” ಗರ್ಷಿತಸ್ಪರ್ಶಸ೦ಭೋ 


-ಗದೊಳಿ೦ಶೀ ದುಷ್ತಚಂಡಾಲರ ಕುಲದೊಳ್ಳೆಗೇಗೆಯ ನೋ ದುರ್ವಿಷೇಕಂ) ೧೬ 
೨ರೆ PR ಎ .ತಾಹಾಾಶಾಾಪಾತಾಾಾಪ್‌ಾಾಚಾಾವಾ, 


ಇದನಖಿವೆಂ ಕಮಲಭವಂ 
ಮೊದಲೊಳ್‌ ಮಾತಂಗಿಯೆಂದು ತಾಂ ಮುಟ್ಟದೆ ಮಾ 
ಡಿದನಕ್ಕುಂ ಕಯ್ಯೊಳ" ಮು 


ಟಿ.ದೊಡಿ೦ಂತಗ್ಗಳಿಸಿ ತೋರ್ಕುಮೇ ಲಾವಣ್ಣ೦ eZ 
ಚಿ ಗಿ ಳೆ 


ಎಂದಾ ರೂಪಿಂಗಚ್ಛ್ಚರಿವಡುತಿರ್ದ ನೃಪರೂಪಚಂದ್ರನಂ ನೋಡಿ 
ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು ಮಣಿಕುಟ್ಟಿ ಮತಳದೊಳ್‌ ಕುಳಿರ್ಪುದುಮೊಡ 
ನೆಯಾ ಹ ವಿಹಂಗಸಂಗತ 111 ಪಿಡಿದು ನರೇಂದ್ರನಂ 
ದೇವ ಬಿನ್ನಪಮೆಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಇದು ವಿದಿತಾರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ನಿದಶೇಷಪುರಾಣಕಥಾಪ್ರವೀಣನಿಂ 
ತಿದಾ ಸಕಲಾಂಗವೇದವಿದನಿಂತಿದು ಕಾವ್ಯಕಲಾಪ್ರಗಲ್ಫನಿಂ 
ತಿದು ವಿತತಾದಿವಾದ್ಯವಿದನಿಂತಿದು ಚಿತ್ರಕಥಾಭಿರೂಪನಿಂ 
ತಿದು ಗಬವಾಚಿಲಣವಿಚೆ್ಕಣನೀ ತ್ನುಕನುದ್ದ ತಾಂತುಕಂ ೧೮ 


೫1) NA vv ಬ್ರ 21000 


Nea VY 
1 4 ಮುನಿಸುಗೆಳಾ 1;2ರೆತೂಟತ ತಿಡಿಪುರೆಂ ತ ತಾ 


ವನಿತೆಯರೊಲವಿನ ಸ್ರಿ 


ಉಾ)ವಸಿಸಿರ್ದುಂ ವೆ ವೈತಂಪಾ 
ಯನನೆನಿಪುದು ಪೆಸರೊಳೀ ತುಕ೦ ಭುವನಪತೀ ೧೯ 


ದೇವರೆ ಭಾಜನಂ ವಿದಿತರತ್ನಚಯಕ್ಕೆ ದಲೆಂದು ತನ್ನ ಸ 
ದ್ಭಾವದಿನೆನ್ನನಾಳ್ಚನ ಮಗಳ್‌ ಪದಪಿಂದಮೆ ತಂದಳಿಂತಿದಂ 
ದೇವರ ಪಾದಪಂಕರುಹದಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯಡೊ೦ದು ಭಕ್ತಿಯಂ 
ಭಾವಿಸಿ ನೀನಿದಂ ನೃಪತಿ ಕಯ್ಕೊಳೆಷೇಟ್ಟುದು ರಾಜಕೀರಮಂ ೨೦ 


ಕಥಾವತರಣ ೫ 


ಎ೦ದೊಡನೆಯಾ ಮಾತಂಗಂ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ತುಕಪಂಜರದ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೇೆಖೆದು ಮುಂದಿರಿಸಲಾ ಶುಕಂ ರಾಜಾಭಿಮುಖನುಮುನ್ನ ಮಿತ ದಕ್ಷಿಣಚರ 
ಣನುಮತಿಸ್ಪ ಪ್ಪ ವರ್ಣಸಂಸ್ಕಾ ರಮಪ್ಪ ವಾಣಿಯಿಂ ಕೃ ತಜಯತಶ ಬ್ದ ನುಮಾಗಿ 


ತಿರ್ಯಗ್ವಾತಿಯೊಳೀ ಚಾ 
ತುರ್ಯಮಿದೇನೆಂದು ಸಭೆಯ ಚಿತ್ತದೊಳತ್ಯಾ 
ಶ್ಚ ರ್ಯಮೊದವುವಿನಮರಸಂ 
ದನಾ ಶುಕರತ್ತಂ De 


6 ಜಸತ ಸ್ಮಾತೆಂ ಲ 
ನಾಶಿತಿಕೆ್ಸುಹ ಸ ದಯೆಶೋಕಾಸ್ಣೆ: 11% 

ಟಟ wees 

ರತಿ rE ಹಾಕಾ ಇ ಲ್ಲ 


ಹಟ 
ವ್ರತಮವೆ ಭವೆಪೋ ಸ್ರ ಣೌ ೨೨ 


ವೀರರ ವೀರ ವಿಮುಕ್ತಾ 
ಹಾರಂ ಭವದರಿವಧೂಸ್ತನದ್ಧಿತಯಂ ಕ 
ಣ್ಣೀರಿಂ ಮಿಂದೆರ್ದೆಗಿರ್ಚಿಂ 
ದೋರಂತಿರೆ ಜೆಂದು ಚರಿಸುತಿರ್ಪುದು ತಪಮಂ ೨೩ 


ಅಂತದನರಸಂ ಕೇಳ್ತು ಚೋದ್ಯಂಬಟ್ಟು ಕುಮಾರಪಾಲಿತೆನೆಂಬ 
ಮಂತ್ರಿ ಮುಖ್ಯನನಿಂತೆಂದಂ 


ಗಿಳಿಗೀ ಸ್ಪಪ್ವಾಕ್ಮರೋಚ್ಹಾರಣಮೆ ಮೊದಲೊಳಾಶ್ವರ್ಯಮೆಂಒಲ್ಲ ಮತ್ತ 
ಗ್ಗಳಿಸುತ್ತುಂ ವರ್ಣಮಾತಾ, ಸ್ತ ರರುಚಿರಮುವಾದಾರೈ ಯಂ ವ್ಯಕ್ತ ದಿಂದ 
ಸ್ಪಳಿತಂ ತಾನೆನ್ನನುದ್ದೇಶಿಸಿ cS ತೋರ್ದಿೀ 
ಗಿಳಿಗೆ೦ತೋ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ಶ೦ ಮನುಜರ ತೆಜದಿ೦ದೋದುಮಾತ್ಮರ್ಯಮಾಗಲ" ೨೪ 


ಲ೦ಬುದುಂ ಕುಮಾರಪಾಲಿತನಿಂತೆಂದಂ 
ತುಕಶಾರಿಕಾದಿವಿಹಗ 
ಪ್ರಕರಂ ಮುಂ ಕೇಳ್ದ ವಚನಮಂ ನುಡಿವುದು ಕೌ 
ತುಕಮಲ್ಲದೀಗಳುಂ ಕೌ 
ತುಕಮಿಂತಿಂತೇಕೆ ದೇವ ನೀನಖಿಯದುದೇ ೨೫ 
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ಇದು ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾ 
ರದೆ ಮೇಣ್‌ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಂ ಮೇಣಿಂ 
ತುದಯಿಸುಗುಮಲೆ ಸಂಸ್ಕಾ 
ರದೊಳತಿಶಯಚಿತ್ರಮಲ್ಲು ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಲ್‌ ೨೬ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 


ನುಡಿ ಮುನ್ನಂ ಸ್ಪಪ್ಪಮಾಗಿರ್ದುದು ಬಚಿಕಮಿದಸ್ಪಪ್ಪಮಾಯ್ತಗಿ 
ಶಾಪಂಗುಡಲಲ್ಲಿಂದಿತ್ತಲಿಂತೀ ತುಕಸಮಿತಿಗೆ ತಚ್ಛಾಪದಿಂದಾನೆಗಳ್ಗಂ 
ನುಡಿಯಲ್ಕಾಗಂದಿನಿಂ ನಾಲಗೆ ಮಡಿದುದೆನುತ್ತಿಂತು ಪೇಟುತ್ತಿರಲ್ಯಾ 


ಗಡೆ ಪೊಣ್ಮಿತ್ತಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಂದಿನಸಮಯಸಮುದ್ಧೂತ ಶಂಬಪ್ರಣಾದಂ ೨೭ 


ಅದಂ ಕೇಳ್ತು ಮಜ್ಜನಕ್ಕುಜ್ಜುಗಂಗೆಯ್ಬೊಡ್ಡೋಲಗಮಂ೦ ಪರೆಯ 
ಲ್ವೇಟ್ಜು ಅತಿ ಸಂಭ್ರಮದಿನೊಡನೇಟ್ವ ಮಹೀಪಾಲರೊಳಂ೦ ಮುಂದೆ 
ಬಂದೋದುವ ಮಂಗಳ ಪಾಠಕರ ಜಯಜಯಾದಿ ಮಧುರರವಂಗಳೊ 
ಳಮತಿಕ್ಷುಭಿತಮಾದಾಸ್ಕಾನಮಂಟಪದಿ೦ ಮನುಜೇೇಂದ್ರಂ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು 
ಸಕಳರಾಜಲೋಕಮಂ ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಚಂಡಾಲಕನ್ಯೆಯಂ ವಿಶ್ರಮಿಸಲ್ವೇಟ್ಜು 
ಮೈಶಂಪಾಯನನಂ ಮಹಾದೇವಿಯರರಮನೆಗೆ ಕಟಿಪಿಮೆಂದಾ ತಾಂಬೂ 
ಲಕರಂಕವಾಹಿನಿಗೆ ಬೆಸಸಿ ಕೆಲಬರರಸುಮಕ್ಕ ಳ್ಳ ರಸೊಳಗಂ ಪೊಕ್ಕು 
ಮಜ್ಜನಭೋಜನಾನಂತರಡೊಳ್‌ 


ಬಳನಿರ್ದಭಾ )ಳಿಯಿಂದಂ ತುಖಿನಗಿರಿಶಿಲಾಪಟ್ಟವೆಂಬಂತೆ ಚೆಲ್ಯಾ 
ದ ಲತಾಂತಂ ತಳ್ತ ತಯ್ಯಾತ್ರಿತ ಸಿತಮೃದುಳಪ್ರಚ್ಛದಚ್ಛನ್ನ ಶಯ್ಯಾ 
ತಲದೊಳ್‌ ಕಿಡ್ಚಾಳವಳ" ಮೆಲ್ಲನೆ ಕರತಳಪದ್ಮ೦ಗಳಿಂ ಪಾದಪದ್ಮಂ 
ಗಳನಂದೊತ್ತುತ್ತಿರಲ್‌ ಶೂದ ್ರೈಕನ್ಸಪತಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರ್ದನಾಗಳ೨೮ 


ಅನಂತರಮನತಿದೂರದೊಳಿರ್ದ ದೌವಾರಿಕೆಯಂ ವೈತಂಪಾಯ 
ನನನೊಡಂಗೊಂಡು ಬರ್ಪದೆಂದು ತದ್ವೃತ್ತಾ೦ತಾಕರ್ಣನಕೌತುಕದಿಂ 


ಬೆಸಸೆ 


ಕಥಾವತರಣ ' 


ಪಡಿಯಅತಿ ವಿನಯವಿನಮಿತೆ 
ಪೊಡವಟ್ಟಾಕ್ಷಣದೊಳಂತೆ ಮುದದಿಂದಂ ಕ 
ನ್ನಡವಕ್ಕಿಯ ಪಂಜರಮಂ 
ತಡೆಯದೆ ತಂದವನಿಪತಿಯ ಮುಂದಿಟಿಪುವುದುಂ 


ಏನೇನಭಿಮತಮಂ ಪೇಡ್‌ 
ನೀನಾಸ್ಟಾದಿಸಿದೆ ದೇವಿಯರಮನೆಯೊಳೆನ 
ಲ್ಮೇನೇನಭಿಮತಮಂ ಪೇ 
 ಹಾನಾಸ್ಕಾದಿಸಿದನಲ್ಲ ನೃಪಕುಲತಿಲಕಾ 


ಕಳಕಂಠಲೋಚನಚ್ಛವಿ 
ವಿಳಾಸಮಂ ತಳೆದ ನೀಲಪಾಟಳಜಂಬೂ 
ಫಳ ಮಧುರರಸಮನೀಂಚಿದೆ 
ನಿಳೇಶ ಪಿರಿದಚ್ತಿಯಿ೦ ಮನಂ ತಣಿವಿನೆಗಂ 


ಹರಿವಿದಳಿತ ಮದಗಜಕುಂ 
ಭರಕ್ತಸಿಕ್ತಾರ್ದ್ರ್ಯ ಮಾಕ್ತಿಕಪ ರಕರದವೋಲ್‌ 
ಕರಮೆಸೆವ ದಾಡಿಮೀಬೀ 
ಜರಾಜಿಯಂ ತೆಗೆದು ರಸವನಾಸ್ಕಾದಿನಿದೆಂ 


ಆದತ್ತಾಮಳಕಫಳಾ 
ಸ್ವಾದನೆಯಿಂ ತೃಪ್ತಿ ದೇವ ಗಲಪುತ್ತಿರಲೇಂ 
ಆದತ್ತಮೃತಂ ದೇವಿಯ 
ರಾದರದಿ೦ ತಮ್ಮ ಕಯ್ಯೊಳೂಡಿದರೆನ್ನಂ 


ಅಂತು ನುಡಿದ ವೈಶಂಪಾಯನನಂ ನರೇಂದ್ರನಿಂತೆಂದಂ 


ಎಂತೆಂತು ನುಡಿಯೆ ವಿಸ್ಮಯ 
ವಂತಂತೊದವಿಪುದು ಚಿತ್ತ ದೊಳ್‌ ಕೇಳಿದನ 
ತ್ಯಂತಂ ನಿನ್ನಯ ನಿಜವೃ 
ತ್ತಾ೦ತಮನೆನಗಯಿಯೆ ಪೇಟ್ಟುದತಿಕೌತುಕಮಂ 


ಅಆ 


೩೦ 


೩೧ 


೩೨ 


ವಿಪಿ 


೩೪ 


ಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ನಿನ್ನಯ ದೇಶಮೆತ್ತಣದು ಪುಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂತಭಿಧಾನಮಾವನಿಂ 
ದಂ ನಿನಗಾಯ್ತು ಪ್ಲೇದನಿವಹ ಸ್ಮೃತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಳಾಕಳಾಪ ಸಂ 
ಪನ್ನ ತೆಯೆಂತು ಬಂದುದು ಭವಸ್ಮ್ಮೃತಿ ಪುಟ್ಟಿತೊ ಮೇಣ್‌ ವರಪ್ರಸಾ 
ದೋನ್ನತಿಯಾದುದ್ಲೋ ಮಜಿಸಲೆಂದು ವಿಹ೦ಗಮಪೇಪಿಯಾಡೆಯೋ ೩೫ 


ದೊರೆಕೊಂಡೆಯೆಂತು ಮುಂ ಪಂ 
ಜರಬಂಧನಮಾದುದೆಂತು ನಿನಗೀ ಚಂಡಾ 
ಲರ ಸಂಗತಿಯೆಂತಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರವಾಯಿತ್ತೆ೦ತು ಪೇಟಿದೆಲ್ಲಮನೀಗಳ್‌ ೩೬ 


ಎಂದು ಜಿಸಗೊಳೆ ವೈಶಂಪಾಯನಾಭಿಧಾನಶುಕಂ ಹೇಟಲ, 
ಗುಳ್ಳುದದೆಂತೆನೆ ಭೂದೇವಿಯ  ರುಚಿರಕಟೀಸೂತ_ಮೆಂಬಂತೆವೊ 
ಲೊಪ್ಪಂಬೆತ್ತ ವಿಂಧ್ಯಾಚಳದ ಪ್ಲೇರಡವಿಯೊಳಿ 


ಕಡಲಂ ಪೀರ್ದನಗಸ್ತ್ಯ್ಯನೆಂಬ ಪುರುಡಿಂ ಮತ್ತೊ೦ದನಜ್ದ್ಜೋದ್ಭವಂ 
ಪಡೆದಂ ಪೆರ್ಗಡಲಂ ಮಹಾಪ್ರಳಯದೊಳ್‌ ದಿಕ್ಸಂಧಿಗಳ್‌ ಬಂಧಮಂ 
ಬಿಡೆ ಬಿಬ್ಬತ್ತಿಳೆಗಾಗಸಂ ಧರಣಿಯಂ೦ ಹೆರ್ಬಂದಿ ಕಿಯ್ತೆತ್ತಿದೊಂ 
ದೆಡೆ ನೀರ್‌ ತೀವಿತೆನಲೈೆ ಹೆಂಪುವಡೆಗುಂ ಗುಣ್ಳಿ೦ದೆ ಪಂಪಾಸರಂ ೩೭ 
" ಅದಟ ಪಡುವಣ ತಡಿಯೊಳ ದಶರಥಸುತನ ತರಪ್ರಹಾರಜರ್ಜರಿತ 
ಮಪ್ಪ ತಾಳತರುಪಂಡಸಮಿಾಪದೊಳ್‌ 


ಮರಗಟ್ಟೆ೦ಬಂತೆ ಸುತ್ತು೦ ಮೊದಲೊಳಜಗರಂ ಸುತ್ತೆದಿಕ್ಚಕ್ರವಾಳಾಂ 
ತರಮಂ ನೋಡಲ ನೀಳ್ಬ೦ತಿರೆ ಬೆಳೆದ ಮಹಾಶಾಖೆಗಳ್‌ ತಾಂಡವಾಡಂ 
ಬರದೊಳ್‌ ನಾನಾವಿಧಂ ನರ್ತಿಪ ನಟನ ಭುಜಾದಂಡಮೋ ಹೇಟಿಮೆಂಬಂ 
ತಿರಮ್ಲೇಯಸ್ಥ೦ಧಮುಂ ಸಂಧಿಸೆ ಜರಠ ಮಹಾಶಾಲ್ಕಲ್ಲೀವೃಕ್ಷಮಿರ್ಕುಂ ೩೮ 


ಭುವನತ್ರಯಮುಮನತ್ಯು 
ತ್ಸವದಿ೦ದಂ ನೋಡಲಿದುಷೆ ದಲ್‌ ವನದೇವೀ 
ನಿವಹಕ್ಕೆ ಮಹಾಪ್ರಾಸಾ 
ದವೆನಿಸಿ ತೋಖುವುದು ತನ್ನೊಳಾದುನ್ನತಿಯಿಂ ೩೯ 


1 3 4 LN N 
ಕಥಾವತರಣ ೯ 


ಮತ್ತಮದು ವಿಂಧ್ಯಾಚಳಸೋದರಮುಂ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಧಿಪತಿ 
ಯುಂ ವನಸ್ಪತಿಗಳ ನಾಯಕನುಮೆನಿಸಿತದಜಾ 


ತಳಿರ್ಗಳಿಖುಂಬಿನಲ್ಲಿ ತುದಿಗೋಡ ಮೊದಲ್ಲಳ ತಾಣದಲ್ಲಿ ನಾ 
ರ್ಗಳ ಪೊರೆಯಲ್ಲ ಪೋಟ ಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕವಲ್ಲ ಣಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲುಂ 
ಗಿಳಿಗಳ ಪಿ೦ಡುಗಳ್‌ ನೆರೆದು ಕೂಡಿಯುಮಲ್ಲಿ ಸಹಸ ಮುಂ ನಿರಾ 
ಕುಳಮನುರಾಗದಿಂ ಪಲವು ದೇಶದೊಳಿರ್ಪುವು ಬಂದು ಭೂಪತೀ ೪೦ 


ಲಲವಂ ಮಡಲ್ಲುಡೆನೆ ಯೆಲೆ 
ಕೆಲಕೆಲವಾಗಿರ್ದುಮೆಲೆಯ ಪುದುವಿಂದಷೆ ಕ 
ಟ್ಮಿಲಿಸಿದವೊಲಿರ್ಪುದಂದ 
ಗ್ಗಲಿಸಿದ ಗಿಳಿವಿಂಡುಗಳ ಪೊದಳ್ಳ ಪಸುರ್ಪಿಂ ೪೧ 


ಅಂತಾ ತುಕಸಂತತಿ ನಿ 
ಶ್ಚಿ೦ತದಿನಿರ್ದಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣಕೋಟರ ವಿರಳಾ 
ಭ್ಯಂತರದೊಳಿರ್ದುದೊಂದು ತು 
ಕಂ ತನ್ನಯ ಜಾಯೆವೆರಸು ಪರಿಣತವಯೆಸಂ ೪೨ 


ಆ ವೃ ದೃಶುಕಂಗೊರ್ವನೆ 
ದೈವಾಧೀನದೊಳೆ ಪುಟ್ಟಿದೆ೦ ಪಾಪಿಯೆನಿ 
ನ್ನೇವೇಟ್ಜಪೆಂ ಪ್ರಸೂತ್ಯು 
ದ್ಭಾವದಿನೆಮ್ಮವ್ಯೆ ಕಟಿದಳೆಂತಾ ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ಇಪ 


ಅಂತು ಕಟಿಯೆ ಜಾಯಾವಿಯೋಗದಿಂ ದುಃಖಿತನಾಗಿಯುಮೆನ್ನ 
ತಂದೆ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದಳವಿಗಚಿದ ಹೃದಯಶೋಕಮನಡಂಗಿಸಿರ್ದು 
ಮತ್ತಾ ಘ,ಣನಪೃಯತ್ಕತತ್ತರನಾಗಿ 

ಬವ ಖಲ ೩ ಉಟ 


ಕಟಲಲ್‌ ನಿಜತನುವೊಂದೆರ 
ಡುಟಿಯಲ್‌ ಗಜ ವಿಟ್ಟು ಕುಟಿಯಲಾ ಕರ್ಣಂ ಜೋ 
ಲ್ಲಿಟಿಯಲ್‌ ಮುಯ್ಬು ಗಳಾವಗ * 
ವಟಿಯಲ" ಬಲವಾಜದಂತು ಮುಪ್ಪಿಂ ಪಾಜಿಲ್‌ ೪೪ 


೧೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂತು ಮುಪ್ಪಿ೦ ಪಾಜಲಾಜಿದೆ 


ಪಕ್ಕಿ ಗಳಲ್ಲ ತಿಂದುಟಿದ ನೆಲ್ಲಳ ನುಚ್ಚು ಗಳಂ ಫಲಂಗಳ೦ 
ಪಕ್ಕ ದೊಳಿರ್ದ ಗೂಡುಗಳಿನಾಯ್ದೆ ನಗಿಕ್ಕು ವನಲ ಖಿಂದೆ ತಾಂ 
ಮಿಕ್ಕು ದನುಂಡಪಂ ಕಡಿದು ನೆಲ್ಲ ಳನಂಟಿದ ತಾಟವಣ್ಣ ಬ 
ಣ್ಣಕೆ ನ್‌ಯಾದ ಚಂಚುಪುಟದಿಂದಮೆ ಮಜ್ಜನಕಂ ಮಹೀಪತೀ ೪೫ 


ಅಂತಾತನೆನಗೆ ಕುಟುಕನಿಕ್ಕಿ ಮಿಕ್ಕುದಂ ತನಗತನಮಂ ಮಾಡಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತುಮಿರೆಯಿರೆ 


ಚಕಿತೋದ್ಯತ್ಪಕ್ಷಿ ಪಕ್ಷಸ್ವನದೊಳಮರ್ದ ಕೋಳಾಹಳಧ್ವಾನದಿಂ ಕೊ 
ರ್ಪ್ವಿ ಕರೀಂದ್ರೋದ್ಭೂತ ಫೂತ್ಕಾರದೆ ಪುದಿದು ಗುಹಾನೀಕಸುಪ್ತೋತ್ಕ ಸಿಂಹ 

ಪ್ರಕರಪ್ರೋನ್ನಾ ದದಿ೦ ತಳ್ತುಪಗತ ವನಡೇವೀಚಯಸ್ವಾ೦ತ ಸಂತ್ರಾ 
ಸಕರಂ ಪೊಣ್ಮತ್ತು ವಿಂಧ್ಯಂ ನಡುಗೆ ಘನರವಸ್ಪರ್ಧಿ ಕೈರಾತಘೋಪಂ 
೪೬ 


ಆಂ ಜನಕನೆಜಕೆಯೊಳಗಿ 
ರ್ದಂಜುತ್ತುಂ ಕೇಳುತಿರ್ದೆನಿರ್ಪನ್ನೆ ವರಂ 
ಬಿಂಜದಡವಿಯೊಳಗೆಲ್ಲಂ 
ನಂಜಿನ ಮಜೆ ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ತೆಜನಾಯ್ತಾಗಳ್‌ ೪೭ 


ಅದು ಮೊಬಗು ಮಾಣ್ದ ಕಾರ್ಗಾ 
ಲದ ಮುಗಿಲದು ಕಡೆಪಮುಡುಗಿದಂಬುಧಿಯೆಂಬಂ 
ದದಿನಡವಿ ಮೂಗುವಟ್ಟಿ 
ರ್ದುದು ಬೇಜೆಯೊಳಾದ ಕಳಕಳಂ ಪಿಂಗುವಿನಂ ಅಲ್‌ 


ಅಂತಾ ಕಳಕಳರವಮಡಂಗಲೊಡನೆಯುದ್ದೂ ತವಿಸ್ಮಯನಾಗಿ ತಂದೆ 
ಯಿರಿಸಿದ ಪಕ್ಕಸಂಪುಟದೊಳಗಣಿಂ ಪೊಜಿಮಟ್ಟಿ ದೇನೆನುತ್ತುಮಾಂ ಪೊಟ 
ಲೊಳಗಿರ್ದು ಮೆಲ್ಲನೆ ನಿಳ್ಳಿನಿಳ್ಳಿ ಹೆಳ್ಳಳಿಸಿ ನೋಟ್ಟನ್ನೆ ಗಮಲ್ಲಿ 


ಕಥಾವತರಣ ೧೧ 


ಜರೆಯಿಂದಂ ಪುರ್ಬು ಜೋಲಲ ತೆರೆ ತರತರದಿಂದುಣಿ ಪೊಣ್ಮ ಲೈ ಗಂಟಲ್‌ 


ಮುರಿದತ್ತೊ ೦ದೊಂದಯಖಯೊಳತಳ್ಳೊ ಗೆಯೆಸೆ ರೆಗಳೊತ್ತ ಸದು ಜಿ ೦ 
ಆ 
ಬಿರಿಯಲ್‌ “ಜಿಟ್ಟ ೦ಗಳಾ ಬಟ್ಟೆ ಯೊಳಿನಿತಡಗುಂ ತನ್ನ ಕೆಯಾ ಎರಡೆಂದಾ 


ತುರಿಸುತ್ತುಂ ಬ್ರಾಂತಿಯಿಂದೆನ್ನಯಮರದಡಿಯೊಳ್‌ನಿಂದನೊರ್ರಂಪುಳಿಂದಂ 
೪೯ 


ನಿಂದು ಕಣ್ಣಳಿಂ ಶುಕನಿಕಾಯದ ಜೀವಮನೆಯ್ದೆ ಪ್ಲೀರ್ಯವೊಲಾ 
ಮರನಂ  ನೋಡುತು, ಮದನೇಕತಾಳೋತ್ಸೇಧಮುಮಭ_೦ಕಷಮುಂ 
ದುರಾರೋಹಮುಮಾದೊಡಂ ಬಗೆಯದೆ ಬಳಸಿದ ಬಳ್ಳಿವಿಡಿದಡರ್ದೇಯ 


ಜಳಜದ ಮೊಗ್ಗೆ ಯಂತೆ ಮುಗುಳಂತೆಳಎಕೆ ಃಯೆ ಕಾಯ್ದ ಳಂತೆ ಶಾ 
ಲ್ಕಲಿ ಕುಸುಮಂಗಳಂತೆ ತರುನೀಡನಿಕಾಯದಿನೆಲ್ಲವಾಗಳಾ 
ಗಳೆ ಗಜುವೊಯ್ಯ ಕಣ್ಣಿಖೆವ ತುಪ್ಪುಡೊಡರ್ಚುವ ಕೆಂಪನಾಳ್ವ ಕೋ 
ಮಳ ಶುಕಶಾಬಕಪ್ರಕರಮಂ ತೆಗೆದಂ ದಯೆಗೆಟ್ಟು ಲುಬ್ಬಕಂ ೫೦ 


ಪಯಿದುವು ಗಲು ಚಂಚುಗಳುಂ 
ಮುಖದುವು ತಲೆ ನಡುಗುತಿರ್ದುವೆನ್ನದೆ ತರದಿ೦ * 
ಬಹಿಗೆಯ್ಯುತಿರ್ದನಾ ಮಾ 
ಯ್ಹಜಗುಲಿ ಕರ್ಮೇಡನಲ್ಲ ಮುದುಗಿಳಿಗಳುಮಂ ೫೧ 


ಅಂತವೆಲ್ಲವನೊಡನೊಡನೆ ಗಂಟಲಂ ಮುಖದು ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡು 
ತ್ರಿರ್ದ ಬೇಡನಂ ತೊಟ್ಟನೆ ನೋಡಿ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಮುಮಪ್ರತೀಕಾರ 
ಮುಮಪ್ಪ ಕಸ್ಟಮಂ ಕಂಡು ಭಯಂಗೊಂಡು 


ಬಸವಟಿದು ಕಣ್ಣ ನೀರಿಂ 
ದೆಸೆಗೆಬೈಲೆ ಮಗನೆ ನಿನ್ನನಿನ್ನಾರ್‌ ಕಾಯ 
ಲ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರೆನುತ್ತಾಗಳ" 
ಬಿಸುಸುಯ್ದಂ ಮೋಡಿ ಜನಕನೆನ್ನಯ ಮೊಗಮಂ ೫೨ 


೧೨ ಕರ್ಣಟತ* ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ನಿನ್ನಯ ತಾಯನುಯ್ಯ ಪದದೊಳ" ಜವನಕ್ಕಟ ನೋಡು ಕಂದ ಬಂ 
ದೆನ್ನುಮನಂತೆ ಕೂಡಿದೊಡನೊಕ್ಕಲುವೋಗಿಸನೇಕೆ ಬಯ್ತೆನಾಂ 
ನಿನ್ನನೆ ನೋಡಿ ಶೋಕಮನಡಂಗಿಸಿ ಬಾಜ್ಕೆಯೆ ಲೇಸೆನುತ್ತಮಿ 
ರ್ಪನ್ನೆ ಗಮಮ್ಮ ನಿನ್ನನೊಡಗೊಂಡು ಮುಟುಂಗುವ ಕಾಲಮಾದುದೋ ೫೩ 


ಎಂದು ಸೈರಿಸಲಾಜದೆ 


ಇಲುಕಿ ತೊಡೆಯೆಡೆಯೊಳನ್ನ ೦ 
ಪಖಿದೆಕೆಗಳಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿ ಮೋಹದೆ ತಾತಂ 
ಮಜುಗುತ್ತಿರ್ಪಿನಮೆಯ್ದಿ ದ 
ನೆಜಿಗುಲಿ ಕರ್ಪೇಡನೆನ್ನ ಪೊಟಲಿಂಗಾಗಳ್‌ ೫೪ 


ಅಡಸುವ ಕಾಳದಂಡಮೆರೆಗೊಳ್ಳಸಿತೋರಗಮೆಂಬ ಶಂಕೆ ನೂ 
ರ್ಮಡಿಸಿರೆ ಕಾಡ ಪಂದಿಗಳ ಬಲೈೆಣದಿಂ ಪೊಲಸಂಟಿ ನಾರ್ವ ಜೇ 
ವೊಡೆಗಳ ಪುಣ್ಗಳಿಂ ತೊರೆವ ನೆತ್ತರ ಕಯ" ನಡುಗಲೈೆ ನೀಡಿ ಕೀ 
ಟಿಡೆಯಿಡೆ ಗಂಟಲಂ ಮುಖದನೊರ್ಮೆಯೆ ನಿರ್ಫೃಣನೆನ್ನ ತಂದೆಯಂ ೫೫ 


ಜೇಖೆತುಳಿದೆನಾಗಿಯುಂ ತನು 
ಕಿಯಿದಾಗಿಯುಮತ್ತಮಾಯುಮುಂಚಾಗಿಯು ಮೇ 
ಣಉಖಯಂ ಕಾಣ೦ ತಂದೆಯ 
ಗಳುಯೊಳಗಿರ್ದವನನೆನ್ನ ನಂದು ನೃಶಂಸಂ ೫೬ 


ಅಂತು ಜೀವಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಗೋಣಿಲಲೈನ್ನ ತಂದೆಯಂ ಮರದ 

ಮೇಗಣಿಂ ನೆಲಕ್ಕೀಡಾಡಲಾನುಂ ತೊಡೆಯೆಡೆಯೊಳಿರ್ದೊಡಸಂದು 
ಸುಟ್ಟುರೆಯ ತಜಗೆಲೆಯಂತೆ ಭ್‌ ತಿರುಗಿ ಬೀಟ್ಯಲ್ಲಿಜುಂಕಿದೆಅಂಕೆ 
ಯೊಳಗಣಂ ಸಿಡಿಲ್ಬು ದೈವವಶದಿಂ ಗಾಳಿಯೊಳ್‌ ತೆರಳ್ಳ ತಜಿಗೆಲೆಯ 
ರಾತಿಯೊಳ್‌ ಪೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು 

ಕಟಿದಿರ್ದ ತಂಡೆಯಂ ಬಿಸು 

ಟಲಲುಮನಿನಿಸಖಿಯದೆಳಷೆಯೊಳ್‌ ಪಾತಕನೆಂ 

ಪಡೆಯ ತಜಗೆಲೆಗಳೊಳಗಿ 

ರ್ದುಟಿದೆಂ ಬಳನಿಟಿದು ಕಾಣು ಮೆಂಬೀ ಭಯದಿಂ ೫೭ 


ಕಥಾವತರಣ ೧೩ 
ಅನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತಲ್‌ 
ಇಟಿದು ಮರದಿಂದಮಾಗಳ್‌ 
ಕೆಟಗೆಲ್ಲಂ ಪರೆದು ಬಿಟ್ಬ ಶುಕಸಂತತಿಯಂ 
ಗಟಗಟಿಸಿ ಕಟ್ಟಿ ನಡುಬೆ 
ನ್ನಿಟಿವಿನೆಗಂ ಪೊತ್ತು ಪೋದನಾ ಮುದುಬೇಡಂ ಜಲ 
ಅಂತಾ ಬೇಡಂ ಬೇಡವಡೆಯಂ ಬಚಿಸಂದು ಪೋಗೆವೋಗೆ 
ತಂದೆ ಕಟಿದಟಲ ಬೇಗೆಯೊ 
ಳ೦ ದೂರದೆ ಬಿಬ್ಬದೊಂದು ಕಡುಸೇದೆಯೊಳಂ 
ಬಂದೆನ್ನಂ ಪರವಶತೆಯೊ 
ಳೊಂದಿಸಿದತ್ತಾಗಳಾ ಪಿಪಾಸೋದ್ರೇಕಂ ೫೯ 


ಗಣ ಪಾಜಿಲ್ಕಿಲ್ಲ ಕಾಲುಂ ಬಲಿಯವು ನಡೆಯಲೈಟ್ಟಿ ತೆಂಬಂತೆ ಮೂಗುಂ 
ಮುಖವನ್ನ ೦ ಮುಂದೆ ಮುಗ್ಗು ತ್ರೆಡಬಲದೊಳಗಾಂ ಬ್ಲೀಟುತುಂಪಕ್ಕ ಗೂಡಾ 
ಗೊಜಿಗುತ್ತುಂ ಪೋಗಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಳುರಲ್‌ ಕಣ್ಮಲರ್‌ನಟ್ಟು ಸುಯ್ಗಳ 
ಪೊಜಮಟೊಂಡೊಂದನಟ್ಟುತಿ ರೆ ಪಿರಿದುಮಟಲೆನ್ನೊಳಿಂತೆಂದೆನಾಗಳ್‌ ೬೦ 


ಬಸನಲೆ_೦ತುಮೆನಿಪ್ಪವಸ್ಸೆಗಳನೆಯ್ದುತ್ತಿರ್ಪಿನಂ(ಜೀವಮಂ 
೨ ಬ 6 ನ್‌ 


aed 
ಬಿಸುಡಲ್‌ ಜೀವಿಗೆಪೇಕ್ಷೆ ಪುಟ್ಟದು ವಲಂ) ಪೋ(ಜೀವದಿಂ ಬಿಟ್ಟಪೇ 
ಕ್ಲಿಸುವ೦ತಪ್ಪುದುಗಾಣಿಸ್ರಿಂತು ಸಲೆ ತಾತಂ ದುಃಖಮೆಯ್ದಿರ್ದುದಿ 
ಲ್ಲಸುವೆನ್ನಂ ಕೃಪೆಗೆಟ್ಟನಂ ಹೆಜನದೊರ್ವಂ ಸತ್ತವೋಲಿರ್ದನಂ ೬೧ 


ಎನ್ನಯ ತಾಯ ಸತ್ತಟಲನಾದವಡಂಗಿಸಿ ಮುಪ್ಪಿನೊಳ್‌ ಮರ 
ಲೈನ್ನನೆ ನೋಡಿ ತತ್ತಿಯೊಡೆದಿಂದುವರಂ ಪಿಡಿದಿರ್ದು ಯತ್ನದಿಂ 
ದಂ ನಡಪುತ್ತುಮಿರ್ದುದುಮನೊರ್ಮೆಯೆ ದಲ್‌ ಮಹಿೆದೀ ಕೃತಪ್ನನ 
ಪೈನ್ನಸು ನಿರ್ಪೃಣಂ ಬಟಿಸಲಲ್ಕ ಣಮಾಜಿದು ತಂದೆ ಸಾಯೆಯು೦ ೬೨ 


ಕಡುವೊಡ್ತಾ ದುದು ರವಿಯುಂ 
ನಡುವಗಲೊಳ" ನಿಂದು ಕೆದಖಿದಂ ಕರತತಿಯಿಂ 
ಕಿಡಿಗಳನೆನೆ ಬಿಯಿವಿಸಿಲುಂ 
ಸುಡುತಿರೆ ನೀರಡಿಕೆ ತಿಣ್ಣಮಾದತ್ತಾಗಳ್‌ ೬೩ 


೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಬಟ್ಟೆಯ ದೂಳಿದೂವೆ ಮೊದಲಾದುದು ಪೋದಪೆನೆಂಬ ಮೆಯ" ಜವಂ 
ಗೆಟ್ಟು ಪಿಪಾಸೆಯಿಂ ಪೊಡರಲಾರ್ತಪುದಿಲ್ಲೆರ್ಡೆಗೆಚಟ್ಸೆನೀಗಳೀ 
ದಿಟ್ಟಿ ಮರಳ್ಳು ನೆಂದಿದಪುದೆನ್ನು ಮನಾನಜುದಪ್ಪೆ ನಿಲ್ಲ ಪೋ 
ಬೆಚ್ಚಿದನಾಗಿ ತಾನೆ ವಿಧಿ ಕೊಂದಪನಾಗಳೆ ಸಾಯದಿರ್ದೊಡಂ ೬೪ 


ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರೆಯಿರೆ 


ಆ | ಇ 
ಪ್ರತ್ಯಾಸನ್ನ ದೊಳರ್ಪುದು 


ಯತ್ಯಾತ್ರಮಮಲ್ಲ ನೆಗಲ್ಬ್ಪ ಜಾಬಾಲಿಗಳೆಂ 
ಬತ್ಯುತ್ತಮ ಯತಿಪತಿಗಳ 


ಪತ್ಯಂ ಹಾರೀತನಾಮನಿರ್ಪನದೊರ್ವಂ ೬೫ 


ಆ ಮುನಿಕುಮಾರಕಂ ಮಿಾಯಲ್‌ ಬರುತಿರ್ದ ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್‌ ಕಂಠಗತ 
ಪಾ )್ರಣನಾಗಿರ್ದೆನ್ನಂ ಕಂಡು 


೧೩ ೧ (ಗುಣಿಗಳ ಮನಮೆಂದುಮಕಾ 
ಚು ರಣದೊಳೆ ಕರುಣಾರಸಾರ್ದ್ರವಶ್ಳೆರೊಳಮದುಕಾ 
ರಣದಿಂದೆ ಮುನಿಕುಮಾರಾ 
ಗ್ರಣಿ ಕರುಣಿಸಿ ಕೆಲದ ಮುನಿಕುಮಾರರ್ಗೆಂದ೦ ೬೬ 


ಗಿಡುಗಂ ತಂದತ್ತೊ ಮೇಣ್‌ ಪೆರ್ಮರನ ತುದಿಯಿನೇಂ ಬಿಬ್ಟುದೋ ಸೇದೆಯೊಂದು 
ಗ್ಲಡದಿ೦ದ೦ ಸುಯ" ಪೊದಳ್ಳು ಣ್ಮದಪುದು ನಡುಗುತ್ತಿರ್ದುವೀ ಕಣ್ಮಲರ" ಬಾ 
ಯ್ಯಿಡುತಿರ್ದತ್ಮಕ್ಕಃಾ ಗೋಣಿನಿಸು ನಿಲಲುಮಾರ್ತಪ್ಪುದಿಲ್ಲೆಯ್ದೆ ಜೀವಂ 
ಬಿಡದನ್ನ೦ ಜೇಗಮಿ೦ತೀ ಗಿಳಿಯ ಮಖುಯನಬ್ದಾಕರಕ್ಕು ಯ್ವುಮಾಗಳ” ೬೭ 
ಲ೦ದಾಂಬೆರಸು ಕಮಳಾಕರಕ್ಕೆ ವಂದು ದಂಡಕಮಂಡಲುಗಳಮೊಂ 
ದೆಡೆಯೊಳಿರಿಸಿ 


ಕುಡಿತೆಯೊಳೆ ತಂದು ನೀರಂ 
ಹಿಡಿದೊಯ್ಯನೆ ತೆಖೆದು ತಾನೆ ಚಂಚೂಪುಟದಿ೦ 
ಕುಡಿಯಿಸುತಡಿಯಣ ತಾವರೆ 
ಗೊಡೆಯೆಲೆಗಳ ತಳದ ನೆಟಲೊಳಿರಿಸಿದನೆನ್ನ ೦ ೬೮ 


ಕಥಾವತರಣ ೧೫ 


ಅಂತೆನ್ನಂ ಸಪ್ರಾಣನಪ್ಪಂತು ಮಾಡಿ ಸಕಲಪರಿತ ಶಿ ಮಂಗಳನಾುಸಿ 
ಮುನಿಕುಮಾರಂ ಕೃ ತಸ್ನಾನನಾಗಿ ಪಾ )ಕಾಯಾಮಪೂರ್ಯಕಮಘುಮ 
ರ್ಪಣಕ್ರಿಯೆಗಳಂ ನಿರ್ವರ್ಶಿಸಿ ನಳಿನೀದಳಪುಟದೆ ಕೆಂದಾವರೆಯಲರ್ಗಳಿಂ 
ದಿವಸಕರಂಗರ್ಫ್ಯಮೆತ್ತಿ ಗೃ ಹೀತಧವಳವಲ್ಕಲನುಂ ನಿರ್ಧೌತಜಟಾಕಳಾ 
ಪನುಂ ಪೂರ್ಣಕಮಂಡಲಾಕಲಿತಕರತಳನುಮಾಗೆನ್ನಂ ಪರ್ಣಪುಟದೊಳ್‌ 
ತಳೆದು ನಿರ್ವರ್ತಿತನಿಯಮರಪ್ಪ ಮುನಿಕುಮಾರರ್ಜಿರಸು ನಿಜಾಶ್ರಮಕೆ, 
ಪೋಗೆವೋಗೆ 
ತನುವೆರಸುಯ್ಯಲ್‌ ಮುನಿಗಳ 
ನನಲಂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇತುಗಟ್ಟಿದನೆನೆ ಪಾ 
ವನ ಹೋಮಧೂಮಮೊಗೆಯಲ್‌ 
ಮುನಿಪಾಶ್ರಮಮೆನಗೆ ಕಾಣಲಾದತ್ತಾಗಳ" ೬೯ 


ತಲೆವಾಗುತ್ತಿರ್ದುವೆಂಬಂತೆಜಿಪ ಲತೆಗಳಿಂದರ್ಚಿಸುತ್ತಿರ್ದುವೆಂಬಂ 
ತಲರ್ಗಳ್‌ ತಳ್ತಲ್ಲುಗುತ್ತಿರ್ದಖಿಳತರುನಿಕಾಯಂಗಳಿಂ ಕೂಡೆ ಬದ್ಧಾಂ 
ಜಳಿಯಾಗುತ್ತಿರ್ದುವೆಂಬಂತೆಸೆವ ಕಿಸಲಯಾಬದ್ಧ ಸ೦ಛನ್ನಶಾಖಾ 
ಕುಲದಿಂ ಚೆಲ್ವಾದ ಖುಪ್ಯಾಶ್ರಮದ ರಚನೆಯಂ ನೋಡುತುಂ ಪೋದೆ 
ನಾಗಳ್‌ "2೦ 


ಜಲರುಹ ಬೀಜರಾಜಿಗಳನಾಖಿಪ ಪರ್ಣಕುಟೀರಕಂಗಳಂ 
ನಿಲಿಸುವ ದಂಡಮೊತ್ತುವ ಮೃಗಾಜಿನಮಂ ಪೊಲುತಿರ್ಪ ಮುಂಜಮೇ 
ಖಲೆಗಳನೊಪ್ಪ ಮಾಡುವ ಸಮಿತ್ಕುಶಮಂ ತರವೋಪ ಧೌತವ 
ಲೃಲಮನಲುಂಬುವಕ್ಷಮಣಿಯಂ ಸಮೆವೀ ವ್ಯವಸಾಯಮೆತ್ತಲುಂ ೭೧ 


ಅತಿಥಿಯನಾದರಿಪ್ಪ ಪಿತ್ರದೈವಮನರ್ಚಿಪ ಧರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಸಂ 
ಗತಿಗಳೊಳಿರ್ಪ ಯಜ್ಞವಿಧಿವೇಟ ; ಪುರಾಣಮನೋದುವಾಗಮ 
ಪ್ರತತಿಗಳಂ ವಿಚಾರಿಸುವ ತತ್ತ್ಯ್ಯನಿರೀಕ್ಷಣ್‌ಗೆಯ್ಯ ಯೋಗದು 
ನೈತಿಕೆಯನಪ್ಪುಕಯ್ಯ ಮುನಿಸಂಘಡಿನೊಪ್ಪುವುದಾ ತಪೋವನಂ 


[೨ 
lo» 


೧೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ತಳಿರ್ಗಳಿಯುಂಬಿಮೊಳ್‌ ತರದೆ ಪೇಖುದ ಕೃಷ್ಣಮೃ ಗಾಜಿನಂಗಳಿಂ 
ಜಳಕಲಶಂಗಳಿ೦ ಮುನಿಕುಮಾರಿಯರಿಕ್ಕಿದ ಪಿಪ್ಪಚರ್ಚೆಯಿಂ 
ಬಳಸಿಯುಮೇಣಶಾಬತತಿ ನೀರುಣಿ ಕಣಣ್ಗೊಳಿಪಾಳವಾಳಮಂ 
ಡಳದಿನದೊಂದು ಮುಂದೆಸೆದು ತೋಯಿದುದಾಗಳಶೋಕಭೂರುಹ೦ ೭೩ 


ಮತ್ತಂ ಗೋಮಯಾವಲಿಪ್ತ ಭೂತಲಮುಂ ಕುಸುಮೋಪಹಾರ 
ರಮಣೀಯಮುಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣತರಾವಕಾಶಮುಮೆವಿಸಿದ ರಕ್ತಾಶೋಕ 
ತರುವಿನ ತಣ್ಣಿಬಲೊಳ್‌ 

ಕುಳಸೈಳವ್ರಾ ತದಿಂದಂ ಬಳಸಿದ ಕನಕಕ್ಷ್ಮಾಧರೇ೦ದ್ರ೦ ಸಮುದ್ರಾ 
ವಳಿಯಿಂ ಸುತ್ತಿರ್ದ ಲೋಕಂ ಹುತವಹತತಿಯಿಂ ವೇಪ್ಟಿಸಿರ್ದಧ್ಯರಂ ಪ್ರ 

ಜ್ಯಳಿತಾರ್ಕಾನೀಕದಿಂದಂ ಬಳಸಿದ ಗಗನಾಭೋಗಮೆಂಬಂದದಿಂ ಕ 
ಣೊ ಳಿಸುತ್ತುಂ ಯೋಗಿವ್ಸಂದಾರಕರ ನಡುವೆ ಜಾಬಾಲಿಯೋಗೀಂದ 
(3 ತಕ ಲ ೨ 
ನಿರ್ದಂ ೭೪ 


ಭುವನಪ್ರಸ್ತುತ್ಯರೋರಂದದೆ ತಪದೊಳೆ ಕರ್ಮಕ್ಷಯ೦ ಗೆಯ್ಸು ಮೂಲೋ 
ಕವಿದೆಲ್ಲಂ ಕಯ್ಯೊಳಿರ್ದಾಮಳಕಪಳಮೆನಲ್‌ ಕಾಣ್ಬ ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂತ 
ಪ್ರವರಂ ಕೇಳ್ಳೊ೦ದು ಪುಣ್ಕ೦ ಸಮನಿಸಿದೊಡೆ ಪಾಪಕ್ಕಯಂ ಪ್ರಾಣಿಗೆಂದಂ 
ದು ವಿಶೇಷಂ ಕಾಣ್ಟ ಪುಣ್ಯೋದಯಮುದಯಿಸರಾ ಸೆ 3ಪನಿನ್ನೇನನೆಂಬೆಂ ೭೫ 


ಪರಮ ತಪೋನಿಧಿಯೆನಿಸಿದ 
ಗುರುವಿಂಗಭಿವಂದಿಸುತ್ತೆ ಹಾರೀತಂ ಕು 
೪ರೆ ನಿಮಗಿದೆತ್ತಣಿ೦ದಂ 
ದೊರೆಕೊಂಡಿತ್ತೆಂದು ತಾಪಸರ್‌ ಜೆಸಗೊಂಡರ್‌ ೭೬ 


ಅಂತು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಂ ಹಾರೀತಕನೆಂದನಾಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ 
ಪೋಗುತ್ತಿರೆ ಪಂಪಾಸರೋವರದ ಪಕ್ಕದಡವಿಯ ಪೆರ್ಮರದ ತುದಿಗೋಡ 
ಗೂಡಿನಿಂ ಬಿಟ್ಟು ದೆಸೆಗೆಟ್ಟು ನಡುವಗಲ ಬಿಸಿಲಳುರೆ ಕಡಿಯಿಡುವ ಪುಡಿ 
ಯೊಳ್‌ ಪೊರಳುತ್ತು೦ ಕಂಠಗತಪಾ )ಣನಾಗಿರ್ದುದನೀ ಗಿಳಿಯಂ ಕಂಡು 
ಕರುಣಿಸಿತಂಡೆಂ ನಡಪಿ ಗಯಿಮೂಡಿದ ಬಟಿಕ್ಕಂ ಪಾಖಿಪೋಕುಮಲ್ಪದಂದು 


ಕಹಾವತರಣ OE 


ಪರಿಚಯದಿಂ ನಿಲ್ಲೆಂದೆನ್ನ ಸಂಬಂಧಮಂ ನುಡಿಯುತ್ತಿರೆ ಜಾಬಾಲಿ 
ಮುನ್ನೀಂದ್ರನಾ ಮಾತಂ ಕೇಳ್ಬೀಪದಾವಲಿತ ಕಂಧರನಿಡೆತ್ತಣಿ೦ ಬಂದು 
ದೆಂದು ಪುಣ್ಯಜಲದಿಂ ಪ್ರಕ್ಷಾಳಿಸುವಂತೆ ಶಾಂತದಪಿ,ಗಳಿಂದೆನ ೦ ಮುನ ಂ 

ಷ್ಠ ೨ ಚಿ ೩ ೩ 
ಕಂಡಖವನಂತೆ ನೀಡುಂ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡಿ 


ಈತಂ ಮುನ್ನಿನ ಭವದೊಳ್‌ 
ನೀತಿಯನುಟಿದೆಸಗಿ ಮೋಹದಿಂದಂ ತಿರ್ಯ 
ಗ್ವಾತಿಗೆ ಬಿಡ್ಬೋರ೦ದದಿ 
ನೀ ತೆಜದಿಂ ಕರ ಫಲಮನುಂಡಪನಲೆ ೭೭ 
(ನೀ ತೆಹದಿಂ ಕರ್ಮ ಪಲಮನುಂಡಪ ಹೀ) 


ರ 
". ಎ೦ದು ಕಾಲತ್ರಯಷೇದಿಗಳ್‌ ನುಡಿಯೆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರ್‌ ವಿಸ್ಕಿ 
ತಾಂತಃಕರಣರಾಗಿ ಮುನ್ನೀಂದ್ರನನಿಂತೆಂದರ್‌ 


ಮುನ್ನಾ ವನವಿನಯಮನೇ 
ನೆಂ ನೆಗಬ್ಬ೦ ವಿಹಗಯೋನಿಯೆಂತಾದಂ ಮ 
ತ್ರಿನ್ನೇನಾದಪನೆನುತುಂ 
ಬಿನ್ನೆವಿಪುತ್ಮಂತೆ ಮನದೊಳಾದಪುದೀಗಳ* ಶಲ್‌ 


ಅದು ಕಾರಣದಿಂ 


ಬೆಸಸಲ" ನೀಂ ಪೇಲ್ಬುದಿಂತ್ಲೀ ಗಿಳಿಯ ಮಯ ವೃತ್ತಾ೦ತಮಂ ತಾಮೆನಲ್‌ ತಾ 
ಪಸವೃಂದಕ್ಕಾ ಮುನೀದ್ರ೦ ಕಥೆ ಪಿರಿದು ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯಮಾ ರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಸಂ 
ತಸಮಿರ್ಪಂತಾಗೆ ತಾಂ ಕೇಳಿಸಿದಪೆನದಖುಂದೆಟ್ಟು ನೀಮೆಲ್ಲರು೦ ಪ್ರಾ 
ರ್ಥಿಸದೀ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲ್ಲೋಚಿತ ಸಮಯದೊಳಾಸಕ್ತಿಯಲ ತಾಳ್ಸಿಮಾಗಳ್‌ ೭೯ 


ಎಂದು ಮುನಿಗಳ್ಲೆ ಬೆಸಸು 
ತ್ತುಂ ದಿವಸೋಚಿತಮೆನಿಪ್ಪ ನಿಯಮಕ್ಕಿರದ 
ಲ್ಲಿಂದೆಟ್ಟು ಪೋದನಾ ಮುನಿ 
ವೃಂದಂಬೆರಸಾ ಮುನ್ನೀಂದ್ರನಂದವನಿಪತ್ತೀ ೮೦ 


ಅಂತು ನಿತ್ಯನಿಯಮವ್ಯಾಪಾರಂಗಳಂ ತೀರ್ಚುತ್ತುಮಿರೆ 


೧೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮುನಿನಿವಹಮಾಜಲಿಕ್ಕಿದ 
ತನುತರ ಕಾಪಾಯವಲ್ಕವಸನಂಗಳನಂ 
ದೆನಸುಂ ತಾಳಿ ದುವೆನೆ ಬೈ 
ಗಿನ ಕೆಂಬಿಸಿಲಳುರಲೆಸೆದುವಾಶ್ರಮತರುಗಳ್‌ ೮೧ 


ಇನನ ಬಟಿಸಂದ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವನಿತೆಯ ಪಿಂಗಿದ ವಿರಕ್ತಿ ಪುಟ್ಟಲ್‌ ಕೃಪ್ಣಾ 
ಜಿನಮಂ ತಾಳ್ಚಿದಳೊ ನಿತಾಂ 
ಗನೆಯೆಂಬಿನಮುರ್ಬಿ ಮರ್ಬು ಪರ್ಬಿತ್ಮಾಗಳ್‌ ೮೨ 


ವಳಯಾಭೂತ ತಮಸ್ತಮಾಳಗಹನಂ ಸಾಪಾಢ ಸಪ್ತರ್ಪಿಸಂ 
ಕುಳ ಸಂಪೂತವರುಂಧತೀಸ್ಸಿ ತಿನುತಂ ಮೂಲಾನ್ವಿತಂಛ್ಯೋಮವ`೦. 
WN, ಡಳಮಾಯ್ತಾತ್ರಮವೈ)ಂದು ಬಂದೆಳಸಿದಂ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂ ಧೌತವ 
1.0 ಲೃಲಶೋಭಾಂಬರನಂದು ಮಿತ್ರವಿರಹೋದ್ಯೇಗಾತುರಂ ಚಂದ್ರಮಂ ೮೩ 


ಅಂದಾ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳೊಳಾ 
ನಂದದಿನಾಂಬೆರಸು ಮುನಿಸಮಾಜಸಮೇತಂ 
ತಂದೆಯ ಕೆಲಕ್ಕೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬಂದಂ ಹಾರೀತನುಚಿತವಿನಯೋಪೇತಂ ೮೪ 


ಆಗಳ್‌ ಜಾಲಪಾದಕೆಂಬ ಶಿಪ್ಯ೦ ತಾಳವೃಂತದಿಂ ಬೀಸುತ್ತಿರೆ 
ಸನ್ನಿಧಿಕೃತವೇತ್ರಾಸನರಾಗಿರ್ದ ಗುರುಗಳನೆಂದಂ ನೀವೀ ವಿಹಂಗಶಿತುವಿನ 
ವೃತ್ತಾ೦ತಮನಿರುಳ್‌ ಜೆಸಸಿದಪೆವೆ೦ದುದಖಿ೦ಂ ಮುನಿಸಮಾಜಂ ತತ್ಕಥಾ 
ಶ್ರವಣತತ್ಸರಮಾಗಿರ್ದುದೆಂಬುದು೦ ಜಾಬಾಲಿಮಹಾಮುನಿಗಳ್‌ ಹೇಟಲ್‌ 
ತಗುಳ್ಬ ರದೆಂತೆನೆ 


೨. ಚೆಂದಾ)ಪೀಡನ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆ) 
ಖ್ರಿಯದಿಂದೆ ಮಹಾಕಾಳಾ 
ಹ್ವಯನೀತಂ ನೆಲಸೆ ನಗರಿಯೊಂದಧಿಕಖ್ಯಾ 
ತಿಯಿನೆಸೆದು ತೋರ್ಪದುಜ್ಜಯಿ 
ನಿಯೆಂಬ ಪೆಸರಿಂದವಂತಿವಿಷಯಾಂತರದೊಳ್‌ ೧ 


ಸ್ಮರಭಸ್ಮಾಲಂಕೃತಾಂಗಂ ರತಿವಲಯಸಮಭ್ಯರ್ಚಿತಾಂಫಿದ್ಯಯಂ ಭೀ 
ಕರಶೂಲೋದ್ಧಾರಿತಾಂಧಾಸುರನಗತನಯಾನೂಪುರೋದ್ಭಪ್ವಜೂಟಿಂ 
ಸುರವಂದ್ಯಂ ಸಂದ ಕೈಲಾಸಮುಮನಿಳಿಸಿ ನಿಂದಂ ಮಹಾಕಾಳನಾಮಂ 
ಗಿರಿಶಂ ತಾನೆಂದೊಡುಜ್ಜೆ 4ನಿಯ ಮಹಪಿಮೆಯನೇಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಲ್‌ ಬಲ್ಲನಾವಂ ೨ 


ಅಂತಾ ನಗರಿಯೊಳ್‌ ನೃಗ ನಹುಷ ಯಯಾತಿ ದುಂಧುಮಾರ 
ಭಗೀರಥ ಪ್ರತಿಮನುಂ ನಿಜಭುಜಾರ್ಜಿತ ಭೂಮಂಡಲನುಂ ಫಲಿತಶಕ್ತಿತ್ರ 
ಯನುಂ ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭಿಪ್ಪಾಯಬುದ್ಧಿಯುಮಧಿಗತಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರನುಮ್ಮನೇ 
ಕಸಪ್ತ ತಂತು ಪೂತಮೂರ್ತಿಯುಮುಪಶಮಿತ ಜಗದುಪಪ್ಪವನುಮೆನಿಸಿದ 
ಮಹಾನುಭಾವಂ ತಾರಾಪೀಡನಿರ್ಪನಾತನ ಮಹಿಮೆಯಂ ಪೇಶ್ಟೋೊಡೆ 


ರಾವಣನೊತ್ತಿ ಕಿಟ್ಟ ರಜತಾದ್ರಿ ಯನಶ್ರಮದಿಂದವಾ ಮಹಾ 
ದೇವನದೆಂತು ಮುನ್ನಿಜುಸಿದಂ ಸ್ಥಿರಮಾಗಿರಲಂತಶೇಷ ದೋ 
ಪಾವಿಳವಪ್ಪಡೊ೦ದು ಕಲಿಕಾಲಮದಾದಮೆ ಕಿಟ್ಟ ಧರ್ಮಮಂ 
ಭೂವರನಾವಗಂ ನಿಲಿಸಿದಂ ನಿಖಿಳಾವನಿ ರಕ್ಷಣಕ್ಷಮಂ ೩ 


ವನನಿಧಿಪರೀತ ವಿಶ್ಯಾ 
ವನಿಪತಿಯ ಮಹಾಪ್ರತಾಪದಿಂ ಜೀರ್ದಪಳೆಂ 
ಬಿನೆಗಂ ಛತ್ರಚ್ಛಾಯೆಯ 
ನಿನಿಸಗಲದೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸಲೆ ನೆಲಸಿರ್ಪಳ್‌ ೪ 


KK 5 


೨೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ ೨ಹ 


ಆ ತಾರಾಪೀಡ ಭೂಭೃತ್ಪತಿಗೆ ಸಕಳಶಾಸ್ತ್ರಾನ್ವಿತಂ ವಿಪ್ರವಂಶ 
ಖ್ಯಾತಂ ನೀತಿಪ್ರಯೋಗಪ್ರಭು ನಿಖಿಳದಯೋದಾರ ಗಾಂಭೀರ್ಯನಾಬಾ 
ಲ್ಯಾತಿಪ್ರೇಮಾರ್ದ್ರಚಿತ್ತ೦ ನಿಶಿತಮತಿ ಮಹಾಸತ್ತ್ಯವೃತ್ತಂ ತ್ರಿವರ್ಗೋ 
ಹೇತಂ ಪಾಡ್ಗುಣ್ಯತೀಲಂ ವರಬುಧನಿವಹ ಸ್ತೋತ್ರ ಪಾತ್ರಂ ಪ್ರತಸ್ತ೦ ೫ 


ರಾಮಂಗೆ ಕುಶಿಕತನಯಂ 
ಮೈ ಮಾನಿಕನಾಯಕಂಗೆ ವಾಚಸ್ಪತಿಯಾ 
ಭೀಮಂಗೆ ದಮನನೆನೆ ನಿ 
ಸ್ಸೀಮಗುಣ೦ ಮಂತ್ರಿಯೆನಿಸಿದಂ ಶುಕನಾಸಂ ೬ 


ಅಂತಾ ಮಂತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಸಕಳರಾಜ್ಯಭಾರಮಂ ತಾರಾಪ್ಟೀಡಂ ನಿಲಿಸಿ 
ಸುಖೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಪರಿಮಿತಾಪ್ತಜನದೊಡನತಿರಮಣ್ಮೀಯಮಭಿಮತಮ 
ವಿರುದ್ಧಮೆನಿಪ ವಿಷಯಸುಖಾರ್ಣವದೊಳ್‌ ಮೂಡಿ ಮುಡ್ಕಾಡುತ್ತುಮಿರ್ದು 


ನಿತೊಳವು ವಿಷಯಸಮುದಯ 
ಮನಿತಯೊಳಂದಂದು ಪರಮಸುಖಮಂ ಪಡೆದುಂ 
ತನಯ ಮುಖಾಲೋಕನಸುಖ 
ಮನದೊಂದನೆ ಪಡೆದನಿಲ್ಲ ತಾರಾಪೀಡಂ ೭ 


ಅದುಕಾರಣದಿಂ 


ಧರಣೀಪಾಲಸಹಸ್ರ ಸಂವೃತನೆನಲ್‌ ಸಂದಿರ್ದುಮೇಕಾಕಿಯಂ 
ತಿರೆ ಪೃಥ್ವೀವಲಯಾವಲಂಬನೆನೆ ಸಂದಿರ್ದುಂ. ನಿರಾಲಂಬನಂ 
ತಿರೆ ಕರ್ಣಂತವಿಶಾಲ ಲೋಚನನೆನಲ್‌ ಸಂದಿರ್ದುಮಂದಂಧನಂ 
ತಿರೆ ತನ್ನ೦ ಬಗೆವಂ ತನೂಜರಪಿತಂ ವಿಶ್ವಂಭರಾವಲ್ಲಭಂ ೮ 


ಆ ತಾರಾಷೀಡನರೇಂದ್ರನಂತಃ ಪುರಪ್ರಧಾನೆಯೆನಿಸಿದ ವಿಳಾಸವತಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯುಂ ತನಗೆ ತನಯರಿಲ್ಲಪ್ಪುದಖಿಂ ರಾಜ್ಯವಿಭವದ ಪರಮಸುಖಂ 
ವಿಫಳಮಾದವೋಲ್‌ ಮಜುಗುತ್ತಿರ್ದೊಂದು ದಿವಸಂ ಮಹಾಕಾಳದೇವರಂ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತುಮಿರ್ಪಲ್ಲಿ ಭಾರತಕಥಾಶ್ರವಣದೊಳ್‌ ಪುನ್ನಾಮ್ಮೋ ನರ 
ಕಾತ್‌ ತ್ರಾಯತ ಇತಿ ಪುತ್ರಃ, ಅಪುತ್ರಾಣಾಂ ಕಿಲ ಗತಿರ್ನಾಸ್ಮಿ ನ ವಾ. 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಜೆಸ್ಬಿತ್ರಯಾತೆ ೨೧ 


ಸಂತಿ ಲೋಕಾತ್ಕುಭಾಃ'' ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥಮಂ ಕೇಳ್ದು ಮನೆಗಾಗಳೇ 
ಬಂದಂತಸ್ಪಂತಾಪಮೊದವೆ ಬಾಪ್ಟ್ಪಾ೦ಬುವನೋರಂತೆ ಸುರಿಯುತ್ತುಮಿರ್ದ 
ಳಂತಾ  ಸಮಯದೊಳ್‌ ತಾರಾಷೀಡನರೇಂದ್ರನಲ್ಲಿಗೆಯ್ದ ೦ದಾಕೆಯ 
ಶೋಕಕಾರಣಮನಯಖಿದು ದುಃಬದಿಂ ಬಿಸುಸುಯ್ದು 


ನಮಗಿಂತಾದುದು ದೈವಮಾತ್ಮಜ ಪರಿಪ್ಯಂಗಾಮೃತಾಸ್ಕಾದ ಸೌ 
ಖ್ಯಮದೆಂತುಂ ದೊರೆಕೊಂಡಿತಿಲ್ಲ ಹೃದಯಕ್ಕೋರಂತೆ ಮುಂ ಪುಣ್ಯಕ 
ರ್ಮಮನಂತಾಗಿರೆ ಮಾಡದೀಗಳಟಲಿಂ ಪೇಟಿಂತಟುತ್ತಿರ್ದಳೆ 
ಕುಮೆ ಬೇಡಂಗನೆ ಮಾಣ್ಬುದೆಂದುಸಿರ್ದು ತಾರಾಷಪೀಡ ಚಕ್ರೇಶ್ವರಂ ೯ 


ಗುರುಜನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಧಿಕಭಕ್ತಿಯನರ್ಚಸು ದೇವರಂ ಮುನೀ 
ತ್ವರ ಪರಿಚರ್ಯೆಯೊಳ್‌ ಪಿರಿದುಮಟ್ತಿಗೆಯಾಗು ದಿಟಕ್ಕೆ ದಲ್‌ ಮುನೀ 
ತ್ಯರರ್ಗಳೆ ದೈವಮೆಂದವರ ಪಾದಪಯೋರುಹ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತ 
ತ್ಪರರೆನಿಪರ್ಗೆ ಪೇಡ್‌ ಪಡೆಯಲಾಜದುದೇಂ ತರಳಾಯತೇಕ್ಷಣೀ ೧೦ 


ಶರನಿಧಿಯಂದದಿಂದತಿಗಭೀರಗುಣೋನ್ನ ತಿಯಿಂದೆ ಸಂದ ಮಂ 
ದರಧರ ಬಾಹುಗಳ್‌ ವಸುಮತ್ತೀತಳ ರಕ್ಷಣದಕ್ಷರಪ್ಪ ನಾ 
ಲ್ವರುಮವನೀಶರಂ ದಶರಥಂ ಪಡೆದಂ ತನುಜಾತರಂ ವಯಃ 
ಪರಿಣತಿಯೊಳ್‌ ವಿಭಾ೦ಡಕ ಮಹಾಮುನಿಮುಖ್ಯ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂ ೧೧ 


ಎ೦ದಿವು ಹೊದಲಾಗಿ ಪ್ರಿಯಮಧುರಂಗಳು೦ ಶೋಕಾಪನೋದ 
ನಿಪುಣ೦ಗಳು೦ ಧರ್ಮೋಪದೇಶಗರ್ಭಂಗಳುಮಪ್ಪ ವಚನನಿಚಯಂಗಳಿ 
ನೆಂತಾನುಂ ಸಂತೈಸಿ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದನಲ್ಲಿಂ ಬಚಿಕ್ಕಂ ವಿಳಾಸವತಿ 
ಮಹಾದೇವಿಯುಂ ದುಃಖಮಂ ಪತ್ತುವಿಟ್ಟು 


ಗುರು ದೇವ ದ್ವಿಜ ಪೂಜಾ 
ಪರಿಚರ್ಯೆಯನೆಸಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಮತ್ತಂ ಹೇ 
ಲರ ಮಾತೆಲ್ಲಂ ಕೇಳ್ದಾ 
ದರದಿಂದಂ ಗರ್ಭತೃಪ್ಮೆಯಿಂದೊಡರಿಸಿದಳ್‌ ೧೨ 


ಈ 


ಎ೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇಂತನೇಕವಿಧದಿಂ ವಿಳಾಸವತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿ ನಿಮಿ 
ತ್ತ೦ ಪಲವು ದಿವಸಮಾಚರಿಸುತ್ತಿರ್ಪುದುಮೊ೦ದು ದಿವಸಂ 


ಸುರುಚಿರಸಾಧಡೊಳ್‌ ನೆಲಸಿರಲ್‌ ನಿಜಕಾಂತೆಯ ವಕ್ವ ಬಿಂಬದೊಳ್‌ 
ಕರಿಣಿಯ ಸೃಕ್ಟಮಂ ಪುಗುವ ನೀರಜಕಾಂಡಮೆನಲ್ಕಿಳಾ ಮನೋ 
ಹರ ಶಶಿಮಂಡಳಂ ಪುಗುವುದಂ ವಸುಧಾಧಿಪನಂದು ಕಂಡನ 
ಚ್ಚ ರಿಯೆನಿಸಿರ್ದುದಂ ನನಸುವೋಲ್‌ ಕನಸಂ ಜೆಳಗಪ್ಪ ಜಾವದೊಳ್‌ ೧೩ 


ಅರಸನತಿಹರ್ಪವಿಕಸಿತ 
ಸುರುಚರಲ್ಲೋಚನನಮಾತ್ಯಮುಖ್ಯನನಾಗಳ್‌ 
ಕರೆದುನಿಜಸ್ಟಪ್ನಮನಾ 
ದರದಿಂ ಪೇಟಲೈೆ ಪುಳಕಿತಾಂಗಂ ಸಚಿವಂ ೧೪ 


ಪಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೋರಥಪ್ರಕರಮಿಂದೆಮ್ಮೊಂದು ಪುಣ್ಯೋದಯಾ 
ವಳಿಯಿಂದಂ ದೊರೆಕೊಂಡುದಿಂದು ಭುವನಕ್ಕಾ ನಂದಮಾದತ್ತು ಮುಂ 
ಕೆಲವಾನುಂ ದಿವಸಕ್ಕೆ ದೇವ ಪಡೆವಯ್‌ ಶ್ರೀಮಂಡನ ಕ್ಷಾತ್ರಮಂ 
ಡಲಮಾರ್ಗೋಚಿತಗಾತ್ರನಂ ಬಹುಕಳಾಸತ್ಪಾತ್ರನೆಂ ಪುತ್ರನಂ ೧೫ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 


ಭುವನಾಧೀಶ ನಿಶಾವಸಾನಸಮಯ ಪ್ರಾಗ್ಭಾಗದೊಳ್‌ ಶಾಂತರೂ 
ಪವಿನುತ್ಯಂ ವಿಲಸದ್ದು ಕೂಲವಸನಾಲಂಕಾರನೊರ್ವಂ ದ್ವಿಜ 
ಪ್ರವರಂ ಮೌಕ್ತಿಕಮಾಲಿಕಾವಲಯಮಂ ಪೊ ರ (ತ್ಸುಲ್ಲಮಂ ಪುಂಡರೀ 
ಕವನಂದಲೆ; ಮನೋರಮಾಂಕತಳಡೊಳ್‌ ತಂದಿಕ್ಕಿದಂ ಸೈಪ್ನದೊಳ್‌ ೧೬ 


ಆನುಮಾ ಮಾರ್ಗದೊಳ್‌ ಕಂಡೆನಂತು ವಿಶಾವಸಾನಸಮಯ 
ದೊಳ್‌ ಕಂಡ ಕನಸುಗಳವಿತಥ೦ಗಳಪ್ಪುವದುಕಾರಣದಿ೦ ನಿಖಳರಾಜಬಜುಪಿ 
ಪ್ರಮೋದಹೇತುಭೂತನುಂ ರಾಜಮಾಂಧಾತನುಮೆನಿಪ ಜಗತ್ನ ೨ಖ್ಯಾ 
ತಂ ಜನಿಯಿಸುಗುಮಲ್ಲಡೆಯುಂ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಜೆ ಸ್ಬಿತ್ರಯಾತೆ) ೨೩ 
ನಿನ್ನಯ ಸಂತಾನಮವಿ 
ಚ್ಛಿನ್ನ೦ ಕ್ಥಿತಿಭಾರಧಾರಣೋಚಿತಗುಣಸಂ 
ಪನ್ನ ಮೆನಲ್‌ ನೆಗಲ್ಲುಂ ಭೂ 
ಪೋನ್ನ ತ ದಿಜ್ನಾಗದಾನದಂದದಿನೆಂದುಂ ೧೭ 


ಎಂದು ತಾರಾಷೀಡನರೇಂದ್ರನ ಕಯ್ಯಂ ಪಿಡಿದಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ 
ವಿಳಾಸವತಿ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ತಾವಿರ್ವರುಂ ಕಂಡ ಕನಸುಗಳಂ ಪೇಚೆ 
ಕೇಳ್ಜಾನಂದಪರಂಪರೆಯನೆಯ್ದೆ ಕೆಲವಾನುಂ ದಿವಸದೊಳ್‌ 


ಒದವಲ್‌ ನಿಜತೇಜಂ ಘನ 
ದೊದವಿಂ ನವಮೇಘಮಾಲೆಗುದಯಿಪ ತೆಜಿದಿ೦ 
ಹೃದಯಾನಂದಂ ಭುವನದೊ 
ಳೊದವಲ್ಮೆ ವಿಳಾಸವತಿಗೆ ಸುತನುದಯಿಸಿದಂ ೧೮ 


ಉದಯಿಸೆ ಚಂದ್ರಂ ನೆಲೆವೆ 
ರ್ಚಿದರ್ಣವಂ ಘೂರ್ಣಿಪಂತೆ ಭೋರೆಂದೋರಂ 
ದದೆ ಭುವನಮೆಯ್ದೆ ಘೂರ್ಣಿಸಿ 
ದುದದೆತ್ತಂ ರಾಜಪುತ್ರ ಜನನೋತ್ಸವದೊಳ್‌ ೧೯ 


ಅಂತಾ ಸಮಯದೊಳ್‌ 


ಶುಕನಾಸಸಮವ್ಯಿತನು 
ತ್ಸುಕಹೃದಯಂ ನೈಪತಿ ಸುತಮುಖಾಲೋಕನ ಕೌ 
ತುಕದಿಂ ಬಂದಂ ಮೌಹೂ 
ರ್ತಿಕೋಪದಿಪ್ಪ ಪ್ರತಸ್ತಲಗ್ಮ್ಗೋದಯದೊಳ್‌ ೨೦ 


ಸಹಜವಿಭೂಪಣದಂತಿರೆ 
ಮಹನೀಯಕುಣ್ಣಲಕ್ಷಣಂ ಮಿಸುಗೆ ಶುಭಾ 
ಆ ಣ ಚಿ 
ವಹನೆಸಿಸಿದನಂ ಕಂಡಂ 
ಮಹಾತ್ಮನಂ ಸುತನನಟ್ಮಯಂದಾ ಮಹಿಪಂ ೨೧ 


೨೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಡಿಗಡಿಗಾನಂದಾತ್ರುಗ 
ಳೆಡೆವಿಡದುಣ್ಕುತ್ತಿರಲೈ ನಿಡುಗಣ್ಣೊಣರಿಂ 
ಪಿಡಿವಂದದೆ ಕುಡಿವಂದದೆ 
ನುಡಿವಂದದೆ ಸುತನನಟ್ಕ ಉಂದೀಕ್ಷಿಸಿದಂ 


ಆಗಳ್‌ ತುಕನಾಸಂ ಕುಮಾರನಂಗಪ್ರತ್ಯಂಗಂಗಳಂ ಪ್ರೀತಿವಿಸ್ತಾ 
ರಿತ ಲೋಚನನಾಗಿ ನೋಡಿ ನರೇಂದ್ರಂಗಿಂತೆಂದಂ 
ದೇವ ಪೆಜಿತಾವುದವ್ಯ 
ಕ್ತಾವಯವದೊಳಂ ಕುಮಾರನುನ್ನತಿಕೆಯನು 
ದ್ಭಾವಿಸುತಿರ್ದಪುದಿಂತಿದೆ 
ಭಾವಿಸು ನೀಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಚಿಹ್ನೋತ್ಕ ರಮಂ ೨೩ 
ಎಂದು ಮಂತ್ರಿ ಪೇಟುತ್ತಿರಲೊರ್ವ ಪುರುಷಂ ಸ್ರಹೈಪ್ಟವದನಂ 
ತ್ಯರಿತಗತಿಯಿಂ ಬಂದು ಪೊಡವಟ್ಟು ಬಿನ್ನಪವೆ೦ದಿಂತೆ೦ದಂ 
ದೈವವಿದಿರ್ಚಿ ಬಂದುದು ಜಗಜ್ಜಯಮಂ೦ ತಳೆ ದೇವ ರೇಣುಕಾ 
ದೇವಿಗೆ ರಾಮನುತ್ಸವದೆ ಪುಟ್ಟಿದವೋಲ್‌ ಶುಕನಾಸಮಂತ್ರಿ ಸಂ 
ಭಾವಿತೆಯಪ್ಪ ಪಾರ್ಚಿತಿ ಮನೋರಮೆಗತ್ತ ಭವತ್ನ )ಸಾದದಿಂ 
ದೀ ವರಲಗ್ನದೊಳ್‌ ತನಯನತ್ಯಧಿಕೋತ್ಸವಮಾಗೆ ಪುಟ್ಟಿದಂ ೨೪ 
ಎ೦ದು ಬಿನ್ನವಿಸೆ 
ಅರಸಂ ಕಲ್ಯಾಣಪರಂ 
ಪರೆ ಸಮನಿಸಿತೆಂದು ತೆಗೆದು ತಡೆ ೃಸುತ್ತುಂ 
ಸರಭಸಮೊಲವಿಂ ಸಚಿವೋ 
ತ್ತರೀಯಮಂ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರ ಮೆಂದೆಚೆಕೊಂಡಂ ೨೫ 
ಅನಂತರಮೊಸಗೆವಾತಂ ಪೇಟ್ಟವಂಗೆ ಮಚ್ಚುಗೊಟ್ಟಲ್ಲಿ೦ದೆಬುಎ 
ಪೊಜಮಟ್ಟು 
ವಿವಿಧವಿಲಾಸಮಂ 'ತಳೆದು ಮ೦ಗಳಕೇಳಿಯನಟಿ ವಟ್ಟು ಮಾ 
ನವಪತಿ ನೋಡುತುಂ ಸಚಿವಮಂದಿರಮಂ ಪುಗುತಂದು ಸೂತಿಕಾ 


ಭವನಮನೆಯ್ಲಿ ಪೆರ್ಮೆಗನುರೂಪಮೆನಲ್‌ ನಿಜಮಂದಿರೋದ್ಧತೋ 
ತ್ಸವಕಿದು ನಾಡೆಯುಂ ದ್ವಿಗುಣಮೆಂಬಿನಮುತ್ಸವಮಂ ನೆಗಟ್ಟಿದಂ ೨೬ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಜೈಶತ್ರಯಾತ್ರೆ ೨೫ 


ಅಂತು ನೆಗಟ್ಟಿ ದಶಮದಿನಪುಣ್ಯಸುಮುಹೂರ್ತದೊಳ್‌ ಸುವರ್ಣ 
ಕೋಟಿಗಳಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರ್ಗಿತ್ತು ತದನಂತರಡೊಳ" 


ಮೊದಲೊಳ" ಬಂದಬ್ಮಳುಂದೀತನ ಜನನಿಯ ವಕ್ರಾಬ್ದ್ಬದೆೊಳ: ಚಂದ್ರಮಂ ಪೊ 
ಕ್ಕುದನಲ್ಲೇ ಕಂಡೆನಾ೦ ಸ್ಪಪ್ನದೊಳೆನುತೆ ಮನಂಗೊಂಡು ತತ್ಸ ಪಸ್ನಸಾದ್ಧ 
ಶ್ಯದೆ ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನೆಂಬೀ ಮೊದಲ ಪೆಸರನಿಟ್ಟ೨ ತನೂಜಂಗೆ ಮೂಲೋ 
ಕದೊಳಂ ಮಾಂಗಲ್ಯ ತೂರ್ಯಧ್ಯನಿ ಪಸರಿಸಿ ಷರ್ವುತಿ ರಲ್‌ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ೨೭ 


ಮನುಮಾರ್ಗದೊಳೇಕಾದಶ 
ದಿನದೊಳ್‌ ತನಯಂಗೆ ವಿಪ್ರಜನಸಮುಚಿತಮಾ 
ಯ್ತೆನೆ ಸಚಿವಂ ವೈಶಂಪಾ 
ಯನನೆಂಬೀ ಹೆಸರನಿಟ್ಟನಧಿಕೋತ್ಸವದಿಂ ೨೮ 


ಅನಂತರಮೇಪ್ಲೆ ವಡೆವ ಪಾಡಿವದ ಚಂದ್ರನೆಂತೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ 
ಪ್ರತಿದಿನಂ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನನಾಗೆ ಚೂಡಾಕರಣಾದಿಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪಮುಮಂ 
ಮಾಡುತ್ತುಮಿರೆ ಶೈಶವವಂ ಪತ್ತುವಿಡುವುದು೦ ಕ್ರೀಡಾವ್ಯಸನಮಗ 
ಲ್ವ೦ತು ಬಹಿರ್ನಗರಡೊಳಮರಮಂದಿರಾನುಕಾರಿಯಪ್ಪ ವಿದ್ಯಾನಿಕೇತನ 
ಮಂ ಮಾಡಿಸಿ ನಿಖಿಳ ವಿದ್ಯಾ ಚಾರ್ಯರುಮಂ ಮಹಾಪ್ರ ಯತ್ನದಿಂ ನಿಲಿಸಿ 
ತುಭದಿನದೊಳ್‌ ಪ ಶ್ರಸಾಧನಾಲಂಕ್ಕ i 
ಪರಿವೃತನುಮಪ್ಪ ನಿಜನಂದನನಂ ' ವೈಶಂಪಾಯನಂಜೆರನ ಸು ವಿದ್ಯಾಧಿಗಮ 
ನಡೊಳ್‌ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪಂಜರಸ್ಸಿತ ಮದಕೇಸರಿಕಿಶೋರಕದಂತೆಗೆಯ್ದ ಬಿಳ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ ಸಂಗೆಯ್ದುತ್ತುಮಿರೆ 


ಪೊಳೆದೆಸೆವ ರತ್ನ ದರ್ಪಣ 
ದೊಳಗೆ ತಳತ್ತಳಿಪ ತರಣಿಕಿರಣಾವಳಿವೋಲ್‌ 
ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗಿದುವು ವಿದ್ಯಾ 
ವಳಿ ನಿಜನಂದನನ ವದನಮಣದರ್ಪಣದೊಳ್‌ ೨೯ 


ಅಂತು ಸಕಳಕಳಾಕಳಾಪಮನಪ್ಪುಕಯ್ದು ಶಸ ರೈ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳತ್ಯ ೦ತ 
ಪರಿಣತನಾಗುತ್ತುಮಿರೆಯಿರೆ 


ಹೀ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ವಿರಳಪರಿವಾರಪರಿವೃತ 
ನರಸಂ ಮಾಡೇವಿವೆರಸು ನಿಚ್ಚ೦ ಬಂದಾ 


ದರದಿಂದೆ ನೋಡಿ ಪೋಪಂ ಹ 


ಗುರುಜನ ಪರಿವೃತನೆನಿಪ್ಪ ನಿಜನಂದನನಂ 


ಗುಣಮುಂ ರೂಪುಂ ವಿದ್ಯಾ 
ಗಣಮುಂ ತಳ್ಳೊಯ್ದು ತನ್ನೊಳೆಸೆಯಲ್‌ ವಿಬುಧಾ 
ಗ್ರಣಿಯೆನಿಪ ಕುಮಾರಮೊಳಂ 
ದೆಣಿಯಾದಂ ಸಚಿವತನಯನಾ ಕ್ರಮದಿಂದಂ 


ಶುಕನಾಸಾರ್ಯ ಗುರುತ್ಯದಿಂದೆ ಸಹಪಾಂಸುಕ್ರೀಡನಾಭ್ಯಾಸದಿಂ 
ದೆ ಕಳಾಜ್ಞಾನ ವಿಶೇಷದಿಂದುಚಿತ ಸ್ನೇವಾಜಾತಚಾತುರ್ಯದಿಂ 
ದೆ ಕರಂ ಚಿತ್ತಮನಪ್ಪುಕಯ್ದ ಖಳ ವಿಸ್ರಂಭಕ್ಕಮಾವಾಸಮಾ 
ಗಿ ಕುಮಾರಂಗೆ ಮಹಾಪ್ರಧಾನತನಯಂ ಮಿತ್ರತ್ಯಮಂ ತಾಳ್ವಿದಂ 


ದಿನಪತಿಯುಂ ದಿನಮುಂ ಬಿಡ 
ದನುಬಂಧದಿನಗಲದಂತೆವೋಲ್‌ ಚೆಂದ್ರಾಪ್ಲೀ 
ಡನುಮಂತಾ ಮೈಶಂಪಾ 
ಯನನುಂ ಪದಪಿಂದಮೊರ್ವರೊರ್ವರನಗಲರ್‌ 


ಕಮಲವನಕ್ಕಿ ನೋದಯವಿರುಳ್ಲ ಮೃ ತಾಂಶುಸಮುದ್ದಮಂ ಸುರ 
ದ್ರುಮಕೆ ನವಪ್ರಸೂನವಿಭವಂ ನವಿಲಿಂಗೆ ಕಳಾಪವರ್ಣಮಂ 
ತಮರ್ದ ಮುಗಿಲ್ಲೆ ಶಕ್ರಧನುವೋಲ್‌ ಭುವನತ್ರಯಮಂಗಳಾಭಿರಾ 
ಮಮಿದೆನೆ ರಾಜಸೂನುಗೆಸೆದತ್ತೆ ನಸುಂ ನವಯೌವನೋದಯಂ 


ತೊಳತೊಳತೊಳಗುವ ಪೋಡಶ 
ಕಳೆಯಿಂ ಕಣ್ಣೊ ೪ಿಪ ಚಂದೃನಂದದಿನತ್ಯು 
ಜ್ವ್ಯಳತನು ಪೋಡಶವರ್ಪಂ 
ಗಳಿಂದೆ ಕಣಿ ಸೆದನಂದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ 


೩೦ 


ಎ೧ 


ವಿಪಿ 


೩೪ 


ವಿ೫. 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಜೆ $ತ್ರಯಾತ್ರೆ ೨೬ 


ಅ೦ತುಪಾರೂಢಯಔ?ವನೋ ದಯನುಂ ಪರಿಸಮಾಪ್ತ ಸಕಲಕಲಾ 
ವಿಜ್ಞಾನನುಮಾದ ನಿಜನಂದನನಪ್ಪ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಂ ತಾರಾಷಪೀಡ 
ನರೇಂದ್ರ೦ ಬರಿಸಲೆಂದು ಬಲಾಧಿಕೃತನಪ್ಪ | ಬಲಾಹಕನೆಂಬನಂ ಬೆಸಸೆ 
ಬಹುತುರಂಗಪದಾತಿಬಲಪರಿವೃತನಾಗಿ ಬಲಾಹಕಂ ಕುಮಾರನಿರ್ದ 
ವಿದ್ಯಾನಿಕೇತನಕ್ಕೆ ವಂದು ದೌವಾರಿಕನಿವೇದಿತಂ ಪೊಕ್ಕು ವಿಬುಧಚಿಂತಾ 
ಮಣಿಯಂ ಕಂಡವನಿತಳನಿಷಿತ ಚೂಡಾಮಣ್‌ಯಾಗಿ ಪೊಡವಟ್ಟು ಸಮುಚಿ 
ತಾಸನಡೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ವಿನಯಪುರಸ್ಪರಮಿಂತೆಂದಂ 


ಎನ್ನ ಮನೋರಥಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ತಿಯನೆಯ್ದಿಸೆ ಶಸ್ತ್ರ ್ರಿಶಾಸ್ತ್ರನ ಸಂ 
ಪನ್ನ ತೆಯಂ ವಿರಾಜಿಸೆ ನಿರೀಕ್ಷಸಲುತ್ತು ಕೆಯರ್ಕಳಾದಪರ 
ತನ್ನ ಯ ತಾಯ್ವಿರೆಂದು ಜನಕ೦ ಬಚಟಿಯಟ್ಟಿ ದನಟ್ಮ ಉಂ ಪುರ 
ಕ್ವಿನ್‌ ನೆಡೆತಂದು (ದೇವ ಪಡೆ ಪೌರಜನಂಗಳ ಕಣಿ ಪರ್ವಮಂ) ಗ uy” 


ಅದೆ ಪೊಜಿಗಿಂದ್ರಾಯುಧಮೆಂ 
ಬುದೊಂದು ದಿವ್ಯಾಶ್ಯಮಚ್ಟಿ ದಂ ನಿನಗೇಜಿ 
ಲ್ಪದನನಿಲ ಗರುಡ ಜವಮೆನಿ 
ಸಿದುದಂ ತ್ರಿಜಗಕ್ಕೆ ರತ್ನಮಂ ನಿಜಜನಕಂ ೩೭ 


ಜಳನಿಧಿ ಜಳದಿ೦ ಪೊಜಿಮ 
ಟ್ವಿಳೆಗವತರಿಸಿದುದಯೋನಿಸಂಭವವೀ ಮಂ 
' ಗಳಹಯವೆಂಡೋಲೆ ನಿದ 
ವಿಳಾಧಿನಾಥಂಗೆ ಪಾರತೀಕಾಧೀಶಂ ೩೮ 


ಏಂದು ಬಿನ್ನವಿಸುವುದುಂ ನೃಪರೂಪಚಂದ್ರ೦ ತಂದೆಯಾಜ್ಞೆಯಂ 
ತಲೆಯೊಳ್‌ ತಾಳ್ದು ಪೊಜಿಮಡಲೆಂದಭಿನವಜಳಧರಧ್ವಾನ ಗಭೀರವಚನದಿ 
ನಿಂದ್ರಾಯುಧಮಂ ಪುಗಿಸೆಂದು ಜೆಸಸಿದಾಗಳ್‌ 


ಲರಡುಂ ಪಕ್ಕ೦ಗಳೊಳ್‌ ಕಾಂಚನಕಟಕಖಲೀನಾಗ್ರ ಸ೦ಲಗ್ನರಿರ್ವರ್‌ 
ಭರದಿಂದಂ ಕೀಟ ನೇಣಂ ತೆಗೆದು ಬರೆ ಮಹೋದಗ್ರದೇಹಪ್ರಮಾಣಂ 


೨೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಬರೆ ಪೀರ್ವಂತೆತ್ತಮಾಕಾಶಮನನಿಲಜವೋದ್ರೇಕದಿಂ ಪಾಯ ನೀಡುಂ 
ಬುರಘಾತೋದ್ಧೂತಧಾಶ್ರೀರಜಮತಿರುಚಿರಂ ಬಂದುದಿಂದ್ರಾಯು 
ಕ ಧಾತ್ವ೦ ೩೯ 
ಆ ದಿವ್ಯಾಶ್ಯಮಂ ನೋಡಿ 
ಇದಜ ಮಹಾಪ್ರಾಣತೆಗಿ 
ನ್ನಿದಖಯೊದವಿದ ತೇಜದೇಶ್ಸೆ ಗಚ್ಚರಿಯಾಗಿ 
ರ್ದುದು ಡೇವತಾತ್ಮನೋ ಪೇ 
ಟಿದು ದಿಟಮೇಜಲೆ ಶಂಕೆ ಪುಟ್ಟಿ ದುದೀಗಳ್‌ ೪೦ 


ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯದ ವಾಜಿಯಲ್ಲುಪಿರಿದುಂ ನೋಡಲ್‌ ಮುನೀಂದ್ರೋಗ್ರಶಾ 
ಪಡಿನೊರ್ವಂ ಸ ನಿಜಾಕೃತಿಯನಾದಂ ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯಾಶ್ಯರೂ 
ಪದಿನೀ ಲೋಕಡದೊಳಿರ್ದನೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತಲ್ಲಿಂದಮೆಟ_/೦ದನಂ 
ದುದಿತಾರ್ಕಪ್ರಭನೇಜಲೆಂದು ಹಯಮಂ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾತ್ಮ ಜಂ ೪೧ 


ಕ್ಷಮೆಯಂ ಮಾಡಶ್ಯ ನೀನಾರಖಯೆನದಯನಿಂತೀ ಮದಾರೋಹಣಾತಿ 
ಕ್ರಮಕಂದಾರೋಹಣಂಗೆಯ್ದುದುವುದು ಬಗೆಗೊಂಡಂತಿರಾಕೇಕರಾಲೋ 
ಕಮುಖಂ ನೋಡುತ್ತುಪೇಖಲ್‌ ಕರೆವ ತೆಜದೆ ಹೇಪಾರವಂ ಪೊಣ್ಮೆ ಭೂಭಾ 
ಗಮನತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂ ದಕ್ಷಿಣಖುರದೆ ಬೆರಂಚಿತ್ತು ದಿವ್ಯಾತ್ವಮಾಗಳ್‌ ೪೨ 


ಆಗಳ್‌ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಾಯಿಂದ್ರಾಯುಧಾಶ್ಯಮನೇಉ ಯಥಾ 
ಕ್ರಮದಿಂ ತುರಂಗಾರೂಢನಪ್ಪ ವೈತಂಪಾಯನಂಜೆರಸ ಸು ಪುರಾಭಿಮುಖ 
ನಾಗಿ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದು ಪುರವ್ಲೀಧಿಯೊಳ" ಲತಾಂಗಿಯರ" ಸೂಸುವ 
ಕುಸುಮಮಿಶ್ರ ಲಾಜಾಂಜಲಿಗಳನಿದಿರ್ಗೊಳುತ್ತೆ ರಾಜಭವನದ್ಯಾರದೊ 
೪೦ದ್ರಾಯುಧದಿಂದವನಿತಳಕ್ಕ ವತರಿಸಿ  ಅರಮನೆಯಂ ಪೊಕ್ಕು ನಿಜ 
ಜನಕನಂ ದೂರದೊಳೆ ಕಂಡು ಪೊಡಮಡುವುದುಂ 


ಪರಮಾಶೀರ್ವಾದದಿಂದಂ ಪರಸಿ ಮಗನನಾನಂದದಿಂ ಕಂದ ಬಾಯೆಂ 
ದಿರದಾನಂದಾತ್ರುಬಿಂದುಪ್ರತತಿ ಸುರಿಯೆ ರ್ಲೋಮೋದ್ಗಮಂ ಕೂಡೆ ಪೊಣ್ಮು 
ತ್ಲಿರೆ ಬಾಹುದ್ಧಂದ್ವದಿಂದಂ ಬರೆತೆಗೆದುಖೆ ತೆ $ 3ಸೆಯುಂ ತಾತಪಾದಾಂ 
ಬುರುಹಕ್ಕಾನಮ್ರನಾದಂ ನಿಖಿಳನ್ಸ ಪಪಭಾಂಭೋಜಿನೀರಾಜಹ೦ಸ೦ ಇಪ 


ಚಂದ್ರಾಖೀಡನ ಜೆಸತ್ರಯಾತ್ರೆ ೨೯ 


ಅಂತು ವಿನಯ್ಯೋನ್ನತಿವೆತ್ತ ನಿಜನಂದನನನರ್ಧಾಸನಡೊಳಾ ನೃಪಂ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸೆಯುಮೆಂತುಮೊಲ್ಲದಾತ್ಮಿೀಯ ತಾಂಬೂಲಕರಂಕವಾಹಕ ಪ್ರಸಾರಿ 
ತಾಂಬರಾಂಚಲಮುಮಂ ಚರಣಾಗ್ರದಿಂ ನೂಂಕಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ ನೆಲ 
ದೊಳ ಕುಳ್ಳಿರೆ 


ವಿನಯದಿನಾ ವೈಶಂಪಾ 
ಯನನೆಜಗೆ ನರೇಂದ್ರನಬ್ಶಉಖಂದಪ್ಪಲ್ಕಾ 
ತನುಮಾಗಳ್‌ ತಾರಾಪೀ 
ಡ ನರೇಂದ್ರಾತ್ಮಜನ ಪಕ್ಕದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದಂ ಅಲ 


ಅಡಿಗಡಿಗಾತ್ಮ ನಂದನ ಮುಖೇಂದುವನುತ್ವವದಿಂಡೆ ನೋಡುತುಂ 
ನುಡಿಯುತುಮಾ ನೃಪಂ ಕರಸರೋರುಹದಿಂ ಚುಬುಕಾಗ್ರಭಾಗಮಂ 
ಹಿಡಿದು ನಿಜಾಂಬಿಕಾ ಪದಪಯೋಜಮನೀಕ್ಷಿಸು ಪೋಗು ಸಂತಸಂ 
ಬಡಿಸು ವಿಲೋಕನೋತ್ಸುಕೆಯರಂ ವಿನಯಾರ್ಣವ ನಿನ್ನ ತಾಯ್ಕಿರಂ ೪೫ 


ಎಂದು ಬೆಸಸಲಂತೆಗೆಯ್ಕೆನೆಂದು ಮೈ ಶಂಪಾಯನದ್ವಿತ್ಲೀಯನುಂ 
ಅಂತಃಪುರ ಪ್ರವೇಶಯೋಗ್ಯ ಪರಿಮಿತಪರಿಜನೋಪದಿಶ್ಯಮಾನಮಾರ್ಥನು 
ಮಾಗಿ ಶುದ್ಧಾಂತಕಾಂತಾಪ ರಧಾನೆಯಪ್ಪ ನಿಜಾಂಬಿಕೆಯ ಮನೆಯಂ 
ಪೊಕ್ಕು ವಿನಯರತ್ನಾಕರಂ ಸಾಪ್ಟಾಂಗ ಪ ರ ಣತನಾಗೆ ವಿಳಾಸವತಿ ಮಹಾ 


ದೇವಿ ನಿಜತನಯನಂ ವೈತಂಪಾಯನನುಮನಟ್ಮಖುಿಂ ತಡ್ಮ್ಮ ಸಿ 


ವಿನಯದೆ ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಪ್ರಸಾದದಿನಿಂತು ಸಮಸ್ತ ಸತ್ಕಳಾ 
ವನಿತೆಯರೊಳ್‌ ಮಹೋತ್ಸವದೆ ಕೂಡಿದಿರಿಂತಿರೆ ಬೇಗದಿಂ ವಧೂ 
ಜನದೊಡಗೂಡಿಮೆಂದು ಪಿರಿದಬ್ಮ ಉನೊಳ" ಪರಸುತ್ತು ಮಾತ್ಮನಂ 


ದನ ಶುಕನಾಸನಂದನರನಾ ಸತಿ ಕಣ್ಮಲರಾರೆ ನೋಡಿದಳ" ೪೬ 


ತದನಂತರಂ ಸಮಸ್ತ ಜನನಿಯರುಮಂ ಯಥಾಕ್ರಮದಿನಭಿವಂದಿಸಿ 
ರಾಜಮಂದಿರಮಂ ಪೊಜಮಟ್ಟು ಬರ್ಪಾಗಳ" 


೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ತನೆಗೆಂದು ಬೇಖೆ ಮುನ್ನಮೆ 
ಜನಕಂ ಮಾಡಿಸಿದ ನೆಲೆಯ ಕರುಮಾಡಂ ಕಾಂ 
ಚನ ಕಲಶತತಿಯಿನೆಸೆದುದು 
ಕನಕಾದ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಕಡೆದು ಕಂಡರಿಸಿದವೋಲ್‌ ೪೭ 
ಆ ಮಂದಿರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಮಜ್ಜನಭೋಜನಾದಿ ದಿವಸವ್ಯಾಪಾ 
ರಮಂ ತೀರ್ಚಿ 
ಭುವನ ತ್ರ ಯಮುಂ ಕೈಸಾ 
ರ್ಗುಮಿದಖನೆಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಮಣಿಮಯ ಶಯ್ಯಾ 
ಭವನಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ ಕ 
ಟ್ವವೇಲ್ದ ನಿ೦ದ್ರಾಯುಧಾಶ್ಚಮಂ ನೃಪತನಯಂ ೪೮ 


ಅಂತು ತುರಂಗರತ್ನ ಹ ನೋಡಿ ಪೊಟ್ಮು ಗಳೆಯುತ್ತುಮಿರ್ಪುದುಂ 
ದಿನಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತೆ ಮೆಯ್ಯಿಟ್ಟ ಚಿದು ಗಗನರಂಗಾಗ್ರದಿಂ ವಾರುಣೀ ಸೇ 
ವನೆಗೆಯ್ದರ್ಪಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಂ ನವಮಣಿಮಯ ಮಂಜೀರಕಂ ನುಣ್ಣುತುಂ ತೀ 
ವಿ ನಿಜಪ್ರದ್ಯೋತದಿಂ ಪಶ್ಚಿಮತಿಬರಿ ತಿರೋಭಾಗದೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟುದೆ೦ಬ೦ 
ರನ ರಂಜಿಸಿತ್ತ 111 ಸಮಯದೊಳ್‌ ಮುಕ್ತಪ ಪಾದಾವ 
ಲಂಬ೦ ೪೯ 
” ಆ ನಿಶಾಸಮಯಡೊಳ್‌ ನೃಪರೂಪಚಂದ್ರಂ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯೋಚಿತ 
ನಿಯಮಮಂ ನಿರ್ವರ್ತಿಸಿ ಮಣಿಮಯ ಮಂಟಪದೊಳ್‌ ವೈಶಂಪಾಯನ 
ದ್ವಿತೀಯನೋಲಗದೊಳಿರೆ 


ಉದಿತೇಂದುಪ್ರಭೆ ರಾಹುವಿಂಗಗಿದು ಕಾ೦ತಾರೂಪಮಂ ತಾಳ್ಜಿ ಬಂ 
ದುದೊ ಮೇಣ್‌ರಾಜಕುಲಾಧಿದೇವತೆಯೊ ಬ೦ದಳ" ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡೆಂಬಿನಂ 
ಸುದತ್ತೀರತ್ನ ಮದೊರ್ವಳೆಟ್ಟ ರುತುಮಿರ್ದಳ್‌ ಸುತ್ತಲುಂ ನಾಡೆ ಪೊ 
ಣ್ಮಿದ ಲಾವಣ್ಯದೆ ಕಾಂಚನಾಕರ ರಜೋವಿಸ್ತಾರಮೆಂ ಮಾಟ್ಟಪೋಲ್‌ ೫೦ 


ಮಿಸುಗುವ ಬೆಳ್ಳಿ ೦ಗಳ್‌ ದೆಸೆ 
ದೆಸೆಯೊಳ" ಪಸರಿಸುವ ತೆಜದೆ ಹಾರಮರೀಚಿ 
ಪ್ರಸರಂ ಬಳಸುತ್ತಿರೆ ಬ 
ರ್ಪಸಿಯಳ್‌ ಪಾಲ್ಲ ಡಲೊಳೆಸೆವ ಸಿರಿಯಂ ಪೋಲ್ತಳಿ' ೫೧ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಜೆಶಾತ್ರಯಾತ್ರೆ ೩೧ 


ಗಿರಿರಾಜಂ ಗೌರಿಯನಾ 
ಹರಂಗೆ ತುತೂ ))ಪೆಗೆಯಿಸಲೊಡಗೊಂಡುಯ್ಯೆಂ 
ತಿರೆ ಸತಿಯ ಪೆಜಗೆ ಕಿಖಿದಂ 
ತರಡೊಳ್‌ ಕೈಲಾಸನೆಂಬ ಕಂಚುಕಿ ಬಂದಂ ೫೨ 


ಅಂತಾ ಕಾಂತೆವೆರಸು ಕಂಚುಕ ಬಂದು ಪೊಡವಟ್ಟು ಕೆಯ್ದ ಳಂ 
ಮುಗಿದು ದೇವಾ ಬಿನ್ನಪಪೆಂದಿಂತೆಂದಂ 


ಮುನಿಸಿ೦ ತ್ವಜ್ಜ್ಞನಕಂ ಕುಳೂತಪುರಮಂ ನಿರ್ಮೂಲಿಪಂದಾ ಕುಳೂ 
ತನರೇಂದ್ರಂ ಭಯದಿಂ ಕಳತ್ರ ಸಪಿತ೦ ಪೋಗಲ್‌ ಕುಳೂತೇಶನಂ 
ದನೆಯಂ ಮತ್ತಮೆನೇಕರಂ ಸೆಖೆಗೆ ತಂದಿಟ್ಟಲ್ಲ ತದ್ರಾಜನಂ 
ದನೆಯಂ ಕನ್ನೆಯನಟ್ಕ ಉಂ ನಡಪಿದಳ್‌ ಮಾದೇವಿ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂ ೫ 


ಅಂತು ನಡಪುತುಮಿರ್ದು 


ಪಿರಿದುಂ ಮನ್ನಿಸಿ ನಡಪು 
ತ್ತಿರೆ ಪರಮರಹಸ್ಯಭೂಮಿಯೆನಿಸಿದಳಿಂತೀ 
ಪರಿಚಾರಿಕೆ ತನಗೆಂದಾ 
ದರದಿಂ ನಿಜಜನನಿ ಬೆಸಸಿಯಟ್ಟಿದಳ್ಳೀಗಳ್‌ ° ೫೪ 


ಧರೆಯೊಳ್‌ ನೆಗಬ್ಬ ಕುಳೂತೇ 
ತ್ವರನ ಮಗಳ್‌ ಪತ್ರಲೇಖೆಯೆಂಬುದು ಹೆಸರಿಂ 
ಪರಿಜನಸಾಮಾನ್ಯದೆ ನೀಂ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಲ್ವೇಡ ಸತಿಯನೀ ಗುಣವತಿಯಂ ೫೫ 


ಎ೦ದು ಪೊಡವಡಿಸೆ ಪತ್ರಲೇಖೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ರೂಪನಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯಪುತ್ರ೦ 
ವಿಸ್ಮಯಾಕ್ಷಿಪ್ತಚಿತ್ತನಾಗಿ ನೋಡುತಿರ್ದು ದೇವಿಯರ್‌ ಬೆಸಸಿದಂತೆ ನೆಗೆ 
ನೆಂದು ಕೆಂಚುಕಿಯಂ ಕಟಿಪಲಿತ್ತ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಭಿನವಸಮುಪಜಾತ ಸೇವಾ 
ರಸದಿನೊಂದುಪೊಟ್ಟ ಗಲದೋಲಗಿಸುತ್ತಿ ರಯೆಕೆಯ ತೀಲಾಚಾರವಿನಯ 
ಮಂ ಕಂಡು ನವಕ ಮಾಡಿ ನೈಪರೂಪಚಂದ್ರಂ 
ವಿಜಜನನೀ ಜನಕರನೋಲಗಿಸುತಿರ್ದನನ್ನೆಗಮತ್ತಂ 


೩೨ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಯುವರಾಜಪಟ್ಟಬಂಥೋ 
ತೃವಮಂ ಮಾಡಲ್ವೆ ವೇಟ್ಕುಮಿನ್ನಿರದೆ ವಿಲಾ 
ಸವತೀಸುತಂಗೆನುತ್ತ೦ 

ದವನೀತಂ೦ ಸಚಿವನೊಳ್‌ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿದಂ ೫೬ 


ನವರತ್ನವ್ರಾತ ಸರ್ವಾಪಧಿಫಲಮಿಳಿತಾಂಭೋಧಿತೀರ್ಥಾಪಗಾ ವಾ 
ರಿ ವಿರಾಜಚ್ಚ೦ದ ಶ್ರ ಕಾಂತ್ಲೋಪಲಕಲತಮನಂದೆತ್ತಿ ಭೂಪಾಲಕಂಠೀ 
ರವನಾನಂದಾತು)ಧಾರಾತತಿ ನಿಮಿರ್ಪಿನೆಗಂ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕೋ 
ತ್ರವಮಂ ಪುತ್ರ೦ಗಮಾತ್ಯಪ್ರಕರಪರಿವೃತಂ ಮಾಡಿದಂ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ೫೭ 


ಮರದಿಂ ಮರಕ್ಕೆ ದಾಂಗುಡಿ 
ವರಿವೆಳಲತೆಯಂತೆ ನೀತಿಮಾಂಧಾತನೊಳಾ 
ವರಿಸಿರ್ದು ರಾಜವಿದ್ಯಾ 
ಧರನಲ್ಲಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಿಳ್ಳಿದಳಾಗಳ್‌ ೫೮ 


ಅಂತು ಕಿಯಿದು ಜೇಗಮಿರ್ಪದುಂ ಯುವರಾಜಂ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಪ್ರಯಾಣಮನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 


ತುರಗಮಯಂ ನೆಲಂ ಚಮರಜಾಲಮಯಂ ದಿನಮಾತಪತ್ರಪಾಂ 
ಡುರಮಯಮಂತರಿಕ್ಷಮಿಭಯೂಧಮಯಂ ದೆಸೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಭೂತಳೇ 
ತ್ಯರಮಯಮಾತಪಂ ಮಣಿಕಿರೀಟಮಯಂ ಭುವನತ್ರಯಂ ಜಯ 
ಸ್ವರಮಯಮಂಬರಂ ಧ್ಷ್ವಜಮಯಂ ಮದಗಂಧಮಯಂ ಸಮಾರಣಂ ೫೯ 


ಎ೦ಬಿನಂ ನಡೆದಖಳ ಧಾತ್ರೀನಾಥರಂ ಗೆಲ್ಲು ಕೈಲಾಸಶೈಲಾಂತರ 
ಸ್ಥಳದೊಳ್‌ ಶೋಭಿಸುತಿರ್ಪ ಸುವರ್ಣಪುರಮಂ ಕೈಕೊಂಡು 


ಜಲನಿಧಿಪರಿವೃತ ಧಾತ್ರೀ 
ತಲಮಂ ಬಲವಂದು ಪಿರಿದುವಾಸತ್ತ ಬಲಂ 
ನಿಲಪೇಟ್ಮು ಮೆಂದು ನೈಪಕುಲ 
ಲಲಾಮನಂತಲ್ಲಿ ಪಲವು ದಿವಸಮನಿರ್ದಂ ೬೦ 


JW 


ಗ್‌ 


NW 


ಷಿ. ಮಹಾಶ್ಮೇತೆಯ ಸಂದರ್ಶನ 


ಅಂತಿರುತ್ತುಮೊಂದು ದಿವಸಂ ಯುವರಾಜನಿಂದ್ರಾಯು ಧಮನಿ 


ಬೇಂಟೆಯ ವಿನೋದದಿಂ ತೊಲಲುತ್ತುಮಿರೆಯಿರೆ 


ಪಿರಿದಪ್ಲೊಶ್ಚರ್ಯ ಪರಂ 
ಪರೆ ಸಮನಿಸಲದ್ರಿ ಶಿಬರದಿಂದಿಟಿದಾಡು 
ತ್ತಿರೆಯಿರೆ ನಿಜೇಚ್ಛೆಯಿಂ ಕಿ 
ನ್ನರಮಿಥುನಮನವನಿಪಾಲತನಯಂ ಕಂಡಂ 


ಜಗದೊಳಗಪೂರ್ವವೆಂಬೀ 
ಬಗೆಯಿಂ ತಾಂ ಪಿಡಿವ ತವಕದಿ೦ ಭೋಂಕನೆ ಬಂ 
ದಗಣಿತಜವಮಂ ಕಿನ್ನರ 
ಯುಗದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟನಿಂದ್ರಾಯುಧಮಂ 


ಸ 


ಆಗಳ್‌ ತಮ್ಮೆಡೆಗೆಯ್ನರ್ಪದಂ ಕಂಡದೃಪ್ಪಪೂರ್ವಮಪ್ಪುದಜುಂ 


ಕಿನ್ನರ ದ್ವಯಮತಿಭೀತಿಯಿಂ ಪರಿಯೆ 


ಪಿಡಿದಪನೀಗಳಾ ಪಿಡಿಯಲೆಯ್ದಿದನಾ ಪಿಡಿದಪ್ಪನೀಗಳೊ 
ಪಿಡಿದನೆ ಕಿನ್ನರದ್ವಯಮನೆಂಬಿನೆಗಂ ಬಟಿಸಂದು ತನ್ನ ಸಂ 
ಗಡದವರುಂ ಪರಿಗ್ರಹಮುಷೆಯ,ರಲಾಜದೆ ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಫಿನಂ 
ಕಡುಪಿನೊಳಂದು ಬಿಟ್ಟನತಿತೀಫ್ರುದೆ ವಾಜಿಯನಾ ನೃಪೋತ್ತಮಂ 


ಛಲದಿಂದರಸಂ ತಾಂ ಬೆ 
ಮೊಳೆ ಪರಿದೆಟ ಟಿ ಪಿಡಿಯಲನುಗೆಯ್ಯುದುಮ 
ವ ಬ ಯ 
ಸ್ಪಲಿತಂ ಮುಂದಣ ತಾರಾ 
ಚಲಶಿಖರಮನೇಉದತ್ತು ಕಿನ್ನರಮಿಥುನಂ 


೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಏಕೆ ನಿರರ್ಥಕಂ ಮಗುವಿನಂದಡೆ ಕೋಟಲೆಗೊಂಡೆನಕ್ಕಟಿಂ 
ತೇಕೆಯೊ ಕಿನ್ನರದ್ವಯದ ಬೆಂಬಚಿಯಂ ತಗುಳುತ್ತೆ ಬಂದೆನಿಂ 
ತೇಕೆಯೊ ಮೂರ್ಜನಂತೆ ಮತಿಗೆಟ್ಟೆನಿದಂ ಪಿಡಿದಲ್ಲಿ ಬರ್ಪುದೇಂ 
ವ್ಯಾಕುಲನಾಗುತು೦ ಹಿಡಿಯದಿರ್ದೊಡೆ ಪೇಡ್‌ ಕಿಡುವೊಂದು ವಸ್ತುವೇ೦ ೫ 


ಏನಾನೊಂದನೆ ಮಾಡಿದೆ೦ ಮಗುವಿನೆಂತೇನಾನುಷೊಂದರ್ಕೆ ಹೇ 
ಜನೋ ಕೌತುಕದಿಂದೆ ಬಂಡೆನೆನಗೀ ದುರ್ಷೋಹದುಡ್ಯೋಗಮಿಂ 
ತೇನಾನೊಂದನೊಡರ್ಚಿತಿಂತಿದೆನುತುಂ ತದ್ವೇಗದಿಂ ವಿಸ್ಮಯ 
ಧ್ಯಾನಾಧೀನಮನಸ್ಕ ನೊಂದಿನಿಸು ಬೇಗಂ ನಿಂದನುರ್ವೀತ್ವ್ಯರಂ ೬ 
ಅಂತು ನಿಂದು 


ಪಿರಿದು ಜವಮುಳ್ಳುದಯಿನೀ 
ಹರಿ ನಿಮಿಪಕೆ ಪಿರಿದುವರಿಗುಮನಿತಯೊಳೆನಿತಂ೦ 
ತರಮನೆಡೆವರಿಗುಹೋ ಜೆ 
ಚ್ಚ ರದಿ೦ ಬಟಿಸಂದು ಮಜುಗಿ ಬರ್ಪೆನ್ನ ಬಲಂ 33 


ಎ೦ದು ಚಿಂತಿಸುತುವಿರ್ಪುದುಂ 


ವಸುಥೆಯ ಬಡಗಣ ದೇತ 
ಕ್ಕೆ ಸೀಮೆಯೆನಿಪುದು ಸುವರ್ಣಪುರಮತ್ತಲ್‌ ಮಾ 
ನಿಸರಿಲ್ಲದಡವಿ ಬಚಿಕ 
ತ್ತೆಸೆವುದು ಕೈಲಾಸಮೆಂಬುದಾ ನಗಮಿದಿರೊಳ" ಲ 


ಅದಯಿಂದೊರ್ವನೆ ತೆಂಕಲಾವುದೆನುತುಂ ನೋಡುತ್ತುಮಿನ್‌ ಪೋಗಷೇ 
An ಡಿದುದಂತಲ್ಲದೆ ಬೇಜುಪಾಯಮಣಮಿಲ್ಲಂತಲೆ, (ತಂತಮ್ಮ ಮಾ 
pe _ಡಿದುದಂ ತಾಮುಣವೇಟ್ಟು ಮೆಂದು ಖಿರಿದೊಂದುದ್ಯೇಗದಿಂದಂ ಮಗು 
ಟ್ಚಿದನಿಂದ್ರಾಯುಧಮಂ ನೃಪಾಲತನುಜಂ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾತ್ಮಕಂ ೯ 


ಅಂತು ಕುದುರೆಯಂ ಮಗುಚ್ಚಿ ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದಂ 


ದಿನಲಕ್ಷ್ಮೀ(ರಶನೈ ಕಮಧ್ಯಮಣಯಾದಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಶ್ರಾಂತಿಯುಂ 
ಘನಮಾದತ್ತು ತುರಂಗಮಕ್ಕ ದಖನಾಂ ನೀರ್ದಾಣಮಂ ನೋಡಿ ಮೆ 


ಮಹಾಶ್ರೇತೆಯ ಸಂದರ್ಶನ ೩೫ 


ಲ್ಲನೆ ಸಾರ್ದಲ್ಲಿ ಬಬಲ್ಮೆ ಯಂ ಕಳೆದು ನಾಂ ಪೋಪೆಂ ಬಚಿಕ್ಕೆಂದು ವಾ 
ರಿನಿವಾಸೆಂಗಳನಲ್ಲಿ ನಾಲೆ ಹೆಗಳೊ್‌ ನೋಯ್ಕುಂ ಮಹೀವಲ್ಲಧಂ ೧೦ 


ಅಂತು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತು೦ ಪೋಗೆವೋಗೆ 


ಕುಮುದರಜಂಗಳೊಳ್‌ ಪೊರೆದು ವಾಃಕಣಜಾಲಮನಾಂತು ಕೂಡೆ ವಿ 
ಶ್ರಮಿಸಿ ತರಂಗಮಾಲಿಕೆಗಳೊಳ್‌ ಕಲಹಂಸನಿನಾದ ಬಂಭ್ರಮ 
ದ್ರ ಮರರವಂಗಳೊಳ್‌ ಬೆರಸಿ ಮಾರುತನೊಯ್ಯನೆ ಬಂದು ತೀಡಿದ 
ತ್ತ್ರಮರ್ದೊೋಸೆದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಕರೆವಂತೆವೊಲಾ ಮನುಜೇಂದ್ರೃಚಂದ್ರನಂ ೧೧ 


ಎಲೆ ತಾರಾಗಂ ಹರಂ ಕಣ್ಣಿಡೆ ಕರಗಿದುದಂತಲ್ಲು ರುದ್ರಾಟ್ವಹಾಸಂ 
ಜಲಮಾದತ್ತಲ್ಲು ಚ೦ಂದ್ರಾತಪಮಮೃತರಸಾಕಾರಮಾಯ್ತಲ್ತು ಹೈಮಾ 
ಚಲಮಂಭ್ಲೊೋರೂಪದಿಂದಂ ಪರಿಣಮಿಸಿದುದಂತಲ್ಲು ನೈರ್ಮಲ್ಯಶೋಭಾ 


ಸಂ ಕಲಿತಂ (ತೆ ಲೋಕ್ಯಲಕ್ಷಿ ೀಮಣಿಮುಕುರಮೆನಲ್‌ಜೆಲ್ಲ ದಾಯ ಪಂಡಂ 
ಕು 
ಆವುವುಟಿದೆಡೆಗಳೆಂದು ಸ 


ರೋವರಮಂ೦ ನೋಡುತಿರ್ಪ ಬಗೆಯಿಂ ಕೈಲಾ 
ಸಾವಾಸಮಂ ಬಿಡಂ ಗೌ 
ರೀವಲ್ಲಭನೆಂದೊಡಾರಿದಂ ನೆಖೆ ಪೊಗಟ್ಯರ್‌ ಎ೧೩ 


ಅಳವಖಿಯದೆ ತುರಗಮುಖ 
ರ್ಕಳ ಬಟಿವಚಿಯನೆ ತಗುಳ್ಳು ಬಂದುದುಮಾಗಳ್‌ 
ಫಳಮಾದತ್ತೊ ೦ದಯೊಳ್ಳೀ 
ಕೊಳನಂ ಕಂಡುದಯೊಳೆನುತೆ ಮತ್ತ೦ ಭೂಪಂ ೧೪ 


ಲಲಿತನಿಜಕನಕಮಯ ಶ್ರ ೦ 
ಬಲೆಯಿಂ ಹರಿಚರಣಯುಗಳಮಂ ನಿಯಮಿಸಿ ಶಾ 
ಡ್ವಲತ್ರ ಣತತಿಯಂ ಬಡ್ಗ ದಿ 
ನಿಳಾಧಿಪಂ ಕೊಯ್ದು ಮುಂದೆ ಸ ಸಾರ್ಚಿದನಾಗಳ್‌ ೧೫ 


ಅನಂತರಮಾ ವಿಬುಧಕಮಳಾಕರರಾಜಹೆಂಸನಾ ಕಮಳಾಕರದೊಳ* 
ಕರ ಚರಣ ವದನ ಪ್ರಕ್ಷಾಲನಂಗೆಯ್ದು ಚಾತಕನಂತೆ ಕೃತಜಲಾಹಾರನಾಗಿ 


K.K. 6 


೩೬ ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಚಕ್ರಾ ಹೈಯದಂತೆ ಮೃಣಾಳನಾಳೆಂಗಳೆಂ ಮೆಲ್ಲು ವಿಯೋಗಿಯಂತೆ ನಳಿನ 
ದಳಂ೦ಗಳನುರದೊಳೊತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನೊಳಿಂತೆಂದಂ | 


ಅಂಚೆಗಳಿಂಚರದಿಂ ತ 
ಣಳ್ಸಿ೦ ಚೆಲ್ಕಿಂ ಸವಿಯಿನಬ್ಬಘನಸೌರಭದಿಂ 
ಕಾಂಚನಕಮಳಾಕರಮಿದು 
ಪಂಚೇಂದಿ,ಯಸುಖಮನೆನಗೆ ಪಡೆದಪುದ್ದೀಗಳ್‌ ೧೬ 


ಅನುತುಮಲ್ಲಿಂ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು 


ಲಲಿತ ಲತಾಗ್ರ ಹದಿಂದೂ 
ಪಲಮಂ ವ ತ್ತಿ ಮೇಲುದನಾಗಳ್‌ 
ತಲೆಗಿಂಬುಮಾಡಿ ನೃ ಪಕುಲ 9 
ತಿಲಕಂ ಪಟ್ಟಿರ್ದನಿರ್ಪದುಂ ತತ್‌ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ೧೭ 


ಮುರಿದ ಕೊರಲ್‌ ಬಟಲ್ಲೆ 'ಳಪಲಾಟಿಪ ಮೆಯ" ಕಡೆವಾಯ ಲೋಳೆಯೊಳ್‌ 
ಪೊರೆದುಗುತರ್ಪ ಪಚ್ಚೆ ಪಸಿಯಚ್ಚಗಟುಂಕೆ ಮರಲ್ಹ ದಿಟ್ಟಿ ಕ 
ತ್ತರಿಮೊನೆಗೊಂಡೆಬಲ್ವ ಕಿವಿ ಸೂಚಿಸಿದಪ್ಪದು ಸೋಲ್ತ ಭಾವಮಂ 
ತುರಗಮಿದೇನನಾಲಿಸುತುಮಿರ್ದಪುದೆಂದು ನರೇಂದ್ರಚಂದ್ರಮಂ ೧೮ 
ಎದಿ ಳಳಲು VC ಮಾನ್‌ 
ಅ೦ದದನಚ್ಚರಿವಟ್ಟು ಿ ವ್ನೀಣಾವಿದ್ಯಾ ಧರಂ ಭಾವಿಸಿನೋಡುತ್ತುಮಿರ್ದ 
i 


ನನ್ನೆ ಗಂ 
ಹ ನಿ “ರ್ಥ a ಜರ್‌ 
ಎಲೆ ಪೆ ಪೆಣ್ಣು ೦ಬಿಯ ಗಾವರ್ನಂಜೊರೆದು ಫೆ ಪೊಣ್ಮುತ್ತಿರ್ದ ವ್ರಷ್ಟಾಸ್ರ ಚಾ 


ಇನ್ನಿವೆಂ 


ಪಲತಾ 'ಜ್ಞಾ )ರವತೆಂತಪಾನಿಷಮಿವಪ ದೊ ಯೊ ಗ ಶ್ವಾ 
ಜಾ 





ಮಮಾ 


ಟು ವ್‌ ಕಲಿಯ ೦ದಂ ಪುದಿದೊಯ್ಯ ನೊಯ್ಯ ನೆ ವಿಪೆಂಡ(ನಾದಮಿಂತೀ ಪ ಪಳಠ . ಮಾ) ed 


Wav 
ರಾಗ್‌ 


ಹಾ ಗತ್‌ ಇಷಾ 


ಜ್‌ ಚಲೆಯುತಿ ಿರ್ದಪುದಲೆ (ಸಾಲ್ವುದಿದ ತದ್ಗ ನಂ ರಂ ಸೋಲಿಸಲ್‌) ೧೯ 


1 ಸ್ಮ? 


ಇದು ಮನುಜರ್ಗನ್ಲೋಪರಮೆನಿಪ್ಪ $ರಾದಿ ಹರಾದ್ರಿಯ ತಬ್ಬಲಿಲ್ವ ಗೇ 
ER ಬಟ 


“ನ ಯದ ದನಿ ನುಣ್ಣ ಪತ್ತೆ ಸೆಯುತಿರ್ದಪುದೀಗಳೆ ೩ ಪೋಗಿ ನೋಪ್ಟೆನಾ 


ಮಹಾಶ್ಛೇತೆಯ ಸಂದರ್ಶನ, ೩೭ 


ದನೆನುತುಂ ಕುತೂಹಲಿತ ಮಾಧ್ಯಸನಂ್ಧದು ನರೇಂದ್ರನಂದನಂ 
ಹ ಬೆನ್ನೆ ವಂದು ನಡೆದಂ ಮಗನ ಸೂಚಿತ ಗೇಯಮಾರ್ಗದಿಂ ೨೦ 


ಅಂತು ಸೋಗೆ ಟೆ TRCN 


ಇದು ಸಿದ್ಧಾ ಯ ಮನಂಗೊಳಿಸಿ ಶೋುತ್ತಿ ರ್ಪುದಿಲ್ಲಿಂದೆ ಬಂ 
ದುದು ವೀಣಾದ್ಯವಿ ತಪ್ಪದೀ ಯೆಡೆಯೊಳಿರ್ದಾರ್‌ ಬಾಜಿಸುತ್ತಿ ರ್ದೆರೆಂ 
ಬುದನಾಂ ನೋಡುವೆನೇಗಳೆಂದು ಮನದೊಳ್‌ ನಿಶ್ಚೆ ಒಸುತುಂ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮ 
ಯ್ಜಿದನಾ ಸ್ಕಾ ನಮನಂದನಂತಮಪಿಮಂ ಭೂಪಾಲವಿದ್ಯಾಧರಂ ೯” ಷ್ಟು 


ಅಂತದನೆಯ್ಲಿ ಸೋಟ್ಟನ್ನೆ ಗಮಲ್ಟಿ 
ರಾಟ್‌ ನ್ಲ್ಲಿ 
ಹರಹಾಸಾವಯವಂಗಳಂತಿರಲನಂ ಸ್ವ ಕಲ ಗರ ದ್ದ 
ಈ ತಿರೆ ಪೂಣ್‌ಗ್ಲೀಂಧುಕಲಾಳಿಯಂತಿರೆ 'ಸಿತಾನ್ವಾನೀಕಮೊಪ್ಪ ಲ್‌ ಶಿಖಾಂ 


Jk ಸಾ ಇತಿ ಎರ $ 
ಲ್‌ ್‌್‌ತರದೊಳ್‌ ನಿರ್ಮಲದಿವ್ಯ ಮಾಿಕ್ತಿ $ಲಾಲಂಗಂ * ಚತುರ್ವೆಕ್ತ ಸುಂ, ಫಾ 





ದರಮಲ್ಪಿರ್ದುದು ರತ ಮಾ ದೇದೀಪ್ಯ: ಮಾನಸ್‌: ಗಂ 


ಅಂತಿರ್ದ ಚರಾಚರಗುರುವಪ್ಪ ಅಗ್ರ“ ಕಾಣ್ಬು 


ಲೊ ತರಪ EV ವ 
ದುವಾ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಕಳಜಗದಭೀಪ್ವಃ ಫೆರೆಡಾಯತಮವ್ನ ದ್ದಾಣಾ 
2 ಮೂರ್ತಿಯನಾಶ್ರೈ್ಯೈಸಿ ಸ ಸ 
ಸಳ ತವ್‌ ಸಾ ಕ್‌ 


ಅಮ ) ತಂಥೋರಾತಿಪೌರೆಪ್ರ: ತಿಮ ನಿಜತಪಸ ಚಯಂ )ಪರ್ವಿತೋ ದ್ಯ 


ಜಾನ 


GBD ಎದ 
BN ದೇಹಾಂಶುಗಳೆ ಬಳೆಗದಿಂ ೫ ೀಕಮಂ ದಂ 


| ತೆಮಯಂಮಾಬ್ಬ "ತೆ ತಾರಾಚಳಮನಸ ದಳಂ”: ನೇಣ ಪಂತೊರ್ವಳತ್ಯು 


ತ್ರ ಮದಿವ್ಯಾ ತೆ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ದತನುಹರಣೆನಾರಾದಿಸುತ್ತಿ ರ್ದಳಾಗಳ್‌ ೨೩ 
ಸಾಬಾ ಸ 
ಅಂತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ ತೆ 


ಪಾವ 


EE 
ಪಡೆದರೊ ವಾಮ ಯಲು ಮಾಡಿದರೋ "ರುಚ್ಚಿರೊ ಜ್ಜ ಲೊಂಗೆಂ p 


ಕಿ ಪಾ ದರ್ಗ ಣೆ 
ಬಿಡದಮ್ಮ 2 ೌಂಶುರತ್ಸಿಗ ಬತ 3 ಸು್ತಿಚಸೆಯಂದಷ್ಟು, ಕಚ್ಚಿ ಕಚಿನ್ಯ ಪ್ಲಾರದಂ ಮ್ರು. 


ದೊಡೆದರೊ ಪೇಡೆನಲ್‌ ಮು ಕಣೆ ಸೆದಿರ್ದುದು ರೂಪು ಕಾಂತೆಯಾ ೨೪ 
IN ಸ A 


1 ಕ್ಷಡೆದರೊ ಶಂಖದಿಂ ತೆಗೆದರೋ ನವಮ್‌ೌಕಿ ನ ಾಾಳದಿಂ ಒಕ 


೩೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
ಹ್ಹ oT 


ER ತೆಗೆದ ರಶ್ಮಿ ಗಳಂತೆ ೦ತೆ ಮಔಲು  ಶ್ರಾಂತಿಯಂ | 
ವ ನ) 
ತಳೆದೆಳಮಿಂಚಿನೊಳ್ಳ ೪ರ್ಗಳಂತೆ ಜನು ಜತ ಕ ಖ್‌ 2 ಡಿ 
ರ್ಮಳಪದ ಭಸ್ತ | ರೇಣುಗಳೆನಲ್ಸ ನವಮ ಔವಾಃ ಇಕಿಕಿಣಂಗಳಂ 
ತಳೆದು ಪೆ ಪೆಗಲ್ವರಂ ಬಳೆದು ರಂತಸುಸರ್‌ೆ 131೯. ಮೃ ಗಾಕ್ಷಿಯಾ ೨೫. 


) ಶಿವನಾಮಾ ಇ ರ 
ಬಃ ತ್ತ ವಿರಚತಮನುತ್ತ ಮಾಂಗದೊಳ್‌ ಪಾದೂಯು ಲು. ೫ 7.೧ ದಿದ 
ಗ್ದ ವನೆಸೆಯೆ ತಳೆದು ಭಕ್ತಿ ಯೆ 


”`ವಸನ್ನಿ ಬ ಧಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಂತಿರ್ದಳ್‌ ೨೬ 
ಹಾ ಇಸವಿ ನಿ ಆಲಾ ್‌ ಸಾ ಲೆ 
ವನರುಹನಾಭನ ಸಪ ಂಕಜಬೀಜಮೊ ಪದ್ದೆಗರ್ಭನಾ 


ಲ 


ಭನ್‌ ನಂಥ pe ಸಶೌಮಳಾಕ್ಷರಮಾಲೆಯೊ ಕಯ್ಯ ಸೋಂಕು ಪಾ 
9 ತರ ಯಿಂದ್ಯುನವ್ತ ಮುನಿಮಂಡಲವಿ1ರ್ಪುದೊ ಬಂದು ಪೇಜೆನಲ್‌ 
ಪ್‌ ವನಿತೆಯ ಮುೌಕ್ತಿ ಕಾಕ್ಷಪಲಯಂ ಕೊರ್ಗಲ್ಲೊಳ್‌ ಕರಫೊಪ್ಪಿತ್ರೋಟುಗುಂ 9೮ 


ತೇ WEN | 
ಎಳತೆಟಯಿ ದಿರ್ಗಳ್‌ ಬಂ 
Un 


ದೆಳಸಿದುವೀಶ್ಚರನ ಸನ್ನಿ ಧಾನದೊಳೆಸೆವೀ 
ಲಲಿತಾಂಗಿಯನೆಂಬಿನೆಗಂ 


1 
a  ಪೊಳೆಯುತು ೦ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಮೇನೊಪ್ಪಿದ'ದೋ ೨೮ 
ಪಕ್ಕ ನ್‌ 
ದಿವಿಜತೆಯಿ೦ ದಿವಸಂಗಳ 


ಪವಣಯಖಯಲ್ಲಾ ರದಾಡೊಡಂ ಹೊಗಯಿಸಿ ತೋ 
ರ್ಪವಯವದಿಂದಂ೦ಂ ಪದಿನೆಂ 
ಟು ವರಿಸದಾಕೃತಿ ತಿಯಿನಬ್ಬ ಮುಖಿ ಕಣ್ಣಿ ಸೆದಳ್‌ ೨೯ 


ನಿಸ 
ಒದವಿದ ಭಕ್ತಿಯಿನೀಶನ ನವ್‌ 
ಹೃದಯದೊಳರ್ದಪಳೆನಲ್ಕೆ ನವಮಾಕಿಕಲಂ ಎ 
ಲಿ ಅದು ದರಾಯ ಸ RN 4 
ಗದ ನಡುವೆ ರೂಪು ಮಾತ i 
ಗಿದುದೆತ್ತ೦ ವಿಮಲಕಮಲದಳಲೋಚನೆಯಾ ೩೦ 


ರಸಮೊಸರ್ಷಂತು ಪಾಡುತಿರೆ ಶುದ ಶ್ರ ಮನೋಮಣ್‌ದೀಪ್ತಿ ಪೊಣ್ಮ ರಾ 


ಜಿಸಿದಪುದೋ ಸ್ಲುತಿಪ ಕರನಿರ್ಮಳವರ್ಣಸಮೂಹಮೊತ್ತು, ಗೊ೦ಂ 9 
ನೇ ಕಾ ಎಂದ್‌ ಈ 


A. ಜ್‌ ಬಕ್‌ ಬ 


ಮಹಾಶ್ರೇತೆಯ ಸಂದರ್ತನ್ಮ ವಿಎ್‌ ಧ್‌ ೩೯ 


ಡೆಸೆವುದೊ ಹೇಹಿನಲ್ಲ ಲ ಪ್ಲೇಳಿವ ದೆಜಸರೀಚಗಳಂದವಸುತ್ಯ ರಂ 
WRN ಗೊ ೧ಫೆದೆಭಿಷೇಕಮಂ'ವಗುಡೆ ಮಾಡುವವೊಲ್‌ ಬಗೆಗೊಪ್ಪಿ ತೋಖಿದಳ್‌ ೩೧ 
ಇ” 


ರಾರ 


ಅಂತು ವಿರೂಪಾಕ್ಷದೇವರನಾರಾಧಿಸುತ್ತುಮಿರ್ದ 


ಅತಿಗಂಭೀರೆಯನೂರ್ಜಿತ 
ಮತಿಯಂ ನಿರ್ಮಳೆಯನಮಳಥೈರ್ಯಾದಿ ಗುಣಾ 
ನ್ವಿತೆಯಂ ದೃಢಪಾಶುಪತ ಹ 
ವ್ರತೆಯಂ ಕನ್ಯಕೆಯನಂದು ಕಂಡಂ ಕ್ಷಿತಿಪಂ ೩೨ 


ಅಂತು ಕಂಡವನಿತಳಕ್ಕ ವತರಿಫಿ ನಿ ತುರಂಗಮ್ಮುನೊಂದು ತರುತಾಖೆ 

ಯೊಳ್‌ ಕಟ್ಟಿ ಇ ರ ಫಕೋಭಾಗದೊಳ್‌ ನಿಂದು ಪೊಡ 

ಹ ಏಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ಕಾಂತೆಯ ರೂಪಸಂಪತ್ತಿಗಂ ಕಾಂತಿಗಮುಪಶಾಂತಿಗಂ 
ಬನ್ನೆ ಯಂಬಟ್ಟು ನೋಡುತು ವರ್ದು 


ಕಿನ್ನೆ ರಯುಗ್ಯಮೆತ್ತ ವನಮೆತ್ತ ಸರೋರುಹಪಂಡಮೆತ್ತ ಗೀ 
ತೆಂ ನಯದಿಂಡೆ ಬಂದಿಸೆವುದೆತ್ತ ಭವಾಲಯಮೆತ್ತ ಭೋಂಕನೇ 
ಕನ್ನೆಯ ದ್‌ ತ್ತ ಮನುಜಂಗೆನಗೆಂದು ನರೇಂದ್ರನಂದನಂ 
ತನ್ನೊಳೆ ವಿಸ್ಮಯದೆ ಭಾವಿಸುತಿರ್ದನಜೊ೦ದು ಜಾವಮ೦ ಎ೩೩ 


ಗ್‌ 
| Je "ಅಂತು ನುತ. ಮಿರ್ದು 


/ ಆ 2.227 
| ಮನ್ನುಜನನೆನ್ನ ನೀಕ್ಷಿಸಿ ಗ )ಯನೇಅದೆ ನಾಡೆ ತೊ 
' ಟ್ವನೆ ಳಿ ಮಾಯವಾಗದೆ ಗಷ್‌ನಕ್ಲೊ ಗೆದುಗಳೆ ಪ ಪೋಗದಿರ್ದೊಡೊ 
\ ಯ್ಯನೆ ಬೆಸಗೊಳ್ಳ ನಾರ್ಗೆ ಸತಿನೀಂಪೆ ಪೆಸರೇಂ ನಿನಗಿಂತ ತೋರ್ಪ ಜ 
ವೈನಿದೊಳನೇ ತಪಕ್ಕೆ ಗುಣುಮಾಡಿಸಿದುಬೆ ; ಗಮಾವುದೆಂಬುದಂ ವಿಳ 
ಎವೆಸ್ಮಿನೇ ಶ್ಲ 
ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತುಮಾ ರಮಣೀಯದೇವಾಯತನ ನೂತ್ನ 
ಸ್ತ೦ಭಮಂ ನೆಮ್ಮಿ ನಿಂದಿರ್ದು ತದಂಗನಾ ಗ್ರೀತಾವಸಾನಸ ಚಾ 
ತೆ FE max 
ಪಾರುತ್ತುಮಿರ್ಪದುಂ ರಿಯ ಗ ಡಿವೆ 


ಕಡಾ! 


೪೦ ಕರ್ಣಾಟಕ WE ಸಂಗ್ರಹ 


ಹಾ ೩ 
ಮೃದುಮೆಧುರ ಔಲ್ಲಕೀಗೇ 
ಯದ ದನಿ ಮಾಣಲ್ಕೆ ಗೀತದವಸಾನದೊಳು' 
ಆ 
ತ ಪಿ ನ್ವದಮ್ಯ್ಪಸ್ರನಂ ಸ ಪೊ 
ಣ್ಮದ 'ತನದಿನಿಯಂತೆ ಕಾಂತೆ ಕಣ್ಣಿ ಸೆದಿರ್ದಳ್‌ ೩೫ 


ಅನಂತರಮಾಕೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಕ್ಷಾಮಣಿಯಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕರಣ 


ಪೂರ್ವಕಂ ನ ರಿಸಿ 
ಎಕ್‌ PR <೮ ಸ 
ಒಸೆದಾತ್ಮಾಸಿಸುವಂತೆ ಪುಣ್ಯತತಿಯಿಂದ೦ ಮುಟ್ಟು ವಂತಜ್ಛ ತೀ 


ರ್ಧಸಮೂಹಸಂನಗಳೆಂದವಂದರಪ ವಂ ಮಾಟ್ಬಂ೦ತೆ ಪೂ ಮಂಡಿತ” ಹ 
ಒಡನ” ಪಸರಿಪ್ಪಂತೆ ಬರೆಗಳು ಫೆ ಪೆದಪಿಸಿಂದೀವಂತೈದ STN 
ಜಿಸೆ ದಿವ್ಯಾಂಗನೆ ನೋಡಿದಳ್‌ ಈಕಿ ಚಂದಾ ಸಾ ೩೬ 


ಸ್ವಾಗತಮ್ಮೇ ನಿನಗ್ಗೈಮಹಾ. 
ಜುಗಲ್‌ ae ಸಜ್ಜು ದಸ ಬಂದಯ" ನೀನ 
ಬ್ಯಾಗತನಾಗೆಟ್ಟೇಡ್ಕ ೦ 


ದಾಗಳ್‌ ನೃಪ ಸುತನಸಟರ ಸತಿ ಕ್‌? ೩೭ 


ಮಿನು 
, ಅಂತು ನುಡಿದೆನೆತಯೊಳೆ ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನೆ ದು ಬಿಜೆಯುತ್ತುಂ 


ದೇವಿಯರ್‌ ಜಿಸಸಿದಂತೆ ಗೆಯೆ ನೆಂದು ಕಾಂತೆಯ ಬೆಂಬ್ಬಚಿವಿಡಿದು ನಡೆವ 


ಶಿಪ್ಯನಂತೆ ಪೋಗೆವೋಗೆ ಕಿಳುದಂತರ ತ ಡ್ನ be NE ಮಗ ಲಸ 
ಕಾಲದ ಮ್ರ ಪರ್ವಿದವೊಲಿರ್ದ ತೆಮಾಲವನಂಗಳಿಂದೆ ಭಂ pS 
ಗಾಳಿಯ 'ಗಾಪರಂ ಪ್ರದಿಧ್ಧಪ ಪುಷ್ಪ po ಹದಿಂದೆ ಚಂದ್ರಿಕಾ ಗ ny ಮಳ್‌ 
ಲ್‌ ಚಾಲದವೋಲ್‌ ತ್ತವಿನಿಬಡಿದು ಚ. A ಸುರಿತರ್ಪ ನಿರ್ದುರಾ 
ಸ್ಫಾಲನ ತೀಕರಪ್ರ ಸರದಿಂದೆಸೆದತ್ತು ಬೃಹದ್ಗು ಹಾಂಗಣಂ ೩ಲ 
ಅಂತಾ ಗುಸಾಂಾದ್ಯ ಮುಂದೆ ನಿಂದು ಮೋಲ್ಲಲ್ಲಿ 


ಅದು ಸ ತ್‌ ೫ ವಸ ವಸನದ್ಯ ಯಮೆಂತದು ದಂಡಮಲ್ಲಿ ನೇ 
ಉದುದದು ಜೋಗವಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಮಂಡಲವಂತದು ಭಸ್ಮ ಶಯ್ಯೆ ಯಂ 
ತದು ಶತಿಮಂಡಲಾಕ ತಿವೊಲೆರ್ದುದು ಶಂಖದ ಪಾಶ್ಪೆ ಯದು ನೋ 
ಡಿದನತಿವಿಸ್ಯ ಜಟ್‌ ತದ್ಗುಹೆಯಂ ನ | ಪರೂಪಚಂದ ದ್ರಮಂ ೩೯ 
oem SAKA 


೬. ತೊತೆ 


ಮಹಾಶ್ಚೇತೆಯ ಸಂದರ್ಶನ ೪೧ 
ಅನಂತರಮಾ ದಿವ್ಯತಪಸ್ವಿನಿ ಮಾಟ *ತಿಥಿಪೂಜೆಯಂ ವಿನಯ p 
ಪುರಸ್ಪರಂ ಕಯ್ಕೊ ೦ಡು ದರ್ಭಾಸನದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿ ರಲಾ ನಿತಂಬಿನಿ. ಕ್ಷಿ ಆ ದಿ 
ರಕ್ಷಾಂಕಿತ ತನು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ವೃಕ್ಷಂಗಳ ಕೆಟಗೆ ಪೋಗಿ ನಿಂದಿರ್ದಾಗಳ್‌ 
ಭಿಕ್ಷಾಂ ದೇಷಿಯೆನಲ್ಕಿಂ ಜಾ ಟ್‌ 
ಡಿ ತೊ ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ತೀವಿದತ್ತು ಏಕ್ಷಾಪಾತ್ರಂಗ ನ" ಂ 


ಅಂತು ತೀವಿದ ಭಿಕ್ಷಾಪಾತ್ರದ ಪಣ್ಯಲಂಗಳಂ ತಂದು ಕುಡೆ ೪ 
ನಿರ್ದುರ ಜಲಂಗಳೊಳ್‌ ಮಿಂದು ಅವ; ಕನ್ನೆಸಕ್ನೆದುಗಳಪ್ಪ ತತ್ಸಲಂಗಳಂ ಶತ 


ತುಲ್ಲು ನೀರಂ ಕುಡಿದೊಂದುಡೆಸೆ. ತೊಲಗಿರ್ಪದುಮಾ ಕನ್ನಿ ಕೆಯುಂ ಕೃತ ಮಡಿಳ್‌್ಲೆಳ 


ಫಲಜಲಾಹಾರೆಯಾಗಿ ಬಂಡೊಂದು ಶಿಲಾತಳೆಡೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿ ರ್ಥ 
ನೋಡುತ್ತುಮಿರ್ಪುದುಮಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯರತ್ನಾ A 
ಶಿಲಾತಲಡೊಳ್‌ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂದ ವ್ಯತ್ತಾಂತಮನೆಲ್ಲವುಂ ನೇಖೆಯೆ ಕಟ್ಟಿ ಟ್ಟು 
ಪೇಲು ಎ ಬಜ್‌ ಮಾ "ಧನ್ಯ ಕಾಂತೆಯಗಂತೆಂದಂ 
ರೊಕ್‌ ಸರನ್‌ 
ನಿರೆಜಿನಿಸಿರ್ದ ದ್ನ ಯಪ್ರ ನಯನಂ ಪಡೆಥೊಂದು, ಗರ್ವದಿಂ ಊಂ. ಲ 
ಪರಿಚಿತವ್ವಂತೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಲುಂ ; ಬಗೆದಂದಹೆನೆತುಿರೆ, ಬಿ ಸನ ಸಮ ಕಾ ಕ್ರಷ್ಣ 5 
ತ್ರಂಪೊಡೆದೀರರೆವ ಮನುಜರ್‌ ಪ್ರಭುಗಳ್‌ ದಯೆಯಿಂದೆ ತಮ್ಮ ನಾ 
ದರಿಸಿದೊಡಾಗಳಂತೆ ಗಬಪಲ್‌ ಬಗೆದು ೯ದಿದಾವ ವಿಸ್ಮಯಂ “೧ 
ಆದೊಡಂ EN ತತ್‌ 
ಇತ ೌತುಕುವಹ. 
ಮಿನಿತೊ೦ದಾಶ್ಚ ) ರ್ಯಮದಳುನಿನ್‌ ಬೆಸಗೊಳ್ಳ 
ಲ್ಕ ನುಗೆಯ್ಯು ತಿ )'ರ್ದಪುದೀ 
ಮನ್ತಸನವುಗ್ರ ಸ ದೇವಿ ಸೇಟಲೈ €(ಟ್ಕು೨ 9 
ಸುರಮುನಿಸಿದ್ದ ಖೇಚರರೊಳಾವ ಕುಲಂ ನಿಜಜನ್ಮದಿಂದಲಿಂ 
ಕರಿಸಿತೊ ಪಂಚಧೂತಮಯಮಾಗಿದ್ದುನ್ಟಸ ತನ್ನುವಿಂದುಕಾಂತ್ರಿಯಲ್ಲ 
ತಿರೆ ಪೊಳೆಯುತ್ತು ಮಿರ್ದಪುದಿದೇಂ ಶ್ರಸಜಪ್ಪಸೆದಿೆ ಹೊಲ ತಪ 
ಶ್ವರಣಮಿದೇಂ ಪೊದಳ್ಳಿ ಡಿದ ಕಾನನದಡೊಳ್‌ ಸ ಬಿಡದೊರ್ಬಳಿರ್ಪದೇಂ ಅಪ್ಲಿ 


ಎಂದು ಜೆಸಗೊಳ್ಳುದಂ ಸ ತನ್ನೊಳ್‌ ತಾನೆ ಭಾವಿಸಿ 
y 


ಜ್‌ ಸತ ಥು 


೪೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರ 


ಪೊಳೆವಲರ್ಗಣ್ಣ ೪೦ ಮಿಳಿರ್ವ ಬ ರಸಾ ತೆ ಸಮಾಗಿ ಗಂಡಮಂ 
ಲೊ ನ 
ಡಳತಳದಿಂದಮಂಔಟಿಯುತಿರ್ದುಭನಲ್‌ ಸೆಯೆತಾಯಿ 6. 4 
ಗಳಿನಿರದುಣ್ಮಿ ಶಬ್ದ ಮಣಮಿಲ್ಲತೆ' ತೊಟ್ಟನೆ ಕಣ್‌ಮಗುಟ್ಟಳೆ ಎ ಸಲ 


ಲ ೬ ಗೆ 8 ಮಾನಿನಿ ಮನಕ್ಕೆ ತಿವಿಸ್ಥ ಜ್‌ ಸಾ ಉಳು 
¥ \ ಇರ 
ಕಸಿ 
ಗ ಅಂತಾ ಕಾಂತೆ ಶೊ ಡಾ ಣೆ ಗಿ 
ಇತ್ತ es ಸಿಸ್‌ ಜತ ಯಸ ಲಾ 


ರಸೆಯಂ ತಾಂತಾಂಕಿ ಕಲ್ಪಾ ೦ತದ ಬಜಸಿಡಿಲೆಯ ೦ದು ಪೊಯ್ಯ ಲ್‌ನೆಲಂ ಕಂ 
A .ಪಿಸುವಂತತ್ಯ ಂತಶೋಕರಿಕುಲತೆಯಿಸೆಬುತಿರ್ದಪ್ಪಳ pe ಮ 
ಸ 4” ಟ್ಲಿಸ ಸಲಿನಾ )ರಾರ್ಪರೀ ಶೋಕ್ತಮನೆನುತೆ ಭಯಂಗೊಂಡೆದೆತ್ತೆ ತ್ರಲೀಗಳ್‌ ಲ್ಲ 
ಜೆಸಗೊಂಡೆಂ ಕೆಮ್ಮ ನೆಂದ್ಯುಮ್ರ ಫಸ ೫.8 ನೃಪಂ 3 ನಾದಂ" 
ಸಯ ನ್‌ RR 


A 


pe ಅಂತು ನೃಪನತಿವ್ಯಗ್ರನಾಗಿ ಮುಖಪ್ರ ಕ್ಷಾಳನಾರ್ಥಂ ಹೇರಡ 
; | ಜಾ i ತಂದು ಜೇನಿಯರವದಾರಿಸುವದೆಂದು 
Qs ಜ್‌ ಭೂಪನಿಳಿಂಪಮುಪರ್ಯೋದಿಸುತ್ತು ಮೆಖೆಯೆ ನೌ ಮೂ ಸ್ರ ಸ್‌ ಹಿಡ್‌ ಬ್ಲ 


| ವ 

ಜಿ ಅಳವಿಲ್ಲದಟುತ್ತಿರೆ ಕೆಂ ್ರು ಸಂಕ ಗಡ ಇಣ್ಣು ಸ್ವಾ 
ಪೆಳಸಿದ ಬಾಪಾ ೦ಬುಪೂಸಾ ಶೋಜಸಮಂ ತ 
ಜ್ವಳದಿಂದೆ ಕರ್ಚಿ ವಲ್ಲಿಂ ಮೊ. ಭಹಕ 


ಆ | V- 
ಲರ 4 ಚಲದಿಂ a ಸತಿ ತೊಡೆದಳ್‌ ಹ ಕಿ Keg 
2 ಅಂತಾ ಕಾಂತೆ ಶೋಕಾಕ್ರಾಂತೆಯಾಗಿರ್ಪುದಂ ಕಂಡಿಂತಪ ಪ್ಲವರು 





ಸಂ 
ಮಲುವಂದೆಮದು ತಮೆಂದು Eee ಭಾವಿಸುತ್ತುಮಿರೆ 
ಸ ಇತ ಯನ್‌ ಲೇನ ಚ್‌ ಯೆಮೆ೨ 
Wed ಉರಗಮುಖೋಗ್ಗ, ದಂಷ ಪ್ವ ಹ್‌. ನೊರ್ಜಿತಕಾಲಪಾಶ ನಿ' 


ಇಶ್ಟ್‌ ಮರತರರೂಹೆಯಂ ಸ ನ ಜು ವಿಷಕನ್ಮತ್ರಾ ಸ್ಲೋ 
೫ ದರಿಯನಪಾರಫೋರ ದುರಿತ್‌ರ್ಣವ ಜಾತೆಯನಾತ್ರ ರ ತ್ಯೆ ವಲ್ಪಭಾಂ 
{ ಸ್‌ ತರಿತೆಯನೆನ್ನೆನ ನಣ್ಣ ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದೆ ಪೇಡೈನೆ ತಶ್ಪ ಪಂಚಮಂ ೪2/ 


ಆ” | 
ಕ ಗತಭಾಗ್ಯೆಯೆನಿಪ ಪಾಪಾ 
ನ್ವಿತೆಯಂ ಹ್‌ ವೃ ತ್ತಾಂತ | 
ಸ್ಲಿತಿಯನದೇಂ ಕೇಳ್ಪಪೆ ನೃಪ 
ಸುತ ಕೌತುಕಮೆಂಜಿಯಪೊ ಪ್ಪೊಡುನಿರ್ದಷೆನೀಗಳ್‌ ೪೮ 


7-8 


ತೈ 
ಟ್‌? 


"1 


೪, ಮಸಾತೆ. ತೆಯ ನೃತ್ತಾ ಎಷ್ಟ 0 ೭ 


ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ತ 'ಭ್ರೆವದೊಳಡೆ ಜ್ವೆರಸಿಯರಿರ್ಪದು ನಿಮಗೆ ವಿದಿತ / ಹ್‌ 
ಮವರೊಳ್‌ ಸೋಮಮಯಬನಂಭವೆಯರಪ್ಪ ಚ್ಚ ರಸಿಯರೊಳಗಮ್ಮ ತಾಂ 
ತುನಿಭಾಸ್ಯೆ ಗೌರಿಯೆ೦ಬಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ದಳ್‌ ಮತ್ತಂ ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯ ತನ್ನೆ ಯ ೧ 
ದ ಲಮೊಳ್‌ ಪುರಂದರ 'ಪರಮಪ್ರಿ ಯಮಿತ್ರ ೦ 
ಹಂಸನೆಂಬನೊರ್ವಂ ತೆ ೦ ೪ ಹಕ್‌ 
ಗ ಹೀ ಜದ 


~~ ಹ ಖೆ 
PE 


ಲ್ಸ 2ರಾಲ ರ್ಗ ನ ಡಿ ಓತ 
ಇಂಗಡಲಿಂಗಮರನದೀ "ಸ 


ಸಂಗಂ ಸಂಘಟಿಪ ತೆಠದೆ ಗಂಧರ್ವಕುಲೋ ನನ 
ತ್ತುಂಗನೆನಲ್‌ ನೆಗಡ್ಡಾ ಹೆಂ 
ಸಂಗಾದುದು ಗೌರಿಯೊಳ್‌ ವಿವಾಹೋತ್ಸಾಹಂ ೧ 


ಸಮವಂತದೆ ಸಮರೂಪದೆ 
ಸಮವಿಭವಡೆ ಸಮವಯೋವಿಲಾಸದೆ ಸಮಸ 
ತ್ರ್ಯಮನದಡೆ ಸಮಾನುರಾಗದೆ 


[ಬಾಲನ ಮಸಂದತ ವರ್ಗೆ ಸಮವಯೋಯೋಗನುಖಂ.) ೨ 


ಹ 


ನಿನಗೇಂ ಪೇಟ್ಟ ಹೆನಾಂ ಮಹಾತ್ಮ ರೆನಿಸಿರ್ದೆ ತಂದೆಗಂ ತಾಯ್ದ ಸ ಕ 


ರ್ಪೆನೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಿವಾಸೆಯೆಂ ನ ರಾ Ma ಟ್ಟ ಎಸಬ ಮು 
ಜನೆಯೆಂ ಪುಟ್ಟಿ ದವೆನ  ನೀಕ್ಷಿಸಲೊಡಂ ತಾತಂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯೆಂ 
ದನುರಾಗಂಜೆರಸಿಟ್ಟ ನೆನ್ನ "ಪೆಸರಂ ಗಂಧರ್ವಚಕೆ ಪೀಶ್ವರಂ ಜು! 

ಲ್‌ Fy ಷ್ಟ 


ಸ್‌ J Ne 
ಅತು ನಿಜಜನನೀಜನಕರ್‌ ಸದನಂ ರಪ್ಪುದಖಂ ಪುತ್ರ 
ನಿಂದಗ್ಗ ಳಮಪ್ಪ” ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂ ನಡಪುತ್ತು, ತವು ದಿವಸದೊತ ಅ ಹ್‌ 


ವಿದಿತ ಸೆ ಹಶೋಕ್‌ಯಾಸಮಪ್ಪ ಶೈಶವಂ ಪತ್ತುವಿಡುವುದುಂ ದ ಆ | 
"ಫನ್‌ 
ಎಸೆವ ವಸಂತಮಾಸದೆ ವಸ ೦ತಮನಾಂತ ರ! ಪಲ್ಲವ 


ಕ್‌ 


KT 
ಪ್ರಸ ರನ್ನ. ವಸಂತ ಮಯಂಸಸ್ರ ತಾನ ಪಲ್ಲವಂ R 


ಮಿಸ ಸುಪಿ3ವಸಲೆಯಂ ಯ ರಂಜಿಸುವಂತಿರಲ್‌ ವಿಜಂ ಇಪ ವಟ 
ಭಿಸಿದುದು ಯೌವನೋದಯ ವಿಲಾಸಮನುಕ್ರಮದಿಂ ಮದಂಗದೊಳ್‌ ೪ 


ಸವ್‌ ಕ್ಸ್‌ 


9 
೪೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದ೦ಬರೀ ಪಂಗ್ರಹ € 1 ಚ ಸ 
ಆಗಳೊರ್ಮೆ ಪಸಂತದೊಳಸಳ್ಗೆಲರ್ಡ ಗ ಯ 
ಲಯ ಕಲ್ಲ್‌ ಸ'ರಂಗಳಿಂ ಕಣ್ಗೊ "ಸಿ ಫೀದಸರಪಿಗೆ eT ಮಜ್ಜ ನೌ) ಕ 
ಕೆಂದು ನಡೆತಂದು ನೋಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಡು! ಮುನಿಕುಮಾರನೊರ್ವನೆಟ್ಸ್‌, 
ರುತಿಕೆ ೯ ಲು 4 


ಕರತಳಮೊಂದಯೊಳ್‌ ಸ ನಾಳಸಮೇತಮಪ್ಪ ಕೇ 
ಸರಫಲದಂತಿರಿರ್ದುದು ಮನೋಜವಿನಾಶದಿನಟ್ಟ ತನ್ಮನೋ 
ಹರಿಯ ಪೊದಳ್ಳ ಕಣ್ಣ ನಿಗಳಂತೆಮಲಸೃಟಿ ಸ್ಪಟಿಕಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಸುಂ 
ಸಜಾ ಬೂಸ“ ಕರಪಲ್ಲವದೊಳ್‌ ಮುನಿಪಸೆಗ್ರ ಗಣ್ಯ ನಾ ೫ 


ತನಗನುರೂಪಮೆಂಬಿನೆಗಮೊರ್ವ ಕುಮ್ಯಾರೃತ್ರಪ್ಪಸಿ ದೇವತಾ 
ರ್ಚನೆಗೆ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪೊಸವೂಗಳನ ್ಲಿಯೊ ಣಿ ಕೊಯ್ದು ಬೆ ಡೆ 
ನ್ನನೆ ಬರಲೀ ವನಾಂತರಸರೋವರದಲ್ಲಗೆ ಎ 'ಮಾಯಲೆಂದು ಮೆ ko, ನ 
ಲನೆ ಬರುತಿರ್ದ ತನ್ನು ವನ್ನ ನಾಂ ಬಿಡೆ ನೋಡಿ -ಷ್ಞಾಣಿಥಿಧಂ ನೃ ನಪಾ ೬ 


ಇರ ಟ್‌॥ 


ಎರಿ ಸೆಲವಿ ನಿಂದಮಿರ್ಪ ನ ತಣ್ಣ ಳ ಪರ್ವಮೆನಿಪ್ಪ ಪಂಕಜೊ 


ತ್ರ ರಮುಮನಿಂದುಮಂಡಲಮುಮಂ ಮೊದಲೊಳ್ಲ್‌ ಸಮೆದಬಳ ಜಂ Fy 
ಹರಮೆನೆ ಮಾಡಿದ್ದೀ ಮೊಗದ ಶ್ರೋಲೈಗೆ ಮುನ್‌ ಗದ ತನ್‌ 


pn ರಿಸಿದನಲ್ಲಜಿಂತು(ಕ್ರಮವನ ಗಳಂ ಪಡೆವಂತು ಗಾ ಅತನ ಸಜೆ 
ರ್‌ ಇ ನಿದ್ದೆ... (ಉಣ... ಯಾ 


3 


ಖಂದು ಭಾವಿಸಿ 


ನವಯಾೌವನಡೊಳ್‌ ಗುಣದೋ 
9 ಪವಿಚಾರಮನಿ೦ಂತು ಮಾಡಲೀಯದ ಭಾವೋ 


ಗಗ 
ತ್‌ ತ ವನಿಂ ಖರ (ಮೊ ಜ್ಜ ಣಿ ಪನಿ) 
eS ಸೌವಕುಸುಮಾನದತೆ “ರ್ಷದ ತೆಅದಿ೦ ಆ 
4೬ ಸ್ರ ಮ ಬಃ 


ನಿಯತೇಂದ್ರಿ ಯನೊಳ್‌ ತೇಜೋ 
ಇ ಜಸ್‌ ಗ ಶೂಪೈಕಪಕ್ಷಪಾತದೆ ನೆಖೆ ನೀ 
ತಿಯನುತೆದು ಮುನಿಪಮೊಳ್‌ ನಿ 
ರ್ಭಯನಂಗಜನೆನ್ನ ನಿಂತಿರಲ್‌ ಸೋಲಿಕುಮೇ ೯ 


ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೪೫ 


ಪಲಬರ್‌ ಕಾಂತೆಯರೊಲ್ಫು ಪೆ ಫ್ಯೋದರೊಳರೆಂತುಂ ಕಾಂತರೊಳ್‌ ದೇಟವ 
ಗ್ಗಲಿಸಲ್‌ ದ ಗೆಟ್ಟಿ ಿರೊಳರಿರಿತೀ ಲೋಕದೊಳ"್‌ ರೂಪುಗಾ 


ದಾ ಘಿ 
ಇಲೊಡಂ ತೊಟ್ಟನೆ ಲಜ್ಜೆ ಗಟ್ಟ ಕ ಖುವುಗೆಟ್ಟಿನ್ನಂತೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಪೇ ಇ 


ಲಿ 
ಡೆಓಲಪಿಂಹಿಂತೆರ್ದೆಗೆಟ ರುರೆಸುತುಮತ್ಯೌ ತ ಕ್ಯ ಮಂ. ತಾಳ್ಜಿದೆಂ ಆಸಿ ೧೦ 


1 ಅಲ್ಲತಾಶ್ಸ ದವ ನನ್ನ ನಾನೆ ತ್ತೆ 


> 
ನ್ನ ವರಂ ಸಜೆ ತೆನ್ನೆಯನೆನ್ಸ್‌ ವರಂ ಲಘುವಾಗದಿಷ್ಟೆ ರ್ಜೆನೋ 
ಬ ಗಮ್‌ ಯೆಡೆಯಿನಾಂ | ತೊಲ್ಲಗಿರ್ಪದು ಕಬ್ಬ ಮಲ್ಲದಂ 


ದೆನ್ನೆ ಯ ಮನೆ ಥೋಟತಧಿಕನಿರಮನಿ್ಯರ ಸೋಲ್ತ ತ್ತ ಟಾ ಬುದ LN 
ಎನ್ನದೆ ನೂ ಕುಡುವನಂತುಚಿಢೋಪಿಗಳಲೆ ತಾಪಸ ಷರ್‌) “೧ ತಾಗ) 


= ಅಡಿ 
ಏಂದು ಪೋಗಲುತ್ಕೊ ಸ್ಯೋಗಂಗೆಯ್ದು ಸಾತ ಆ 
ವ ಚಿನ್ನ ಸೆ ಧಾವಳಿಯೊಳ್‌ ಔರುಗಲ್‌ ಕಪೋಲಮಂ 
ಡಳತಲದೊಳ್‌ ತೆಯ ಕೂೋಮಲವ್ಬವುಕಲ್ಯಣಹೂರ ಮಂ 


ಹ ಲಂ ಸೇರ ಸಳುಡೆ ಮರಳೆ ಪೆ ವೆಂಕ ದ್ಯಾ ನ ಮನಂ್ಮ ಸರ್‌ 


ಬು ಗೊಳಿಪ ಮುನೀಂದ್ರ ನಾನನಮನೀಕ್ಷಿಸುತುಂ ಪೊ ದ್ವ ನಟ ಉಂಲ್‌ ಲ "೧೨ 


ಹು ಇ 


ಎ ಚನಿನಂತರಂ 9 4! 


PES ರ್ಟ W 


ಸ ದುರ್ಜಯನಿಂದ್ರಿ ಯಂಗಳಿನಿವಾರ್ಯ ೦ಗಳ್‌ ವಸಂತಂ ಮದ 
ಪ್ರದನಾ ಸಾ ್ಲನನೆತೀವರಮ್ಮ್ಯ ುನೆಗ್ಗಂ ದುಃ 1 ಭಂಬರಲ್ವೇಯ್ಮ ಮ 
4ರ ಪ್ಪ ಪ್ಹುದಯಿಂ ಭಾವಿಸಿ "ಮಜ ಬ ತಾರೆಮನೆ ತ್‌ ರ್ಪುದುಂ(ಗಾಳಿಗ್ಗೊ 
ದಸ ಡಿದ ದೀಪಾಂಕುರದಂತೆ ತನ್ನು ನಿಯುಮಂ ಕಾಮಂ ಚಿಲಂ. ಮಾಡಿ 


ಅಂತು ಮಾಡೆ ೫ರ ಗ್‌ ಉ ಸ ಸಜ 


ಅಟ ಇ 
ಪೆಸರೇನಾರ್ಗಿತನೇ ಜಧ್ಯನಿಗ ತವಸಿ ತೊಟ್ಟಿರ್ಪ ಕಣರ್ಣವತಂಸಂ, 
ಪೊಸತೀ ಲೊ (ಕಕ್ಕಿ ದಾವಂಫ್ರ್‌ ಪಃ ಪದ ಪೇಸಿವಪೂಗೊಂಜೆಲಂದುದುದೋ ನೀಂ 
ಜಿಸ ಸಲ್ವೇಟಿ! ೦ತಿದಂ ' ಕೌತಕಮಜನಗೆನುತ್ತು ೦. ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಂ 


ಜಿಸಗೊಂಡೆಂ ತನ್ನು ನೀಂದ್ರಾ ನುಚರಮುನಿಯನ್‌ನಂದತಿಪ್ರಿ ಬಂ 
೧೪ 
ಅಂತು ಜಿಸಗೊಳೆ | 


ಐರ್‌ 


ಚಡ್‌ 


ರು 


ಸಜ 
ಲಕ 


೪೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎ ಬಂ 
ಸಮಾವುದು ತರುಣ ನಿನಗೆ ತಾತುಕಮೆನೆ ಕೇ 
ಸ ರ್ದಹೆನೆಂದಾ ಮುನಿಪಂ ಸು 
ನಸುನಗುತುಂ ಪೇಬಲಂಗಳೆದ್ಯ ತನೌಿದಂ ೧೫ 


ಅದೆಂತೆನೆ AE ಮಹಾಮುನ್ತಿಗ್ಗ್ಲಿ ಎಲಕ್ಕಿಗೆಂ ಕುಮಾರಂ 
ಪುಂಡರ್ಲೀಕನೆಂಜ್ಯೊನ್ನೀತಂಗೆ ಶೆ ಡ್‌ ಕೆ ಸ ವಿಡಲೆನಿಡೆಮಖಳವಿದ್ಯಾ ಕಲಾಪ ಇವೆ 
ದೊಳ್‌ ವರಣತವಂ ಮಾಡಿ ಯತತ್ಯ ಮೌ ಕಯ್ಕೊ ಳಿಸೆ ತದನುಷ್ನಾ ನಪರಾ 


ER K ಯಣನಾದ ಮಹಾನುಭಾವಸೇತಂಗೇ ವ್ರ ತಪಿರುದ್ಧ ಮಪ್ಪ ಕುಸುಮಮಂಜ 
ಜ್‌ ರಿಯೆಂತು ಬಂದುಜೆಂಜೆಯಪ್ಪೊ ಡೆ 
ಇಂದು ಚತುರ್ದತಿಯಪ್ಪು ದ 
| 
ತ್ನ ಮಾ ರು ಕಾಣಲ್ಕಾ 
ಹಾ 


PG ನಂದದೆ ದಿವದಿಂದಿರ್ಬರು 
"ಣಿ 


ಕ ಮೊಂದಾಗಿ ಬರುತ್ತ ಮಿರ್ಪದುಂ ತತ್‌ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ೧೬ 


ವನದೇವತೆಯೊರ್ವಳ್‌ ಬಂದು ಪೊಡವಟ್ಟು ಭುವನತ್ರ ಯಾಭಿರಾಮ 
ಮಪ್ಪ' ನಿನ್ನ ಸೌಕುಮಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕರಿ ಲಂಕಾರಮಾ ದಿವ ಕುಸುಮಮಂಜರಿಯ 
ಸ ಮಾಡಿ ಪಾರಿಜಾತನ್ನ ಮಂ ಸಫಲಂಮಾಬ್ದು ದೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸೆ 
ನಿಜರೂಪ ಸ್ತುತಿಗೆ ಲಜ್ಜಿಸಿ pA ಪೋಗೆ ಮತ್ತಂ ಬೆನ್ನನೆ ಪತ್ತಿ 
ಬರುತಿರ್ಪುದುಮಾಂ ಕಂಡು: ಕಾರುಣ ದಿಂದೀ ಕಾಂತೆಗೆ ಪ 
ಮೆನಲೆದೇಕೆ ಬೇಡವೇಡೆನೆಯುಂ ಕಿವಿಯೊಳ್‌ ಪೋ ಡರ್ಟಿ ಫೆ PN ವಸನ 
ಮಮಂಜರಿಯನೆಂದು ಸ ಸಹಚರಮುನಿ ಪೇಹೆ ಪುಂಡರೀಕಂ” ಪಿಂಸಸದೆಕೆ 
ಕಪೋಲ ತಲನಾಗಿ 


ನ ಸುತ್ತಿರ್ದಪೆ ಪುಪ್ಪಮಂಜರಿಗೆ ಕೊಳ್ಳೇ ಸುತಿ ಬೇಕೆಂದು ಸ ಸಂ 


ಚಳಿಸುಃ ತ್ತು೦ ನಿಜಕರ್ಣದಿಂ ತೆಗೆದು ಸೋಲ್ಕೆಂ ಕೂಡು ನೀನೆನ್ನೊ ಳೆಂ 
ದಳಿಮಾಲಾರವದಿಂದೆ ಪೇಟ್ಯ ತೆಜದಿಂ ಮತ್ಕರ್ಣದೊಳ್‌ ತಾರಕೋ 


ಜ್ವ್ಯಲಮಂ ರಂಜಿಪ ಪುಪ್ಪಮಂಜರಿಯನತ್ಯೌತ್ಸುಕ್ಯದಿಂದೆಕ್ಕಿದಂ ೧೭ 


ಮಹಾಶ್ರೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೪೭ ಕ 


ಇಂ ಪೇಟ್ಟುದೇನನೆನ್ನ]ಕ 
ದಂಪಿನ ನಸುಹೋಂಕಿನೊಂದು ಸುಖದಿಂದಾದಂ NAST 
ಕಂಪಿಸುತಿರೆ ಕರತಳದಿಂ _ ೨೭ 
ದಂಥೋಡತ್ತಕ್ಷಮಾಲೆ ಮು | ೫7 ೧೮, 


ಅಂತು ಪೋದೊಡಮೆಖಿಯದಿರಲ್‌ನು ಅಕ್ಷಾವಳಿಯಂ ನೆಲಕೆ 
ಬೀಟ್ವಿನಂ ಪಿಡಿದು ತೊಳಗುವ ಹ್ಯಾರಮ್ಮಂ ತಳೆವಂತೆ ಚ ತಳೆದು 
ಸುಖಮಂ ತಳೆಯಲಿಂತಾ ಜೃಷ್ಣ್ಯೂಸ್ಸ ೦ ಛತ್ರಧಾರಿಣ ನೋಡಿ 


ತಡೆಜಿರಂಸೆಗದಿಂತು ಮೊಗಮಜ್ಜ ನ ನೆಖೆ ಮಾಡಿ ದೇವಿಯರ್‌ 
ನಡೆಗೊಳಲೆರ್ದಪರ್‌ ಮನೆಗೆ ಮಜ ; ನಕೀಗಳೆ ರಾಜಪುತ್ರಿ ನೀಂ NN 
ನಡೆವುದೆನುತ್ತು ಮಚೆ | ಯಣಖಿಲಥೆೊಡಂ ತೆಗೆದಳ್‌ ಕರಂ ಮನಂ ಕ್‌" 
೪ 
ಯಾ ನರಳ) oc 


ಅಂತವಳೆನ್ನನೆಂತಾನುಂ ತೆಗೆಯಲೊಡನೆಯೆ ಕುಮಾರನಾತನ 
ಧ್ಯೈರ್ಯಸ್ಟ ಲನೆಯಂ ನೋಡಿ 


ಎನಗನುರೂಪಮಲಿ! ದು ನಿಕೃಪ್ಪ ಪ್ವಜನ್ನೋಚ್ಛಿತಮಾರ್ಗಮೆಂಬಿದಂ 
ಮನದೊಳಣಂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ಸೈರಣೆ ಟ್ರಿ ಹೆಷ್ನೆತ ತ್ರ ವೋಧುದೆಂ * 
ಬಿನಮೆರ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಮೆಯ್ಯೇ ಜಿಯದತತಿಕುತ್ಳು ತ ಪುಂಡರೀಕ ಭೋಂ 
ಕನೆ ನಿನಗೇಗಳಂದ್ರಿ ಕ ಡಾವರವೆತ್ತ ಭಿನೆತ್ತ ಬಂಧುದ್ರೊ"ಲ್‌ ಜಾರ್‌ ೨೦ 
Cn 
ಎಲ್ಲಿತ್ತೊ ಥೈರ್ಯಮುಪಶಮ ಹ) 

ಮೆಲ್ಲಿತ್ಲೊ ಜಿತೇಂ೦ದಿ ಯತ್ಸಗುಣಮೆಲ್ಲಿತ್ತೊ 

ಎಲ್ಲಿತ್ತೊ ನಿನ್ನೆ ಶೌರ್ಯಮ 

ದೆಲ್ಲಿತ್ತುಪಭೋಗ ರಾಗವಿಷಯ ದ್ವೇಷಂ ೨ ೨೧ 


ಇಲೆ pe 
ಬುಕ ಗ್‌ 
ಅತಿಶಯದಿಂ ವಿಷಯಾಸ ಇ. ಕ ಹ್‌ 


ಕೃತೆ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ರುಮನಿಂತು ಮಾಡಿತ್ತೆ ನಲನ” ಸಿಗಿ 


ನೆ 


ಮತಿ ನಿಪ್ಪ ಬಾಗ ಐಂ ಗಿ, 


ಳ್‌ ನಿ ತತಿ ನಿರ್ಗುಣಮಜುವ ನಿಷ್ಪ್ರಯೋಜನಮಲ್ಲೇ 7) PACER 


೪೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
MoH 
ಎಂತು ಗಡ ನಿನ್ನ ಕಯ್ಯಿಂ 
ದಂ ತೊಟ್ಟನೆ ಬಿಲ್ಲ ಜಪತ ಮಣಿಯುಮನೆಲೆ ಮುಂ 
ಡೆಂತುಯ್ಯಲ ಲೆಖಯೆ ಯೆನಲ 2ನ TNA ಕ 
Kn ಸಂತೆ ನ ನಿನ್ನಂತೆ ವಿಗತಚಿತ್ತ 5, ರುಮೊಳರೇ) ಇ ಬಾಸ್ರಿ 
ಸ ಪಿರ se 
ಅದಜುನಿನ್ನಾ ದೊಡಂ ನಿನ್ನ ಮನಮಂ ನೀಂ ನಿಲಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಂದು 


ನುಡಿಯೆ ಲಜ್ಜಿ ಇನ್‌ ಗೆಯ್ದು 
ತ (3 ಇ ವೌ: 


ಬಿ 


p ` ಜಿಸೆದು ಕಪಿಂಜಲ ನೀಂ ಭಾ 

ವಿಸದಿರ್‌ ಬೇಖೊಂದು ತೆಅನನವಳೆನ್ನಂ ವಂ 
ಚಿಸಿದಪರಾಥಮನಾಂ ಸೈ 

ರಿಸುವೆನೆ ನೋಡೆನುತುಮೆಬ್ಬು ಪುಸಿಮುಳಿಸಿಂದಂ ೨೪ 


ಕುಡು ಚಪಳೆ ಜಪದ ಮಣ್‌ಯಂ 
ಕುಡದಿನ್ನೊಂದಡಿಯನಪ್ಪೊಡಂ ಪೋಗದಿರೆಂ 
ದೊಡೆ ಕೇಳ್ತು ಜಪದ ಮಣಿಗೆ ಇ? «- 
ತ್ಲೊಡನೆಯೆ ಹಾರಮನೆ ತೆಗೆದೆನೆನ್ನಯ ಕೊರಲಿಂ ೨೫ 
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ಮೆಯ್ಯಖಿಯದಕ್ಷಾವಳಿಗೆತ್ತು ಕಿದುಕೊಸ್ಳುದುಮಾನಾಗಳಲ್ಲಿ ತಳರ್ದು-. b> 
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ನಾ 


ಕಳವಳಿಸಿ ಜಮ್‌ 
ಕೊಳದೊಳ್‌ ಮಾಯಲ್ಕತಿಪ್ರಯತ್ನದಿನುಯ್ಚರ್‌ 
ಕೆಳದಿಯರೆಂತಾನುಂ ತೆಗೆ 
HAN (ದಳವಿಲ್ಲದೆ ಬ೦ದ ನದಿಯನಿದಿರೇಜುವವೊಲ್‌ ೨೬ 
'ಅಂತುಯ್ಯಲ್‌ ನಿಜಜನನಿಯೊಡನೆಂತಾನುಮರಮನೆಗೆ ಬೆಂದು ಮದೀಯ 
ಮಂದಿರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ತದ್ಧಿಯೋಗದೊಳ್‌ ಮೆಯ್ಯಯಯದೆ 


ಮನೆಗೇ೦ ಬಂದೆನೊ ಬಾರೆನೋ ಸಖಿಯರೊಳ್‌ ಕೂಡಿರ್ದೆಮೋ ಕೂಡದಿ 
ರ್ದೆನೊ ಮೇಣ" ನಿದ್ರೆಯೊಳರ್ದೆನೋ ಪಿರಿದುಮೆಬ್ಬತ್ತಿರ್ದೆಮೋ ಮ್‌ೌನಮಿ , 
ರ್ದೆನೊ ಮಾತಾಡುತುಮಿರ್ದೆನೋ ವ್ಯಸನದೊಳ್‌ ಸಂದಿರ್ದೆಮೋ ರಾಗಮಿ 1೪ ೫ 
ರ್ದೆನೊ ಪೇಜಣಂ ನಗುತಿರ್ದೆಮೋ ಮನದೊಳಂದಾಸತ್ತ ಬುತ್ತಿರ್ದೆನೋ ೨೭ 


ಒಮ 
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ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೪೯ 


ಇದು ದಿವವೊ ರಾತಿ ಯೋಮೇ_ ಆ 
ಣಿದು ದುಃಖವೊ ರು ಕಳವಳಮೊ ಹೇಟಿದು ಪೊ 
-ಲದೊ ತಾನಿದೊಳ್ಳಿತೋ ಮೇ 
ಜಿದೆಂಬುದಂ ಬಗೆಯಲಾರ್ತೆನಿಲ್ದಾ ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ೨೮ 


ಅನಂತರಂ ಸಖ್ಬೀಜನಮುಮನಶೇಷಪರಿಜನಮುಮಂ ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ 
ನಿಲಿಸಿ ಕನ್ಯಾಂ *ಪುರಪ್ರಾಸಾದಮನೇಜ್ಲ ತದೀಯಮಣಗವಾಕ್ಷನಿಕ್ಷಿಪ್ತ ೪ ** 
ಮುಖಯೆನುಗಿ ಬಿಲ ಸ್ಟ” 
ವಾ: ವಾಜ್‌ ಬ ಜು (335 RWS RW 
ಅದು ಪೀಯೂಪೆ ಪಯೋಧಿ ಪತ್ರಲ್ಲಡರಿಸಂತಾನದಿಂ ಚೆಲ್ಕುಪೆ 
ತ್ಕುದೊ ಮಾಣಿಕ್ಯ ನಿಧಾನದಿಂ ಸಮೆದು ತೋ೧ಿತ್ತಿ ರ್ದುದೋ ಚಂದ್ರಬಿಂ ಮಾರ 
ಬದಿನೊಪ್ಪ ೦ಬಡೆದತ್ತೊ ಮೇಣ್‌  ಘಾಪಸೆನಗೊಂಡಿರ್ದುದೋ ಪೆ ಪೇಡೆನಲ್‌ 


ಪಡೆದಾಂ ವೋಡಿದೆನಾತನಿರ್ದ ದೆಸೆಯಂ ನಟಾ ಜಾ ಗಂ ರ್ಣ 
ಬೀರ್‌ ಲ ತವ ಫೆ 
ಆ ದೆಸೆಯಿಂ ಬರ್ಹೆಲರುಮ 
ನಾ ದೆಸೆಯಿಂಡೆಸೆವ ಕುಸುಮ ಪರಿಮಳೆಮುಮನಂ 
ತಾ ದೆಸೆಯಿನೆಸೆವ ವಿಹಗನಿ ಇಸಾ ೯೪ ಕ ಎ 
ನಾದಮುಮಂ ವಾರ್ರೈೆಗೇಳಲಾನೊಡರಿಸಿಡೆಂ ೩೦ 


ನ ಕ ಳೆ ೨ ಹ 


ಎ೬ ಅನ್ನೆಗವೆನ್ನ ತಾಂಬೂಲಕ್ಷರೆಂಕವಾಹಿಸಿ ಮಕ್ತರಿಕೆಯೆಂಬಳ್‌ ಪೆಣಗೆಳಾ 


ನ್‌ ಹದು ಬೇಗಂ ಮಾಯಲೆಂದು ವಿಂದನಂತರಂ ಮತ್ತವಿ ಮತ್ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ಮೆಲ್ಲನಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ತುಡಿಸಿದನಾವನೀ ಕುಸುಮಮಂಜರಿಯಂ ನಿನಗೌತನಕ್ಕ ತ 
ಈ 
ನ್ನೊಡವರುತಿರ್ದ ತಾಪ ಪಸಕುಮಾರನನಾಗಳೆ ವಂಚಿಸಲ್ಕೆ “ತ ಇತು ಬ್ಲ 
ಲ್ಲೆ ಡಿದ ಲತಾಪ್ರ ತಾನದೊಳಪೊಕ್ಕು ಳಿದೊಯ್ಯನೆ ಮೆ ಮ ಮೆಲ್ಲೊ ಡಂ ಮಿತ | SNe 


ಬಡೆ ಜೆಸಗೊಂಡನೆನ ನನುರಾಗದಿನೆಯ್ದೆ ಭವತ್ಸ್ವ ಪಂಚಮಂ ಇಸ ತಿದ್ದಿ CN 
ಈ ಕನ್ನೆಯಾರ್ಗೆ ಹೆಸರೇ ಬಾರ್‌ 
ನೇಕಲ್ರಗೆ ಬಂದಳಾರ ಮಗಳೆಸೆವಲರ್ದ 
ಕ ಬ್ಜ್ದಾ ಕರದಿನೆತ್ತವಮೋದಪ 


ಛೀಕೆಯೆನ ಲ್‌ ಮುನಿಕುಮಾರಕಂಗಿಂತೆಂದೆಂ ೩೨ 


ಹ 


pa 


೫೦ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ನ್ಯ ಹ 
ಈ 
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ಅದೆಂತೆಂದೊಡೆ 'ದಿನಕರಮರೀಚಿಯಿಂದಾದಪ್ಪ ಪ್ಲರಸೆಯೊಳುದಿಸಿದ 
ಗೌರಿಗಂ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಪ್ಪ ಹೆಂಸಂಗಂ ಮಗಳಾಗಿ ಮಹಾ 
ಶ್ಯೇತೆಯೆಂಬ ಪೆಸರಿಂ ನೆಗದ್ದೆ ಪೆತ್ತ ಕದಲ್ಲದೆಯುಂ ಇಂದು ಜನನಿಯೊಡನೀ 
ಸರೋವರವಂ ' 'ಮಾಯಲೆಂದು ಬಂದಾತ್ಮ ನಿವಾಸಮಪ್ಪ ಹೇಮಕೂಚಾ 
ಚಲಕ್ಕೆ ಪೋಗುತಿರ್ದಪಳೆಂಬುದುಂ ಕ! ಬೇಗಮೇನಾನುಮಂ ತನ್ನೊಳೆ 
ಬಗೆಯುತ್ತುಮಿರ್ದನಂತರಮೆನ್ನ ನಿಂತೆಂದಂ 


ಲಳವೆಯೊಳ೦ಂ ಗಾಂಭೀರ್ಯಮ | 
ನೊಳಕೊಂಡ ಭವತ್ಸ್ಯರೂಪಮಂ ಕಂಡೀ ಕೋ 
ಮಳೆಯಂ ಪ್ರಾ Ea ವಿ 
ಪೃ ಪಳಮಾಗಡೆನು ತ್ರೆ ದಯ ೩೩ 


ಏಂದು ನುಡಿಯಲಾನಾಗಳಾಡರಂ ಗು ಸ ಳ೦ ಮುಗಿದು 
ಬೆಸಸುವುದಂತಬಿರ್ಕೆಮ ಭವದ್ಯಿಧರಪ್ಪ ತಿಮವ ್ರಬಾವರ್ಯ" 


ಕ್ಲಿಸುವರೆ ಮುನ್ನ ಮದ್ವಿಧರನೆನ್ನ ವೊಲಾದಮೆ ನೋಂತಳುವಳಿ 
ನ್ಟ ಸಿರ್ವದು ನನ್ನಿ ಯಂ ನುಡಿಯೆ ಕಾರ್ಯ ಇಟ ವಳೀಕೆಯೆಂದು ಭಾ 


ಸೊ? ವಿಫಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೆಯಷ್ಟೆ ಪ್ಲೈತೆನಲುಗಳೆ ಸ ಸಂತಸ ಸದಂತಮೆಯಿ ದಂ ೩೪ 
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ಬಲಿಪ "ಶ್ರ ಮಾಲಪೊದಪದ ಪಲ್ಲವಮಂ ಪಿಟಿದೊಂದು ನಿರ್ಮಲೋ 

ಪಲತಲದಲ್ಲ ತದ್ರಸ ದಿನಾಗಳಿ ನೋಡಿ ನಿಜೋತ್ತರೀಯ ವ 
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ಅನಂತರಂ 


ಏಕಾಂತದೊಳ್ಳಿ ಲೇಬಮ 
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ದಾಕೆ ನುಡಿಯುತ್ತು ಮಂದೆ 
4 ಪ್ರಾ ಈ ಕಟವದನೆಡಪ ಪದೊಳಗಣಿಂ ತೆಗೆದಾಗಳ್‌ ೩೬ 


ಆ ಲೇಖನಮಂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿಮಿರ್ಚಿ ನೋಲ್ಟನ್ನೆ ಗಮಲ್ಲ 


ಸ್ಟಾ ಟೀತೆಯ ವೃತ್ತಾ ಂತ 0 ೫೦" 


/ ಹಲ" ದೂರಂ 1 _ಲತಯಾ / | 

a af ಬಿಸಸಿತಯಾ ವಿಪ ಸ್ರಲೋಭ್ಯ FFL ಮ ಕ್ರ 
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ಲನಗಾಸೆದೋಖು ಬಿಸಸಿತ 
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ಸನವೋಲ್‌ ಮಾನಸಸಂಭವ 
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೦ಬೀ ಆರ್ಯೆಯಂ ತಡಿ ಚ್‌ 


ಹೊದಲೊಳ್‌ ಸೊರ್ತಿದವಂಗೆ ಕಲ್‌ ಎಪ್ಪದಿನಳ್ಳಿ ರ್ದಂಗೆ ದುರ್ನಿದ್ರೆ ಕಾ 
ಇದವಂಗುರ್ವಿದ ಪೆ ಮೌರ್ಯ ದಿಗ್ಫ ಮ 'ಪ್ರದಂಗಟ ೦ಗೆ ಹೆ ಹೈಶಾಚಿಕಂ 
ಗೆ ದುರಾಷೇತಮಧಾರ್ಮಿಕರೆಗ ಡುತ ತತ ಸ ಮೂಡಂಗೆ ಬೀ 
ಸಿದ ಕಣ್ಮ್ಮಾಯದ ಕುಂಚದಂತಿರೆನಗಾದತ್ತಾಗಳೆನೆಂಬುದೋ ೩೯ 


ತದನಂತರಂ 


Kk ಪ 
ಅಮರ್ಥಂ ಪೀರ್ದಳೊ ಮೇಣ್‌" ವರಂಬಡೆದಳೋ ಪುಣ್ಯೋದಯಂ ತನ್ನೊಳ್ಳೇಂ 


ಸಮಸಂದಿರ್ದುದೊ ನಾಕಲೋಕಸುಖಮಂ ಕಯೊ ೦ಡೆಳ್ಳೋ ದೈವವಿ! 
ರಮಣೀರತ್ವವ ಮಸಿ ಮೇಣ" ಮೆಲಸಿತೋ ತ್ರೆ ಸಲೋಕ್ಯ ರಾಜಾ ್ಯಭಿಪೇ 
ಕಮೆ ಕೈಸಾರ್ದುದಿವಳ್ಳೆ ನುತ್ತೆ ಪ ಪದಪಿಂದಾನಾಕೆಯಂ ಮ ೪೦ 
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ಹೃದಯದ ರಾಗವನೆ ಪಚ್ಚು ಗೊಂಡಂತಿರೆ ಕೆಂ 
ಪೊದವಿದ.ಪ ಪಡುವಣ ತಗೆ 
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ಆಗಳನ್ನ ಕೊಡೆವಿಡಿದವಳ್‌ ಭಾಗಿ ಪರಿತಂದು ಕೊಳನ ತಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ENE ಟಚ್‌ ಬಾಗಿಲೊಳೆಕ್ಟಾ 


ವಳಿಯಂ ಬೇಡಲ್ಲೆ ಬಂದು ನಿಂದಿರ್ದಪನೆಂದು ಪೇಟ್ಕುದುಂ 


ನಿನಗೇವೇಟ್ಲಪೆನಾಂ ಭೋಂ 
ಕೆನಲಾ ತಾಪಸಕುಮಾರವೆಸರ್ಗೊಳ್ಳುದುಮಾ 
ತನೆಗೆತ್ತು ಬಾಗಿಲೊಳ್‌ ತೊ 
ಟ್ಟನೆ ಬಂದಿರ್ದಂತಿರಾಡೆನಿರ್ದಂತಿರ್ದುಂ 
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ತ 1 ಕಕತ ಈ 
ಆಗಳೊರ್ವ ಕಂಚುಕಿಯಂ ಕರೆದು ಬೇಗಮೊಡಗೊಂಡು ಬಾಯೆಂದು 
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ಎನಿತು ಪುರಾಣೋಕ್ಕಿ pe 
ಜೆನಿತಾಗಮವಿಷ ಯವಚನದಿಂದೆನಿತು ನಿದ 
ರ್ಶನದಿನೆನುನಯಡೆ ಪೇಶ್ಚೆ ನೆ 
'ದನಿತುಂ ಕಿವಿವೊಕ್ನು ದಿಲ್ಲ ತಣು ನಿವರನಾ) XO 


fn 


ತರ ಲಾಟ 


ಅಂ ತು ಮೆಯ್ಯಯಯದಿರ್ದನಂ ಕಂಡು ಭಯಂಗೊಂಡುಪದೇಶ 
ಕೃಂದೆಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 


೫೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
ದೆಸೆಗೆಟ್ಟೇನಾನುಮರ ಚಿಂತಿಸುತಿರೆ ಫಲಮೇಂ೦ ಪೊಲ್ಲದಿನ್ನೊ ಳ್ಳಿ ತೆ೦ಬು ' 
ದೈಸವಮಂ ಮಾಣ್ಬೀಗಳಲ್ಲಂದದೊಳತಪೆ.ನಗೆ ಮಾತೇಂ ಸುಪೃತ್ಪಾ $ಣಮಂ ರ 
ಕಸಮವೇಬ್ಮುಂ೦ ಬೇಗಮಾಂ ರಕ್ಷಿಸುವ ತೆಅನುಮೆ೦ತೆ೦ದೊಡ೦ ನಿಶ್ಚಯಂ ಭಾ 
ವಿಸಿ ನೋಟ್ಬ೦ದಾಕೆಯ೦ ತರ್ಪುದನುಟಿಯೆ ಬಚಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ದೇಖೊಂದುಪಾಯಂ ೬೯ 
ಅದಯಿಂದಿನ್ನಾಕೆಯಲ್ಲಿಗೆಂತಾಡೊಡಂ ಪೋಗ್ನೀತನವಸ್ಥಾಂತರಮಂ 
ಪೇಟಲ್ವೇಡಿದಪ್ಪುದೆ೦ದು ಮತ್ತಂ 


ಏನೆಗಂ ಕೃತ್ಯಮಿದಲ್ಲದಿರ್ದೊಡಮವಶ್ಯಂ ಪೋಪೆನೆಂತಾನುಮೆ 
ನ್ನೆನಿವಂ ಕುತ್ಬಿತವೃತ್ತಿ ಕಪ್ಪಮಿದು ಬೇಡೆಂದೆಂಗುಮ್ಲೋ ಲಬ್ಧಚೇ 
ತನನೆಂದಾತನ ಪಕ್ಕದಿಂದುಸಿರದಿರ್ದಾನಾಗಳೇನಾನುಮೊಂ 
ದು ನೆವಂ ಮಾಡಿ ಮಹೋತ್ಕಟತ್ವದೆ ದಿಟಂ ಬಂಡೆಂ ಚಕೋರೇಕ್ಷಣೇ ೭೦ 


ಇದು ಮನ್ಶ್ಮಿತ್ರನವಸ್ಸೆ ತದ್ಧಿ ರಹಸ೦ತಾಪಾನುರಾಗಕ್ಕೆ ತ 
ಕ್ಕ್‌ದನಾಂ ಬಂದೆಡೆಗಂ ಮೃಗಾಕ್ಕಿ ನಿನಗಂ ಪೋಲ್ವಂತು-0 ನೀನೆ ಬ 
ಲ್ಲೆ ದಲಿಂತೆಂದಿವಳ್ಳೇನನೆಂದಪಳೊ ಕೇಳ್ಳೆಂ ಮಾತನೆಂದೇನುಮೆ 
ನ್ನದೆ ಮದ್ದಕ್ಟ್ರಮನಾ ಕಪಿಂಜಳಕನಾಗಳ್‌ ನೋಡುತಿರ್ಕಂ ನೃಪಾ ೭೧ 


ಕನಸಿನೊಳಮಾ ಕಪಿಂಜಲ 
ಮುನಿವದನದೊಳನೃತಭಾಷೆ ಪೊಜಮಡದದಖುಿಂ 
ದೆನಗಾವುದಿಲ್ಲಿಗುತ್ತ ರ 
ಮೆನುತುಂ ಬಗೆಯುತ್ತು ಮಿರ್ದೆನಿರ್ಪನ್ನೆವರಂ ೭.೨ 


ಆಗಳೊರ್ವಳತಿಸಂಭ್ರಮಂಜೆರಸು ದೌವಾರಿಕೆ ಬಂದು ಪೊಡವಟ್ಟು 
ರಾಜಪುತ್ರಿ ನೀನಸ್ಪಸ್ಛತರೀರಿಣಿಯಾಗಿರ್ದುದಂ ಪರಿಜನದಿಂ ಕೇಳ್ದು 
ಮಹಾದೇವಿಯರ್‌ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದ ಪರೆಂಬುದು೦ ಕಪಿಂಜಲಂ 
ಕೇಳ್ದು ನೆರವಿ ಕವಿತರ್ಪುದೆಂದಂಜಿ ಜೇಗಮೆಟ್ಟು 


ತಡೆದಿರಬಾರದು ನೇಸಜ್‌ 
ಪಡುತಂದುದು ಪೊಟ್ಮು ಪೋಯ್ತು ಪೋದಹೆನೆಂತಾ 
ದೊಡಮೆನ್ನ ಕೆಳೆಯನಸ:ವಂ 
ಪಿಡಿವುದು ಸೆಜಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿದೆಂ ಮೃಗನಯನೇ ೭೩ 


ಮಹಾಶ್ಟೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೫೯ 


ಎ೦ದು ನುಡಿದು ಮಖುಮಾತುಗುಡಲವಸರಮಿಲ್ಲದಿರೆ ಮದೀಯಾಂ 
ಬಿಕೆಯ ಮುಂದೆ ಪರಿತರ್ಪ ದೌವಾರಿಕೆಯರಿಂ ಸಾಹಸಿಗಳಿಂ ಚಾಮರದಡ 
ಪದ ಕನ್ನಡಿಯ ಪರಿಚಾರಕಿಯರಿಂ ಕೂಡೆ ಸಂದಣಿಸಿದ ಬಾಗಿಲೊಳೆಂ 
ತಾನುಂ ನುಸುಳ್ಳು ಪೋದನನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತಲ್‌ 


ದೀನಾಸ್ಯೆ ಜನನಿ ಬಂದೆನಿ 
ತಾನುಂ ಪೊ ರ್ದು ಮನೆಗೆ ಪೋದಳ್‌ ಗಡ ತಾ 
ನೇನೆಂದಳದೇಗೆಯ್ದಳ 
ದೇನಾಯ್ತೆಂದಯಿಯೆನಾಗಳೆರ್ಜೆಗೆಟ್ಟವಳೆಂ ೭೪ 


ಅನ್ನೆ ಗಮಿತ,ಲಂಭೋಜಿನೀಜೀವಿತೇಶ್ವರನಸ್ತ೦ಗತನಪ್ಪುದು೦. 
ಪಾತಾಳ ಪಂಕಕಲುಪಿತ ಮಹಾಪ್ರಳಯಜಲಧಿಗಳ್‌ ಮೇರೆದಪ್ಪಿ ಕವಿದು 
ಭುವನೆಂಗಳೆಲ್ಲಮನೊಳಕಯ್ಯಲುಕ್ಕಿ ದುಷೆಂಬಂತಿಡಿದಡರೆಗೊಂಡು ಕಟ್ಟಲೆ 
ಕವಿಯೆ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯತಾಮೂಢೆಯೆನಾಗಿ ತರಳಿಕೆಯನಿಂತೆಂದೆಂ 


ಮನಮುಮಬಿಳೇಂದ್ರಿ ಯಂಗಳು 
ಮಿನಿಸಪ್ಪೊಡಮೆನ್ನವಲ್ಲಮೇಗೆಯ್ಯೆನೊ ಹೇ 
ಪೆನಗೀಗಳಾ ಕಪಿ೦ಜಲ 
ಮುನಿ ನಿನ್ನಯ ಮುಂದೆ ನುಡಿದು ಪೋದುದನಖಯಾ " ೭೫ 


ಮನೆಗೆ ಬರಲ್‌ ಕೆಪಿಂಜಲಮಹಾಮುನಿಗಂ ಮಜುಮಾತತನಿತ್ತೆನಿ 
ಲ್ಲೆನಗದಜುಂದಮಿನ್‌ ಪ್ರಣಯಭಂಗಮದಾವುದೊ ಕೆಟ್ಟೆನತ್ತಲ್ಲೋ 
ಪನುಮಿದನಿಂತೆ ಕೇಳ್ದೊಡೆ ನಿರಾಶೆಯೊಳಕ್ಕಟ ಸಾಗುಮಂತಖಯಂ 
ಮುನಿವಧದೋಪಮಾವ ತೆಜದಿ೦ ಕಳೆಗು೦ ಕಮಲಾಯತೇಕ್ಷಣೇ ೭೬ 


ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತುಮಿರ್ಪನ್ನೆಗಂ 


ಇಳೆಯಂ ನೋಡಲ್ಕೆ ರಸಾ 
ತಳದಿ೦ ಪೊಜಮಡುವ ನಾಗರಾಜನ ಪೆಡೆಯೊಳ್‌ 
ಪೊಳೆವರುಣಕಿರಣಮಣಿಮಂ 
ಡಳದಂದದಿನೆಸೆದುದಿಂದುಮಂಡಳೆವಾಗಳ್‌ 


p> 
[೨ 


೬೦ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇತ್ತ ವಸ೦ತನಿತ್ತ ಮಲಯಾನಿಲನಿತ್ತ ಮಧುವೃತಾಳಿ ಮ 
ತ್ತಿತ್ತ ಮದೋತ್ಕ ಕೋಕಿಲಕದಂಬಕಷೆಯ್ದೆ ವಿಜೃಂಭಿಸಿತ್ತು ತಾ 
ನಿತ್ತಲಡರ್ದು ಚಂದ್ರಹತಕಂ ತಲೆದೋಳುದನೋವೊ ಕೆಟ್ಟೆನೀ 
ಚಿತ್ತಜ ತಾಪವಗ್ಗ ಲಿಸಿದಃ ಪ್ಸುದು ಮದ್ಭೃದಯಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ ೭೮ 


ಉದಯಿಸಲಿಂದು ಚಂದ್ರಹೆತಕಂ ವಿಷಮಜ್ವರಿತಂಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಂ 
ಡದ ಮೆ ಕೊಂಡುದಗ | ಲಿಡೈಕಿಲವಂಗೆ ಹಿಮಪ್ರಪಾತಮಾ 
ದುದು ಪಿರಿದಪ್ಪ ನಂಜುಪು ಹ 
ದುದು ಜು ತಲ್ಪಣದಿನಾಗಳೆ ಭೋಂಕನೆ ಮೂರ್ಛೆವೋಪುದುಂ ೭೯ 


ಆಗಳತಿಸಂಭ್ರ ಮಂಬೆರಸು ತರಳಿಕೆ ತಂದ ಚಂದನದ ಚರ್ಜೆಗಳಿ೦ ಮತ್ತ 
ಮನೇಕ ತಿತಿರೋಪಚಾರಂಗಳಿಂದುಪಚರಿಸಲದಖನೆ೦ಂತಾನು೦ಂ ಮೂರ್ಚೆ 
ಯಿಂದೆಟ್ಟ ತ್ತು ಮೋಟ್ಟುದುಂ ಚಂದನಪ ೦ಕಾರ್ದ-೦ಂಗಳಪ್ಪ ಕರಕಮಲಂಗಳಂ 
ಮುಗಿದು 


ಇನಿತಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಪೆನಕ್ಕ ನಿನ್ನನುಟಿ ನೀಂ ಲಜ್ಜಾ ಭರಾವೇಶಮಂ 
ನಿನಗೀ ತಂದೆಯ ತಾಯೊಳಪ್ಪ ಭಯಮೇಕೇಡ್‌ ಪೋಪಮಾನಾಜಖೆನಿ 
ನ್ನೆನಿತಂ ನೋಡುತುಮಿರ್ಹೆ ನೀನಕರುಣಂ ಮೇಣ್‌ ಪೋಗು ನೀನೆಂದು 
ಪೇಜ್‌ ಮನದಿಂ ಮುನ್ನಮೆ ಪೋಗಿ ನಿನ್ನಿನಿಯನಂ ತಂದಪ್ಪೆ ನಬ್ಜಾನನೇ ೮೦ 
ಏಂದು ತರಳಿಕೆ ನುಡಿಯೆ 


ಇದನೇನೆ೦ದಪ್ಟ ನಾಣೇಂ ಗುರುಗಳುಮೆನಗಿನೆ (ಕೆ ಪೇಚ" ಮೃತ್ಯು ್ಯಫೊಲ್‌ ಮೂ 
ಡಿದನಲ್ಶ್ಮೇ ಚಂದ್ರನುಂ ತಾನಿರದೆ ಕುರುಣದಿಂದುಯ್ಯೊಡೇಟು* ಪೋಪಮಾ ದೇ 
ಹದೊಳಿ೦ದೀ ಪಾ ಿಣಮುಳ್ಳನ್ನೆಗಮೆ ತಡೆಯದಾತೆ  (ಶನಂ ಕಾಣ್ಸಿನೋ ಪು 

ಣ್ಯದಿವೆಂದಾ೦ ಚೇಷ್ಟೆ ಶಗೆಟ್ಟ೦ದವಳನೆ ಪಿಡಿದಲ್ಲಂದಮೆಂತಾನುಣೆ ುದ್ಬೆಂ ೮೧ 


ಅಂತೇಟಲೊಡನೆ 
ಬಿದಿ ಮತ್ತೇನನಿದಂ ತೋ 
ಖಿದಪನೊ ಪಾತಕಿಗೆನುತ್ತೆ ಭಯಮಂ ಚಿತ್ತ 
ಕ್ಕೊದವಿಸಿ ಬಲಗಣ್‌ ಕೆತ್ತಲ್‌ ಕ್ರ ೫ 4 
ಮೊದಲಿಕ್ಕಿ ತು ದುರ್ನಿಮಿತ್ತ ಸೂಚಕಮಾಗಳ್‌ ೮೨ 


ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ವೃತಾ ಕ್‌ Me, ೬೧ 


ಅದನೇವೇಡೆ.ನ ಪಿನನಂತರಂ ತ್ರಿಭುವನಪ್ರಾ ಫಾದರಮ್ಮ ಪ 
ಗಾದ ಕಣ್‌ ಸ ೆಸೆಂದುಮಂದ್ರಂದಿನೇಂ. ಗಂಗಾಪ್ರ ಜೆ 
ಶತಿ "ವ್ರೆಮುವೋ ಚೆಂ ಚಂದನವಾರಿಪೊರಮುಟಿದತ್ಲೊ e ಕ್ವೀರವಾರಾತಿ ಪೊ 
( 
ಣ್ಮಿದುದೋ ಹೇಡೆನೆ ಲೋಕದೊಳ್‌ಕವಿದು ಪರ್ವಿತ್ತಂದು ಚಂದ್ರಾತಪಂ೮೩ 


ನರಾ ಜನ ಒಡ ಸ 
ಅಂತು ಪರ್ವಿದ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳೊಳ್‌ ಸ ಾುನುವಾಮೂಂ 
ಇತಿಸಿಯಪ್ಪ ಂ ತರಳಿಕೆಷೆರಸು ಮದ್ದೀಯಪರಿಚಿತಪರಿಜನಮುಮಲಿಯದಂತು 
-ಹೌಶಕರುಮಾಡದಿಂದವನಿತಳಕ್ಕ ವತರಿಸಿ ಪ ಕ್ರಮದವನಕ್ತಿದ್ಯಾರದಿಂ' ಪೊಜಮಟ್ಟು 


ಪೋಗುತ್ತುಮಾ ಪ 5 ಡೇಶಮನೆಯ್ಲಿ ವರ್ಪಾಗಳ್‌ 


ಲ ಣೆ ಕ್‌ 
ಇನ್‌ ತ್ತ ಇ 


ಮೊದಲೊಳೆ ಕೆತ್ತಿದತ್ತು ಬಲಗಣಿ  ನಗೇನನೊಡರ್ಚಲಿರ್ದುಹೋ ಐವಿ” ಣ್‌ 
ವು *ಬದಿಯೆನುತುಂ ಭಯಂಬೆರನ್ನು ಮುನ್ನಮೆ ಶಂಕಿಸುತಿರ್ದೆ ನೋವೊ ಮ 
ತ್ರಿದು ಪೆಜಿತೇನೆನುತ್ತು ಮರ್ಡೆ ಸ 'ಪಾಅಲಡೊಂದ್ರು ; ಕೇಳಲಾ 
ದುದು ಪುರುಷಪ ್ರೈಲಾಪರುದಿತಸ್ಯನಮಾ' ಸಹ ಔೌಂತರಾಳಿದೊಳ್‌ ೮೪ 
ಆದೆಂತೆಂದೊಡೆ 
ಸೆ A 

ಉರಿದೆಂ ಂದನಡೇನನಿಂತು ನೆಗಬ್ಬಯ" ನಿಪ್ತಿ ೦ಶ ಪುಪ್ಪಾಸ್ಟ್ರ ನಿ 
ಪುರ ಪೆ ಡಿ ನಲ್ಲದನೇನನಾಜರಿಸಿದಳ" ಸಿನ್ನೊ ಛ್‌ ಹ "ಬೀ 
ಕರ ದೊಳಪಾಕರ ಕೂಡಿತೇ ಬಗೆದುದುಂ ಚಂಡಾಲ ತೆಂಗಾಳಿ ಪೇಡ್‌ 
ಪಿರಿದೊಂದುತ್ಚವಮಾಯ್ತಿ ಕೇಡನಖಿದಯ್‌ ಹಾ ಶ್ವೇತಕೇತುವ್ರತೀ ೮೫ 


ಪರಿಚಯಮಿಲ್ಲ ಕಂಡಖಯೆಯೋ ಸಖ ತೊಟ್ಟೆನಲಿಂತು ಬಿಟ್ಟು ಪೋ 
ಪರೆ ಕಠಿನಾತ್ಮ ನಾದೆ ನೆರವ್ಯಾರೆವಗಿರ್ದಪರೆತ್ತ ವೋಪೆನೊ | 
ರ್ಬರುಪೆನಗಾಸ್ತೆಯಲ್ಲ ದಪ pe ಸಗಿ ೯ಪುದಂಧನಾದೆನಾರ್ನ್‌ 
ತರಣಿನಗೆನ್ನ ಬಾಡ ಯೆ erie ಔರಿಂಬುತುಂ ೬ 


ಸಿರದೆ ನೀನಿರಲ್‌ ನುಡಿಪೆನಾರೊಡನಾಟಮನ್ಸಾಡುತಿಪೆ ೯ನೇ 

ಳಿಸೇಕೆ ಹೆ ಪೇಡ್‌ ಕೆಳೆಯ ನಿನ್ನ ಯ ಕೂರ್ಮೆಯದೆತ ಶ್ರ ವೆಸೀಯ್ತು, ನೋ 
eo ನೋಡಿ ನುಡಿಯೆಂದೆಿತುಂ ತೆಜದಿಂ೦ ಕಪಿಂಜಲಂ 
ಡೆಸೆದೆಸೆ ಸೆಗೆಂದು ಬಾಯ್ಯಿಡುತುಮಿರ್ದುದನಾಲಿಸಿದೆಂ ಮಹೀಪತೀ ೮೭ 


ಟೆ 


#: | ಕ 
ಕಣ ಕೊ 


೬.೨ ಕರ್ಣಾಟ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ನ ಕೇಳ್ದೆ ರ್ಡೆಗೆಟ್ಟು ಮೆಯ್ಮಜುಗಿ ಸತ್ತಂತಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರ ಪೂ 
ರದಗುರ್ವಿಂ ದೆಫೆ a ಬಾಜು, ಘಂಗುತ್ತು ಹೋರಂತೆ ಮೇ 
`` ಉದಯೊಳ್‌ ಗುಲ್ಕಲ: ಸ ತೊಡರಲೊರ್ವಂನೂಂಕಿಕೊಂಡುಯ್ಯೆಮಾ 
ರ್ಗದೆ ಪೋದೆಂ ಬಳಿಕುತನಿರ್ದೆಡೆಗೆ ಹಾಹಾಕ್ರ ೦ದನಂಗೆಯ್ಯು ತುಂ 


ಅನ್ನೆಗಂ _ ಕ ಜ್‌ ಲಲ 
ತ್‌ಾ ಸು ಗಟ pe ಬರ್ಪೆನ್ನ ೦ ಕಂ 
A RT ಪತ್ತಿ ಕೆಳೆಯನ ಕೊರಲಂ 
ಪಬವಿಸಿ ಕಪಿ೦ಜಲಂ ಬ್ಲಾ, 
ಸ ಒಡ 
ಯ ಯಚಿದಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯ ಮೆಂದು ಬಡೆ ಪುಯ್ಯ ಲಲ ೮೯ 


ಆಗಳ್‌ ತತ್‌ಕ್ಕಣವಿಗತಜೀವಿತನಾಗಿರ್ದ ತ! ಮಹಾನು 
ಭಾವನಂ ಮಹಾಹತಕಿಯೆನಿಪ್ಪ ಮಂದಭಾಗ್ಯೆಯೆಂ ಭೋಂಕೆನೆ ಕಂಡು 
ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಪಾತಾಳತಲವಿವರಮಂ ಪೊಕ್ಕಂತೆ ಮಹಾಂಧ 
ಕಾರಂ ಕವಿಯೆ 


ಏನಾದೆನೆಲ್ಪ ಬಿಚ್ಚೆನ 

ದೇನಂ ಬಾಯಚಿದು ಪ ಪಟವಿಸುಕ್ತಿ ರ್ದೆನೊ ಪೇ 

ಡೇನನೆ "ಡರ್ಚದೆನೆತ್ತ ಣಿ 

ನಂನತರ್ಗೆಂಡೇನುವೆಖಯೆನಂತಾ ಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ೯೦ 


pa ಹಿ 


ಪಲವು 13 ನೆರಪಿಡೆನ್ನ ಯ ಪಾಪಮೊ ಮೇರೆಗೆಟ್ಟ ಕೋ 
ಟಲೆಗಳನುಣ್ಣಿ ನೆಂಬಟಲ ಸೈರಣಿಯೋ ಇಡುಪಿಂ ತ ತಗುಳ್ಳು ನ RS 
ಟ್ಟ ಲೆವಸೆಮಾಸ್ತ ವಕ್ರತೆಯೊ ದೈವಿಕಮೋ ನಿನಗೇನನೆಂಜನ 

ಗ್ಗಲಿಸಿಯೆ ಜು ಪೋಗದೆ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯೆ೦ ಮಪೀಪತೀ ೯೧ 


ಸೌ 


(1 


ಇನಿಸಂ ಮೂರ್ಛೆಯಿನೆಬ್ಬ 
ತ್ತನಂತರಂ ದೀರ್ಫಶೋಕವಂ ಬಿಡೆ ಸುಡೆ ಕಿ 
ರ್ಚಿನ ಕೀಡಿಯಂ [ಪೆ] ನೆಲದೊಳ 
ನಿಸುಂ ಮಿಡುಮಿಡನೆ ಮಿಡುಕುವೆನ್ನಂ ಕಂಡೆಂ ೯೨ 


ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೬೩ 


ಅಂತನ್ನ ಸಾವಿಲ್ಲದುದುಮೌೆತನ ಸ ಸಾವುವೆದವಟಲನೊದವಿಸೆ ಸೆಬಾಯ 
ಉದು ಮೆಯ್ಯ ATS 


ಪರಿಹರಿಸಿ ಪೋಗಲಕ್ಕುಮೆ 
ಕರುಣಿಸದೊರ್ವಳನನಾಥೆಯಂ ಭಕ್ತೆಯನೊ 
ತುರೆಯಂ ದುಃಖಿತೆಯಂ ಸ್ಮರ 
ಪರಿಭೂತೆಯನನ್ನಗತಿಕೆಯಂ ಬಾಲಕಿಯಂ ೯೩ 
mE CU 
ತರಳಿಕೆ ಸೆಕ್ಗಿಯೆಲೆ ಜಿಸಗೊ' ಜಿಸಗೊಳು ಯುಗಕೋಟಚಿವೊ ಇಲಾದುದಸೆಗಳನಿ 
ವಿರಹದೆ ಬೆಂಶಿವಳ್ಗೆ ಪಗಲೆಂಬುದನೀ ಮುಳಿಸೇಕೆ ನಿನ್ನ ತೊ 
ಟ್ರರೊಳಿನಿತೇಕೆ ಭಕ್ತಜನವತ್ಸಲ ನಿರ್ದಯನಾದೆ ನಾಥ ನೀಂ 
ಕರುಣದಿನೊರ್ಮೆ ಕಣ್ಣಿಯೆದು ತೀರ್ಚು ಮದ್ಗೀಯಮನೋದರಥಂಗಳಂ ೯೪ 


ನವು ದೈವಮೆ ಪಾಲಿಸು 
ನ್‌ 'ಹರಾದ್ರಿ ರಕ್ಷಿಸೆಲೆ ರಾತ್ರಿ ಶರಣಾಗು ಸರೋ 
ವರಮೆ ' ವಸ್ಯದೇವಿಯರಿರಾ 
(ನೆರಡಲ್ಲರುಮನಗೆ ಪುರುಷರಕ್ಷಮನಿಕ್ಕಿಂ) ಗ ೯೫ 
LO ತೆಂದಿಂದಮಾರುಂ 
"ಎರಕ ಕಂಡೆನಿಲ್ಲ ನಾಂ ಬರ್ಪಿನಷೆ ೯ * ` ನನ 
ಕ್ಕಾವಳಿ ನೀನುಂ ವಲ್ಲಭ ಸ 
ಜೀವಮನೇನಿನಿಸ ಸು 0 ೧ ಇ 


೯ 


ಹ 
J 
ಎ ಉಟ ೨ Ta 


ಏಂದು ಮಾಣದೆ ಮತ್ತ ಖೊತನನೆತ ವೆ ಲಿ “HR ಕಪಿ೦ಜಲ 
ಮುಹಾಮುನಿಯಡಿಯೊಳೆಡಗಡಿಗ ' ಪೊರಳ್ಳು ಮದವಟಲೊದವೆ ತರಳಿಕೆಯ 
ನಪ್ಪಿ ಪಜಲತೆದೆ ಪಟವಿಸಿ ಪಲುಂಬಿ ಪಂಬಲಿಸಿಯುಮಾ ಮನೋಹರನ 
ಮಂದ್ಯೆಸಿ ನಿಂದ ಚೆಂದನದಣ್ಳಿನಿಂ ಪಗಿಲ್ಲು ಪತ್ತಿ ಬೆಳ್ಳುಖಿಸಿ ರಂಜಿಸುವ 
ತೆಂಜಡೆಯ ಮೊದಲಿಂ ಬೆಡಂಗುವಡೆದು ಮಿಜುಪ ತೇಟನೊಸ ಲೊಳಂ 
ಕವಿವ ಜಡೆಯ ತೊಂಗಲಿಂ ಸಂಗಳಿಸಿ ಬೆಡಂಗನೊಳಕೊ೦ಡ ಗಂಡಮಂಡ 


ಲಂಗಳೊಳಂ ಕೋಮಲಮೃಣಾಳೋತ್ತ ೦ಪಿತಂಗಳಪ್ಪ ೦ಸದೇಶಂಗಳೊಳಂ 


೬೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಲಯಜರಸಲುಳಿತ ನಳಿನೀದಳಾವಕುಂಠಿತಮಾದ ಮೆಲ್ಲೆ ರ್ದೆಯೊಳೆಮ್ಲೋ 
ರೊರ್ಮೆ ಕಳವಳಿಸಿ ಕರತಳದಿನೆಟವಿಯುಂ ಪುಂಡರೀಕನ ಪಕ್ಕದಿಂ ತೆರಳ 
ದೆಯು೦ ನಿಪ್ಕರುಣಿಯಾದೆಯೆಂದೋರೊರ್ಮೆ ಸಂಭ್ರಮದಿನುಪಾಲಂ 

ನಂ ಮಾಡಿಯುಂ ಕೊರಲಂ ತಡೆ ಸ್ಯಸಿಯು೦ ಬಿಡದಳವಿಲ್ಲಡೆಡೆಯುಡುಗ 
ದಟ್ಲುಮೆಂದುಮನುಪದಿಪ್ಪ ೦ಗಳುಮದೃಪ್ಟೆ ಪೂರ್ವಂಗಳುಮತಿ ಕೃಪಣ೦ಗಳು 
ಮಪ್ಪ ಚಾಟುಸಹಸ್ರ್ರ೦ಗಳೊದವೆ ಕಣ್ಣೀರ ಪೂರದಿಂ ತೇಂಕಾಡುತ್ತುಮತ್ರು 
ಪ್ರವಾಹಜನ್ಮ ಭೂಮಿಯುಂ ಪ್ರಲಾಪಶಿಬರಸಹಸ್ರ ಸಂಭೂತೆಯುಂ ದುಸ್ಪಹ 
ದುಃಖಪ್ರ ಸೂತೆಯುಮಾದೆನೆಂದಾತ್ಮೀಯ ವೃತ್ತಾ೦ತಮನಾತಂಗೆ ನಿವೇ 
ದಿಸುತ್ತುಮಿರ್ಪದುಂ 


ಪಹಿ೦ತಾದ ದುಸ್ಸಹಾವ 
ಸ್ಫಾಂತರ ಸಂತತಿಯನಾಗಳನುಭವಿಸುತುಮಿ 
ರ್ಪಂತಿರ್ದಳ ಜೆ ತನ್ಯಮ 


ತಿ 
ನಂತಾಗಳೆ ಹರಿಯಿಸಿತ್ತು ಮೂರ್ಛ್ಭಾವೇಗಂ ೯೭ 


ಅಂತು ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿ ಬೀಟ್ಕುದುಂ 


ಒದವಿದ ತಲ್ಲಣಂಬೆರಸು ಚೆಚ್ಚರದಿಂ ಪಿಡಿದೆತ್ತಿ ತಂಕೆಯಿಂ 
ಸುದತಿಯ ಪಾಂಗಿದೇನೆನುತುಮಾಕೆಯ ಕಣ್ಮಲರಿಂದಮುಣ್ಮ ಮಾ 
ಇದೆ ಸುರಿಯುತ್ತುಮಿರ್ಪ ಜಲಧಾರೆಗಳಿಂದಮೆ ನಾಂದಡೊಂದು ಮೇ 
ಲುದಜ ಸೆಜಿ೦ಗಿನಿ೦ ನಯದೆ ಬೀಸಿದನಾ ಮನುಜೇೇಂದ್ರಚಂದ್ರಮಂ ೯೮ 


ಅಂತು ಬೀಸಿ ಮೂರ್ಛೆ ಯಿಂದೆಟ್ಟ ಖುಸಿ 


ಇನಿವಿರಿದೊ೦ದವಸ್ಕೆ ಯುಮನೆಯ್ದಿ ಸಿದೆಂ ಬೆಸಗೊ೦ಡ ಪಾಪಕ 
ರ್ಮನೆನದಖಂದಮಾ ಕಥೆಯೆ ಮಾಣ್ಣಿದು ಕೇಳಲಸಹ್ಯಮೆಂಬುದೇಂ 
ಮನಕತಿದುಸ್ಪಹಂಗಳೆನಿಸಿರ್ದ ಸುಹೃಜ್ಜನದುಃಖಸಂಕುಲಂ 
ನೆನೆದೊಡಮಂತೆ ಕೇಳ್ಬೊಡೆ ನವವ್ಯಥೆಯಂ ನೆಣ ಮಾಡದಿರ್ಕುಮೇ ೯೯ 


ಸ 


ಮಹಾಶ್ಚೇತೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ ೬೫ 


೦ತಾನುಂ೦ಂ ನಿಲೆ ಪಿಡಿಯಸು 
ಸ೦ತತಿಯಂ ಸ್ಮ ರಣಶ್ಕೋಕತಿಖಿಗಿಂಧನವ 
ಪ್ಪಂತೆಸಗಲಾಗದಿವನೆಂ 
ದಿ೦ಂತುಸಿರ್ದಂ ಕರುಣದಿಂದಮುಗೆ ಕಣ್ಣನಿಗಳ್‌ ೧೦೦ 


ಲನುತ್ತ್ನು೦ ನುಡಿಯೆ ನಿಡಿಸುಯ್ದುಂ ಗುಡಗುಡನೆ ಸುರಿವ ಕಣ್ಣನಿ 
ಗಳಂ ಮಿಡಿಯುತ್ತು೦ ಮತ್ತ ಮಿಂತೆಂದಳ್‌ 
ಇದನೇನೆಂಡಪೆ, 'ಲಜ್ಞಾಕರಮನರಸ ಪೋದಾ ಮಹಾರಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ ಪೋ 
ಗದ ಮತ್ಪಾ ಣ೦ಗಳಿನ* ಪೋದಪುವೆ ಕೆ:ಲುತುಮಿರ್ಪ೦ಂತಕ೦ ಮೋಡಲು೦ ಪೇ 
ಸಿದನೆನ್ನ೦ ಕಷ್ನೆಯಂ ಕಲ್ಲೆರ್ದೆಯವಳುಮನೆಂದಂದು ಹೇಡ" ಸಾವುಮೆಲ್ಲ 
ಆ ವಜ್ರಪಾತದಿ೦ ಮೇ 

ಲೇಷೇಟ್ಲಹೆನರಿದು ಪೇಟಲುಂ ಕೇಳಲುಮಿ 

ನ್ನಾವಂಗಮೆನಲ್ಮಾ ಶ್ಚ 

ರ್ಯಾವಹಮೊಂದಾದುದಾಗಳದನುಸಿರ್ದಪ್ಪೆ೦ ೧೦೨ 


ಅದೆಂತೆಂದೊಡಂತೀ ಯವಸ್ಥಾಂತರದೊಳಡೆವಿಡದಲುತ್ತಿ ರ್ದಡ 
ಪದವಳ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ * 


ತರಳಿಕೆ ಮಾಣದಿನ್ನೆ ನಿಸನಟ ಪೆ ಸಂಗಡಿಸಿಂಧನಂಗಳಂ 
ವಿರಚಿಸು ಬೇಗಮಿನ್‌ ಚಿತಿಯನೇ೦ ತಡವೀ ಕ್ಷಣಮೆನ್ನ ಜೀವಿತೇ 
ತ್ಯ ರನೊಡವೋಗಷೇಟ್ಕು ಮೆನಗೆಂಬುದುಮೊರ್ಮೆಯೆ ಚ೦ದ್ರಮಂಡಲಾಂ 
ತರಡೊಳದೊರ್ವನಂದು ಪೊಜಮಟ್ಟಿಟಿತಂದನಮರ್ತ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂ ೧೦೩ 


ಧವಳಾಂಗಪ್ರಭೆ ದೆಸೆಯಂ 
ಧವಳಿಸೆ ತನಿಗ೦ಪನಾಳ್ಚು ಕಡುದಣ್ಣ್ಸಿನಸುಂ 
ಕವಿತರೆ ನೀಡಿದನಾಗಳ್‌ 
ದಿವಿಜೇಭಕರಾನುಕಾರಿ ನಿಜಕರಯುಗಮಂ ೧೦೪ 
ಅಂತತಿಶಿೀತಲಸ್ಪ ರ್ಶ೦ಗಳಪ್ಪ ಮೃಣಾಳೆಕೋಮಲಂಗಳನಿಪ ಕರಾಂ 
ಗುಳಿಗಳಿನೆನ್ನ ಮುಂದುಪರತನಾದ ಪುಂಡರೀಕನನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು 


೬೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
” 


ಬಗೆಗೆಟ್ಟು ಸಾವ ಬಗೆಯಂ 
ಮಗಳೆ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಬಗೆಯದಿರ್‌ ಕೂಡುವೆ ನೀಂ 
ಮಗುಡೆಯುಮಾತನನೆನುತುಂ 
ಮಗುಚ್ಚಾತಂಜೆರಸು ಗಗನಮಾರ್ಗಕ್ಕೊಗೆದಂ ೧೦೫ 


ಅಂತಾ ವ್ಯತಿಕರದೊಳೆನಗತಿಸಂಭ್ರಮಮುಂ ವಿಸ್ತಯಮುಂ ಕೌತುಕಮು 
ಮೊಗೆಯೆ ಪಿರಿದುಮಂಜಿ ಕಪಿಂಜಲನನಿಡೇನೆಂದು ಜೆಸಗೊಳೆಯುಮಾತ 
ನೆನಗೆ ಮಜುಮಾತುಗುಡದುನ್ಮ ಬನಾಗಿ 


ಏನಗಂ ಪೇಬದೆಯುಂ ಭೋಂ 
ಕೆನಲೆನ್ನಯ ಸಖನನೆತ್ತವುಯ್ದಪೆ ಮಾಣ್‌ಂ 
ಡೆನುತುಂ ಕೋಪದಿನಾ ಪುರು 
ಪನ ಪೆಜಿಗನೆ ತಾನುಮಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೊಗೆದಂ ೧೦೬ 


ಅಂತು ಮೂವರುಂ ನೋಡೆ ನೋಡೆ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಮಧ್ಯದೊಳ್‌ 
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ಸುಧಿಯುತಿ ರ್ಪುದು ಕಣ್ಣ ಪಾಪೆ ಹೆಗೆರೆ ನೋಡೆಂಬಂದದಿಂ ಸೆ ಸ್ನೇಹನಿ_ 
ಹೌ 
ತಾ ಯ ಸೆ ಕೋಂಕೆನಲ್‌ಸುರಿದುವಾನಂದಾತ್ರು ಬಿಂದೂತ್ಕರಂ ೨ 


ad 3 ne ಇ ನ್ನ ಟೆ dd 
ಅನಂತರಂ ಪರಿಜನಂ ಸಂಭ್ರ ಮಂಜಿರಸು ತಂದು ಶಯನತಳತಿರೋ 


ಭಾಗದೊಳಿಕ್ಕಿದ ಜಮಪದಾಂಕಿತಾಸನದೊಳರಸಂ ಕುಳ್ಳಿರೆ ಕಾದಂಬರಿ 


ಗೆ 


ಇ 
(್ಪ ತ ನ < 
ಎನು ಲ್ನ ಹ್ಮ ಳ್ಸ ಮ ಕಷಿ ಬ ಟ್ರ 


ಸ್ಯ 


ಸಿಟ್‌ 
ಡ್‌್‌ 


೭೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ' ಕಾಧಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
Cy ಬ್‌ 
9 SSL, ಥ್ಲಿಜಪರ್ಯ ೦ಕದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಕರ್ಪುದುಂ ಬ... ಸ 


dh ಕಣ್ಣಉಖದು ವೇಣುರವ೦ಗಳುಮಂ ವೀಣಾನಾದಂಗನ್ದುಮಲ್ಲ.. ಗೀತ್ರಸ್ಯ"” & 
ನಂಗಳುಮಂ ಜಯಶಬ್ದ ೦ಗಳುಮಂ ಪೆ ಪ್ರತೀಹಾರಿಯರ್‌ ಸ ಅಸ್ಯ 
(ದದ್‌ ಸು. ದುಷ ಗ 

ರ್‌ ನಿವಾರಿಸುತ್ತು ಮಿರ್ದರನ್ನೆ ಗಂ 


ಪ್ರಿಯದಿಂ ಕಾಂತೆ ಮಹಾಶ್ಟೇ 
ತೆಯ ಕಾಲಂ ತಾನೆ ಕರ್ಚಿ ಪದಪಿಂದೆ ನಿಜ 
ಪ್ರಿಯಸಖಿಯೆನಿಸಿದ ಮದಲೇ £4 ಮ ಬಕುಳ 


ಖೆಯೆಂಬಳಿಂ ನೈ ೫ನ ಕಾಲ್ಲಳಂ ಕರ್ಚಿಸಿದಳ್‌ ೨೬ 


ಅನಂತರಂ  ತಾಂಬೂಲಪ ಶ್ರದಾನೋದ್ಯತೆಯಾದ ಕಾದಂಬರೀ 
ದೇವಿಯಂ ಮಹಾಶ್ವೇಕೆಬಂತೆಂದ್‌ 


ಕಸ ಬ್ಹುವವ್ನಾದ್ದೀತೃ ರಸುತಸೆಭಿ ಸು a 


ಇದಿ ನವಾಗತಂರಿ ಮಾನ್ಯನಪ್ಪನೆರಾಧ್ಯನೆ ದ 
ನವಗೆಲ್ಲ ತೂ 
ದವೀವುದರಸಂಗೆ ಮುನ್ನಮಾ ತಂಬುಲಮಂ ಹ 


ಏಂದು ನುಡಿಯೆ 


ಆನಕ್ಕ ನಾಣ್ಣು ವೆಂ ಪಿಡಿ 
ನೀನೆ ನೃಪಂಗಿತ್ಕು ತಂಬುಲಮನೆಖವೆನೆ ಪೆ ಪೇ 
ಬ ದ್ವೇನುಮನಾನೆಂಡಿಿ . ಲ 


ಷ ೩ ಜಾ ನತಮುಖಿಯಾಗಿ ಕಾಂತೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ನುಡಿದಳ್‌ ೨೮ 
ಇ ಫೆ Ym ರಾ ಮದ ATMS TNT 
A ಹಡು ನುಡಿಯೆ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆ ಮತ್ತ ವಸಿಗ್ರ ಹಿಸೆ ಕೆಟಿಕಂಗುಡ 
SR 'ಗರಿಗೆಯ್ದು ಸಭಾ 
RC 
_ಬೆಮರಿಂ ಮುಟುಗಿದಪೆ€ ಸಂ 
ಭ್ರಮದಿಂ ಬಿಬ್ಬಪ್ಟೆ ಸರಸ ಕಯ್ಗುಡು ನೀಂ ಬೇ 
ಗಮೆನಿಪ್ಪ ತೆಲಡೆ ತಾಂಬೂ ತ್ನು 5 Ap SY 
ಲ ಮಿಳಿತಮಂ ಕಾಂತೆ ನೀಡಿದಳ್‌ ನಿಜಕರಮಂ ೨೯ 





ಕ ಟ್ನ್‌ Pd ಹ 
| 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನ ೭೭ 


ಆಗಳ್‌ ಪಂಜೇಂದ್ರಿಯವ್ರ ತ್ವಿಗಳೆ ಬೇಳೆ ಬೇಲ ರೂಪಂದಳೆದುಷೆನಿ 
ಪಂಗುಳಿಗಳಿ೦ ಸಮ ಮನಂಗಳಂ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ ನೀಡೆ 


US 


ಉನಸುಂ ಮುಂದೆ ಸತು ನಿಳ್ಕೆ ನೃ ಪಹಸಿ ಿಜ(ಪಣಂಗೆಯ್ಯವೋಲಲ್‌ 


ನಿನಗೆನ್ನ ೦ ಬಿಡದ್ದುಣ್ಞಿದೀ ಬೆವ ದೀ ಬೆಮರೆ ಕಯ್ನಾ ರಾಗಿರಲ್‌ ತೋರ್ಕೆಗೊ ತಾ 


ಟ್ಟ ನೆನಪೆ ಜ್‌ ನಿನ್ನ ಕಯೆ ಡೆಯನೊಂದಿರ್ದಷ್ಟ್ನ ದಿನ್ನೆನ್ನ ಜೀ 
ವನವೆಂಬಂದದಿನಿಕ್ಕಿ ದಳ್‌ ಭಾ ತನ್ವ ಸಂಗಿ `ತಂಬೂಲಮಂ ೩೦ 


ಅನಂತರಂ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಗಂ ತಾಂಬೂಲಂಗೊಟ್ಟ ಛನ್ನೆಗಮೊರ್ವಂ 


ಕಂಚುಕಿ ಬಂದು  ಗಂಧರ್ವರಾಜನುಂ ಮದಿರಾಮಹಾದೇವಿಯು೦ ವಿಮ್ಮಂ 
ನೋಡಲ ರಿಕರಾಗಿ ಕರೆಯಲಿಟ್ಟ ಟ್ವಿದ್ಧರೆಂಬುದುಂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಪೋಗ. 
ಲುದೊ ್ಯಗಂಗೆಯ್ದ ರನ ಟಟ ಟಿ ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಜಿಸ 
ಗೊಳ್ಳುದುಖಸಿಕೆಯಂತೆಂದಳ 


ಮೊದಲೀ ಯರಸನನಾಂ ಕಾ 
ಣ್ಚುದುಮೆನ್ನಯ ತನುವುಮೆನ್ನ ದಲೆ ನೆ ಮನೆಯಾ 
ರದು ನೃಪತಿಗೆಲ್ಲ ಬಗೆ ಬ 
ರ್ಪದುವೆಡೆ ಭವನ್ಮನೋಜ್ಞ ಮಲ್ಲಿಯೆ ವಿಲಿಸಿ೦ ೩೧ 


ಎಂಬುದುಂ, ಯುನ (ತೆ ನಿಜಪ್ರಾಸಾದಸಮಾಪವರ್ತಿಯಸ್ಟ್‌ 
ಪ್ರಮದವನಕೇಳಿತ್ಕಲದಿ ಕ] ಭವನದೊಳೆರಸಸಿರ್ಕೆಂದು ಪೇಟ್ಜು ಚೈತ್ರ 
ರಥನಂ ಕಾಣಲ್ಕೆ ರ ಕಾಂತೆಯ ಪಿಂತನೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ 
ವಿನೋದಾರ್ಥಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಬೆಸದಿಂ ಪ್ರತೀಹಾರಪೆ ಕ್ರೀಪಿತೆಯರಪ್ಪ 
LE ನಿಪುಣಿಯರುಂ ಹ ದುರೋದರ 
ಕಿ ಕ್ರೀಡಾ ಪಿಗಳಿಯುರನಿ್‌ 'ಚತ್ರ ಕರ್ಮಚತುರೆಯರುಂ ಸುಭಾಪಿತಪಠನ 
ಸರಿಣತೆಯರುಮೆವಿಸಿದ ಕನ್ನಿ ಕೆಯರೊಡನೆ ಕೇಯೂರಕ್ನ್ನೋಪದಿಶ್ಯ: ಮಾನ 
ಮಾರ್ಗನಾಗಿ ಕೇಲೀತ್ಯಲಮ್ಸ್‌ಮುದುಸನನಕ್ಕೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದ ಂಗೆಯ ನನ್ಮಗ 
ತ್ತಲ್‌ ಗಂಧರ್ವಲ್ಲಾಜ್ಞವುಸಿ ವಿಸರ್ಜಿತ ಸಕಲಸಖೀಜನೆಯುಂ ಪ 
ಮ ಬದ ಸಗ ತನ್ನ ಕನೆ | ಮಾಡಮನೇು ಶಯ್ಯಾ 
ತಳದೊಳ್‌ ಮೆಯ ನಿಕಿ 


೭೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮನಮಹುಗ್ತುಂ ನ ಸಂದ ಟ್‌] ನ್ಹೆಸುತ್ತಲುಲಸಖೀ 
ಜನಖಮಿರೆಯುಂ ವಿ ಪಿಚಾರಿಸೆನೆ ನ ಸಬಡೊಳಕ್ನಿನ ನಿರಲ್ಕೆ ಲಜ್ಜೆ ಗಾ 
ಯೆನೆ ಗುರುಗಳ್ಗೆ ಬೆಳ್ಳು ಬಿನೆ ಜೇಟಿ ಔಿತೆಯರ್‌ ಜಿ ಸ 


ಎಂಡ ಒರಿ ಒರ] ಇ. ಪ್ರಿಂ 


ನೆನೆಯೆನೆ ಕೆಟೆ | ನೇನನಿರಥೆಂತುಟು' ವಿಭ್ರೆ; ಮವಿಂಪೊಡರ್ನಿತೆಂ್‌ ೩೨ 


ಶಿಜುಗೂಸುಗಳು೦ ಮೊದಲಾ 
ಟೆ _ಗಳುದಪಕೆನೆ ಮದನಹತಕನಿಂದಂ ನೇಖೆ ಮುನ್‌ 
4ಎ 'ನುಖವೋದಲ್ಕಂ ತಾಂಪೆ ಲ್ಲ (ಯಕ ನ ಜಣ ಸ್ರ 


ಶ್‌ ಮ ಕಗ 


ಲಯಖಿಯಳೆ ಮುನ್ನಮೆ ಮದೀಯ ಧೈರ್ಯಚ್ಯು ತಿಯಂ ೩೩ 


ಲ್ಲ 





ಏನೆಂಬರೊ ತಾಯ್ತ್ಮಂಡೆಯ 
ತನಂ ಗಂಧರ್ವಲೋತಸೆನ್ನು ಮೊ ಕೇಳ್ಬಿಂ 
ತೇನೆಂಜಿನದೇಗೆಯೃಪೆ 
ನೇನೆಪದಿಂ ಮಜಸಿದಷ್ಪೆಸೆನ್ನಯ ತಪ್ಪಂ ೩೪ 


ಲ ತೆಯ್ದಪ್ಪ ಪ್ಪಳಕ್ಕಂ ವ ವ್ರತಹೊಳೆನುತೆ ಕನ್ಯಾ ವ್ರ ತಕ್ಕ ೦ತೆ ಪೂಣ್ಣಳ ಗಾ ತ್ಮ 
ರ್ದೆನದಂ ಕೇಲ್ಳಿ ರ್ದ ತನ್ನ ಯಕ ಜೈ ಕೇಯೂ 
ರನಕಯ್ಯೊ ಳ್‌ ಮುನ್‌ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಗೆ ಮಿಗೆ ನುಡಿದೌಾನಟ್ಟಿಯುಂ ಮತ್ತಿದೇ 
ನೆಂಜಿನೊ ಇ ತ್ರ ಣಿಂದೆಂದೆಖಯೆನೆನಗೆ ಮತ್ಸಾಪದಿಂವಿಪ್ರಲಂಭಂ೩೫ 


ಪೆಅತೆಂತಿರ್ಕಂದುಂ 6 
ಲ ಅುಯೆಂ ಕಂಡಖಯೆನರಸನೆಂದ್‌ ತಿಂದು 
ನೇಖಯೆಂ ನಾಣ್ಣಿಡುವಿನಖಾ 
ತೆಜಿದಿಂ ನ್ಮಂ ವಿಡ೦ಬಿಸಲ್ಕೊ ಡರಿಕುಮೇ ೩೬ 


ಎ ಯಂದು ಯುವರಾಜಾಭಿಮುಖಹ್ಟದ ದಯೆಯ್ಞಾಗ್ದಿ ಮನಂಗೊಲ್ಚಿ ತಿಪ್ರೇಮ 
ed ಸ ತಂತ್ರೀಕೃತೆಯುಂ ಪರವಸೇಫಿ3ಔಯುಸು ನಂದನ. ಲ್‌ 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡಂ ಕಿ ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತದ ಮಣಿಮಯಭವನದೊಳ್‌ 


ಮೌರರೆಯ 


ಳ್ಳ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನ ಸ್ಯ 
ಅಡಿಯೊತ್ತಲ್‌ ಕೇಯೂರಕ 
Pe | 
ನೆಡೆಯಖಹೋಲ್ಕೆಫೆ ಕನ್ಯಕಾಸಂಕುಳಮಂ 
ಜ್‌ ) ೦ಡೊಪ್ಪು ದಃ ಕ ಸ್ರ ಬಂತಾ ಯರ್‌ 


ಕ ಸ ಸಫುಡೆಯಿಂ ಸೊಗಯಿಸುವ ಪಾಸಿಮೊಳ್‌ ಪಟ್ಟಿ ರ್ದಂ gE 


ಹ್‌ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಂದನೆಯ ನೆಗಡ್ಮೆಗೆ ಡೊಸಲಾಡಿಕಾನ 


.- 
ಚಿತ್ತ ವಾಗಿ ತನ್ನೊ ೪೦ತೆಂದಲ್ರ , 
ಮರ್‌ * ೯ ಸ್ಸ ದೂ ಮಿ ಬೀ ೫. 


ಕ್ರುತುಮತಕೌಸ್ತ್ರಪುಪ್ಪ ರಜದಿಂ ಪೊರೆದಂತಿರೆ ಬಾಷ ವಾರಿಗ್ಗಳ್ಸ್‌ 
ಪಸರಿಸೆ ರಾಗವಗ್ಗ ಲಿಸೆ ಚಾರುಚಲನ್ನೆ ಯನತಿ `ಾಗದರೆ 
ಕುಸಿಕ ಕುಪಿಡೆನ ೇಕ್ನಸುವಣ್ನೂಸ್ತ ನನಯ ಲತಾಂಗಿ ಲ 

ಸಿ:ತನುವಂ ನರರು ಮುಸುಂಕುವಳ್‌ ೩೮ 


ರಗ್‌ 


ಆ ಯಃ ಸ್ನೇಹದ ಲವಷುನಸುಂ ಪರ್ವ ಮೈದಾ ವನೋದ್ಯ ಗ 
ಕ ಶಿ | TAA M 
ನ್ನದದೊಳ್‌ ಮುತು ಪಿರ್ದಪ್ಪು ದು 'ಕನಸಿನವೋಡನ 3 ತತ್ಕಾಂಕ್ಷ ಸಾ ಕ್ಷಕಯ್ದಾ OR, ( 


ಇ ನಗೆ ಕರಮ್‌; ತೋಲುತ್ತು ವೈರ್ದತ್ತೈನ ನಗ್ಗೆಪಿರಿದುಮ್ರಾ ಚಿತ್ತ ೧೫೫ನೆ ದೇ ದಲ್‌ | 


ಹುದ ಕುಂಚಂಜೋಲನತೆ ಸೈ ಮನೆ ದಿ ಒಮನ್‌ ತೋಲುತಿರ್ದಪ್ಪ ಹೀಗ: ೩೯ 


EE NE 
ಡೆನಗದೆ ದಿಟಮಪ್ಪ ) ದಾಡೊಡಪಾ ಎ ರ್ಥಿತವಹಿ 


"= 


ತ್‌ Uy 
ಕ ಎರ ಕ್‌ 


ಸಕತ್‌ ಸ ಕಾದಂ 


ವನಿತೆಯ ಮನಮಂ ಪ ರ್ರಕೆಟಿಸಿ y 
ಮನೋಭವಂ ತಾನೆ ತಳಿದಪಂ ಸಂದೆಯಮಂ ೪೦ 
ಎಂದವಧ್ಯಾರಿಸ್ರಿ ಇ - ನಿ ಮ ಬ 


ಹಳ ದು ಮಗೆ 
ಹರಿಣೀ ರೋಮರಿಥಪೇನಪ್ರಸೃತಕಣಲವಸಿಸಾ ರದ ನಾಂದು ಯೋಪಿ 
ಚ ರಣ್ಣಾಲಕ್ಷಾ ಲ ಲಶುವಿಂ ಕೆ೦ಪೆಡರ್ದು ಲತೆಯ ಬಾದೆಔನಿಸದಿಂದೊಪ್ಪಿ ಪುಷ್ಪೋ 


ಲ್ನ ರ SK 
pe ರೃರೇಣು ಹೊ ್ರಮದೊಳ್‌ ತಕ್ಲೆ ಡೆಲ್ಲಿತ ಮೂವಿ: ರಮಂ ಮಾಂ 





ವ ಕರಿಸಲ್‌ ಸಾಲ್ಫಿರ್ದ ನೀತ ಔಂತಃ ಧನಿತುಲಾಸೆಟಔ 2೪" ಭೂಪೆನಿರ್ದ೦ ೪೧ 
ಸ ———— ೧ ದ್ರು 
ಅಂತೊ ಸ; ನಿಯದೊ ಛ್‌ 1 ಜು 
7 ps ಎರಿ ಲ್‌ 


ಬಿಸಿಲೆಲ್ಲಂ ಔರಾಳಿದ್ರಾಲಕದಿಘ್ಯಗಲ್ಲ. ಕೂಡೆ ಪೀರ್ತಂದುದಶಿ 
ಗಸಮೆಲ್ಲಂ ಸುಧೆಯಿಂದೆ ತೇಔನಿದುದುರ್ನೀಚಕ್ರ ಮೆಲ್ಲಂ ಪಯಃ 


೧ 


ಪ್ರಸರಾಪೂರದೆ ತೇಂಕಿದತ್ತು “ದೆಸೆಯೆಲ್ಲಚಂಧ್ಯನ್ನಾಕಾರದಿಲ್ಲಿ ಎಎ ಬ್ಲ 


ತ 


ಲಂ 
ಸಸ ೦ಬಿನಮೊಂದು ಜಿಳ್ಕಳಿಸ ಪು ರ್ನಿತೆ ಯ್ಚೆ 'ರೋದೆಸೇಂತಮಂ ೪೨ 
ರ ps 
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ಪೇದನೆಯವಿನ್ನಾ ಣಂಗಳಪ್ಪ ದ್ವ ಸಸುರೆತೆವ ಪ ಪೌ ಗೊಂಚಲುಮಂ ಖಚರ 
ಕಾಮಿನಿಯರ ಕದಂಪಿನ ಚೆಂ ನಪ್ಪು ಕಯ್ದ ಕಪ್ಪುರವಳ್ಳಿ ಯ ಬಿಳಿಯೆಲೆಯ ವೀಳೆ 
ಯಮುಮಂ ಎಳವೆಖೆಯ ಮುಖಗಳನೇಳಿಪ ಕಪ್ಪು ರಣ ಪಳುಕುಗಳುಮಂ 
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ಳು ಇ ಧಾವಿಸಿ ರಳ ಕೆ ಒಂ ಇಫ್‌ YU 
ಉಲ್ಲ 
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ಕಾದಂಬರಿಯ ಹ ಥಮ ಸಂಡರ್ಶನ ೯ 


ಕತ್ತುರಿಯ ಕಂಪಿನಿಂ ಹೊಂಪಂ ತಳೆದ ಮುಲಯಜವಿರೇಪನಮುಮಸ್ಸೆರಸಂಗೆ 
ತೋ ಕಾದಂಬರಿಯ ಚೊಡಾಮಣ್‌ಮರೀ ಚಿ ರಂಜಿತೌಂಜಲಿಸಮಭ್ಯ ರ್ಚ 
ನಮುಮಂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಕಂಠಗ್ರ ಹೆಕುಶಲವಚನ ep Te 
ಮದಲೇಜಖೆಯ ನಮಸ್ಕಾರಮುಮಂ | ಪಾದಪ್ರಣಾಮಮುಮಂ 
ಬಿನ್ನವಿಸಿ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯಂತೆಂಡಟ್ಟಿ ದಳದೆಂತೆನೆ 


ವಿದಿತೆಯೆನಾಂ ತೆನಗೆಲ್ಲಂ 
ದದೊಳಂ ಪರಿಹೃತಸಮಸ್ತಸಂಗೆಯೆನೆನ್ನೀ 
ಹೃದಯಂ ನೋಡಲ್‌ ಬಯಸಿದ 
ಪುದಕಾರಣಪಕ್ಷಪಾತಿಯೆನಿಸಿದ ತನ್ನಂ ೭೯ 


ಮತ್ತಂ ತನ್ನಗಲ್ಮೆಯಿಂ ಗಂಧರ್ವರಾಜಸೆಂದನೆಗೆ ಶೀತೋಷ್ಣ ಭವನ 
ಯಂತೆ ನಿರ್ವತ್ತಮಹೋತ್ಸ (ಗೂ 
ತುಮಲ್ಲದೆಯುಂ 


ತನು ಬಸಮಲ್ತು ಮತ್ತಖಗೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನನೆನಿಪ್ಪ ತನ್ನುಮಲ್ಲ ೦ ಇತಮಲ 
Td । ಬಂಜಿತೆಸಿ ಮಾಟ್ಬುದು ಫೆರ್ಮೆಯಸೆಮ್ಮ ನು ನಿಂ A 
ಜನಿಯಿಸಿದೀ ಕದರ್ಥನೆಗೆ ಸೈರಿಪು ಪುಡಿಲ್ಲಗೆ ಬರ್ಪುಜಿಂದು ಹೇ | 
ಡಿ ನಿವಿರಿಜೊಂದು ದಪ TE ತನ್ನ ಯ ನಿರ್ಮಳತ್ಯದಿಂ*' ೮೦ 


ನನ ನ ಡಿಯಲ್ವೇಟ್ಯ ಕಿದಲ್ಲದೆಯುಂ* — 


ಜ್‌ 
ಇದನಂದೊ 'ತಯನಯದೊಳ ಮೇಖೆತು ದೇವರ್‌ ಬಂದಿರೆಂದೀಗಳೆ ೧ ೬) 
ಟ್ಟಿ ದಳೆಂದೊಛ ನೆ | ಚ್ಞಾಮರ್ದಾಂಗ್ರನೆಯ,, ಸೆತ್ಚೊಳ್ತ ಳ್‌ ಕೊಟ್ಟ ಕಾತ್ಕೋತ್ತ ರೀ 
ಯ ದಾಾರಾಚಂಸಸೆಕ್ಕ, ಸೂತ್ರವಿವರವ್ರಾ ತಂಗಳಿಂ ಕೂಡೆ ನು 
ಣ್ಲದಿರ್ಗಳ್‌ ಸೂಸುವ ತೀಸಮಿಂಬೆಮಳತಾರೋದಾರಮಂ ಹಾರಮೆಂ ೮೧ 


ಇ 
ಸ್ರ 


ಕುಡುವುದುಂ ಿದಗೃ ವಿದ್ಯಾ ಧರನಿಂತೆಂದಂ 
| ಬಿ, ಜ್‌ 
ಪೆದವಿಂ ತಮ್ಮಾ ಲ್ಸ ಳನಿ೦ 


ತು ದೇವಿಯರ್‌ ವೆನವುಡೆಂಬುಡೆದು ಸಕಲಗುಣಾ 
ಸ್ಪದೆಯೆನಿಪ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ 
ಪೆದಕಮಲೆರಾಧನೆಯ ತಪಃಫಲಮಲ್ಲೇ ೮೨ 


ಬ ಶು 
೯೦ | ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎನುತ್ತುಹೆಲ್ಲಮಂ ಪ್ರೀತಿವೆರಸು ತಾನೇ ಕಯ್ಕೊಂಡುಕಿಖಿದು ಬೇಗ 
ಮಿರ್ಡಲ್ಲಿ೦ದಮೆಟ್ಟು ಸನ್ಮಾನಪುರಸ್ಪರಮಖಳರಾಜಲೋಕಮುಮಂ ಪ್ರಧಾನ 
ನಿವಹಮುಮಂ ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಕ 


ಆನೆಟ್ತಿ ೦ದ ಬಚಿಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರರಥರಾಜಾವಾಸಡೊಳ್‌ ವಾರ್ತೆಯೇ 
ನಾ ನೀರೇಜದಳಾಕ್ಷಿಗೇಂ ಬಿನದಮೇಗೆಯ್ವಳ್‌ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ತಾ 
ನೇನೆಂಬಳ್‌ ಮದಲೇಖೆ ತತ್ನರಿಜನಾಲಾಪಂಗಳೇನೆಲ್ಲಿ ನೀ 
ನೇನಂ ಮಾಡುತುಮಿರ್ದೆಯೆಂದು ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಚಂದ್ರಚೂಡಾಹ್ಯಯಂ ೮೩ 


ಎ೦ದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದು೦ ಕೇಯೂರಕಂ ದೇವರ್‌ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯ 
ಲೊಡನೆ 


ಹೃದಯಭವ ಪ ಕ್ರಯಾಣಪಟಹಧ್ಯ ನಿಯೆಂಬಿನಮ್ಟೆತ್ತಲುಂ ಪೊದ 
ಳ್ಹೊದವಿದ ರತ್ನನೂಪುರಕಲಾಪತೆಲಧ್ವೆನಿಗಂಚೆವಿಂಡು ತಂ 
ಡದಿನುಲಿಯುತ್ತಿರಲ್‌ ಕೆಳದಿಯರ್ವೆರಸಾಗಳಿ ನಿಮ್ಮ ಸೇಕ್ರಿಸಲ್‌ 
ಪದೆಹಿರದೇಖಿದಳ್‌ ತರುಣಿ ತನ್ನಯ ರನ್ನದ ಕನ್ನೆ ಮಾಡಮಂ ೮೪ 


ಆಗಳ" ಚಿತ್ರರಥನಂದನೆ ತುರಗಖುರಲುಳಿತಧೂಳ್ಮೀಧೂಸರಮಪ್ಪ 
ಭವದ್ಭಮನಮಾರ್ಗಮಂ ನೋಡುತ್ತುಮಿರ್ದು ಕಿಹುದು ಜೇಗದಿಂ ನೀಂ 
ತಿರೋಹಿತಧರ್ರಧನಪ್ಪುದುಮಾ ದಿಗಂತಮೆಲ್ಲಮುಂ ದುಗ್ಳೋದಧಿ ಧವಳ 
| 4 ಡ್‌್‌ ದೀರ್ಪಂಗಳಪ್ಪಪಾಂಗಾವಲೋಕನದಿಂ ತೇಂಕಾಡಿಸುತ್ತುಂ ಪಿರಿದು ಜೇಗ 
ಮಲ್ಲಯೆ ನಿಂದು ಬಿಸುಸುಯ್ದೆಲ್ಲಂದಷೆಟ್ಟು ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಕ್ಕೆ ವಂದು 


ಇದು ನಿಂದ ನಪೇಂದೂಪಲ 
ಮೆದಭವನಂ ಪೂಜೆಗೆಯ್ದ ಶೀಕರತಲಮಿಂ 
ತಿದು ನೃಪನೌರೋಗಿಸಿದ ಪವ «ರ ಇದೂ ಔಹ 
ಳದ ನೆಲೆಯಿದ್ದು ಪವಡಿಸಿರ್ದ ಚಂದನತಲ ೦ ೮೫ 
ಚೇ ಭಗ ಕ್‌ ಭು 


ತಾ 
ಎ! 


ಎ೦ದು ಪರಿಜನಂಗಳ್‌ ಪೇಣೆ ಮಗುಡೆ ಮಗುಡೆ ಕೇಳುತ್ತುಂ ನೀವಿರ್ದೆ 
ಡೆಗಳಂ ನೋಡುತ್ತುಂ ಪಗಲಂ ಕಟಿಪಿ ಮಹಾಶ್ಯೇತಾನಿರೋಧದಿಂದೆರಿತಾನು 
ಮಲ್ಲಿಯೆ ಕೃತಾಹಾರೆಯಾಗಿ ಕಿಖಿದುಜೀಗಮಿರ್ದು ಚಂದೊ ೀದಯಮಾಗ 


ಕಣೆ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನ ೯೧ 


ನ ಚಿಂತಿಸುತ್ತು ಮಲ್ಲಂದಮೆಟ್ಟು ಸೆಜ್ಜೆ ವನೆಯೊಳ್‌ ಮೆಯ್ಯ 
ನೀಡಾಡಿ ದಾಜಹಿಮೆನಿಪ ದಾಹಜ್ಯರದಿಸಿಕ್ಕು ವಟ ) ಅತೇನಾನುಂ ವ್ಯಾ ಜ್‌ 
ಕಯ್ಕೊ ೦ಡಂತೆರೊಳಂ ನುಡಿಯದೆ ಪೊರಳುತ್ತು ES ಆಗಾಗ 3 
ನ ನೆನ್ನ ೦ ನಿಮ್ಮ ಲ್ರಗಟ್ಟಿ ದಳೆಂಬುದು ಮೆದೆಲ್ಲಮಂ ಶೇಳ್ಬಲ್ಲಿ ಲಿಗೆ ಪೋಗಲುಪೈಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಮನುಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ ನಿಂದ್ರಾ ಯುಧದ ಬೆನ್ನೆ ವಂದು ಪತ್ರಲ್ಲೇಖೆಯಂ 
ಪೆಜಗನೇಖಿಸಿ ಮೈ ಶಂಪಾಯನಾದಿ ಪರಿಜನಮನಿರೆ, (ಟ್ಟು ತುರಗಾರೂಢ 
ನಪ್ಪ ಕ್ಲೇಯೂರಕನೊಡ್ಡವರೆ ಫೆಳಮೆಕೂಟಕ್ಕೆ ವಂದು ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರದ್ವಾರ 
ಮನೆಯೆ ವಂದು ಹೆಔೆಯಖನ ಕಯ್ಯೊಳ್‌ ಕುದುರೆಯಂ ಗ ಕಾದಂಬರೀ 
ಪ್ರಥಮದರ್ಶನ ಕೌತುಕೆಯಪ್ಪ ವ ಸಿದನು ಪುಗುತಂದಿದಿರ್ವರ್ಪ 
ವಷ ರ್ಪವರನಂ “ಕಾದಂಬರಿಃದೆಃ ವಿಸರ್ದ ಳೆಂಬುದ್ದುಮ್ಮಾತಂ ಪೊಡವಟ್ಟು 
ದೇವ ಮತ್ತ ಮಯೂರಮೆಂಬ ಕೇರಚ್ಯರಿದ ತಾವ ವರೆಗೊಳದ ಹಿಮಗೃ ಹದೊ 
ಳರ್ದಪಕೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸೆ ಕ್ಲೇಯೂರಕೋಪ ಪದಿತ್ಯಮಾನಮಾರ್ಗ ನಾಗಿ 
ಪ್ರಮದವನದೊಳಗೆ ಬರುತುಂ ಟ್‌! 


ಬಿಸಿಲೆಲ್ಲ ಪಸಲೆಗವಿದುದು 2 ಧ್‌ ನಖ 
ಪಸುರ್ಪೆಳಗಿಂ ವಿಪ ಬಾಲಕದಳೀವನದೊಳ" 
ಬಿಸರುಹದಳಂಗಳಿಂ ಪೊದೆ 
ಯಿಸಿರ್ದ ಹಿಮಗೃಹವನೆವನಿಪಾಲಂ ಕಂಡಂ 
ಕುಳಿರ್ವ ಪಿಮಾಲಯಡೊಳ್‌ ಕೋ 
ಮಳೆ ನಿಜಪರಿವಾರಸ ಸತಿತಪೆರ್ದಳ್‌ ಪಿಮವ 
ತ್ತಳದೊಳ್‌ ತರಂಗಿಣೀಸಂ 
ಕುಳದಿ೦ ಬಳಸಿರ್ದ ದಿವಿಜನದಿಯೆಂಬಿನೆಗಂ ೮ಒ 





ಲಕ್ಷಿ 


ಅಂತು ಕಾದಂಬರೀದೇವಿಯಂ ದೂರದೊಳೆ ಕಂಡನನ್ನೆ ಗಂ ಮೂರ್ತಿ ಸ್ರ 


ನಾರಾಯಣಂ ಬಂದನೆಂದು ಪೆ ಪೇಲಲೆತ್ತರಳ ಠಳ್ತತಾರಕೆಯಾಗಿ ನ NN 
ಬರವನೆದಾರ್‌ ಪೇಟ್ಟಟ್ಟಿದ ಇಟಿ ಲ ಸ ಕ್ರ ಹ ಪ್ರ ರ 


೧೨ 
ರೆರಸಂ ಬಂದಪನೆ ಕಂಡಿರೇ ನೀಷೆನಿತಂ 
ತರನಫವೆಡೆಯೆನುತೆನುತುಂ 


ಪರಿಜನಮಂ ಕಣ್ಣ ಸನೆ ಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡಳ್‌ ಲಲ 


ಗುತ್ತ ಸ 


೯೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
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pe 1 ಇ 
ಅಂತು ಜೆಸಗೊಳುತ್ತು೦ ಗೆ೦ಟಯೊಳೆ ಬರುತ್ತಿರ್ದ ಯುವರಾಜನಂ 
ಕಂಡು | 
ನಡುಗ್ಗುತು ಂಮೇಲುಜಿಂದೊರ್ವೋದಲೆತೆಗೆದುಹಾರಾಂಶುವಂಸಾರ್ಚುತುಂಸೆ ಬೂ 
G 
ಜನ ಆಳು ಜ್‌ ು೦ ಸಸ್ಟೇದಹಸ್ಹಾಬ್ದ ಬ ದಿನೆಅವುತ್ತುವೂಿತ್ಮ ಪ್ರ ತಿಚ್ಛಾ ಯೆಯಲ ಕ 
4S nS: ಆ 
೫ ಲ್‌ ಯ್ಗುಡು ನೀನೆಂಬಂದದಿ೧ ನಿರ್ಮಲತರ ಮಣೆಬದಸೆ | ವಪೀಧಾಗಮಂ Be 
ನ ಡಗಯ್ಯಿ೦ ಮೆಲ್ಲನೊತು ತ್ರೆಸೆ ಸೆಮರ್ವಸೆಯೀ ಯಿಂ ತಾಂತೆಯೆಂತಾನುವೆಟ್ಯ ೪: ೮೯ 


ಜು 


RE 


ಆಗಳ್‌ ಮನುಜಮಕರಧ್ಯಜನೆಯ್ದೆ ವಂದು ಮುನ್ನಿ ನೆಂದದೊಳ ಕಾದಂ 
ಬರಿಗೆ ಮಹಾಶ್ಚೇತಾಪ್ರಣಾಮಪುರಸ್ಸರಮುಪದರ್ಶಿತ __ವಿನ್ನಯನುಮಾಗಿ 
ಕಯ್ಗಳಂ ತ? ಕೆಯ ಳ೦ ಮುಗಿದು ರಲಾಟಿಕಾಚಂದನ 
ಭರದಿನೆಅಗಿದಂತೆ ಕಿಂಚಿದವನತಮುಖಿಯಾಗಿ ಮುನ್ನಿರ್ದ ಕುಸುಮತಯನ 
ದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರೆ ವಿದಗ್ಭವಿದ್ಯಾಧರಂ ದೌವಾರಿಕೆಯರ್‌ ಕೆಲದೊಳಿಕ್ಕಿದ ಮಣಿ 
ಮಯಾಸನಮಂ ಕಾಲೊಳ್‌ ನೂಂಕಿ ನೆಲದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ಪುದುಂ ಕಾದಂಬರ್ಲೀ 
ದೇವಿಗೆ ಕೇಯೂರಕಂ ಪೊಡವಟ್ಟು 


ವಸುಧಾಧೀಶನ ಪರಮ 
ಸಾದಭಾಗಿನಿಯನೆಡಪವಳಿತಿಯನೆವಧಾ 
ು ಪತ 5 ಲೇಖೆಯೆಂಬುದು 


ರೆಂದಾ ಸತಿಯನರಸಿಯಂ ಕಾಣಿಸಿದಂ ೯೦ 
ಅಂತಾ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಂ ನೋಡಿ 


ಲನಿತೊಂದು ಪ ಪಕ್ಷಪಾತಮೊ 
ವನಿತೆಯರಂ ಮಾಡುತೆಡೆಯೊಳ್ಳಬ್ಬ ಭವಂಗೆಂ 
ದನಸ ಸುಂ ಕಾಂತೆಯ ರೂಪನೆ 
ಮನದೊಳ್‌ ಗಂಧರ್ವಕನ್ನೆ ಭಾವಿಸುಶಿರ್ದ೪" ೯೧ 


ತೆನಗಾಗಳ್‌ ಪೊಡವಟ್ಟ ಳ೦ ಪದಪಿನಿ೦ ಪೊಣ್ಮಿ ತ್ತ ಬಾ ಯಿತ್ತ ಬಾ 
ಯೆನುತುಂ ತನ್ನ ಕೆಲಕ್ಕೆ ಕಾಂತೆ, ಕರೆದೌದಂ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದಂ ಸಖೀ 
.  ಜನಮೆಲ್ಲಂ ನಡೆ ನೋಡೆ ಬರಿ ಮೊದಲೊ  ೦ಡೆಲಂ _ 
4. 0, ೦7 ಪಿನೋಸಿಕಾಂತೆಯಮೆಯ್ಯ ನೊಯ ,ನೆಬಪುತ್ತಿ ರ್ದಳ್‌ ಕರಾಂಭೋಜದಿಂ ೯೨ 
ಛೆ 
ಧನ ಜಳ. 


, ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನ ೯೩ 


ಆಗಳ್‌ ಯುವರಾಜಂ ಕೃತಸಕಲಾಗಮನೋಚಿತ್ಲೋಪಚಾರನಾಗಿ 
ತದವಸ್ಕೆಯಪ್ಪ ಚಿತ ಶಿ ರಥನಂದನೆಯಂ ಮೋಡಿ 


ಪರಿತಾಪಮಾವ ತೆಜದಿಂ 
ದೊರೆಕೊಂಡುದೊ ಡೇವಿ ನಿನಗೆ ನೋವಿದು ನಿನ್ನಿಂ 
ಪಿರಿದೆನ್ನದದಜುನೆಂತುಂ 
ಸರೋಜಮುಖಿ ನಿನ್ನ ಸುಖಮನಾಂ ಬಯಸಿದಪೆಂ ೯೩ 


ಎಂದು ನುಡಿಯೆ ಕಾದಂಬರೀದೇವಿ ಸಾಲೀನತೆಯನವಲಂಬಿಸಿ 
ನುಡಿಯಲಖಿಯದೆ 


ಸುದತಿ ಪೆಜಿತೊಂದು ನೆವದಿಂ 
ಕೆದಖದಳೊಂದಿನಿಸು ಮ೦ದಹಾಸದ್ಯುತಿಯಂ 
ವದನಾಬ್ಜ ಪರಿಮಳಾಗತ 
ಮದಾಳಿ ಪಟಲಾಂಧಕಾರಮಂ ಜೆದಖಿಪವೋಲ್‌ ೯೪ 


ಆಗಳಾ ಕಾದಂಬರೀದೇವಿಯ ಕೆಳದಿ ಮದಲೇಖೆಯೆಂಬಳ್‌ ಮೂರ್ತಿ 
ನಾರಾಯಣನ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ 


ಇದನೇನೆ೦ದಪುದಿಂತುಚೆ೦ದುಸಿರಲಾರ್ಗಂ ಬಾರದೀ ತಾಪದೊ೦ಂ 
ದೊದವಿಂತೀ ಸ:ಕುಮಾರಭಾವಯುತೆಗಾದಂ ತಾಪಮಂ ಮಾಡದಾ 
ವುದು ಪೇಟಿಂತುಟೆ ದಲ್‌ ಮೃಣಾಳಿನಿಗೆ ತೀವ್ರಾಗ್ನಿಸ್ಟರೂಪಂಗಳಾ 
ಗಡೆ ಮಾಣ್ಬಿರ್ದುವೆ ಚಿಂದಿ ಕಾಪ್ರಸರಮುಂ ನೀಹಾರವಿಸ್ತಾರಮು೦ ೯೫ 


ನೀರೇಜ ತಾಳವೃಂತ ಸ 
ಮಾರಾದಿಗಳಿಂದೆ ತಾಪಮೊದವಿದಪುದು ನೋ 
ಡೀ ರಮಣಗೆ(ಧೀರತ್ವದ 
ನಾರತಸಂಗತಿಯಡೊಂದೆ ಜೀವಾಧಾರ ೯೬ 


Kk: 
ಸ್ತ 
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ಎಂದು ಕಾದಂಬರೀಹೃ ದಯಗತಮಪ್ಪುದನೇ ಮದಲೇಖೆ ನುಡಿಯೆ 
ತನ್ನ ನುಡಿಗಳ್ಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ 5 ರದಂತೇತೆಕಿದೊಳಮಾ ನುಡಿ ಘಟಿಯಿಸುವು 
ದೆಂದು ಸಂದೇಹ ಜೋ ಟ್‌ ನಾಗಿ ಮಹಾಶೆ ೇತೆವೆರಸು ಪಿ ಪ್ರೀತ್ಯು 
ಪಚಯಚತುರಂಗಳಪ್ಪ ವಚನಂಗಳಂ ನುಡಿಯುತು ೦ ಪಿರಿದು ಚೇಗಮಿರ್ದು 
ಗಂಧರ್ವರಾಜನಂದನೆಯಿಂ ತನ್ನನೆಂತಾನುಂ ಬಿಡಿಸಿ ಬೀಯ್ಕೊಂ೦ಡು ನಿಜ 
ಸ್ಮಂಧಾವಾರಕ್ಕೆ ಪೋಗರೆಂದು ತದೀಯೆಭವನಮುಂ ಪೊಜಿಮಚ್ಟಿಂದ್ದಾ 
ಯುಧದ ಬೆನ್ನೆ ವಂದಾಗಳ್‌ ಕೇಯೂರಕೆಂ ದೇವ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಂ ಕೆಲವು 
ದಿನಕ್ಕೆ ಕಟಿಪಿದಪೆವಿರಿಸುವುದೆಂದು ಪ್ರಥಮ ದರ್ಶನಜನಿತ ಪ್ರೀತಿಯಪ್ಪ 
ಕಾದಂಬರೀದೇವಿಯ ಜೆಸದಿಂ ಮದರೇಹೆ ಬಿನ್ನ ಪಂಗೆಯ್ದಚ್ಚಿ ದಳೆ೦ಬುದು೦ 
ಮನುಜಮಕರಥಧ್ಭಜನಿಂತೆಂದಂ 
ಆರೊ ಪಡೆದಪರಿದಂ ಕೇ 
ಯೂರಕ ದೇವೀಪ್ರಸಾದಮಂ ಧನ್ಯೆಯಿವಳ್‌ 
ಸಾರಿರ್ದಪಳ್‌ ಗಡಿಂತೀ 
ಕಾರುಣ್ಯಪದಕ್ಕೆ ಪತ್ರಲೇಖೆಯೆ ನೋಂತಳ್‌ ೯೭ 
ಅಂದು ಪತ ತ್ರಲ್ಲಖೆಯನಿರಲ್ಲೇಟ್ಟು ನಡೆಗೊಂಡು ನಿಜಸ್ಮ೦ಧಾವಾ 
ರಮಂ ಪುಗುವಾಗಳ್‌ 


ಚರನುಜ್ಜೆ ತ್ವನಿಯಿನೊರ್ವನಾಗಳೆ ಬರಲ್‌ ಕಾಣುತ್ತುಮೌತ್ಟುಕೃದಿಂ 
ಪರಿವಾರಂಬೆರಸೆಮ್ಮ ತಂದೆಯುಮಶೇಪಾಂತಃಪುರಸ್ತ್ರೀಜನಂ 
ಬೆರಸೆಮ್ಮ ಬೈಯುಮಿರ್ದರೇ ಸುಖದಿನೆಂದಾವಿರ್ಭವತಿ ಶತಿ ನಿ 
ಸ ನಿ ರಿತನೇತ್ರ ನಂದು ಜೆಸಗೊಂಡಂ ಚಂದ ಶ್ರೈಚೂಡಾಹ್ಮಯಂ ೯೮ 


ಅಂತು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಮಾ ಲೇಖವಾಹಕಂ ಪೊಡವಡುತ್ತು ಮೆಯ್ದೆ 
| ದೇವರ್‌ ಬೆಸಸಿದಂದದೊಳೆಲ್ಲರು೦ ಸುಖದಿನಿರ್ದರೆಂದು ಬಿನ್ನೆವಿಸಿ 
, ತೆಂದೆಯರಟ್ಟಿದ ರಾಜಾದೇತಮಿದೆಂದು ಲೇಖನದ್ವಿತಯಮಂ ನೀಡೆ 


ಯುವರಾಜನೃ ಪಂ ನಯವಿನ 
ಯವಿನೂತಂ ತಲೆಯೊಳಾಂತು ಕಯ್ಕೊಂಡು ಮಹೋ 
ತೃವದಿಂದಂ ರಾಜಾದೇ 
ತೆವನಾಗಳ್‌ ಬಿರ್ಚಿ ನೋಡಿ ತಾಂ ಬಾಚಿಸಿದಂ ೯೯ 


ಈ” 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನ ೯೫ 


ಅದೆಂತೆನೆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಕಲರಾಜತಿಬಂಡಶೇಖರಾರ್ಚಿತಚರಣಾರವಿಂ 
ದನುಂ ಪರಮಮಾಹೇಶ್ವರನುಂ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನುಮೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ 
ಮತ್ತಾರಾಖ್ಲಿಡದೇವಂ ಸಕಲಗುಣಸಂಪದಾಯತನನಪ್ಪ ಯುವರಾಜನಂ 
ಪರಮಾಶೀರ್ವಚನಪುರಸ್ಪರಂ ಕಾರ್ಯಮಂ ಜಿಸಸಿರ್ಪಂ 


ಪ್ರಜೆಯೆಲ್ಲಂ ಕ್ಷೇಮದಿಂದಿರ್ದುದು ಕುಶಲದಿನಿರ್ದಪೈವಾವಾದೊಡಂ ದಿ 
ಗ್ವಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಲ್ಕೆ ಪೋದಂ ಪಲವು ದಿವಸಮಾದತ್ತು ಕಾಣಲ್ಕೆಪೇಟ್ಮುಂ 
ವಿಜಯಾಲಂಕಾರನಂ ಪುತ್ರನನೆನುತೆ ಮಹೋತ್ಕಂಠೆಯಿಂ ತನ್ನ ಮಾತ್ರ 


ವ್ರಜಮಿರ್ದತ್ತೋಲೆಯಂ ಬಾಚಿಸುವುದು ತಡಮೆಟ ೦ದು ತಾಂ ಕಾಣು ' 
ದೆಮ್ಮಂ ೧೦೦ 


ಎಂದು ಬಾಚಿಸಿ ಕುದುರೆಯನೇಖರ್ದಂದದೊಳೆ ಪ್ರಯಾಣಭೇರಿ 
ಯಂ ಪೊಯ್ಬಿ 


ಮುಂದಿರ್ದ ಷೇಘನಾದನ 
ನೆಂದಂ ನೀನಿರ್ದು ಪತ್ರಲ್ಲೇಖಾಂಗನೆಯಂ 
ಮುಂದಿಟ್ಟು ಬಚಿಕೆ ಬರ್ಪುದು 
ತಂದಪನಿಲ್ಲಿವರಮಾಕೆಯಂ ಕ್ಲೇಯೂರಂ ೧೦೧ 
ಕೇಯೂರಂಗೆ ನೀನಿಂತು ಪೇಟ್ಮ್ಕಾದು 
ನೆನೆಯದೆ ತಮ್ಮ ವತ್ಸಲತೆಯಂ ಪರಿಭಾವಿಸದೊಳ್ಳೆ ನಬ್ಕಲಿ೦ 
ಮನದೊಳಣಂ ವಿಚಾರಿಸದೆ ನಿಸ್ಪೃಹತಾತ್ಮಕನೆಂಬಳೀಕಭ 


ಕ್ರನುಮುಪಚಾರಶೀಲನುಮೆನಿಪ್ಪಿನೆಗಂ ನುಡಿಯೊಂದು ಮಾಟವೊಂ 
ದೆನಿಸಿದ ಮಾನವಂಗೆನಗೆ ದೇವಿ ಪಸಾದಮನೇಕೆ ಮಾಡಿದಳ್‌ ೧೦೨ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 


ಎನಸು೦ ಕಯ್ಯಾರದಿಂದಿಲ್ಲದ ಗುಣಗಣಮಂ ರಾಗದಿಂ ಕೆಮ್ಮನೀಪಾಂ 
ಥನೊಳಧ್ಯಾರೋಪಣಂಗೆಯ್ದೆ ನಗನವರತಂ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರ್ದಳೀ ಮ 
ರ್ತ್ವನೊಳಾವೊಳ್ಳಪ್ಪೊಡೆಂತೀ ತೆಅನುಮರಿದೆನುತ್ತುಂಮಹಾಶ್ಮೇತೆಯಂತಾ೦ 


ಮನದೊಳ್‌ ಮೇಣ್‌ ಮಾತಿನೊಳ್‌ ಮೇಣಖಗುಮರಸಿಯೆಂದಾಂ ಕರಂ 
ನಾಣ್ಚಿ ದಷ್ಟೆ೦ ೧೦೩ 
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ಜನಕಾಜ್ಞೆ ಮಾಜಿಲಂಗಮೆ 
ತನುವಿಂತವರೊಡವೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲೆಮ ಗಂಧ 
ರ್ವನಿವಾಸಕ್ಕ ನುವಿಸುವೀ 
ಮನವಪ್ಪೊಡೆ ತನಗೆ ಮಾಜುವೋದತ್ತೀಗಳ್‌ ೧೦೪ 


ಎಂದಿವು ಮೊದಲಾಗಿ ಪಲವುಮಂ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಂದನೆಗೆ ಕೇ 
ಯೂರಕನಿ೦ ಬಿನ್ನವಿಸಲ್ಕೇಟ್ಟು ಮೆಂದು ಮೇಘನಾದಂಗೆ ಪೇಟ್ಟು ಕೆಲ 
ದೊಳಿರ್ದ ವೈತಂಪಾಯನಂಗಂ ಕಟಕಮಂ ಸಂವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರ್ಪು 
ದೆ೦ದುಮೊಪ್ಪಿಸಿ ನಿಜಪುರಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ತಳರ್ದಂ. 


ಓತು ಶ್ರ 


೬. ಚಂದಾ )ಪೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ 


ಅಂತು ತಳರ್ದು ನಡೆಗೊಂಡು ರಮಣೀಯ ಪ್ರದೇಶ೦ಗಳೊಳ್‌ 
ಬೀಡಂ ಬಿಡುತು೦ ಕೆಲವಾನುಂ ದಿವಸದಿಂ ನಿಜರಾಜಧಾನಿಯಪ್ಪುಜ್ಞೆ ನಿ 
ಯಂ ಪೊಕ್ಕಾಕಸ್ಮಿ ಕಾಗಮನಸ ಸಂಜಾತಹರ್ಪರಾಗಿ ಸಖಿ ಪೊಡ 
ವಡುತಿರೆ ಭೋಂಕನೆ ರಾಜಭವನಮನೆಯ್ದೆವರ್ಪಾಗಳ್‌ ಪರಿಜನನಿವಹಂ 
ಪರಮೋತ್ಸವದಿಂ ಪರಿದು ತಾರಾಪೀಡಂಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಲಾತಂ ಸುತ್ತಿರ್ದ 
ಮೂರ್ಧಾಭಿಪಿಕ್ಷರ್ಮೆರಸಿದಿರೊಳ್‌ ಬಂದು ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಮೊಟ್ಟಿದ 
ವಿನಯಾಭಿರಾಮನಂ ತಣೈೆ ಒಸಿ ಪರಸಿ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಸಂಬಂಧಿಯಪ್ಪ ವಾರ್ತೆ 
ಯಂ ಕೇಳೆ ಪೇಟುತ್ತು೦ ಕಿಖಿದು ಬೇಗಮಿರ್ದು ವೈತಂಪಾಯನಂ ಬೀಡ 
ನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದಪನೆಂದಾರ್ಯ ಶುಕನಾಸಂಗೆ ಪೇಟ್ಟು ನಿಜಜನೆನೀ 
ಗೃಹದೊಳ್‌ ಮಜ್ಜನಭೋಜನಾದಿಗಳಂ ಮಾಡಿ ಬಯ್ಗು೦ಬೊಬ್ಬಪ್ಪುದು೦ 
ನಿಜಭವನಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ಅರಮನೆಯುಮವಂತಿಯುಮು 
ರ್ವರೆಯುಂ ರಾಜ್ಯಮುಮಿವೆಲ್ಲಮೇವುದೊ ಕಾದಂ 
ಬರಿಯಿಲ್ಲದೆಂದು ವಿರಹಾ 
ತುರಹೃದಯಂ ನೃಪತನೂಭವಂ ಚಿಂತಿಸಿದಂ ‘© 


ರಸನಿರುಳಾಗೆ ಪಗಲಿನ 
ಬರವಂ ಪಗಲಾಗಲಿರುಳ ಬರವಂ ಪಾರು 
ತ್ತಿರುಳು೦ ಪಗಲುಂ ಗಂಧ 
ರ್ವರಾಜನಂದನೆಯ ವಿರಹದಿಂ ಚಿಂತಿಸಿದಂ ೨ 


ಮತ್ತಂ ಚಿತ್ರ ಪ ವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಲುತ್ಮಂಠಿತನಾಗಿ 
ಪತ್ರಲೇಜೆ ಬರ್ಪ ಸಯ ನೇ ಬಯಸು ತು ಮಿರಲಾಕೆಯಂ ಕೆಲವಾನುಂ ದಿವ 
ಸಕ್ಕೊ ಡಗೊಂಡು ಬಂದು ಆರ್‌ ಪ್ರಣಾಮಪುರಸ್ಪ ರಂ ಕಾಣಿಸೆ 
ನೈ ನಪರೂಪಚಂದ ರ್ರೈನಿದಿರೇಟ್ಟುದು೦ ಪತ ಲೇ ತದಂಫಿ) ಕಮಲಕ್ಕೆ ಅಗಿದಾಗ 


ಛಾಕೆಯಂ ಕುಳಿ ) ರೇಟು 


a as Sa 
ಳ್ಳ ಹ ” . ಏ 
1 


೯೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಡದಂಬಳಗೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ನಿರುಪಮ ಚಾರಿತ್ರಾಲಂ 
ಕರಣಿ ಮಹಾಶ್ಮೇತೆಗಂ ಸಪರಿಜನ ಕಾದಂ 
ಬರಿಗಂ ಕುತಲಮೆ ಪೇಣೆಂ 
ದರಸಂ ತಾಂ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ ಪ 


ಅಂತು ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಮಾಕೆ ದೇವರ್‌ ಜೆಸಸಿದಂದದೊಳೆಲ್ಲರುಂ 
ಕುಶಲದಿನಿರ್ದರದಲ್ಲಡೆಯುಂ ಕಾದಂಬರೀಡೇವಿ ಪರಿಜನಂಬೆರಸು ನಿಮಗೆ 
ತನ್ನ ಪೊಡವಡಿಕೆಯಂ ಬಿನ್ನ ವಿಸಲ್ಫೇಟ್ಹ ಟ್ಟಿ ದಳೆ೦ಬುದು೦ ತತ್ಸಂಬಂಧಿಯಪ್ಪ 
ವಾರ್ತೆಯಂ ಕೇಳಲತಿಕುತೊಹಲನಾಗಿ ಮೇಘನಾದಂಗೆ ಮಚ್ಚುಗೊಟ್ಟಾ 
ತಂಬೆರಸು ರಾಜಲೋಕಮಂ ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ದೂರೋತ್ಸಾರಿತಪರಿಜನಂ ಪತ್ರ 
ಲೇಖಾದ್ಯಿತೀೀಯನಾಗಿ ವಲ್ಲಭಬಾಲ್ಲೋದ್ಯಾನಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಪತ್ರ 
ಲೇಖೆಯ ಪೊಗಮಂ ಮೋಡಿ ಐಏನಿತುದಿನಮಿರ್ದೆ ಗಂಧರ್ವನಂದನೆ 
ಯೊಂದು ಪದಪದೆಂತುಟೆಂದು ನೃಪರೂಪಚಂದ್ರ೦ ಬೆಸಗೊಳ್ಳುದುಂ ಡೇವ 
ನೀವಿತ್ತ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯಲೊಡನೆಯಾಂ ಕೇಯೂರಕನೊಡನೆ ಪೋಗಿ 
ಮುನ್ನಿನೆಂದದೊಳೆ ಪಟ್ಟಿರ್ದ ಕಾದಂಬರೀ ದೇವಿಯ ಕೆಲದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ಪೊಸತೆನಿಸಿದ ಪಸಾದಮನನುಭವಿಸುತ್ತುಮಿರ್ದೆನಲ್ಬಡೆಯುಂ 


ಪದಪಿನ ಮಾತುಗಳ್‌ ಪಲವುಮಂ ಬಿಡದಾಡಿದೊಡಲ್ಲಿ ಬರ್ಪದಾ 
ವುದು ಗಡ ದೇವ ಮನ್ನ ಯನದೊಳ್‌ ನಯನಂ ಕರಡೊಳ್‌ ಕರಾಬ್ಜವಂ 
ಗದೊಳೆಸೆವಂಗಯಪ್ಪಿ ಪೆಸರಕ್ಕ ರದೊಳ್‌ ನಿಜವಾಣಿ ಕೂರ್ಮೆಯೊಳ್‌ 
ಹೃದಯವದೊರ್ಮೆಯುಂ ನೆಲಸಲಂಗನೆಗಿಂತಿರೆ ಪೋದುದಾ ದಿನಂ ೪ 


ಅಂತು ಬಯ್ದು ೦ಬೊಟ್ಟ ಪ್ಲುದುಮೆನ್ನ ಕಯ್ಯಂ ಪಿಡಿದು ಹಿಮಗೃ ಹದಿಂ 
ಪೊಜಿಮಟ್ಟು ಸುಯ್ಯುತ್ತು೦ ಬಂದು ನಿಪಿದ್ಧಾಶೇಪಪರಿಜನೆಯಾಗಿ ವಲ್ಲಭ 
ಬಾಲೋದ್ಯಾನಮಂ೦ ಪೊಕ್ಕು ಮರಕತಸೋಪಾನಶೋಭಿತಮುಂ ಸುಧಾಧ 
ವಳಿತಮುಮಪ್ಪ ರಮಣೀಯ ಪ್ರಮದವನಮಧ್ಯವೇದಿಕೆಯ ಮಣಿಸ್ತಂಭ 
ಮಂ ನೆಮ್ಮಿ 
ಅವಧರಿಸಿ ಮನಡೊಳೇನಾ 

ನುವನಾಗಳ್‌ ಕನ್ನೆ ನುಡಿಯಲೊಡರಿಸಿ ನಿಷ್ಕ೦ 

ಪವೆನಿಪ್ಪ ತಾರೆಗಳ್ಳೆರ 

ಸೆಷೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತಿರ್ದಳೆನ್ನಯ ಮೊಗಮಂ ೫ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ ೯೯ 


ಎನಗೀಗಳ್‌ ನಿಕ್ಕುವಂ ವಲ್ಲಭತೆಯೆಡೆಯೊಳೆಮ್ಮ ಬೈೆಯಿಂದಯ್ಯನಿಂದ 
ಕ ನನೀ ಪ್ರಾ ಇಂಗಳಿಂಔತ್ಯ 'ಧಿಕಮೆನಿಸಿ ಮಚ್ಚಿತ್ತ ದೊಳ್‌ ಗ ವೀಂನಿ 
ನ್ನ್ನ | ತೆಜಿಂಯೂ ಕಂಡೆನ ಹ ಸಖಿಯರಂ ಪತ್ತುವಿಟ್ಟೀ ಮನಂ ನಿ 
ನ್ನನೆ ನೀಡುಂ ನಾಡೆ ನರಿಬೆರ್ದಪುಡೆಖಯೆನಿದಿನ್ನೆ ೦ತುವಾಂ ಪತ ಶಲೇಖೇ ೬ 


ಲನಗಾದದೊಂದು ಪರಿಭವ GT ರಾನಾ ಆ NAR AY, 


ಮನಾರ್ಗೆ ದೂಖದಪೆನಾರ್ಗೆ ಪೇಟ್ಟಪೆನಿದನಾಂ 
ನಿನಗುಸಿರ್ದನೆಂತರಂ ಸುಖ $e ALY ಜ್‌ 
ದಿನೆನ್ಸ ತನುವಿಂದೆ ಪತ್ತು ವಿಡಿಸುಪೆನೆಸುವಂ ಹ? 


J) ew 


Ns) 
ಲ್ಯಾ ದು ಗುಣಮೋ ಪೇಠ. ಮೆಲು ೬ NE 
ಪರಿಚಯಕೆದು ಫಲಮೊ ತರುಣ್‌ ಬಿಸತಂತುವಿನೊಳ್‌ 
ಹೊರೆಯೆನಿಷೆಳಮನದೆನ್ನಂ | 
ಪರಿಭವಿಪುದೆ ಕಂಡು ಕನ್ನೆ ಯಂ ಯುವರಾಜಂ ಲ 


ಇನ್ನೆನ್ನನಿಂತು ನ್ರಪನೆಸ ಬಣ ' 
ಕಂ ನಿತ್ತ "ರಸಕ್ಕೆ ಚು ಮಖುವುಟ್ಟಿ ನೊಳಂ “ ಮಿನ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜ್‌ 
ಕೆ ನ್ನಯ ತಪ್ಪಿ ೦ಗೆ ಸತ್ತು ತುದ್ಧೆ ಯೆನಪ್ಪೆ೦ ನ್ಯಾಯ 


43 ಬ ಲು 


ಎಂದು ಚಿತ್ರರಥನಂದನೆ ನುಡಿದು ಮಾಣ್ಯು ) ದುವಸನತಿಭೀತೆಯೆನಾಗಿ 
ದೇವಿ ನಿನ್ನೆ ಕುಸುಮಸುಕುಮಾರಮಪ್ಪ ಮನವನೇತಉಂ 
ನೋಯಿಸಿದನದಾವುದಪ ರಾಧಂಮಾಡಿದಂ ಯುವರಾಜನ ಹೋಷಮಿದಲ್ತು 
ಕಾಮನ ದೋಪಂ 


ಇಲಿಗೆ ಮನುಜಮನ್ನೋಜನೆ 


೧ 


ಬಲ್ಲನುಪಾ ಯಮನೆದರ್ಕೆ ನೀನೀಗಳ್‌ ತ 


೮ ಮಲ ಸಲದ ಬೆಸಸೆನ್ನಂ ಭೂ 
ಧಮುಮಸಿಂದೆ ತಂದಹೆಂ ಚಂದ್ರಮುಖೀ ೧೦ 


RK. 10 


pe 


ನ್‌ 


IR ೯” 
ದಾ 


ರಾ” 
ಆ 


1 ಭ್ರ 
Tey ಜ್‌ ಶಿ Ava ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದ ಬೀ sp | 
ಸ | ಪಡೆದೆನ ನ್ನ೦ ಕಾಮನಿತ್ತಂ ತನಗೆನರಿದು ಪ್ರೆ ಪೊರ್ದಲ್‌ ನೆವಂ ಕೂರ್ಷೆನೂನೆ 
NA 1. ‘434 ಡು ಪೆ ತೇಶ್ಯಾಲ ಲಾ Qo  ತನ್ನೆಯ್ದ. ಫಿರಹೆದೆ ಸ: ಸತ್ತ ಪ್ಪೆ ನೆಂಬಂದು ದೃಷ್ಟ ೬ ಜ್‌ 
SRN ಕೃದೆಸತ್ಯಂ ನೆ ಬರ್‌ ರ್‌ ಚಪಲತೆ ತಾಂ ಔಿರ್ಪದೆಂದಂಧ್ರು, ಸೌಧಾ 


ಜ್ಜ AK... 
ನ ದ ಗರ್ವಂ ೦ ಮೇಲೆ. ಬಿಚ್ಚಾ ವಳಸಿದಹನನಲ್‌ಇ ಬಂಧಕೀ ಇ. ಮಲ್ಲೇ ೧೧ 


ಅದಯನೊಂದುಮಂ ಪೇಟ್ಟಿಟ್ಟಲಿಖಿಯೆನೆಂದು ಗಂಧರ್ವರಾಜ 

ನಂದನೆ ಕಿಉುದುಜೇಗಮಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ದಿವಸಾವಸಾನಸಮಯಮಾಗೆ ಸುರಭಿ 
ಗಂಥೋದ್ಗಾ ರಿಗ ಸತ್ತ ವಿಡಿದ್ದು ದೀಪಂ ಯದ ವಂದು 
ನಿಜನಿಯೋಗತೊನ್ಸಾ ಥ್ಥವಔೌಗಿ ಗೆಂಡ ಲಯೋೊಳೆ ನಸ ಪ ರಿಸದೆ 
ತರಳಿಕೆಯ ಕಯ್ಯ ತಂಬುರಮಂ ಕಳೆದುಕೊಂಡೆನಗೆ ಪಿರಿದೆನುಗ್ರ ಹದಿಸಿತ್ತು ಸ 
pe; ನೀಂ ಪತ ಯ ಪೋಗಿ ಕಟಕಮಂ ಸಾಜ, 

ಗಿಸೆಂದು ತನ್ನ ತೊಟ್ಟ 'ತುಡುಗೆಗಳೆಲ್ಲಮನ ನಗಂಗಚಿತ್ತ ಮಸಿತ್ಲೆಂತಾನುಂ 
ಸ ತಟಿಪೆ ಕೇಯೂರಕಂಬೆರಸು ಸಾತ ವಂದಾ 
ಗಳಾತಂ ದೇವರ್‌ ಬೆಸಸಿದಂದದೊಳೆ ಕೇಯೂರಕರಗೆ ಪೇಟ್ಕುದುಮ 
ದೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳ್ಪಾತಂ ಹೇಮಕೂಟಕ್ಕೆ ಪೋದನಾನುಂ ಷೇಘನಾದ 
ನೊಡನಿತ್ತಲ್‌ ಬಂಡೆನದಲ್ಲದೆಯುಂ 
ನಿನ್ನಯ ಜಂ ಕಣ್ಣೆ we ad 
ತಿನ್ನ ೦ ತಳವನ ಮು ಕಡ ಪೊರಳುತ್ತಿರ್ದಾ 
ಕನ್ನೆಯ ರೂಪೆನ್ನೆ ದಿರೊಳ್‌ 
ಸನ್ನಿದಮೌದಂತೆ. ತೋಹುತಿರ್ದಪುಡೇಗಳ* ೧೨ 


ಎ೦ದು ಪತ್ರಲೇಜಿ ಬಿನ್ನ ಪಂಗೆಯ್ಯೆ 
ಅ ಈ ನ ಮನದಬಲಿಂ ಪೊಣ್ಮುವ ಕ್ಷ 
PAC oR ಲಾ; £2 ಗ ನಿದುಜುಗಲನೆಮೆಯೊಳಸಿಂತು ನಿ ಡುಸುಯ್ಗಧರಂ 


ಜ್‌ ತನಿಗೆತ್ತಲ್‌ ಮನಮಿಕ್ಕು 
ಯ್ಯನೆ ನುಡಿದಂ ಪತ ಲೇಖಿಗೆವನಿಪ ತನಯಂ ೧೩ 


ಅದೆಂತೆನೆ 


ey ke ತ 
ಆ 
pe 


ಜಮ್‌ 
ಒದಿ ಬ 
ಪ್ರಮದದೊಳೆನ್ನ ಕಂಧರದೊಳಂದಿರುಳೆಕ್ಕಿ ದ ತೋರಹಾರಮುಂ 
| 
ಪಿಮಗೃಹೆಕಪ್ರವೃತ್ತ ಕಮುಮಂತಿರೆ ನಿನ್ನ ಎ ಪೇಟ್ಟ ಮಾತುಮಾ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ ೧೦೧ 


ER "ಕಾಸಗಿ ವಜೆ ಸೂಚಿಸೆ ಮತ್ತೆ ಸಂದೆಗಂ 
ಸಮನಿಸಿತೆಂದೆ ಹಿನ್ನೆ ನಗೆದೊಂದು ವಿಮೋಪಿಪ ಶಾಪಮಾಗದೆ ತ ರ್‌ 


ಎ೦ದು ಪತ್ರಲೇಜೆಯೊಡನೆ ನುಡಿಯುತ್ತು ಮಿರ್ದು ಇರ್‌ 
ರ್‌ 
ಎ ಮೊದಲಿ೨ ಗಂಭೀರಭಾವಂ ತನಗೆ 'ಎಜಮೆನಲ ಸ ಸಂದ ರತ್ನ ಕರಂ ಕಾ 
೫ ಮುದಿಯಿಂದಂ ಕ್ಷೋಭಿಸಿರ್ದುಂ ಸಹಜತಿನಿಪ ತನ್ನೊಂ ೦ದು ಮಃ ಜರ ಜಾ ದಾಂ 
ಟದವೋಲಿಂತಪ್ಪೆ ವಸ್ಟಾ ೦ತರವಡನಿದೊಡಂ ತನ್ನ ಮರ್ಯಾದೆಯಂ ದಾಂ 
ಟದನ೦ ಗಾಂಭೀಯ್ಯರತಾ. ಕರನ ಪನನೆಜೀಂ ೬ ಬಣ್ಣಿಪ೦ ಬಣ್ಣಿ ಸಷ ಇಸ್‌ 


ಅಂತು ಧೀರೋದಾತ್ತ ವೃತ್ತಿ ಯನೆವಲಂಬಿಸುತುಂ ಕತಿ ನಿಶಯದಿನೆಂಗಳ್‌ 
ದಿನಸಹಸ್ರಾ ಯಮಾಣಮಾಗಿ ಪೋಗುತ್ತು, ಮಿರಲೊರ್ಮೆ ನಗರಿಯಂ ಪೊಲ್ಲು ಹ ರಾ 


ಮ್ತು ಫೋಗಿ LE ಶೌ] 
4 ಲ್ಲ ಶಕಗ) ಮಖಕ JY 
ತೆರೆದೊಂಗಲ್‌ ಪೊ ದಿರ್ಧ ತಣ್‌ ಲರ್ಗಳಿಂ ಮೆಲ್ನ ಣ್ಗ ರಂಗೆಯ್ಯ ಹಂ 
ಭಲಾ ತತ್ತರ ೧ಗಳಿನೆರ್ಫ ಡೆ ಛಪ್ರೆಚಿಲ್ಯಾ' ಸಿ ಕಣಿ. ವಂ 1) 16% 
— ಪ್ರಾ ಸಹಸ ಸೆ ಆ ಲಲಾವಿನೋದೈೆಕ ತ 219 
ತ್ಸರನಾಗಳ್‌ ಸಾರ ನಮ್ಯ ಪತ್ರಲೇಖಾನ್ವಿತಂ He 
He 4 


ಎ ಘ್‌ ತರಂಗಿಣೀ' ತೀರಾಂತರದೊಳ್‌ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ 
ದೇಗುಲಕೌಗಿ ದೂರಾಗಮನಖೇದನಿವೇದಕಂಗಳಪ್ಪ ಕೆಲವು ಕುದುರೆಗಳ್‌ 
ಬೆರಸಿ ಬರ್ಪದಂ ಕಂಡೀ ವಾರುವಂಗಳಶಿರವೆಂದಿರೆ ಯುವರಾಜದೇವನ೦. 
ಕಂಡು ದೂರದಿಂ ಕುದುರೆಯಿಂದಸಿಟಿಡೆಯ್ದೆ ವ ವಂದೆಡಿಗೆಅಗಿದ ಕೇಯೂರಕನ 
ನತಿಪಿ ೀತಿಯಿಂ ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಕಾಣ್‌ ಯೊಳೆ ಸ ಪರಿವಾರೆಯಪ್ಪ ಕಾದಂಬರೀ 
ದೇವಿಯ ಗ EE 


ಪರಿಜನಸಮೇತ ಕಾದಂ 
ಬರಿಯ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯೊಂದು ಸಂದೇಶಂ ಪೇಡ್‌ 
ನಿರಪಿಸಿದುದುಂಟೆ ಬರ್ಪವೆ 
ಜ್‌ ಸರದೊಳ್‌ ನಿನಗೆಂದು ನ ನೃಪ ಸುತಂ ಬೆಸಗೊಂಡಂ ೧೭ 
1 10* 


೧೦೨ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂತು ಜೆಸಗೊಳ್ಳುದು೦ ಸಂಡೇಶಮಪ್ಪೊಡೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ದೆಸೆ 
ಯೊಳ್‌ ಮೇಣ್‌ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ದೆಸೆಯೊಳೊಂದುಪಿಲ್ಲಂ ಪ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಂ 
ಕಚಿಪಿ ಮಗುಶಶ್ಟಿಂ ದೇವರುಜೆ ನಿಗೆ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ದ ವಾರ್ತೆಯಂ 
ಬಿನ್ನವಿಸೆ 111 ನೋಡಿ ಬಿಸುಸುಯೆ | ಟಲಿಂದಬ್ಬಿಂತ್ರುಟ್ಟೇವಲಮೆಂದು 
ಮಃ ಸೀತೆ ತನ್ನಾ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೋಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ತೊಟ್ಟನದೃಪ್ಪವಜ್ರಾಭಿ 
ಘಾತೆಯಾದಂತೆ ನಿಮಾಲಿತ "ನಯನೆಯಹೆಗಿ 


ಅಂತಾ ಪದದೊಳ್‌ ಮೂರ್ಛಿತೆ 
ಯಂತೆವೊಲುನ್ಮತೆ ಶೈ ಯಂತೆವೋಲೆಟ್ಟಿದಳಾ”” 
ಇಟ ಬಿ 
ಕ್ರಾಂತಿಯಿನೆ ನೂಂದಿನಿತು ಪೊಟ್ಟು ಮರವಟ್ಟಿರ್ದಳ್‌ ೧೮ 


ny NE DY 


ಅಂತಿರ್ದು ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ಪೋದುದನಖಿಯದೆ ಕಿಖದುಬೇಗಕ್ಕಾ ಕೆ 
[ಕಣ ಸ ತೆಉದ್ದು ಲಜ್ಜಿ  ತೆಯಾದಂತೆಯುಂ ವಿಸ್ಕ ತೆಯಾದಂತೆಯುಂ ವಿಸ್ಕ ಯ 
> ಯ್‌ 


ತ ಲಲಿ ಇದ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಗೇ ವೃತ್ತಾ ಕ ಪೇಟಿಮೆಂದಲ್ಲಿಂದೆಟ್ಟು 
ೆ ತ್ನ ದಿರೊಳ್‌ ನಿಂದಿರ್ದೆನ್ನಂ ನೋಡಿ. 


ಇಂತು ಭವದಿ ಪಥಿಜ್ದವಂಗಳಿರಲ್ಲೆ ನಗಿ ಯವಸ್ಥೆಯೆಂ 
ಬಂತೆಯುಮಾ ಸಿರರ್ಥಕರಿನಾವುದು ತೀರ್ದಪುದೆನ್ನ ಕಚ್ಚ ಮೆಂ 
ಬಂತೆಯುಮಿನ್ನು ಮೆನ್ನಿ ದಿರೊಳರ್ದಪೆ ನಿರ್ದಯ ಪೋಗು ಬೇಗಮೆಂ 
ಬಂತೆಯುಮೆನ್ನ ಸತ್ರುಃ ವಿಹತಸಿಕುಲದ್ರ ಪ್ವಿಗಳಿ೦ಂದೆ ನೋಡಿದಳ್‌ ೧೯ 


ಅಂತು ನೋಡಲೊಡನೆನ್ನ ೦ ಪೋಗೆಂದಳೆಂದಜುದು ದೇವಿಗೆ ಪೇಟದೆ 
ದೇವರ ಶ್ರೀಪಾದಂಗ್ನಳ್ಳಂ ಕಾಣಲ್ಲ ಬಂದೆಂ ದೇವ ನೀನೊರ್ವನೆ ಶರಣಮೆ 
ಮಗೆ ಪರಿಜನ ಪ್ರಾ ಣತಾ ್ರಾನಸಿಕುಲಮತಿಯಖ ನ್ನ ಬಿನ್ನಪಮಂ ದೇವರವ 
ಧಾರಿಸಿ ಪ್ರ ಸಾದಂಗೆಯ್ಯ ದು ಪತ್ರಲೇಖೆ ಹಟ್ಟ ಕ ) ೦ತೆರಂಗಳನ್‌ಿಂ 
ಬಿನ | ವಿಪೊಡೆ ಪುನರುಕ್ತ Ne ಬಿನ್ನವಿಸಿದ ಕೇಯೂರಕನ ಮಾತಂ 
ಕೇಳ್ದು ಸಾಲು ಮಿನ್‌ ಕೇಳಲಾಹೆನಂದು. ಮನುಜೇಂದ್ರ ಚಂದ 5 ಸೆಂತಾನುಂ 
ಕೇಯೂರಕನನಿಂತೆಂದಂ ಪತ್ರಲೇಖೆಯ ಪೇಡೈೆಯೊಳಂ ನಿನ್ನ ಸಾ 
ದೆಲ್ಲಮಂ ನೆಖೆಯಖದೆಂ ದುಃ 8ಯೈಕದಾನವ್ಯಸ ಸನಿಯುಂ ದುರ್ಫಟಘಟನಾ 


ಚಂದಾ ್ರಿಖೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ ೧೦೩ 
ಇ. 


ಸ ಅಸ್ತ 


ಪಂಡಿತನುಂ ಯತ್ರ ತ್ತಿ ಲಚನಕಾರಿಯುಮಪ್ಪ ಹತವಿಧಿಯೋಗಮಾರ್ಗಂ ಬಗೆಯ 
ರ್‌ ತಾ 


ಮೊದಲೊಳ್‌ ತತ್ಮಿ ನ್ನ ರದ್ಯಂದ್ಯದ ಬಟಿಸಲಲೆತಾ! ನುಮಚ್ಕೊ ್ಲೀದಮಂ ಸಾ 
ರ್ವದದೆತ್ತೆ TE ಮಹಾಶೆ ತೆಯಂ ಕಾ 
ಣ್ಚು ದದತ್ತಾ ಕಾಂತೆ ಕಾದಂಬರಿಯನೆನಗೆ ತಾಂ ತೋರ್ಪದೆತ್ತಾನು 
ಹೆನ್ನೊಳ್‌ 
ಮದನವ್ಯಾಪಾರಪೆತ್ತಾ೦ ಜನಕನ ಬೆಸದಿ೦ದಿ೦ತಗಲ್ಪಿ ರ್ಪಡೆತ್ತಂ ೨೦ 


ಮಗುಡ್ಡಾ ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರ್ಪುದುಂ ತನುವಿನೊಳ್‌ ಪ್ರಾಣಂಗಳಂ ದೇವಿ ತಾ 
ಳು ) ಗುಮೋಮೇಯ್‌ RS ೀಗದೆತ್ತಾ ನುವಿ 
ಲ್ಲಿಗೆ ತಾಂ ಬರ್ಕುಮೊ ಮಚಿಿ : ತ್ಸರಿಚಯಕ್ಕಾ ದಂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ತೊ 


ಟ್‌ ಗೆ ಶನ್ನಂ ತನ್ನಿಂದ ಫತ್ಕು: ನದಳಲೆ K ಬಾ ಜಹಾ 


" "ಮನದನ್ನ ರೆನಿಪ ನಿಜಪರಿ 8 
ಜನದ ಜ್‌ ದೆಸೆಯೊಳಾದ ಸಮಭ್ಯ ಇ ಮನಿ ಯಾ ಹ Re ಬ 
ರ್ಥನೆಯಿಂದೆ ದೇವಿ ತನ್ನಯ 
ತನುವಂ ನಿಲೆ ಪಿಡಿವ ಬಾಸೆಯಂ ಮೂಡುಗುಮೋ ೨೨ 

ಎ೦ಬುದುಂ ಕೇಯೂರಕನಿಂತೆಂದಂ 
ಪರಿಜನಮುಮೌಪ್ತರುಂ ಸಂ 
ವರಿಸಲ್‌ ನಿತ್ತರಿಪರೆಂಬುದಂತಿರ್ಕಾ ಚಿ 
ತ್ರರಥತನೂಜೆಯೆ ನಿನ್ನಯ 
ಬರವಿನೊಳಾದಸೆಯಿಂದೆ ನಿತ್ತರಿಸಿದಪಳ್‌ ೨೩ 


ಅದಲಂ ದೇವರ್‌ ಬರವಿನೊಳಾದ೦ ಬವಸೆಯನೆ ಮಾಬ್ಬುದೆನೆ 
ಕಿ;ಯದು ಬೇಗಮೇನಾನುಮಂ ಸ್ಯ? ಳೆ ಭಾವಿಸುತ್ತೆ . ; 


ಡ್‌್‌ ಹತ್ತರ? k 
ತಂದೆಗೆ ತಾಯ್ಗೆ ಪೇಟ್ಟು ಗಮನೋದ್ಯ ಮನಸಿಗಲೆವೇಟ್ಕು ಮಲ್ಲದಿ 
ರ್ದಂದವರ್ಗಕು ಮೇಗ್ಭಮನುತಾಪಪರಂಪರೆ ಪೇಲ್ದು ಪೋಪೆನೆಂ 
ಬಂದಿದು ನಾಡೆ ಲಜ್ಜೆ ಪೆಳಶಿನ್ನ ಜಖಂ ಶುಕನಾಸನಂದನಂ 
ಬಂದಪನಾತನಿಂದಮಖವಂತಿರೆ ಪೇಟಿಸಿ ಮತ್ತ ಪಂಚಮಂ ೨೪ 


೧೦೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನುಮಪ್ಪೆನ್ನ ತಂದೆಯುಂ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಾ 
ಧಿಪತಿಯಪ್ಪ ಚಿತ್ರ ರಥಮಹಾರಾಜನುಮೊಂದಾಗಿ ಮದುವೆಯಂ ಸಂದಿಸು 
ವಂತು ಮಾಹೆ ಕಲಿತನ ಬರವನೆ ಬಯಸುತ್ತು ಖಿರೆ 


ಬಂದುದು ಕಟಕ೦ ದಶಪುರ 
ಕೆಂಡೆಲ್ಲರ್‌ ನುಡಿಯೆ ಪ ಭೋಂಕನೆ ಜೀವಂ 
ಬಂದಂತುತ್ತಾ ಹದಿನಾ 
ನಂದ ಪ ಪರಂಪರೆಯನೆಯಿ ದಂ ಯುವರಾಜಂ ೨೫ 


ಅಂತೆಯ್ದಿ ಕೇಯೂರಕಂಗಿಂತೆಂದಂ ಮೈಶಂಪಾಯನಂ ಬಂದನೆ 
ನ್ನೆಮ್ಮಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಕರತಳವರ್ತಿಯಾದುದು 1 ನ ಇ, 


ಇರಗುತ್ತ ಪತ ಶ್ರೆಲ್ಲಜೆವೆರಸಂಗನೆಯಲ್ಲಗೆ ಮುಂದೆ ಪೋಗು ನೀಂ 
ಓಟ ಎಳ ರಮ್‌ ಪಸಾಯಿತೆ ಮನೋಹರಿಸೇಕೆಯದೊಂದು ಕಾಣ್ಮ್ಕಿಯಿಂ 
ದಾಗಿಯುಮಾ ತನೂದರಿಗೆ ಧೀರತೆಯುಂ ನಿಜಜೀವರಕ್ಷಣ್ಳೋ 
ದ್ಯೋಗಮುಮಸ್ಕ ದಾಗಮನನಿಶ್ನ ಯಮುಂ ಹೊರೆಕೊಳ್ಳುಮಾವಗ೦ ೨೬ 


ಎಂದು ರಾಜಪುತ್ರಂ ಹೆಜಗಿರ್ದ ಪತ್ರಲೇಖೆಯಂ ನೋಡಿ 


ಪಿರಿದುಂ ಕೂರ್ಪೆಯೊ ಕಾದಂ 
ಬರಿಗೇಂ ಪೋದಷ್ಟ್ಪೆ ಮುಂದೆ ಹೇಣೆನಲಾಜ್ಞಾ 
ಕ್ಹರಮನೆ ಬೆಸಗೊಳ್ಳೆಂ ದೇ 
ವರೆನ  ನಿಂತೇಕೆ ಮಗುಪೆ ಬೆಸಗೊಂಡಪಿರಿನ್‌ ೨೭ 


ಎ೦ದು ಪತ್ರಲೇಖೆ ತನ್ನ ಗಮನಮಂ ನಿಶ್ನೆ ತ್ವಸುವುದುಮರಸನಾ 
ಕೆಯನಿಂತೆಂದಂ ನೀಂ ಪೋಗಿ ಕಾದಂಬರೀದೇವಿಗೆ ಬದ್ಧಾ೦ಜಲಿಯಾಗಿ 


ಪ್ರಣಾಮ ಪುರಸ್ಪ ರಮೆಷ್ಟೆ ನ್ನ ಬಿನ್ನಪಮಂ ಪೇಲ್ಯು ದದೆಂತೆನೆ ಸ 
೧4) ಒಡಿ ನ ಲೇ ಇಸಾ 
ಮೊದಲೊಳೆ ಬಂದು ಕ್ಲಾಣಲ್ಲೊಡನಂತಿರೆ ತನ್ನ ನಿಸರ್ಗವತ್ಸಲ 
ಎ ಬಗ ಡು 
ತ್ಯದಿನೆನಗಾ ಪ ್ರ ಸಾದಪದಮಂ ೭ ದಯೆಗೆಯ್ದ ಡಾ ಛೈ 
ನುದತಿಗೆ ಶೇಟ್ಜು ಬಪಿ [ನಿತು ; ಗಾರವುಮಲ ಬದಲಾಗಿ Ks is 
ಅದೆ ಬಳರೋಳಿಯೊಳ್‌ ದೂಕ್‌ ವೊದನಿಸ ನ್ನನೆದೇನನೆಂ ೨೮ 


ಸಂ ೬ಟಾ 


'ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ ೧೦೫ 


ಆದೆಂತು ದೊರೆಕೊಳ್ಳುಮೆನ್ನ ಬರವಿಂಗೆ ಸಾಫಲ್ಯ ಮಿ 
ನ್ನದೆಂತುಚಿತಮಕ್ಕು ಮಾತ್ಯ ಗುಣಬ್ಬ ೦ದವಿಂತೇ ಜಗ 
ಕ ಜಂತು ನಯನೋತ್ಸ ಸ ಸ [್ಥ 
ತೃದಿಂ ನಿಜ ಶರ್ಲೀರಮಂ ನಿಲಿಸಮವೇಟ್ಬುಬಿನ್‌ ದೇವಿಯರ್‌. ೨೯ 


ಎ೦ದು ಬಿನ್ನ ಸನಿ ಜಿಸಸಿ ಅನಂತರವಿಖು ಬಿನ ಮಂ ಪತ್ರಲೇಖೆ 
ಮಖೆಯದಂತು ಮಾಟ್ಸು ದಿನ್ನ ನೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಲ್ಕ ಕೆಪೆರನ ಸು ಮಹಾ 
ಶ್ವೇತಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನೀನೆ ಮ ಗುಡೆ ಬರ್ಪುಡೆಂದು ಕೇಯೂರಕಂಗೆ ಬೆಸಸಿ 
ಬೀಡ್ಕೊ ಸ 2 ಬಲಸಮನ್ವಿತನಪ್ಪ ಮ 
ಬೆರಸು ಮ ನೈಪರೂಪಚಂದ್ರ ಸ್ಥೆವರಗಲೆ ೈಯ್ಲಿ್ಸ ಸ್ಪಚಿಂತನಾಗಿ 
ಕಿಖಿದು ಬೇಗಮಿರ್ದು ಪೈತಂಪಾಯನ ಪ್ರ ಪ್ರ ದ 'ಮನಾರ್ಥಂ 'ತಂದೆಯಂ 
ಬೀಹ್ಮೊಂಡು ನಗರಿಯಂ ಪೊಅಮಟ್ಟು ತಶಿ: ರ್‌ ನದಿಯರ ದಾಂಟಿ ದಶ 
ಪುರದ ಬಜ್ಪೆ ವಿಡಿದು ನಡೆಯುತ್ತೆ ಯೋಜನತ್ರಿ ಜನಮ ಪೋಗೆ ಮುಂದರ್ಧ 
ಇ 3ನ ತಿಮಾತ್ರದಲ್ಲ ಬೀಡಂ ಬಿಡುವ ಕಟಕಮಂ ಕಂಡು ತನ್ನೇಖದ ವಾರು 
ವಡೊಡವಪ ಪ ನಾಲ್ಕ ಯ್ತು ಕುದುರೆಗಳ್ಳೆರಸು ಬೀಡಂ ಪೊಕ್ಕು ಗೆಂಟಯೊಳೆ ೫” 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆಜಗುವ ರಾಜಪುತ್ರ ಸಹಸೃಂಗಳ ಮೊಗಮಂ ನೋಡಿ ಚಂದ್ರಾ 
ಜಿ ವೈತಂಪಾಯನನೆಲ್ಸರ್ದಪನೆಂದು ಜಿಸಗೊಳ್ಳುದುಂ ಬಲಾಹತ 
ನಿಂತು ಬಿನ್ನವಿಸಿದಂ ದೇವರ್‌ ಬಿಜಯಂಗೆಯ್ಯ ಲೊಡನೆ ಮಖುದಿವಸಂ 
ವೈತಂಪಾಯನಂ ಪ ಪ್ರಯಾಣಭೇರಿಯಂ ಪೊಯ್ಬಿ Ts ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯಲ್ಲೆ ಟ್ಟ ಪ್ರರಾಣಂಗಳೊಳ್‌ ಪ ಪುಣ ,ತೀರ್ಥಮೆಂದು ಕೇಳಲಪ್ಪು ದು 
ನೌನೀ' ಹೆಚ್ಚೂ ೋದೆಮಂ ಯ Rr ದು ಸಿದ್ಧಾ ಯತನದ ಭಗವದ್ಭವಾನೀ ವಲ್ಲ 
SN Ea ಪೆಲಿಗೆ ಪ ಪೋಪೆ ಪೆನೆಂದು ರ್‌] ನಡೆಯು 
ತುವಚ್ಕೊ ದಕ್ಕೆ ಬಂದಾ ಪ್ರದೇಶದ ರಮಣೀಯತೆಗೆ ಸೋಲ್ಕೆಲ್ಲಾ ಡೆಸೆ 
ಯುಮಂ  ಮೋಡುತ್ತು ೦ಪೋಗಿ ಮುಂದೊಂದು ಲತಾಮಂಟಪಮಂ ಕಂಡು 


ಜುಂ 


ಕಂಡೆಉವಂತೆ ಮುನ್ನೆ ಶುಕನಾಸ ತನ್ನೂಭವ್ಹನ್‌್‌ ನ್ನ ಲತಾ 

ಸವ ಮುಂ ಕರಂ ಮನದೆ CA ಮೊಲಲ್ಲು ನೋಡುತುಂ 

- ೫250ರ ರೋ ತಡಕೋ ಕ ಕೆರುಶಿಷ ಸ್ರ "ನಿದ್ದೆ ಬಂದು ಕ 
ಯ್ಕೊ೦ಡುದೊ ಪೇಟಿಮೆಂಬಿನೆಗಮಲ್ಲಯ ನಿಂದನೆದೊಂದು ಜಾವಮಂ೦ ೩೦ 


ದೆ ನ 
dl 


೧೦೬ ಕಣ್‌ರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇದು ದಲ್‌ ಚೈತ್ರ ರಥನಹ್ಯಯಂ ಬನಮಿದಚ್ಛ್ರೋದಂ ಸರಂ ನೋಡ್ಬೊಡೀ 
ತ್ರಿ ದಶಾವಾಸಖಿದಿಂತುಟಲ್ಲೆ, ರಮಣೀಯಂ ಬೀಡುಮಂತೆತ್ತಿ ಪೋ 
ದುದು ರಾಜಾತ್ಮ ಜರಿಂತು ನಿನ್ನ ಬರವಂ ಪಾರುತ್ತು ಮಿರ್ದಪ್ಪ ಪ್ನರಂ 
ತೆದಖಂ ಜೀಗಮೆ ಮಿಂದು ಕಾಣಭವನಂ ಸದ್ವಿಪ್ರವಿದ್ಯಾಧರಾ ೩೧ 


ಲ೦ಬುದುಂ ಮೂಗನಂತೇನುಮಂ ನುಡಿಯದೆ ಲತಾಮಂಟಪಮನೆ 
ನೀಡು೦ ನೋಡುತ್ತು ಮಿರ್ಪುದುಂ ಮತ್ತಾ ಮಗಳೆಡಿಗಡಿಗೆನಿವಿಸಲೆಮ್ಮ ನಿ y 
ವಕ್ಕೆ ಸೈರಿಸದೆ ಚಂದ್ರಾ ಪೀಡಭುಜಪರಿರಕ್ಷಿತಮಪ್ಪ ತುರಂಗಬಲಂಬೆರಸು 
ನೀವಿಲ್ಲಿರವೇಡಿನ್‌ ಕಟಕಮಂ ಮುಂದಿಟ್ಟೊಡಗೊಂಡು ಪೋಗಿಮಖಂ ಬರ್ಪು 
ದಿಲ್ಲೆಂದು ಜಡಿದೆಮ್ಮ ೦ ಬೆಟ್ಟವೆಟ್ಟ ವಾಗ ಪಜಪಡೆ ನುಡಿದು ಮುನ್ನಿನಂದೆ 
ದೊಳೆ ಪೋನಂಗೊಂಡು ಜಾನಿಸುತಿ ಶಿ ರ್ದನೆನಿಂತೆಂದೆವು -. 


ನಿನಗೀಷೈೈರಾಗ್ಯ ಮೇಕೊರ್ಮೊದಲೊಗೆದುಹಿದೆಮ್ಮಿ ೦ದವಾಯ್ತೋ ಭವನ್ನಿ 
ತ್ರನಿನಾಯ್ತೋ ನಿನ್ನ ನಾವೀ ತೆಅದೆ ನಿಲಿಸಿ ಪೋದಂದು ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾಂ 
ನ್‌ ಆ ಡಿ ಮುಳಿಸನಾರಾಂಪರೇಡ್‌ ಪೆ ತ 

ತನಿವಂಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರಲ್ಕ೦ ನುಡಿಯನೆ ಶುಕನಾಸಶಿತ್ವ ಜಂ ಮತ್ತಷೆಮ್ಮೊಳ್‌ 
ಎ) 

, ಮತ್ತಂ ಬರವಿಂಗೂಗ, ಹಿಸಲಿನ್‌ ನುಡಿಯದಿರಿಂ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ 
ನೊಳ್‌ ನೆರೆವ ಪುಣ್ಯ ಮೆನಗ್ಳೆನ್ನ ನೆಗಲ್ಪದ “ಬಿದಿ. ಬಲ್ಲಿದಸೆಂದಲ್ಲಂದಟ್ಟು 
ಪೋಪನ ಬೆನ್ನೊ ಗ ಪೋಗೆಪೋಗೆ ನೀವೇಕೆ ಬ೦ದಪ್ಪಿ ತಿಂಡೆಮ್ಮಂ ೦ 
ಬಿಡೆ ಜಡಿದು ಕಉುದಂತರಂ ಪೋಗಿ NS 


ೆೆ ್‌್‌ 


ಈ! | J MU 
ಹಕ್‌ ದೆ ಬ ೮4). ಲೇ ಸಂಗ 


ಹೆ ಭಲೆ 5-ತರುವೀಧೀವ್ರಾ ತದೊಳ್‌ ಕಟಲೆವಿಡುವ ತಮಾಲಂಗಳೊಳ್‌ ಮಲ್ಲಿಕಾಮಂ 


ಬ್‌ 


ನ ದಿರದೊಳ್‌ ನಾ ಲತಾಮಂಟಪದೊಳೆಸೆವ ಬ್ಲೀಡ್ಲೊಂಪದೊಳ್‌ ದಿವ್ಯಪದ್ಮಾ 
Nes ತೀರೋಪಾಕತ' ಸಿದ್ಧಾ ಯತನದೊಳೆನಸುಂ : ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂ RR 


cd ಕು ದನೆಜಸುವವೋಲ್‌ ಕೂಡೆ ನೋಡುತು 


ಅಂತದನೆನನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ತೊಣಲುತ್ತುಂ ಪಲವು ದಿವಸಮೆಣ್ಣದೆ 
EL ಜಟ ಮಾಡೆ ಜ್‌ 
ಫಲಂಗಳನೆಲ್ಲದೆ ಮೆಲ್ಲೆನೆಂದು, ನಿಯಮಂಮಾಡಿರ್ದನಂ ನೋಡಿ 
ಶಿಸುಮಿಂಲ್ಲ 


ಟಾರ್‌ 


ಇಲ್‌ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪುನರಾಗಮನ ೧೦೭ 


ಬರವಿನ ಮಾತು ಮಂತ್ರಿ ಸುತಮೊಳ್‌ ಪಜುಪಟ್ಟು ದನೆಯ್ದೆ ಕಂಡು ದೇ 
ವರ ಬಟಿಗಲ್ಲದಿನ್‌ AER ಕೂಡದು ನಿಕ್ಕು I ಗ 
ವೆರಸು ಕೆಲಂಬರಂ ಪೆಜಿಗೆ ಕಾಪಿರಿಸೆಟ್ಟು ಸಜ ಶೈ ಸೇನೆಗ 
ಲ್ಲರವಿದಯುಕ್ತ ಮೆಂದು ನಡೆತಂಜಿಕೆಹಿಂತುಟು ವೃತ್ತಕಂ ನ್ಸಪಾ ೩೪ 


ಎಂದು ಬಿನ್ನವಿಸೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನೆದೆಲ್ಲಮಂ ಕೇಳ್ದು 


ಎವಿ ಹಿ 


` ಜನಿಯಿಸಿದಂದುತೊಟ್ಟಗ ಗಲದಾತನನಿಂತಿರಗಲ್ಹ ಪಾಪಕ 
ತಾಜ್‌ ಗುಣವಿಹೀನನನೆನ್ನ ನಳೀಕಮಿತ್ರ ನಂ" 
ನೆನೆಯದೆ ನಿಂಡೊಡಂ ಗುರುಜನಂಗಳ ಮ ಭಕ್ಕಿಯಂ 
ನೆನೆದು ಮನ್ನೋರಮಾಪ್ರಿಯಸುತಂ ಬರವೇಯ್ಕುಮದೇಕೆ ನಿಂದನೋ ೩೫ 


ಹ RS 


ಪುರುಪಾರ್ಥತ್ರಿ ತಯಮಸೆವ 
ಧರಿಸದೆ ವೈರಾಗ್ಯಮೇಕೆ ಪುಟ್ಟಿದುದೋ ಜೆ 
ಚ್ಚ ರಮೆಂಬುದನಾಂ ಪೋಗಿಯೆ 
ನೆರೆದಲ್ಲಿಯಮಾತ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಸುತಮೊಳ್‌ ತಿಳಿವೆಂ ೩೬ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಪತ್ರಲೇಜೆಯುಂ ಪೋದಳಲ್ಲಯೆ ವೈಶಂಪಾಯನನು 
ಖೆರ್ದಪಸಿದಖನಾತನನೊಡಗೊಂಡು ಬಂದಪೆನೆಂದು ಬಗೆದು 


ಜನನಿಗೆ ರಡಿ ತುಕನಾಸನಸೀಕ್ಷಿಸದಾದಮಾತ್ಯ ನಂ | 
ದನನ ವಿಯೋಗದಿಂ ಮಜಗುತಿರ್ದ; ಮನೋರಮೆಯಲ್ಲಿಗೆಯ್ದದಾ 


\ ಕಃ 
ನನುನಯದಿಂದಮಾದರಿಸದಿತ್ತ ಣಿನಿತ್ತ ಲೆ ಕಾಂಚಾ: ಎಸ್‌ 1ಜ ೬೩ 


ತನ ತೆಜನಪೆ ನಿರ್ಮಡಿಸುಗುಂ ಗುರುಗಳ್ಗೆ ತಿದುಃಖಬಮ್ಮೇವೆನೋ ಹ ಕ ಲರ್ಮುವಿ] 


ಹೋ 
ಅದಜುಶಿವರನೌತ್ಚಾಪಿಸಿ ವೈಶಂಪಾಯನ ಪ್ರತ್ಯಾ ನಯನಕ್ಕೆ ತಂದೆ 
ಯಂ ಬೀಹ್ಕೊಂಡು ಪೋಗಲ್ವೇಟ್ಕುಮೆಂದು ಕಟಕಂಡೆರಸುಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ವಂದು 
ವೈತಂಪಾಯನನ ವೃತ್ತಾ೦ತಮಂ೦ ತಂಡೆಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಆ೦ ಪೋಗದೆ 
ಬಾರಂ ವೈ ಶಂಪಾಯನನದನೀಗಳ ನೀಮೆನ್ನಂ ಪೋಗವೆ ತ 
ಮಗನೆ ಪರಿಣತವಯಸರುಮನುಭೂತ ಪುರುಪಾರ್ಥತ್ರ ಯರು 


ವಗೆ ನಿನ್ನನಧಿರಾಜಪದವಿಯೊಳ್‌ ನಿಲಿಸಿ ಚಕ SE: 


೧೦೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ನೆಯ್ದ ವೇಟ್ಕು ಮೆಂಬನ್ನೆ ಗಂ ತೊಟ್ಟನೆ ವೈ ಶಂಪಾಯನೆವೃ ತ್ತಾ ೦ತವ` ೦ತ 
ರಾಯಹೇತುವಾದುದೇಯಂ ನೀಂ ಡೆಯದೆ ಬಂದೆಮ್ಮ ಮನೋರಥಕ್ಕೆ 
ಸಾಫಲ್ಯಮಂ ಸಂದಿಪುದೆಂದು 


ಹೃ ದಯಮನಿತ್ತ ಪನಾಸ ತ 
ಯಡೊಳೆನೆ ಬಾಯ್ಯಾಯೊಳಿತು, ತೆಂಬುಲಮಸೆಲಂ 
ಪೊದವಲ್ಕೆ ಪರಸಿ ಬೀಡ್ಕೊ ೪ ಆ ಹೌ ವಜ ಕ 
ರ ವಿಜಾತ್ಮ ಜನನಧಿರಾಜಂ ಹ ೩ಲಿ 


೭. ಚೆ೦ದಾಹೀಡನ ಪ್ರಾಣನಿಯೋಗ 


$ ಅ ಅನಂತರಂ ಪುನಃ ಪ್ರ ಣಾಮಮಂ ಮಾಡಿ ಪೊಜಿಮಟ್ಟು ಬಂದು ಸುತ : 
re ನ ೋಗಚಿಂತಾಕ್ರಾ ಂತರಪ್ಪ ತುಕನಾಸನುಮಂ ಮನೋರಮೆಯುಮ 
ನೌಣಿನುಡಿದು ಬೀಡ್ಕೊ ೦ಡು ಬಂದು. ವೆ ತ್ಫ೦ಪಾಯನ ದರ್ಶನತಾತ್ವರ್ಯ ೪ 
ಗ ದೊಳೆಂ ಕಾದಂಬರೀ ಸಮಾಗಮ ತ್ಯ ದೊಳಮಕೃ ತಪರಿಲಂಬನಾಗಿ ಭವ ಬ 
ಕಾನ" ` ನೌಂಗಣದೊಳ್‌ ಸಾರ್ಚದಿರದ್ರಾ ರಾಜ ಸು ಶಿ ಪೀಡವೇಖ ದಿಗಂತ 
ಲರ ತೆಕ್ಕನೆ ತವೆ ಭುವನತಳಮೆಲ್ಲಂ 
ತುರಂಗಮಯವಯೆಗೆ ಪೊಜಮಟ್ಟು ಶಿಪ್ರಾ es ದಾಂಟಿ ಯೋಜನತ್ರ 
ಯದನಿತಂ ಪೋಗಿ ತೃಣಜಲಸಮೃದ್ಧ ಯಡೆಡೆಯೊ್‌ ಬೀಡುಗೆಯ್ದು 
ತೆನ್ನೊ ಳಿಂತೆಂದಂ 
ಏನಗೆನಸುಂ ಲಜ್ಜಿಸಿ ಪೋ 
ಬರ್‌ ನ ಪನ ಜೆಮ್ಮೊಳ್‌ ಪೋಗಿ ತೆಗೆದು ತಡ ೈಸುತುವು 
ತನೆದೊಂದು ಲಜ್ಜೆಯಂ ಕಳೆ | 
ದನುಭವಿಪೆಂ ಮತ್ತು ಹ ಗಿ ಗ 


ಬಲ್ಲ ್ಭಉ ೧೧೩ ಎಇ 


ಸಸು NS ESS ಜಟ್‌ 
ಆತನುಮಿನುವಾಗಳೆ ಮದಾಗಮನೋದ್ಯತಹರ್ಷೆಯಂ ಮಹಾ 
ಶ್ಯೇತೆಯನೆಯ್ದೆ ಕಂಡು ಬಚಿಕಂತೆ ತದಾಶ್ರಮದೊಳ್‌ ತುರಂಗಸಂ 
ಘಾತಮುಮಂ ನೃಪಾತ್ಮ ಜರುಮಂ೦ ನಿಲಿಸಿಟ್ಟೊ ಲವಿಂದಮಾ ಮಹಾ 
ಶ್ಯೇತೆಯೆ ಬೇಗಮುಯ್ಯೆ ಫಿಗದಿರ್ಶಪೆ ನಚ್ಚಿ ನ ಹೇಮಕೂಟಮಂ ಬ] 


ಅಂತು / 


ಆಂ ಬಂದುದನಹೆಮಹಮಿಕ 
ಯಿಂ ಬೇಗಂ ಪರಿದು ಪೋಗಿ ಪರಮೋತ್ಸವದಿಂ 
ದಂ ಬಿನ್ನ ವಿಪ ಜನಂ ಕಾ ನ 
ದಂಬರಿಯಿಂ ಮೆಚ್ಚು ಗೊಳ್ಳದಿರ್ಕುಮೆ ಪಿರಿದುಂ ಹ ಬಾ 


೧೦೯ 


ಭೆ 


4 
WS, 
ಷ್ಣ 


1 ನು 
ಹ್‌ 


೧೧೦ 


ಕಣ್ಣಾ ಜ್‌ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಕಣ್ಣು ಡಿತೆಗಳಿಂದಾಕೆ ಪ 
ವಣ್ಣ ಗ ಬಾಪ್ಪ 'ವಾರಿಯಂ 'ಸುರಿಯುತ್ತು ೦ 
ಕಣೊ ) ಳಿಸದಿರ್ಕುಮೇ ಪೇಡ್‌ ಗ್ರ ಮನು 
ಮಾಣ್ಣಿನ್‌ ಮದನಾಗ್ನಿಯೆಂದು ನದಿಪುವ ತೆಜದಿಂ 4; ಪ್ರ 


ಇರ್‌, 1 


ಆ ಸಮಯದೊಳ" ಸಂಭ್ರ ಮಂಬೆರಸು ಮುನ್ನಿ ರ್ದ 'ಕುಸುಮತಯ 


ನಮಂ ಪಿಂದಿಕ್ಕಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತು ಮೆನಗಿದಿರೆಬ್ಬ ಕಾದಂಬರೀದೇ ವಿಯಂ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣಿ ಡೆದುದರ್ಕೆ ಸಾಫಲ್ಯ ಮಂ ಸಾಧಿಸುವೆನನೆ೦ತರಂ 


ದ್‌ 
| K 


ಚರಸನತೆ ಪತ ಶ್ರಲೇಜೆಯ 
ಸಿರಡೆತು ವ ವಿನಯವಿನತೆ ಮದಲೇಖೆಯನ 
ದರಿಸುವ ಕ್ಲೇಯೂರಕನಲ್ಲ “(ಸಲಿ ' 
ಬರೆತೆಗೆದಪ್ಪು ವ ಸುಖಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿರ್ಪೆಂ ೫ 


ಮನದನ್ನಳ್ಳೆನಿಸಿ ನೆಗದ್ವೇ 
ನ್ಲೆನಿಯಳ್ಲ್‌ ೦ ಪೇಟ್ಟಿನಂತರಂ ಮಾಡಿಸುವೆಂ 
ಮನಮೊಸೆದಾ ಮ್ಲೆಶಂಪಾ 


ತ 
ಯನಂಗೆ ಮದಲ್ಲೇಖೆಯೊಳ್‌ ವಿವಾಹೋತ್ಸವಮಂ ೬ 


ete ಪಲುಂಬಿ ಪಂಬಲಿಸುತ್ತು೦ ವಿಚ್ಛ 
_ವಯಣಂಗಳಿ೦ ಯುವರಾಜನನೇಕ ಯೋಜನಂಗಳಂ ಪೆಜಿಗಿಕ್ಕಿ ಪೋಗುತ್ತಿ 


ಸುಹೃದ್ಧರ್ಶನ ಕುತೂಹಲದೊಳಂ ಕಾದಂಬರೀ ಸಮಾಗಮ್‌ೌತ್ತು ಕ್ಯದೊಳ 
ಮೆಲ್ಲಯುಂ ತಡೆಯದೆ ಪಲವು ಪಯಣಂಗಳಿಂ ಚಿತ್ರ ರಥಮನೆಯ್ತ. 


ಕಷ್‌ 


) ವನಾಂತರದ ಫೆರ್ಮರಂ "ಪೊದಜು ಪಳ್ಳಕೊಳ್ಳಂಗಳೆಂ 
a 
5”! ಬಿಥಿತೆ ಡೆಯೊಳಂ ತೊರ. ;ಪೆನಿಪಾಲರುಂ Bd 
ವನಾಂತರದೊಳೆತ್ತ ಲುಂ ಸುಚಿದು ಸುತ್ತಲುಂ ಸುತ್ತಿ ಕಂ 
\ಡನಿಲ್ಲ ಸಖನಿರ್ದ ಚಿಸ್ನ ಮುಮನು ನತೇಂದ್ರಾಃ ತ್ಮಜಂ ೭ 


ಅಂತು ಹೈಶಂಪಾಯನನಸೆಲ್ಲಯುವೊಲ5 Lapa ye ವೃ ತ್ತಾಂತಮಂ 


ಮಹಾಶೆ ಸೇತೆಯಾದೊಡೆಖುಗುಮೆಂದು ಚಂದ್ರಾ ಪೀಡಂ ತದಾಶ್ರಮಮಂ 
ಪೊಕ್ಕು ಗುಹಾದ್ಯಾರಮನೆಯ್ದೆ ವರ್ಪಲ್ಲ 


ಪಾ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೧೧ 
ಆ ಭಾ ಹು 


ದೆಸೆಗೆಟ್ಟುದ್ದಾಪ್ಟುದಿಂದಂ ತರಳಿಕೆ ಪಿಡಿದೆಂತ್ರಾನುವಾತ್ಕಾಂಗಮಂ ನೆ 
ಮ್ಮಿಸೆ ಜೋಲ ೦ತಾಗು ುಹಾದ್ವಾರಧ ಶಿಲೆಯೊಳೆ ಮುನ್ಯೂ ದ ( ಮಕ್ಷೋಥದಿಂತಂ 
ರಾರ 3 ಕಣ್‌ 12 ತೇಂ 
A ತಲಿ: ಕುತುಂ ದುಃ 
ಹಸ್ರೋದ್ಯೆ ಜನಾಧೋಮುವಿಯನಿಪ ಮಹಾಶೆ ಯುಂ ಕಂಡ 


ಇಇ? ನಗಳ ೮ 
ಅಂತು ಕಂಡು ಸೋಸಲೆ ದಯನಾಗಿ 


© 
4 


'ಪಿರಿದು೦ ಹಪ ರ್ಪಮನೆನ್ನ ಯ 
ಬರವಿಂದಂ ಮಾಡದೀ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯದೊಂ 
ದೆರವಿಂತಿದ್ದೇನೊ ಕಾದಂ 


ಬರಿಗೇನಾನೊಂದನಿಪ್ಟ ಮಾಗಲೆ ವೇಲ್ಕುಂ ೯ (| 
ಇಜ್ಜತ್‌ , ಜ್‌ ಹಾ. ಹಲ 


eo. 
ಎಂದು ತನ್ಮೊಳ್‌ ಬಗೆಯುತ್ತು ಮೊಯ್ಯ ನೊಯ್ಯನೆ ಪೋಗಿ ಶಿಲಾ 
ತೆಲಡೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದ ಬಾಪ್ಟವಿಷಣ್ಣ ಜಂ ತರಳಿಕೆಯನಿದೇನಂದು 
ಮ ನ ನೆಸಗ್ಗೊಳ್ಳುದುಮಾಕೆ ಕುಮಾರಂ ಬಿಜಯಂಗೆಯ ನೆಂದು ಸಿ ಮೃಹ್ಣಾಶ್ಯೇತೆಗಳು 
ಶ್ರಿವ್ರಿಮಿವಸಿ ಕಾಂತೆಯನೆಹನಂಪ್ರತಮೆನು 'ವೇಗೆಯುಂಗ ಗದ್ಗ ದಿಕೆವಗೃಹ್ಯ 
A ಕಂಠೆಯುಮಾಗಿ ಕುಮಾರನಸಿಂತೆಂದ€್‌ Kec 


NTI 


ಇನ್ಸ್‌ ನ್ನು 


ಉನ ಸ y uC 
ನಿನೆಗೇವೇಲ್ಮ ಪಳೀಕೆ 'ತಸಿದೆನಿಂ ಮೆದ್ದು 1ಖಮಂ ಮುನ್ನೆ ತ್ಯ A 

ನ್ನ್ನ ನೆದುಃಖತ್ರ ವಣಾರ್ಹನೆಂ; ಸಕಲ್ಪದ್ದುಕ್ತು ಬಾವಾಸೆಯೆಂ ಟೆ 

ಹ ನಿಬದ್ಧಾ ತಯನ್ರೆ ಪಾತ್ತಿ ಕೆಯೆಸ್ಸೇಡಳ ಮತ್ತೆ ಯುಂ ಕೇಳಿಸ್ಸ. ಚ್‌ 9 


BH ಲು 


ಲ್ಕ ನುಗೆಯ್ದಷ್ಟೆ ಪ್ಬೆ A ದುತ್ತ `ಸಿಮುಮಂ ರೌಜಾಧಿಕೌಜಾತ್ಮ ಜಾ ೧೦ 


ಅದೆಂತೆನೆ ನೀಮುಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಯ್ದಂಗೆಯ್ದರೇ ತ್ತ ಕೇಯೂ 

ಕನ ಪೇಡ್ಮೆ ಯಿಂದಟುದು : ಭೋಂಕನೆ ವಿದೀರ್ಣಹೃ ದೆಹಿಯಾಗ್ಗ ಚಿತ ಬರಸ 
pe ಮದಿರಾಮಹಾದೇವಿಯ ಮನೋಭಿಲನಿತೆಮು | 
ಮಧ್ದೀಯಸಮಾಖಿತಮುಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮನಃಪ್ರಿಯಸಮಾಗಮನನಿರ್ವ್ಯ 
ತಿಯುಂ ಸಮನಿಸಿತಿಲೆಂದು ವ ಸ್ಯ ವೊಂದ್ದು 3 ರಾಗ್ಯದಿಂ ಮದೀಯ 


ಕಿ 


ಪ್ರಿಯಸಖಿಯ ಕೂರ್ಮೆಯ 'ೂಡಪನಿರಿ ಪುದು ಚ 


ತಪಶ್ಚ ರಣಾರ್ಥಂ ಮತ್ತ ಮೆಲ್ಪಿಗೆ ವಂದಿರ್ದೆಸೆನ್ನೆ 3" ಸಿಪೊಂದುದಿವಸಂ 


Ke 


೧೧೨ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರಿ ಸಂಗ್ರಹ 


ಸುದೋಹಖುತ್ತಿರ್ದ (ಮೇಣ ಣಣ್ಕೀಸೆಗಳುಮತಿಮೃದುನ್ಲಿಗ್ನ ಸ ಕೇಶಂಗಳುಂ ಕ 
ಣಿ ಸೆಯಲ್‌ ಮೂಲೋಕಮಂ RT ಚ್‌ 
ಅವ್ರ ಸೀರ್ಪು 
೩ 
ಲೈಸೆವನ್ನಂ ಮಾಡುತಂಗಪ್ರ ಫೆಯೊಳವಿಳಕಾಂತಾರಮಂ ಕೂಡೆ ತೇಂಕಾ ಮಂ 1] 


ಗಿ 5 Sy 


ಡಸುತುಂ ವಿಪ್ರೊ ೇೀತ್ತಮಂ ನಿನ್ನ ಯ ಹರಯದವಂ 'ಬಂದನೊರ್ವಂ 
ಕುಮಾರಂ ೧೧ 


ಅಂತು ಬಂದು ಬನದೊಳಲ್ಲಗಲ್ಲಗ್ಗೆ ಬದ ಟ್ಟು ಪಿಯಿನೇನಾನುಂ 
ಕೆಟ್ಟು ದನಅಸುವಂತೆನ್ನ ೦ ನೋಡುತ್ತು ಮಯಿ ವರಃ ವಂದು ಕಂಡಖವನಂತೆಯು 
ಮೇನಾನುಮಂ ಪ್ರಾ ಯು ಬೆಸಗೊಳ್ಳದೆಯುಂ. ನಿಜಾವಸ್ಥೆ. ಯಂ; 


CN ಲಜ್ಜಿ ಸುವಂತೆಯುವಸಿಮ್ಕೆ॥ ಛಿ ಸುವರಿತಯುವಹಿಗಿ ' ತ್ಯ 


. , ಸುರಿತರೆ ಖಬಾಪ್ಟಪೂರಮೆಮೆಯಿಕ್ಕ ದೆ ಕೆನ್ನೆಯನೆಯ್ದೆ ನ್ನೀಳ್ಲು ಬಿ ' : 
Se Ta 5 ಬಟಲೆಹಳರ್ಷೆರನು ಸ ಸುತ್ತುವ ಹ್‌ ಸೆಪಾಂಗಮಾತಯಾ ಕ Ks 
ಬರೆ ತೆಗೆದೆಪ್ಪ ನೆಪ್ಪಿದಪನೆನ್ನೊ ಳವೊಕ್ಕ ಪನೆಯ್ದೆ ಪೀರ್ದಪಂ 
ಪಿರಿದುವೆನಲ್ಕೆ ತದಿ ) ;ಜತುಮಾರಕಸೆನ್ನ ನೊಲಲ್ಕು ನೋಡಿದಂ ಇ 


ಅಂತು ನೀಡುಂ ನೋಡುತ್ತು ಮೆನ್ನ ನಿಂತೆಂದಂ 


ಭುವನದೊಳೆಲ್ಲಂ ತಂತ AA TEV SSS UW, 
| ಸಮಿ ವಯೋರೂಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕು ದಂ ನೆಗಡ್ಡೊ ಡೆ ಮು | 
Red ಟ್ಷುವರೆಳವೆಗಮಸ ಸದ್ದಶಮೆನಿ 
| ಸುವನುಷಾ ನದೊಳಿದೇಕೆ ನಿನ್ನಯ ಹೆತ್ತ ೦ ೧೩ 


S$ IN ಭ್ರ 9 


ಇ 


ಸುಂದರಿ ಜೀವಲೋಕದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪರಾಜ್ಜು ಎ ವಿ 
ಎನೊ ೦ದ್ವಿಗರೀ ತಪಕ್ಕೆ' ಳಸಿದಂದು ಜಾ ಬಿಲ್ಲ ಬಲ್ಶೆ ಪೂ 
ಸನ pe ಸರ ನಿಡುವಿನುಜ್ಜ ತೆ ಮಧುಮಾಸದ ಗೋಸನೆ ತುಂಬಿಯೆಂಚರಂ. ರೆ 
7 ಬಂಡೆಳಮಾವಿನೇಶ್ಸೆ ಬಗೆದಂದು ನರರ್ಸನಮುಗಭ ವ KC ನನ ಬ 4 
ಎಂದಿವುಮೊದಲಾಗಿ ಮತ ಲ ಮನೇಕ್‌ RN ಸ್ಯ 
ನುಡಿಯುತ್ತುಮಿರೆ ಕೇಳು ಪುಂಡರ್ಲೀಕದೇವನ ವೃತಾ ೦ತದಿನಹೇತಕೌತು 


ಕೆಯುಮಪಗತಸುಖೆಯುಮಾಗಿ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೧೩ 


ನೀನಾರ್ಗೆ ಬಂದೆಯೆತ್ತ ಣ್‌ 
ನೇನಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳೆಯೆನ್ನ 'ಸೈದಾತನನಂ 
ತೇನುಮನಾಂ ಬೆಸಗೊಳ್ಳದೆ 
ಮೌನದಿನೊಂದೆಸೆಗೆ ತನದ ನೃಪತಿಲಕಾ ೧೫ 


ತರಳಿಕೆ ದೇವತಾರ್ಚನಕೆ ಪೂದಿಖಿಯುತ್ತಿರ ರಲಾಗಳೀಕೆಯಂ 
ಸಂವೆನಗ್ಬೀ ಧಾ ನುಡಿವನೊಂದುವ" ಗೆಯ ವ ಕಠನನಕ್ಕೆ ವಂ 
ಲವಣ ದಿರವಿದ್ದ ಸ್ಲೇಜದೊಂದೆನಿ ನಿಸದಿರ್ದಪುದ್ದೀ ಗು ಗ್ಹುಹೆಯತ ಸಾಧ್ನ 2 ತ ಎ 
ರಲಿವನಂ ನಿವಾರಿಸುಟಿದಂದನಸ ಸುಂ ಏಚಿಸಂದು"; ಸದನ ಓರೆ 


ಅಂದು ಭು ಮಿವಳೆನ್ನ ತ್ತ್ತ ಲಾ ದ್ವಿಜಕುಮಾರನಂ೦ ಸಾರದಂತು 


ವಿವಾರಿಸುತ್ತು ಮಿರೆಯಿರೆ ಜ್‌ 
ಬಿಡಿಎ ನಾ ಇಂಡಿ ಇ 


ಸೌ್‌್ರದಯನೆನಿಪ್ಪ ಮನ್ಮಥನ pe ಯದೊಂದು ಪಾ ಸ 
Ny 
ಪದ ಫಲದಿಂ ವಿಧಾತ್ರ: ವಶದಿಂ ಭವಿತವ್ಯತೆಯಿಂದಯಿಂತು ಮಾ ಬಕಾ 
CT ತ್‌್‌ ೨ ಜ CL 


ಣದೆ ದಿವಸ ಕ್ಕ ಹಿಲ್ಪಗೆಸ ದಾಗ್ರಹೆದಿಂದಮೆ ಯಸವ oS 


ಇನ 
ಣ್ಶ ದೆ ಸ ಸುಚಿವನೆನ್ನ ಯ ತಡಸ ಸ ನಿರಂತರಂ ೧೭ 
ತು ಸಹೋ ಸಾಕಲ್ಲ 
ಅಂತು ಸು ಪ್ಲಿರಲೊರ್ಮೆ po ಶತ ಯಸಮ 
ಯದೊಳ್‌ ಚಂದ್ರಿ ಕಾಪೆಯಃ ಸಪೂರಮನಿವ ಸ್ಟ್‌ ಸುರಿಯೆ 
STAT WK ERE 3 
ತರಳಿಕೆ ಮಖೆದು ಇ ಗೆಯ್ದಳೆನಗೆ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದೆ ನರಿತಪೆ ನ ಚಿತಾ! 
ಗುಹೆಯಂ ಪೊಜಮಟ್ಟೆ “ನನ ಗಂ ತ ಗೆ 
ಇಷ್ಟ ಹಿ ರಿ 


ಇಡ ಕ್‌ 
ಅಲರ್ದಚ್ಛೊ ದ ನ್ಡವೆ ತ ಿಪ್ರನರ ದ್ವಿವ್ನಾಮೋದದೊಳ್ಸ್‌ ನವು ನಿ 
ರ್ಮಲ ಚಂದ್ರದ್ಯುತಿವರ್ಷಹರ್ಷಿತ ಷಸ ರಾನ್ರಂದ್ದ ಫೌರ್ಬಿಂದು ಸಂ 
ಹ 2ರ ಕ 
ಕುಲದೊಳ್‌ ಸುಂದ ಗತಾವಳಿಗ ಸಾಲು ಕಜ್ಜಿ ತಂದು ತ 
ಣಿ ಲರೂಡತ್ತಿ “ರರಾನರ ಪಟ್ಟಿ ರ್ಜೆಂ_ ತಿರೌಪಟ್ಟ ದೊಳ್‌ ೧೮ 


ಮಸ ಚಂದ ಮೃಂಡಲ್ಪ ನಂದಿಚಿತಂದನ ದಿವ್ಯ ವಾಣಿಯುಂ 
4 ಅಗ್ರಜ ಗವ ೧ದ್ದವ ಅ 
ಆ” ಪ್ರಸಿಯೆನಿಸಿತು ಮಾಯ್ದೆ ನಗೆ ಪಾಪಿಗೆ ಮೇಣ್‌ ದಯೆಯಿಂದೆ ಜೀವಿತ 


ಪುಸಿ 


೧೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಸ ( 
ವ್ಯಸನಿನಿಯಂತೆ ಜೀವಿಸುತುಮಿರ್ಕಿವಳೆಂದು ಮಹಾತ್ಮನೆನ್ನನಾ 
ಉಖಸಿದನ ಅ ಸಮಾಪಿತಮಿಂತು ವಿಳಂಬಿಸಿರ್ಕುಮೇ ೧೯ 


ಹ್‌ Re ಬಯ ವ ತ್ಲೋಣಿಪ್ರಲಾ ಛಾಜನೆ ಪುಂಡರೀಕಡೇ 
ವನಸಿರಡೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗಗನಕ್ಕೆ 'ಫರಾಪುವನಸಪನಕ್ಕೆ ಭ್ಲೋಂ 
ಇ ಪಿಡಿದುಯ್ದನ್ನೇವನೊ ಮನಃಪ್ರಿ ಯನೆಕ್ಕ ಟ ಜೀವಿಸುತ್ತು ಕ 
ತನಗೆ ಕೃಪಾಬ್ದಿ ತಾರನೆ ಕಪಿ೦ಜಲಕಂ ಪ್ರಿ ನೊಂದು ವಾರ್ತೆಯಂ ೨೦ 
ಏಂದಿವು ಸಧನ ಪಲವುಮೆಲಜಾಲಂಗಳಿಸೆನ್ನೊ ಛ್‌ ಚಿಂತಿ 
ಕುರು ಮಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಮಾದಿ ಜಕ್ರುಮಾರಂ ಎನ್ನೆ ನೆಪ್ಪು ಪೆಟಿಯಾಸೆಯಿಂ ದೂರ 
ದಾ ಬ್‌ ಮ ಸಡೆತೋಳ್ಳ ಳುಂ ತನ್ನೊ ತ ಸ ಯು ಯುಕ್ತ 


ಸ ಜ್‌ ಕಂಡು ಜಟೆ 


ತ ಕೇಡಾಯ್ಕೆ ನಗೋವೊ ಮತ್ತ ಮಿವನೆನ್ನ ೦ ಕೆಯ್ಯೊಳೆಂ ಬಂದು ಮುಟ್ಟ 
Jeane ಪತ್ತುವಿಡಲೆ | ಮೇಟ್ಕು ವಸುವಂ ಮೆಯ್ಯೊ ಡಿ ದೆಂ ದುಃಖಸಂ 
ಕುಲಕೋರಂತಿರೆ ಪುಂಡರೀಕನನೆ ಮತ್ತಂ ಕಾಣಿ 3 ನಾಸೆಂಡೆ ವಿ 

i ಪ ಲಮಾಯ್ತ ಕ್ಕಟ ಮಂದಭಾಗ್ಗೆ ಗೆನಗಿಂತೀ ಪ್ರಾಣಸೆಂಧಾರಣಂ ೨೧ 


ಎಂದೆನ್ನೊ ಛೆ ಬಗೆಯುತ್ತಿ, ರ್ಜಿನನೆ. ಗವಾತನೆಯ್ದೆ ವಂಡೆನ್ನ ನಿಂತೆಂದಂ 
ಇತ್ತಾ) ಜ್‌ ಎಇ ಸ 
ಎಲೇ ಕುಮುದನೇತ್ರೆ ಗಹ! ಚಂದ್ರಮಂ 
ಕೊಲಲ್‌ ಬಗೆದನೆನ್ನನಾರ್ತನನನಾಥನಂ ದುಃಖಿಯಂ 
ಪಲುಂಬ್ಬ ಮಯೆವೊಕ್ಕೆ ನಾಂ ನಿನಗಧೀನಮಾ ಜೀವಿತಂ 
ಎನ್‌" ವಿಲಂಬಿಸದೆ ರಕ್ಷಿಸೆನ್ನನೆಖಿಯೆಂ ಪ್ರತೀಕಾರಮಂ ೨೨ 
EE 
OA 
ಅದಂ ಕೇಳಲೊಡನೆನ ನೆತ್ತಿ ಸ ಮೆಸಗಿದ್ದಂತಾಕ್ಷೆ, ಕವಿಸ್ತು 
ಕಯ್ದಣ್ಣಿ ಕಣ್ಣಳಿಂದುಗು ತರ್ಪ ಹಸ ನಿಗಿಡಿಗಳಿಂದುರಿಪುವಂತವಸ್‌ 
ನೀಡುಂ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಷ್ಠೆ ಯಂತೆನ್ನ ನಾನಖಯದೆ 


ಇಬ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೧೫ 


ನುಡಿವನ್ನ ಮೆನ ನೀ ಪರಿ 
ನಿಡಿಲೇತಕೆ ಕೆಡೆದುದಿಲ್ಲ ನಿನ್ನಹೌ ಸಿರದೊಳ್‌ 
ಉಡುಗದುಂವೆಟ ರ್‌ ಸ್ಸ ೫ ಹಬಾ ತ 


ರ್ಮಡಿಯೆನಲ್ಲೇ ಶಿಶ್ವ. ` ಏರಿದುದಲ್ಲ ೨೩ 


ಎ೦ದು ನುಡಿದೊಡನಾಂ ಚಂದ್ರಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಳ೦ ಮುಗಿದು 
ಮಹಾಭಾಗ ಮಾ ಚೂಡಾಮಣ್‌ಯಪ್ಪ ರೋಪಿಣೀರಮಣ ಪುಂಡ 
ರೀಕನನುಂ ನೋಡಿದೆಂದಿನಿಂ ಮತ್ತೊರ್ವ ಪರುಷ ಮನದೊಳಾ 
ದೊಡಂ ಭಾವಿಸದಿರ್ದುದು ನನ್ನಿಯಪ್ಪೊಡೀ ಹಿಳೀಕಕಾಮಿ, ಗಿಳಿಯಾಗಿ 
ಪುಟ್ಟು ಗೆಂದು ತಪಿಸಲೊಡನೆ 
ಸಪಿಸಲಸಹ್ಣಮಪ್ಪ ಮದನಜ್ಜರವೇಗದೆ ಬಜ 
ಸಲ್ಪಸಹ್ನಮಪ್ಪ ಮದನಜ್ಯರವೇಗದೆ ಮೇಣ್‌ ಎಣನಿಘದು 
es ಕದದ eS ಯ ತೀವ್ರ ಶಾಪವಕ” ಷರಾ ಇಮಾ ಚಾ 
ಬ ಹಿಮೆಯಿನಾತನಿಂದು ಕಡಿದಿಕ್ಕಿದ ಹೆರ್ಮರನಂತೆವೋಲದೇ 


ಹ 
ನಹಹ ನಿರೂಪಿಹೆಂ ಕೆಡೆದು ಪೊಂದಿದವು ಯಿಳೆಯಲ್ಲಚೇತನಂ ೨೪ 


ಅದಂ ಕಂಡತಿದುಃಖಿತರಪ್ಪ ಪರಿಜನಂಗಳ ಮುಖದಿಂದೀತಂ 
ಭವತ್ಸಿ$್ರಿಯ ವಯಸ್ಕ ಡು ಮಹಾಶ್ಮೇತೆ ಕಡುದುಗುಡಂದೆಳೆದು 


ಕಣ್ಣ ನಿಗಳಂ ಡುತ ಲಜ್ಜಾ ವನತಮುಖಿಯಾಗಿರಲ್‌ 
ಕ ಪುಮಾ : 
ಸ ಸ ಹಯ] ಯತ್ನಿಸಿದೊಡ೦ ಎ ಎ | 
ಚರಣ ಸಶಾನಸಸೌಖ್ಯ ಮುದೊಡೆನಗಾದತ್ತಿ, ಲ್ಲಾ ಪುಟ್ಟಿನೊಳ್‌ 
ದೊರೆಕೊಳ್ಳಂತದು ತಾನೊಡರ್ಚ_ಮವುಟ್ಟಲ್ಲ ಲಾಡೊಡಂ ನೀನೆಯೆಂ 


ದೊರೆವನ್ನ೦ ಬಿರಿದತ್ತು ಭೋಂಕನೆದೆ ತದಾ ನಿ ಶೇಂದ್ರ ಚಂದಶ್ರಿ ೦ಕನಾ೨೫ 


ಆಗಳ್‌ ತರಳಿಕೆ ಭೋರನೆ ಚಂದ್ರಾಪ್ಲೀಡಶರ್ಲೀರಮಂ ಸಾರ್ದು ಹಾ 

ದೇವ ಚಂದ್ಭಾಪೀಡ ಟ್‌ ಪೋಪೆ ಹೆಯೆಂದು ಬಾಯಚಿದು 

ಪಲವಿಸುತ್ತುಮಿರ್ದಳ್‌ ಮೆಹಾಶ್ಯೇತೆಯುಂ ಚಂದಾ ನಿ ಪೀಡಮುಖನಿಹಿತನಿತ್ವ 

ಸ್ತಬ್ಧದೃಪ್ಟಿಯಾಗಿ ೬1 ಹಾಸ ಯಾದಂತೆ ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದಳಿ 

ತ್ತ Pr ತತ್ಸಮಸನ್ನಪರಿಜನಂ ಪ್ರ ಲಾಪಂಗೆಯ್ಯು ತ್ರವನಿತಲದೊಳ್‌ 
K.K. il 


೧೧೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಕೆಡೆದುದು ವಿಗತಜೇತನನಾದ ಕುಮಾರನಂ ಕಂಡು ಕೆಟ್ಟೆ ವೆದೇನೆಂದು 
ರಾಜಪುತ್ರ ಕೆಮದಾ ೨೦ತರಾಗಿ ಚಂದಾ  ಪೀಡನೆನುಗಮನಮೇ ಕರಣ” 
ಸ ವಿಶ್ಠೆ ನಿರ್ದಕೆನ್ನೆ ಗಮಿತ್ತ ೦ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪರಿಜನಂ 


ತಮತಮಗೂಲವಿಂ ಶ್ಯೇತಾ 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಾಂ ಬಂದನಧಿಕಹರ್ಷದೆ ನೃಪಚಂ 
ದ್ರಮನೆಂದು ಭೋಂಕನತಿಸಂ 
ಭ್ರಮದಿಂ ಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆಗಉಪಿದರಗಳ್‌ ೧ 
KN ಗದ 
ಅ೦ತಯಿಪೆ ಚಂದೊ ್ರೀದಯೊಲಕ್ಷತೆಯ್ದಪ್ನಡ ದಧಿವೇಲೆಯಂತೆ ಸಮ 
ಕರಧ್ಯಜೆಯಾಗಿ ಮನದೊಳಗೆ ಇತ್ರ ತಿ ಮಹಾಶ್ಚೇತೆಯಲ್ಲಗ್ಗೈಪ್ಟೋದ್ರಷ್ಟ್ಲೆ 
ನೆಂದು ಜನನೀಜನಕರಿಂ ಕೃ ತನುಜ್ಜೆ ಯಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಕಯ್ದೆ ಯ್ತು 
ಸೀನಿ ಕೆಲಂಬರಾಪ್ತ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರ್ಪೆರನು ಕೇಯೂರಕೋಪದಿತ್ವ ಮಾನ 
' ಮಾರ್ಗೆಯುಮೆನಿಸಿಪತ ಶಿ ಲೇಖಾಹಸ್ತಾ ನ ಇಸ್‌ ಶೇತ 
ಭು ನೆರೆದಿರ್ದ ರ್ಯಾಜಲ್ಲೋಕ್ಸದ ನ್ನ ನಡುವೆ ಜಲದ! ದ ಜಲ್ಲದರಪ್ಪಟ್ಟಲಾಲತರಿ"” ಮ ವಾ 
ವ ಮ ಜಾ ಬುದಯನೆನುಕರಿಸಿ ಜರೂರ್‌ 
ಚಂದ್ರಾಪೀಡದೇವನಂ ಕಂಡು ಕೆಟ್ಟೆನಿಡೇನೆಂದು ತೊಟ್ಟನೆ ಮುಗ್ಧೆ 
ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಟ ಪನ್ನೆಗಂ ಪತ್ರಲೇಜೆಯುಂ ಕಾದಂಬರೀ 
ಹ ಕರತಲಮಂ ಬಿಟ್ಟು ನಿಶೆ ೀತನೆಯಾಗಿ ಬಿಬ್ಬ ಳಿತ್ತಲನಂತರ 


ವೆಂತಾನುಂ ಕಿಸಿದ ಬೇಗಕ್ಸ್‌ ಕಾದಂಬರಿ ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಠೆ ಯಾಗಿ 
ಘರ್‌ ಪ ಸಸ ಆಜು 
ಎಸ್‌ ಜ್‌ ಎಳು್‌ 
4 ಫ್ರಾ _ಮರವುಟ್ಟಂತೆ ವಿಮೂಢೆಯಂತೆ ಬರೆದಂತಾವಿಷ್ಟೆ ಯಾದಂತೆ ಕಂ 
ನ py Bey ರತುಸಿರಿಕ್ಕೇ ಲುಂ. ಮಖೆದು ಚಂದ್ರಾಪೀಡದೇವಾನನಾಂ 
ಬ $4 ' ಬುರುಹಸ | ೦ಭಿತದ್ರ ಪ್ವಿ ಮೆಯ್ಸ ಒಹುಯದಂತರ್ಮನ್ನು ಭಾರಾತಿಮಂ 


ಹರೆ ಹೆಂಡಿರ್ಗೆದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ, ತ , ಭೇದಮಂ ತಾಳ್ಗಿದ್‌ ೨೭ 


pe 


ಅಂತು ತಾಳಿದ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಮುಕ್ತಾರ್ತ 
ನಾದೆಯಾಗಿ ಮದಲೇಜೆಯಿಂತೆಂದಳ* 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೧೭ 
ಭನ ಸ್ತ ಆಜಾ 


ಬಿಡು ನಿಜಮೆನ್ಯು ಬಾಪ್ಟ ಸೆಬರವುಂ ಮಡಿಗಂದುತುಮಿ೦ತು ದುಃಖಮಾ೦ ೧೦ ವ್‌ 
ಮಳಗ ಬು” ಇ ಮಕ್ಕೆ 
ತೊಡೆ ಕಡಸೋಡಿಪೋಗದೆ ಪ್‌ ಪುಗುತರ್ಪ ತಟಾಕದಂದದಿಂ ೯-7? $$ ಜಬ್‌ 


ದೊಡೆದಪುದಲ್ಲೆ ನನ್ನ ಸುಮಕೋಮಲವಮಪ್ಪೆರ್ದೆ ತ೦ದೆಯ ತಾಯ ಬಾದ್ಕೆ ಹಿಂ 


ಡ್‌ 
| ಬಡಿನೊಳಡೆಂತುಪಿ ುಮಿಲ್ಲತಿಳಿ ನೀ೦ ಬಟಿಕಿಲ್ಲ 'ನಜರಿನಯ ುದ ಯಂ) Ann 
ಜಾ ೧ಎ 65 ಇಲ VM 
ಎ೦ದು ನುಡಿಯೆ ವಿಹಸಿತವದನೆಯಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಮದಲೇಖೆಯ 


ವಿಂತೆಂದಳ್‌ 





ಮರುಳೇನೀಂತಂಗೆಹೇಡ್‌ಕಲ್ಲೆ ರ್ದೆಯೆರಡೆಗುಮೇಂ ಮುಂದೆ ಮತ್ಕಾ೦ತನಿಂತಣ 
ಗಿರೆಯುಂ ಪ್ರಾಣಂಗಳೆನ್ನಂ ಬಿಚವು ಬಿಡದೊಡೇನಾದುದೆಂತಾನು ಮಾಗಳ್‌ 
ದೊರೆಕೊಂಡಶ್ತೀ ಮದೀಯ ಪ್ರಿ.ಖುತಮತನುವಿ೦ ತ೦ಡೆತಾಯ" ಬಂಧುವರ್ಗ೦ 
ಪರಿವಾರಂ ತಾ!ದೇಕೀ ತ್ರಮವನ ಬಟಿಸಂದಂ ಕೃತಾರ್ಥಾತ್ಮೆ ಯಪ್ಪೆಂ ೨೯ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 
ಎರ್‌ ಸ್‌ 1 
ಹಿ೦ದೆ ಸಮಸ್ತರಾಜ್ಯಪದಮಂ ಬಿಸುಚಿನ್ನ ಯ ದೂಸಖಂಂದವ 
ಹಂ ೦ಡನಗೊಪ್ಪು el ಜರ್‌ ಮಹಿಪಂ ಗುರುತ್ವದಿಂ`೨ 9 ವಿಶ 
~~ RE ಗಳಾಂ ಬಹುದೆ ಕೆಣ್ಣನಿಯಂ ಸುರಿಯುತ್ತುಮಿರ್ದೊಡಂ 


ಬಂದಸುದೇನೊ ಹೇಡ್‌ ಕೆಳದಿ ಕಿಮ್ಮನೆ ಲಾಫವದಿಂದಮೊಂದುವೆಂ ೩೦ 


ಅದು ಕಾರಣದಿ೦ _ ಅ ಸ ಘು 


yx ಗಾವುದ ಜೀವನೆಂ ಬ್ರೋ ಕಡು: Re ಡೆಯಾದ ಜೀವನಂ py ಸೈ 


ಸಾವೆಮ ತಂಗೈ ನ್ಲೀವೆನಗೆ ಪೌತ್ರ ನ ನತು ವಮಸ್ಟೊಹೆನ ಮೇನಕ ಈ: 
ಹ: ಷಾ ಗ 
ಲಾವರಿಸಿರ್ದ ಕೌರ್ಮೆಯನೆ ನಿನ್ನೊಳೆ ಮಾಡಿ ಮುದೀಯ ಶೋಕದಿಂ ಸೆಕ. 
ಓದ 


ಜೀವಮನೆಜೈ ಪತ್ತು ವಿಡದಂತಿರೆ ಮಾಡುವುದೌಿವ್ರೆಪಾಯದಿಂ ೩೧ 
ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ನ 
A ಎ 
ಸ ಅನುರಾಗದಿನಾನೆ ಕುಮಾ ಸ್ಯ ನ ಇ ಲು 
ಇಸಿ ರನ ಪಟಮಂ ಬರೆದು ಸೆಜ್ಜೆ ವನೆಯೊಳ" ಸಾರ್ಚ 


ರ್ದೆನೆದಂ ಪೂಜಿಸುತಿರು ಕಾ 
ಮನ ಪಟಮಂ ಸೀಳ್ಳು ಕಳೆ ವೃಥಾಪೂಜಿತಮಂ ೩೨ 
ಲ 
1145 


೧೧೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಚಿರಕಾಲಂ ನಮೆದುವು ಪಂ 
ಜರದೊಳ್‌ ತಿಳರಿದಿಯೆಂಬ ಸಾರಿಕೆಯುಂ ತ 
ತ್ಪರಿಹಾಸನೆ ನೆಂಬ ಗಿಳಿಯುಮ ವ ಬಾನಿ ಎದ 
ಪೆರಡಂ ನೀಂ ತಂಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆ ಬಡವುಗಳಂ ೩೩ 


ಪದೆದೆನ್ನಯ ವೀಣಿಯನಿರಿ 

ಪುದು ನಿನ್ನಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತಂ ನಿನಗಾ 
ಪುದಹೆ ಕ್ಷಿತಮಾಗಿರ್ದ ಆ 
ತ್ರದೆಲ್ಲಮಂ ನೀನೆ ಕೆಳದಿ ಕಯೊ ಳೀಗಳ್‌ 
A { 

ಆನಪ್ಪೊಡೆನ್ನ ತರೀರಮಂ ಪ್ರಿಯತಮಶರೀರ ಸಂಯೋಗೊಹಾ ದದಿನು 
ಉಸಿದಪ್ಪೆ ಜಿ ತನ್ನಂ ಮದಲೇಖೆಯಿಂ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಲಬ್ಧಸಂಜ್ಞೆಯಶ 
ಚಿ೦ತಾಸ್ತಿ ಮಿತನಯನೆಯುಪುಪ್ಪ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಯಂ ತಪೆ ಆತಿ a 


UAW 
ಹ ad ಉಸ್ರು 
ಇಗ ಆತೆ ಸ್‌ ಇವನ್‌ 


ಇನಿಯನ ಬರ್ಪುದಂ ನಿನಗೆ ಪಾರ್ದಿರಷೇಟ್ಟುದು ಪುಂಡರೀಕದೇ 

ವನೆ ಪತಿಯಪ ನೆಂಬ ನುಡಿಯುಂ ಸಲೆ ಕಾರಣಮಾಗೆ ತಾಳ್ಗು ನೀಂ 
ಕನುಪನೆನೇಕಕಾಲ ಪಿದನೆನ್ನ ಯ ಚಿಂತೆಯನೆಕ್ಕ ಮಾಣ್ಣುದಿಂ ಯ್ರು ರಾ: 
nr ೩೫ 


ತ NS 


km 


ಖಿ 
ನ AR K 
EE We ಸ {eV 
ಸುರಿಯ ಸ ಬಿ ಇ ನ 


K 
“ದೋ ನರಲ, ಳಾತೊ NAF ನ 


ಜಿ ಕಾದಂ ಮುಂಡಕ ಮುಳು ನ್ಗ SYR 


ಬರಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡದೇವ ಚರಣಳಿಂಬುಜಮಂ ೩೬ 
J 


ಹ ನ ಟೆ pi 
ಅಂತರ್ಚಿಸುತ್ತುಂ ವಿಗಳತ್ಸ್ಟೇದಿರ್ದ್ರಂಗಳಪ್ಪ ಕರಕಮಲಂಗಳಿಂ 


ಪ್ರಿಯತಮನಂ ತೊಡೆಯ ಮೇಗಣ್ಣಿ ತೆಗೆದು ಮೊಗಮಂ ಬಿಡದೆ ನೋಡಿ 
ನಿಜಪಾ ,ಣಮಂ ಬಿಡಲುಜು _ ಗಂಗೆಯ್ಯಾಗಳ್‌ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೧೯ 


ಲಂಪ್‌ ೬: 
| ಆಮೃತೌಸಾರದಿನಾ ಪ ಪ್ರದೇಶಮನಿತುಂ ದ ಸಿ 
ಲಹಿದೇನೋ rr JR ತ ಸಾಯ್ಯ ತೆಣ್ಣೇ ಹ 
ಯ್ದ ತಿ ರಲುಣ್ಮಿ ೂರ್ಮೊದಲೊಳೆವ್ಯಕ ಕ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪಂ ಸುಧಾಂ ವ್ಯ Cg ಕ್ಷ 
ದಿಬ್ಬ ಜಮಯಸಿಜೋಜ್ಜ 5ಲಮಂತರಿಕ್ಕತಲದೊಳ್‌ ತೈವಪ ಭಾಮಂಡಲಂ 4 
ನಾವಾ ಬಾಜ ಅ ಜಲಾ 


ಅಂತು ಪ್ರಭಾಮಂಡಲದ ದೆಸೆಯಿನಿಮೃತವೃಪ್ಟಿಯಂ ಪಸರಿಸುವಂತೆ 
ದೊಂದು ದಿವ್ಯನಿನದಂ_ ಮಖೆ ನ ದಾ ಇಡು: 
ಸೂತೇ 
ಯ ವಿನ ಸುಷ್ಟ ಇ ಬಟ್ಟ ಮತಿ ಮತಿ ಂದುವಂಶ್ಯಾ 
ಸಿಸಲೆಟ_೦ದೆಂ ಮದೀಡೆಸೆಮ ತಮಯಕರನ 'ಂದೋಪದ್ದಿಂ ನಿಚ್ಛಮಾನ್ಮ 
ರ್ಚಸುಶ್ಚಿೇಲ, ಪ್ರುಂಡರೀಕೋಜ್ಜ ಲಸ 55 ನನೆ ನ ಮಡ್ರೋತದೊಳನ 
ನ್ನ್ನ ಸಮಾಯೋಗಾರ್ಥಮಿನ್ನು ೦ ತೊಳಗಿ ಜೆಳಗುತುಂ ನಿತ್ಯರೂಪತ್ಯ 
oy RN ಡಿಸ). ದಿಂದೆಂ ೩೮ 
ಇದು ಬೇರ್ಮೆಯ್ಯೂಕ್ಕ ಯೋಗ್ಗೂಂದಧ ಮ್‌ ವಲ್ಡ್‌ ಮುನ್ನಿ ನಂ ರ್ಶುದಂತ 
ಲ್ಲದೆಯು೦ ಶಾದಂಬರೀದ್ದೇವಿಯ ತ” ಬ್‌ ಕಂಡಿ, 
ದು ದೇಯೊಂದೆನ ತೇಜ್ರೋಮಡ್ಗುಯಿದ್ದು ಹೆಅತೇಂ ನಿತ್ಯಮಾ ನ ದೇಹವ ದೇ 
ಹದೆ ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡದೇವ೦ ತ್ರತಿಪಯದಿನಜಂದೇಕೆಯೊಳ್‌ ಕೂಡಿದಪ್ಪ ೦ ೩೯ 


ಅದಯನ್ನೀ ದೇಹಮನತಿಪ್ರ ಯತ್ನ ದಿನಾರಾಧಿಸ ರತಿ ರ್ಪುದೆಂದು ನುಡಿ 
ದು ವಸು ) ದುಖಿದೇನೆನುತ್ತು ೦ ಹ್‌ ಸಕಲರಾಜಲೋಕಂ 
ವಿಸ್ಕ ಯಾಕ್ಷಿಪ ರೈ ಹೃ ದಯರುಂ ಮಂದೀಕೈ ತ ಮರಣವ ್ಯತಿಕರರುಮಾಗಿರ್ಪುದು 
೫.500 ಪತ್ರ ಲ್ಲೆ ಕತ EE ್ಟರ್ಶೇದಿಂ ಲಬ್ಧ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯಾಗಿ ಮರುಳ್ಳೂ ೦ಡಂತಿಂದ್ರಾ ಯುಧಮಿರ್ಪೆಡೆಗೆ ಪರಿತಂದು ಪರಿ 
ವರ್ಧ ಕಹಸ ಕ್ಷದಿ೦ದದಂ ' ತೆಗೆದು ವಾಹನಮಿಲ್ಲದೆ ಚಂದಾ ಹದ 
ಈ ಯಾಗಿಂತು ದೊರಮೆಯ ರೆಮ್ಮ ನ್ನರಿಪು Pa ನುಡಿದಾ 
ಯಿಂದ್ರಾ ಯುದವನೊಡಸೊಂದೆಕ್ಟೋರಹರರೊಣ ಮುಟುಂಗಲೊಡಂ 


ಪೊರೆದು ಸರೋಜರೇಣುಗಳಿನೊಂದಲ್ಸೆ ಳೊ೦ದ್ದು ಡಂ ವಾಃಕಣೋ 


ತೆ ಸರದರ ಚಲಪತಿ ಸುನ ೯ ಹ್‌ 
೪ ಬೀರ್‌ 
ಸರಿಸು ತರಪ ನ ಜನ್ನಿ ವರಂ ಸುರಭೂಜವಲ್ಕ ಮೊ ಇಲ್ಲೊ ಬ ನೆ: 


ಪ್ಪಿ ರೆಪ್ರೆ ನಜಮಟ್ಟನಾ rm ore ಕುಮಾರತಾಪಸಂ ೪೦ 


೧೨೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂತು ಪೊಜಮಟ್ಟು ಸುಹೃದ್ಧಿಯೋಗ ವಿಹ್ಠಲಿತ ಹೃದಯನಪ್ಪ 
EC ನ) p) 
ಎ ಯೋ ನೌಫರಬಬನುದ್ದಾಷ ಪ್ಪ ಪರ್ಯಾಕುಲ ವ್ಯಾಬದ್ಧಲಕ್ಷ್ಯದೃಪ್ಪಿಯೆಪ್ಪ ಮಹಾ 
ಶ್ವೇತೆಯನೆಷ್ಟ ವಂದು 


ಮಜುವುಟ್ಟಿ ಗನಾದನನೇ 
ನೆಖವೋ ನೀನೆನ್ನ ನೆನೆ ಕಪಿಂಜಲಮುನಿಯೆಂ 
ದಖದತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಬಂ 
ದೆಜಿಗಿದಳಾ ಸತಿ ತದ್ಲೀಯಚರಣದ್ವಯದೊಳ" ೪೧ 


ಮ ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟು ಜೆಸಗೊಂಡಪೆನೆಂತೆನೆ ಪುಂಡರೀಕದೇ 
ಹಲ್‌ ವನ ಪೆಲಗಿಂತು 'ಜೀವಿಸುತುಮಿರ್ದವಳೆಂ ಜಿಸಸಿ೦ಂ ಮಹಾನುಭಾ 
ಪನಫಿರದುಯ ) ನಂವಸಿರಿಸಿಟ್ಯನದೆಲ್ಲ ತದೀಯವಾರ್ತಿಯೇ 
'ನಿತುವರಂ ವಿಲಂಬಿಸಿಯುಷೊರ್ವರೆ ಬಂದಿರಿದಾವ ಕಾರಣಂ ೪೨ 


ಎಂದ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಗೆ ಕಪಿಂಜಲನಿಂತೆಂದಂ ಸಾಲ್‌ ಬಾಯ 

ಟಿದು ಪಟವಿಸುತ್ತಿರೆಯು೦ ನಿನ್ನನೇಕಾಕಿಯನೀಡಾಡಿ ವಯಸ್ಕ ಹದಿ 

ನ್‌ಂ ವ್ಯೂ ಕೊಂಡುಯ್ದ ಪುರುಷನ ಬಟಿಸಂದು ಪುದೀಯಸಬ 

ನನೆತ್ತಲುಯ್ದ ಪೆಯೆಂಬುದುವುಯತನೆನಗೆ ಮಜುಮಾತುಗುಡದೆ ನಿನ } 
ಮಾರ್ಗದೊಳೆನೇತ ವೈ ವನ ERE NN ಬಾಗ 

ನಾವ್ವಲ್ಲೋಕ್ಯ ಯಾನನುಮಾಗಿ ಸ ಟ್‌ ಹ 

ಮ ತಹುನ ಶಕಾಚಕ್ರ ಮನಿತಿಕ್ರ ಮಿನಿ ಚಂದ ತವ ಪೊಕ್ಕು ಚಂದ್ರ 

ಆ ಜಾ] ಪುಂಡರೀಕನ ತರೀರಮವಿರಿಸಿ ಮಗುಜ್ಮೆನ್ನಂ 


ನೋಡಿ 





ಅಉಖಿಯಯ್‌ ಚಂದ್ರ ನೆನೊಂ ಕೆಪಿಂಜಲಕ ನೀನೀ ಪುಂಡರೀಕಾರ್ಥ ವಿಸಾ 
ಸ ಪಂದೆಯಿದೇಕೆ ಬಂದೆ ಗಡ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಂಗೆಯ್ಯ ದೂ 
(ಸಜ್ಜವಾಂ ಬಂದುದಯಂಗೆಯ ರಿತು ರಲ್ಲ ಕಾಮಾತುರಂ ಸಾಯುತುಂ 


NYS 
ಕೇ pad ಬಜುದಿಂತೆನ ನದೋಪಿಯಂ ಕುಖಿತು ಕೋಪೋದ್ರೆ €ಕದಿಂ ನೋಚಡಿದಂ ೪೩ 
545 

ಅಂತು ನೋಡಿ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೨೧ 


ಎಲೆ ಚಂದ್ರಹತಕ ಮದನನ 
ಬಲದಿಂದಂ ಮೇಲ್ರೆವರಿದ್ರು ಕೊ ಕ್ಲೊಂಡಿಂತನ್ನ ೦ 
ನಿಲಲಿಆಯೆ ಯರ್‌” ನೀಂ ಸ್ಟ್‌ 
ರ್ತ್ಯಲೋಕದೊಳ್‌ ಪು ಟಿ ನುತ್ತೆ ಶಾಪಂಗೊಟ್ಟ೦ ಲಲ 


ಇವನೆನಗೆ ನಿರಪರಾಧಂ 
ಗೆಪಿಚಾರದೆ ಶಾಪಮಾಯೆ ನೀನುಂ ಸುಖದುಃ 
ನ್ನೂ ಡನನುಭವಿಸಂ 
ದಿವಂಗೆ ತ್ಸ ಶಾಪಂಗೊಚ್ವೆಂ ೪೫% 


ಅಂತು ಶಾಪವಿತ್ತಸ ಓನ್ಮಯೂಬಸಂಭವೆಯರೆನಿಸಿದಚ್ಚ ರಸೆಯರೊಳು 
ಕಂ ಗೌರೀ ೫.3 ಮಹ್ಪಾಶ್ತ ಸ್ವಯಂವೃತನಾದ 


ಇತ್ರ ಹ್‌ 


ಕ್‌ ನ್ಯ ಹ ಸಾ ಪ್ರಡರೀತದೆ ತರೀರವ'೨ ಕಿಡದಂತು 


ವ್ಯ ಮತ್ತೆ ಜದಿಂದಾಷ್ಕೆ ಇಸಿಮೌಾಜಾಗ ಶಾಪಮೋಕ್ಷಪರ್ಯಂತ 
ೆರಿಸಿದ್ದಪೆಂ ೨ ನೀನುಮಾತನ ವೃತ್ತಾಂತಮೆನೆವರೆಯ್ಯನಪ್ಪ ಶ್ವೇತಕೇತು 
ವಿಂಗೆ ಜ್‌ ಹ ಶ್ಷಥನುಭಾವನೀತಂಗಾಯುಷ್ಠಾ ಮ ಹೋಮಾದಿ 
ಕಮನೊಡರ್ಟಿದಪನೆಂದೆನ್ನ ೦ ವಿಸರ್ಜಸುವುದುವಾಂ ಸುಹೃ ಜ್ಳೋಕಾಂ 
ಧನೆಂ ಮಗುಟ್ಟ ಮರ್ತ್ಯಮಾರ್ಗದೊಳ" ಪರಿಯುತ್ತು ಮೊರ್ವ ಪೈಮಾನಿ 
ಕನಂ ಭರದಿಂ ದಾಂಟುವುದುಮಾತಂ ಕ್ರೋಧಾನಲದಿನೆನ್ನನುರಿಪುವಂತು 
ಕೆಚ್ಚನಾಗೆ ಬಿಚ್ಚನೆ ಬಿಟ್ಟ ದಿಟ್ಟಿಗಳಿಂ ನೋಡಿ 


ಎಲೆ ದುತ್ತಿಕ್ಸಿತ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಗೊ ಡೆದುವೇ ವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣಮಪ್ಪೀ ನಭ 
ಸ್ಸ ಜ್‌! ಪೋಗ್ಟುತ್ತು: ತುಮನ ವ್ಯ ಪ್ರತ ನೀಂ ನಿನ್ನೊ೦ದು ವಿದ್ಯಾತಪೋ 
ಬಲದಿಂ ದಾ೦ಟಿದೆ ವಾಹದಂ ರಂತ ರದಲಂ ವಾಹೆತ್ಯಮಂ ತಾಳ್ವೆ ಭೂ 
ತಲದೊಳ" ಪೋ ನೆಲಸೆಂದು ಕೊಟ್ಟನೆನಗಾ ಮೈಮಾನಿಕಂ ತಾಪಮಂ ೬ 


ಅಂತು ಶಾಪಂಗುಡಲಾಂ ನಡುನಡುಗಿ ಕೆಯ್ದ ಳ೦ ಮುಗಿದು ಯ್‌ 
ಎಪುರುಪ್ಲಾ ನಿನ್ನೆ ನಾಂ ವಯಸ್ಸ ೈಶೋಕಾಂಧನೆಂ ಕಾಣದೆ ದಾಂಟಿಡೆನಲ್ಲದವ 


ಇ. ತ್‌ು ಯಿಂ ಜಾಂಟದೌಕ ; ಓಮುಡೊಡಮೆನಗೆ ಬೆಸ 


ತುಂ ನೀನಾವಂಗೆ ವಾಹನಮಾಗಿರ್ಷೆಯಾತಂ ಮಜುಷೆಯ್ಗೆ ಸಲ್ವ 


೧೨೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರೆಹ 


ಸಮಯದೊಳಚ್ಛೋದ ಸರೋವರ ಸಲಿಲದೊಳ್‌ ಮುಖುಂಗೆ ವಿಗತಶಾಪ 
ನಪ್ಟೆಯೆಂದು ವೈಮಾನಿಕನೆನಗೆ ಪ ಹೇಟ್ವುದುಮುನಾತಂಗೆ ಮತ್ತಮಿಂತೆಂದೆಂ 


ಜನಿಯಿಸಿದಪರೆನ್ನಯ ಕಳೆ 
ನುಮಾ ಚಿಂದ್ರ ಮನುಮಿನ್ನಿ ಳಾತಳದೊಳವರ" 
ಇರ್‌ ಜನಿಯಿಸು 
ವಿನಿತಂ ನೀ ದಯೆಯಿನೆನಗೆ ಮಾಡಲೆವೇಟ್ಕುಂ ೪೭ 


ತುರಂಗತ್ವಮನಗೆ ಮೂಡಿದೊಡಮೆನ್ನ 4ರೆಯನೊಡಗೂಡಿ 
ಇ ಬ್‌ ೦ ಕಲೆಪ್ಪವಂತ್ಸ್ಗು. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಗಳಿಂ ನೋ ಬೆಸಸೆಂಬುದುಂ 
ಜಯ ಮಳ್‌ ದಡುನಾಗಿ ತನ್ನೊಳ" ಕಿಲುದು ಜೀಗಂ ಮ್ಯೈಮಾನಿಕೆಂ ಜಾನಿಸಿ ತಿಳಿಡೆನ್ನ 
ವಿಂತೆ೦ಂದನುಜ್ಜಯಿನಿಯೊಳಪತ್ಥಾ ್ಯರ್ಹವನೇಕ ಮೊ RE ರನಪ್ಪ 
ತಾರಾಷೀಡನೆಂಬ ಚಕ್ರ ವರಿಗೆ ಸಕಲಕಲಾಭಿರಾಮನುಂ ವಿಬುಧಜನ 
ಸೇವ್ಯನುಂ ಕುವಲಯಾನಂದಕರನುಂ ಯಶಶ್ನ ೦ದಿ ದ್ರಿಕೆದವಳಿತಧುವನನು 
ಮೆನಿಸಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿಂ ಚಂದ್ರಮನೆ ಬಂದುದಯಿಸಿದಪ್ಪ 
ನಾತನ ಮಂತ್ರಿ ಶುಕನಾಸನೆಂಬಂಗೆ ನಿನ್ನ ನ ಪುಂಡರೀಕಂ 
ಹೈಶಂಪಾಯನನೆಂಬ ಹೆ ಪೆಸರಿಂ ಪುಟ್ಟಿದಪ್ಪನಾ ಚಂದಾನೆಫಾರನೆನಿಸಿದ 
ರಾಜಕುಮಾರಂಗೆ ನೀಂ ವಾಹನವಾದಪ್ಪೆಯೆಂಬುದುಂ ೬ 
ಅಂತಾ ವೈಮಾನಿಕ ವಚ 
ನಾಂತಡೊಳಾ ತುರಗರೂಪಮಂ ತಳೆದಾಕಾ 
ಶಾಂತರದಿಂದಿಟಿದು ಸಮು 
ದ್ರಾಂತರದೊಳ್‌ ಬಿಖ್ಜೆನೆನ್ನ ಕರ್ಮಾಂತರದಿಂ ೪೮ 





ಅಂತು ಬೀಟ್ಟುದು೦ ಪಾರಶೀಕಾಧಿರಾಜನೆನ್ನ ೦ ಕಂಡು ಹಿಡಿದುಯ್ದು 
ತಾರಾಷೀಡನರೇಂದ್ರಂಗೋಲ್ಕೆಸೆ. ತದೀಯನಂದನನೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯಪ್ಪ ಚಿಂದ್ರಾಪೀಡಂಗೆ ವಾಹನಮಾಗಿರ್ದು ಕಿನ್ನ ರಮಿಥುನದ 
ಬಟಿಸಲ್ಲ ನೆವದಿಂ ನಿನ್ನಂ ಕಾಣಿಸಲೆಂದೀ ಚಂದ್ರಾವತಾರನನೀ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ತಂಜಿಕೆಂಬುದುಂ ಹಾ ಮನಃಪ್ರಿಯ ಪುಂಡರೀಕ ಜನ್ಮಾ೦ತ 
ರಾವಿಸ್ಯ | ತಮದನುರಾಗ ಮತ್ತ ೨ತಿಬದ್ದ ಜೀವಿತ ಮನ್ನ | ಯಸಕಲಜೀವಿತ 
ಲೋಕ ಎಂದುದ ; ತಶೋಕೆಯಾಗಿ” 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೨೩ 


ಮುನ್ನವದೊರ್ಮೆ ಪಾತಕಿಯೆನಂತಿರೆ ಕೊ೦ದವಳೆಂ ಭವಾಂತರೋ 
ತ್ಪ್ಪ ನ್ನನೆಯಾಗಿಯುಂ ಮದನುರಾಗದಿನೆಟ್ಮರೆ ಮತ್ತೆ ಕೊಂದೆನಾಂ 
ನಿನ್ನನೆ ನಿನ್ನನಿಂತು ಮಗುಟ್ಲು೦ ಮಗುಲ್ಬುಂ೦ ಕೊಲಮೇಟ್ಬುದೆಂದು ಪೇ 
ಚೆನ್ನನಿದಿ೦ತು ಪುಟ್ಟಿಸಿದನೇ ವಿಧಿ ರಕ್ಕಸಿಯ೦ ಮನಃಪ್ರಿಯಾ ೪೯ 
೦ದಿವು ಮೊದಲಾಗಿ ಬಹುಪ್ರಕಾರದಿಂ ಪಟವಿಸ:ವ ಮಹಾ 
ಶ್ಯೇತೆಯಂ ಕಪಿ೦ಜಲನಿಂತೆಂದಂ 
ಹೃದಯಪ್ರಿಯನ ಸಮಾಗಮ 
ನ ದ್ರ ಢಪ್ರತ್ಯಾಶೆಯಿಂದೆ ಘೋರತಪಃಕ್ಲೇ 
ತದಿನೊಂದಿ ನಿಂಡೆಗೆಡೆಯ 
ಲ್ಲದ ನಿನ್ನ೦ ನೀನಿದೇಕೆ ನಿಂದಿಸಿದಪ್ಪಯ* ೫೦ 
ಇದೆಲ್ಲಂ ಮದ್ಯಯಸ್ಯಂಗಂ ಚಂದ್ರಾವತಾರಂಗಮೋರೊರ್ವರ 
ಶಾಪದಿಂದಮೆ ಸಮನಿಸಿದುದು ನಿನ್ನ ದೋಪವಲ್ಲೆಂಬುದನಾನುಂ ನಿನಗೆ 
ಪ್ಲೇಖ್ಟೆಂ ವಿಯತ್ತಳದೊಳಿರ್ದ ಚಿಂದ್ರನುಂ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಚನದಿನಾಯುನಿದು 
ದುಮಂ ನೀನು೦ ಕಾದಂಬರಿಯುಂ ಕೇಳ್ಲಿರದುಕಾರಣದಿನಶ್ರೇಯಸ್ವರ 
ಮೆನಿಪ್ಪ ಶೋಕಾನುಬಂಧಮನಿರ್ವರುಂ  ಮಾಡಲಾಗದಭಿಲವಪಿತಸಿದ್ದಿ 
ಗೆಂದಾವುದೊಂದು ಸದ್ಯ )ತಮನಾಚರಿಸುತ್ತಿರ್ದಿರದನೇ ನೀವನುಬಂಧಿಸು 
ವುದದಲ್ಲದೆಯುಂ 
ತಪದಿಂ ಸ್ಕರರಿಪುದೇಹಾ 
ರ್ಧಪದದೊಳಾ ಗೌರಿ ನಿಂದವೋಲ್‌ ನಿಲ್ವಯ್‌ ನೀಂ 
ತಪದಿಂದಿನಿಯನ ತೊಡೆಯೊಳ್‌ 
oN ತಪದಿ೦ ದೊರೆಕೊಳ್ಳದಿರ್ಪ ಫಲಮೊಂದುಂಚೇ) ೫೧ 
a ಎ೦ದು ತಿಳಿಯಷೇಟ್ಟು  ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯಂ ಸಮಾಶೃ್ಚಾಸಿಸಿದ 
ಕಪಿಂಜಲನಂ ವಿಪಣ್ಣದೀನಮುಖಯಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 





ಸಲಿಲಪ್ರವೇಶಮಂ ಪ 
ತ್ರಲೇಖೆಯುಂ ನೀವುಮಲ್ಲೆ ಮಾಡಿದಿರಂತಾ 
ಲಲನೆಯದೇನಾದಳದಂ 
ಜಲಕ್ಕನಾಗೆನಗೆ ಜೆಸಪಿಮಾಗಳ್‌ ಮುವಿಪಾ ೫.೨ 


೧೨೪ ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಎ೦ದು ಜೆಸಗೊಳ್ಳುದು೦ ಕಪಿ೦ಜಲಕನೆಂದನಾ೦ ಜಲಪ್ರವೇಶನಾ 

ನಂತರದ ವಾರ್ತೆಯನಹಖಿದೆನಿಲ್ಬದಯಖಿನೀ ಚೆಂದ್ರಾ ತೃಕನಪ್ಪ ಚಂದ್ರಾ 
ಖೀಡನುಂ ಪುಂಡರೀಕಾತ್ಮಕನಪ್ಪ ವೈತಂಪಾಯನನುಮೆತ್ತಿರ್ದರೆಂಬುದುಂ 
ಪತ್ರಲೇಖಾವೃತ್ತಾ೦ತಮೇನೆಂಬುದುಮನಖುಿಯಲೆಂದೀಗಳಾಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಲೋಕತ್ರಯನೆನಿಪ ಶ್ವೇತಕೇತು ಮಹಾಮುನಿಗಳಲ್ಲಿಗೆ ಪೋದಪ್ಪೆನೆ೦ಂದು 
ಗಗನತಳಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಪೋದನನ್ನೆ ಗಮಿತ್ಮ ಕಾದಂಬರಿ ಚೆಂದ್ರಾಪೀಡ 
ದ್ಲೇವನಂ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣನಿಗಳಂ ತೀವುವುದಂ ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ನೋಡಿ ತಂಗೆ 
ನೀನಟಲಂ ತಳೆಯದಿರಾವಿರ್ವರುಂ ಸಮಸುಖದುಃಬವೃತ್ತಿಗಳಾದೆವದಳುಂ 
ಪ್ರಿಯತಮ ಸಮಾಗಮ ಪ್ರತ್ಯಾಶೆಯಿಂ ಕರಣೀಯವಾವುದದನೆ ಮಾಡ 
ವೇಟ್ಟುದದಯಿಂ 

ಎನಗಿದು ದೈವಮೆಂದು ಮನದೊಳ್‌ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಕಲ್ಲ ಮಣ್ಣ ರೂ 
ಪನೆ ಗಡ ಪೂಜಿಸುತ್ತುಮಿರೆ ಸನ್ನಿ ದವಾದಪುದೆಂದೊಡಕ್ಕ ನೆ 
ಟ್ಟನೆ ಮನುಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರವೆಸರಿಂಡೆಸೆವಗ್ಗದ ಚಿಂದ್ರಮೂರ್ತಿಯಂ 
ಮನಮೊಸೆದರ್ಚಿಸುತ್ತುಮಿರೆ ಸನ್ನಿದನಪ್ಪುದಿದಾವ ಸಂಡೆಗಂ : ೫೭ 


ಖ೦ಬುದುವದನೆ ಮನಂಗೊಂಡು ಶೀತವಾತಾತಪವರ್ಪಾದಿ ಸರ್ವ 
ದ್ವಂದ್ವ ದೋಪರಹಿತಮಪ್ಪದೊಂದು ರತ್ನತಿಲಾತಲದೊಳ" ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡದೇನನಂ ನಿಲಿಸಿ ದಿವ್ಯವಸನ ಕುಸುಮಧೂಪಾನುಲೇಪನಾಭರಣಂ 
ಗಳಿನಲಂಕರಿಸಿ ತದೀಯಚರಣಂಗಳಂ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಪರಿ 
ಜನೆಮುಂ ರಾಜಲೋಕಮುಂ ಜೆರಸಂದಿನ ಪಗಲುಮನಿರುಳುಮಂ ಕಳೆದು 
ಮಜುದಿವಸಂ ಕಣ್ಣೆ ಖೆದ ಚಿತ್ರ ದಂತಿರ್ದ ಚಂದ್ರಾ ಪೀಡನವಯವಂಗಳು 
ವನೆಲ್ಲಮನೆಟವಿನೋಡಿ ಕಾದಂಬರಿ ಕೆಲಡೊಳಿರ್ದ ಮದಲೇಖೆಯಂ 
ನೀನುಂ ಭಾವಿಸಿ ನೋಡೆಂಬುದುಮಾಕೆ ತದ್ದಿವ್ಯಾಕೃತಿಯ ಸಕಲಾಂಗ 

ಪ್ರತ್ಯಂಗಂಗಳಂ ನೋಡಿ 


ನೆಗುವಂತಿರ್ದಪ್ಪುದಿಂತೀ ವದನಮುರುಳಿಗೊಂಡಿರ್ಪುದೀ ಕೇಶಮಾ ದೃ 
ಗ್ಳು ಗಳಂ ಕರ್ನೆಯಿ ರ ಲಂತಿರ್ದಪುದರುಣಿಮಮಂ ಬೀಜುತಿರ್ದಪ್ಪು ವೀ ಸು 
ಚುಗುರುಂ ಹಸ್ತಾಂಫ) ಪದ್ದ ೈಲಗಳುಮಧರಮುಮಾ ದೇಹಲಾವಣ್ಯ ವಾದಂ 
ಮಿಗುತಿರ್ದತ್ತಾ ಮಹಾಭಾಗನ ನುಡಿಯಿದಖಿಂ ಸತ ವಾಗಿರ್ದುದಲ್ಲೇ ಜಳ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೨೫ 


ಅಂದು ನುಡಿದ ಮದಲೇಖೆಯ ಮಾತಿನೊಳ್‌ ನಿರ್ಭರಾನಂದೆ 
ಯಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಗಂ ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡಚರಣತಳನಿಬದ್ಧ ಜೀವಿತ 
ಮಪ್ಪ ರಾಜಲೋಕಕ್ಕಂ ಪ್ರಿಯತಮಾಕೃತಿಯಂ ತೋಜಲೊಡಮವರ್‌ ವಿಸ್ಮ 
ಯೋತ್ಸುಲ್ಲಲೋಚನರುಮಾವಿಷ್ಕೃ ತಾನಂದರುಮಪ್ಪುದುಮನ೦ತರಂ ಸಖೀ 
ಜನಂಬೆರಸು ಚಂದ್ರಾಪೀಡದೇವನನಲಂಕರಿಸಿ ಶರ್ಲೀರನ್ಲಿ ತಿಕರಣಾರ್ಥಂ 
ಸಕಲರಾಜಲೋಕಮಂ ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಮಹಾಶ್ವೇತಾನುರೋದಧದಿಂ ಕೃತಫಲ 
ಜಲಾಹಾರೆಯಾಗಿ ತದನಂತರಂ ಮದಲೇಖೆಗೆಂದಳೆನ್ನೆಗವೆನಗೀ ಮನೋ 
ಹರಂ ಸನ್ನಿದನಪ್ಪನನ್ನೆವರಮಾ ತೆಜದಿ೦ದಿರಲ್ವೇಡಿರ್ದುದಖುಂ ವಿಸ್ಮಯ 
ಮಪ್ಪೀ ವೃತ್ತಾಂತಮನಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಾಯ್ತ್ದಂದೆಗಳ್ಲೆ ತಿಳಿಯಪೇಟ್ದು 
ಸಮಾಧಾನಮಂ ಮಾಟ್ಬುದೆಂದಾಕೆಯಂ ಬೇಗಂ ಪೋಗಲೈೇಜ್ಜೆಂದಿನಂದ 
ದಿಂ ಚಂದ್ರಾ ಪೀಡಚರಣಕಮಲಂಗಳಂ ದೃ ಢಪ್ರತ್ಯಯದಿನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿ ರ್ದ 
ಳನ್ನೆಗವೊಂದು ದಿವಸಂ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಚರಣಮೂಲೋಪವಿಷ್ವೆ ಯಾದ 
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಮೇಘನಾದ೦ ಬಂದು ತಡೆದುದರ್ಕುತ್ಮಂಠಿತರಾಗಿ 
ತಾರಾಪೀಡದೇವನುಂ ವಿಲಾಸವತೀ ಮಹಾದೇವಿಯುಮಾರ್ಯ ಶುಕನಾ 
ಸನುಂ ವಾರ್ತಾಹರರನಟ್ಟಿ ದೊಡವರುಮರಸನಂ ಕಾಣಲೆಂದು ಬಂದಿರ್ದ 
ಪರಿಲ್ಲಿಗೆ ತಕ್ಕುದ೦ ದೇವಿಯರೆ ಬಲ್ಲಿರೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸುವುದು೦ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಿಖುದುಜೇಗಂ ತನ್ನೊಳೆ ಚಿಂತಿಸುತು_ಮೆಂತಾನುಂ ವಾರ್ತಾಹರರಂ ಬರ 
ವೇಪೆಂಬುದುಂ ಮೇಘನಾದಂ ತಂದು ಕಾಣಸೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಚೆರಣಂಗಳ್ಲೆ 
ದೂರದೊಳೆ ಸರ್ವಾಂಗಾಲಿಂಗಿತ ಮಹೀತಳರಾಗಿ ಪೊಡವಟ್ಟು ಕುಮಾರ 
ನಂ ಕಾಣುತ್ತೆ ಕೌತುಕದಿ೦ ಖಿನ್ನವದನರಾದ ವಾರ್ತಾಹರರಂ ನೀಡುಂ 
ನೋಡಿ ಕಾದಂಬರಿಯಿಂತೆಂದಳ್‌ 


ಇದು ಖೇದಪ್ರದಮಲ್ಲು ವೃತ್ತ ಕಮಿದಾಶ್ಚರ್ಯಪ್ರದಂ ಮರ್ತ್ಯನೆಂ 
ಬುದುವೇಡೀ ವಿಭು ದೇವತಾತ್ಮನಿದನ್ನೀ ವಕ್ತೇಂದು ಪೇಟಲುತ್ತುಮಿ 
ರ್ದುದೆ ದಲ್‌ ಪೇಟ್ಯುದು ಪೋಗಿ ನೀವಿದಖನೀಗಳ್‌ ಬೇಗವಚ್ಚೋದ ತೀ 
ರದೊಳಿರ್ದಂ ನೃಪಚಂದ್ರನೆಂಬಿದನೆ ರಾಜೇಂದ್ರಂಗೆ ನಿರ್ವ್ಯಾಕುಳಂ ೫೫ 


ಲ೦ಬುದುಮವರ್‌ ಕೆಲವಾನುಂ ದಿವಸ೦ಗಳಿನುಜ್ಜೆ ಹನಿಯನೆಯ್ದಿ 
ವಿಲಾಸವತೀಮಹಾದೇವಿಷೆರಸಿರ್ದ ತಾರಾಪೀಡದೇವಂಗೆ ತಾಮಜುದ 
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ವಾರ್ತೆಯಂ ಬಿನ್ನವಿಸಲೊಡಂ ನಿರತಿಶಯಶೋಕಾಕರಮುಂ ದುಶ್ಮ್ರವ 
ಮುಂ ವಿಸ್ಮಯೋತ್ಪಾ ದಕಮುಮತಿಕೌತುಕಜನಕಮುಮಪ್ಪ ವೈ ಶಂಪಾಯನನ 
ವೃತ್ತಾ೦ತಮಂ ತಾರಾಪೀಡದೇವಂ ಕೇಳ್ದು ಕೆಲದೊಳ್‌ ನಿರ್ವಿಶೇಪಾವಸ್ಥ 
ನಾಗಿರ್ದ ಶುಕನಾಸನ ಮೊಗಮಂ ನೋಟ್ಟುದುಮಾ ಮಂತ್ರಿಮುಖ್ಯಂ 
ತದವಸ್ಥನಾಗಿಯುಂ ಸುಹೃದ್ಧುಃಖಾಪನೋದನಾರ್ಥಂ ಸ್ವಸ್ಥನಂದದಿಂ 
ನರೇಂದ್ರ ನನಿಂತೆಂದಂ 

ಉದಯಿಕ್ಕು೦ ಪರಮೇಶ್ಯರ್ನೇಚ್ಛೆಯೊಳೆ ಮೇಣ್‌ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯದಿಂ ಮೇಣ್‌ 

ಸ್ಚಕ 
ರ್ಮದೆ ಮೇಣ್‌ ವಸ್ಮುನಿಜಸ್ಟಭಾವಡೊಳೆ ಮೇಣ್‌ ಮೈಚಿತ್ರ್ಯಮಂ 
ಕೂಡೆ ತಾ 

ಳಿದ ಸಂಸಾರದೊಳೆಂದುಮಿಂತೆ ಸುಖದುಃಖಾದಿಪ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಪು 


ಟ್ರಿದ ನಾನಾವಿಧಮಪ್ಪ ಭೂತನಿವಹಕ್ಕಾ ರಬ್ಧ ಕಾರ್ಯೋದಯಂ ೫೬ 


ತ್ರಿ ಜಗದ್ಯಂದಿತನೆನಿಸಿ 
ರ್ದಜನಾ ಜಮದಗ್ನಿ ಗಖಿಳಭುವನ ಪ್ರಭು ಪಂ 
ಕಜನಾಭಂ ದಶರಥ ಭೂ 
ಭುಜಂಗೆ ಸುತರಾದರೆಂಬುದಂ ಕೇಳೆಮೆ ದಲ" ೫೭ 


ಜನಿಯಿಸುವರಲ್ಲೆ ದೇವರ್‌ 
ಮನುಜರ್ಗದಯಿಂದೆ ಸಂದೆಯಂಬಡಲೇನಾ 
ಮನುಜರ್ಗೆೇಂ೦ ಕಿಖಿಯನೆ ನೀಂ 
ವನರುಹನಾಭಂಗೆ ಚಿಂದ್ರನೇಂ ಕಿಜುಕುಳನ್ನೇ ೫೮ 


ಪದೆದಾ ಕಾದಂಬರೀಡೇವಿಗೆ ವರನೆ ಭವನ್ನ೦ದನಂ ತಾಶ್ತ ಶೈ ಶ್ವ 
ರ್ಯದ ಪೆಂಪಂ ಲೋಕಪಾಲತ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯನುತ್ತಾ ಹದಿಂ ತಾಳ್ಗಿ ತದ್ದೇ 
ಹದಿನಾದಂ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ನಿನ್ನಡಿಗೆಐಗಿದಪಂ ತಾನೆ ಚಂದ್ರ೦ ದಲೀ ಯೆಂ 


ದುದಖಂ ಸೆ ಪಾವುದಾ ಶಾಪಮೆ ನಮಗೆ ವರಂ ಸ 
ಮಾಣು ಶಿ ದೀಗಳ್‌ ೫೯ 


ಎ೦ದು ಶುಕನಾಸಂ ತಿಳಿಯಮೇಜೆ ತಾರಾಪೀಡನರೇಂದ್ರಂ ಶುಕ 
ನಾಸಂ ಬೆರಸು ವಿಲಾಸವತಿಮನೋರಮೆಯರೊಡನೆ ಗಮನಸಂವಿಧಾ 


ಚ೦ದ್ರಾಪೀಡನ ಪ್ರಾಣವಿಯೋಗ ೧೨೭ 


ನಮಂ ಮಾಡಿಯದೆಲ್ಲಿಯುಂ ನಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲದಿವಸಕ್ಕ ಚ್ನೊ ್ಸೀದಮನೆಯ್ಲಿ 
ಮೇಘನಾದಸಪಿತಂ ಬರುತಿರ್ದ ಚಂದಾ ್ರಪ್ಟೀಡಚರಣತಳನಿಬದ್ಧ ಜೀವಿ 
ತರಪ್ಪ ನಿಖಳರಾಜಪುತ್ರರಂ ಕಂಡು 


ಎ೦ತುಟು ಮೇಘನಾದ ತೊಡಕಿಲ್ಲದೆ ಹೇಡ" ಮಗನಿರ್ದದೊಂದು ವೃ 
ತ್ತಾ೦ತಮನೆಂಬುದುಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ನೈಪಚಂದ್ರನ ದಿವ್ಯದೇಹದಿಂ 
ಕಾಂತಿ ಪೊದಳ್ಳು ಪರ್ವಿ ಗಗನಾಂತರಮಂ ಪುದಿದಿರ್ಪುದೀಗಳೇ 
ನುಂ ತಡವಿಲ್ಲ ಸನ್ನಿಪಿತನಾದಪನಲ್ಲೆ ಭವತ್ತನೂಭವಂ ೬೦ 


ಏಂದು ಮೇಘನಾದಂ ಬಿನ್ನಪಂಗೆಯ್ಯೆ ಸಮುಪಜಾತ ಪ್ರತ್ಯಾಶೆ 
ಯಾಗಿರ್ದ ವಿಲಾಸವತೀಮಹಾಡೇವಿಗಿಂತೆಂದಂ 


ಅಮೃತಾ೦ತುಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿ 
ರ್ದ ಮಗನನೀಕ್ಷಿನಿ ಕೃತಾರ್ಥರಪ್ಪಂ ನಡೆ ಪೋ 
ಪಮೆನುತ್ತೆ ಮಹಾಶ್ವೇತಾ 
ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನಡೆತಂದನಂದು ತಾರಾಪೀಡಂ ೬೧ 


ಅನ್ನೆಗಮಿತ್ತ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಗುರುಜನದ ಬರವಂ ಮಹಾಶ್ಚೇತೆ 
ಕೇಳ್ತು ಭ್ಲೋಂಕನೆ ಕಣ್ಬನಿಗಳಂ ಸೂಸಿ 


ಕರಗಿಸುತಿರ್ದಪೆಯೆನ್ನ೦ 
ಮರಣಮನೆನಗೇಕೆ ಮಾಡೆ ವಿಧಿಯೆನುತುಂ ನಿ 

ತ್ತರಿಸದೆ ಲಜ್ಜಿಸಿ ಪೊಕ್ಕಳ್‌ 
ಪರಿದು ಮಹಾಶ್ವೇತೆ ನಿಜಗುಹಾಭ್ಯಂತರಮಂ ೬.೨ 
ಗಂಧರ್ವರಾಜನಂದನೆಯುಂ ಮೋಹಾಂಧಕಾರಂ ಕವಿಯೆ ಚಂದ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯಪ್ಪ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪಕ್ಕದೊಳ" ಸಖ್ಲೀಜನಹೆಸ್ತಾವಲಂಬಿತ 
ಶರೀರೆಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆವೋಗಿರ್ದಳಿತ್ತ ಶುಕನಾಸಾವಲಂಬಿತತರೀರನಾಗಿ 
ತಾರಾಪೀಡಂ ತದಾಶ್ರ ಮಮಂ ಪುಗುವುದುಮಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಗನೆತ್ತವೋದ 
ನೆಂದು ನೀಡು೦ ನೋಡ ತು೦ ಮನೋರಮಾವಲಂಬಿತಶರೀರೆಯಾಗಿ 
ವಿಲಾಸವತೀಮಹಾದೇವಿ ಪೊಕ್ಕು ಸಹಜಮಪ್ಪ ಕಾಂತಿಯೊಳೊಪ್ಪಂಬಡೆದು 


ಲೆಪ್ಪ ದಂತಿರ್ದ ಮಗನಂ ಕಂಡು 


೧೨೮ ಕಣರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರಿ ಸಂಗ್ರಹ 


ಮಜುಮಾತಂ ಕುಡು ವತ್ಸ ನಿನ್ನ ವಿನಯಂ ಪೇಡೆತ್ತವೋಯ್ತಿಗಳ್ಳೀ 
ತೆಣನೇಕಾದುದೊ ಕಂದ ಕಾಲ್ಕಿಡಿದಹೆಂ ನಿಮ್ಮಯ್ಯನೀ ಬಂದನ 
ಲ್ಕ ಯನೊಳ್‌ ನೀನಿದಿರೆಟ್ಟು ಕಾಲ್ಗೆ ಜಗು ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ನೀಂ ಭಕ್ತಿಯಂ 


ಮಲಖೆದಯ್‌ ನಿನ್ನಯ ಕೊರ್ಮೆಯೆಲ್ಲಿತೆನುತುಂ ಬಾಯ್ಕಿಟ್ಟು 
ಪುಯ್ಯಲ್ಟಿದಳ್‌ ೬೩ 


ಬಿಡದಾಲಿಂಗಿಸಿ ಪುತ್ರನಂ ಪಡೆದು ಮೂರ್ಥಘ್ರಾಣಮಂ ಮಾಡಿ ಕ 
ನ್ನಡಿಯಂತಿರ್ದ ಕದಂಪನೊತ್ತಿ ಕಡುಪಿ೦ದಿನ್ನೇವೆನಾನೆಂದು ಕೇ 
ಸಡಿಯಂ ನೆತ್ತಿಯೊಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪಿರಿದೊ೦ದಾಕ್ರಂದದಿಂ ಗಂಟಲಂ 
ದೊಡೆವಂತಾಗಟುತಿರ್ದಳಿರ್ಪಿನೆಗವೆಟ ೦ದಂ ಧರಾಧೀಶ್ಯರಂ ೬೪ 


ಅಂತು ಬಂದಂತರಿತ ನಿಜಪೀಡನಪ್ಪ ತಾರಾಷ್ಟೀಡಂ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡನಂ ಪ್ರಜಾಪೀಡಾಪಹರಣಕ್ಷಮಂಗಳೆಪ್ಪ ಬಾಹುದ್ಯಯದಿನಪ್ಪಿ ವಿಲಾಸ 
ವತೀಮಹಾಡೇವಿಗಿಂತೆಂದಂ 


ಬಸಿಯೊಳ್‌ ಬಂದಂ ನೆಮ್ಮೊಂ 
ದು ಸುಕೃತದಿಂ ದೇವತಾತ್ಮನೀ ಮಗನಂ ಮಾ 
ನಿಸನೆಂದು ದೇವಿ ನೀಂ ಭಾ 
ವಿಸಿ ಶೋಕಮನೇನನಪ್ಪುಕಯ್ಯದಿರೀಗಳ್‌ ೬೫ 


ಮತ್ತಂ ವೈಶಂಪಾಯನ ವಿಯೋಗದಿಂ ವಿಹ್ನಲಿತರಾದ ಮನೋ 
ಮೆಯುಮಂ ಶುಕನಾಸನುಮಂ ನಾವೀಗಳಾವ ತೆಜದಿಂ ಸಂತ್ಯೆಸಲ್ವೇ 
ಬ್ಬುದದಲ್ಲದೆಯುಂ ತ್ಯದಾತ್ಮ ಜಾತಜೀವಿತ ಪೃqಲಬ್ಲಾಭುದಯ ಮಹೋತ 
೬೨ ೪ ಲ ವಿ 

ವೆಯಪ್ಪ ಗಂಧರ್ವರಾಜತನೂಜೆ 


ನಿನ್ನಯ ಸೊಸೆ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯುಂ ನಾಡೆಯುಮಾದ ಮನ್ಯುವಿಂದಂ ಮೂರ್ಛಾ 
ಪನ್ನೆಯೆನಿಸಿರ್ಪಳೆಟ್ಟಜು 


ಸನ್ನೆವರಂ ದೇವಿ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟೀಗಳ್‌ 


(” 
To 


ಏಂದು ತಾರಾಪೀಡಂ ನುಡಿಯೆ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಪಾ ಶ್ರಿಣವಿಯೋಗ ೧೨೯ 


ಅತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂದಂ ಸತಿ 
ಸುತನಂ ಬಿಟ್ಟೆಲ್ಲಿದಳ" ಮದನ್ನಯಜ್ಜೀವ 
ಪ್ರತಿಲಂಭನಹೇತುಷೆನು 
ತ್ತತಿಸಂಮೋಹದೊಳೆ ಹೃದಯಮಂ ತಾನೆಟವಿ ೬೭ 


ಮಗಳ ತೆಖೆ ನೀಂ ಕಣ್ಣ೦ ನೀನಿಲ್ಲದನ್ನೆಗವಾಸೆಯಿ 
ಲ್ಲ ಗಡ ಬಟಿಯಂ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಾ೦ಕನಂ. ಪಿಡಿದಬ್ಮ ಜಂ 
ದಗಲದಿನಿತುಂ ಕಾಲಂ ಪೊರ್ದಿರ್ದೆ ನೀನೆಮೃ ತಾಂಗಿಯಯ್‌ 
ಮಗುಟ್ದುಮದಜಂ ಕಂಡೆಂ ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ ಶನ ವಕ್ಚಮಂ ೬೮ 


ಏಂದು ವಿಲಾಸವತೀಮಹಾದೇವಿ ನುಡಿಯೆ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ನಾಮ 
ಗ್ರಹಣದೊಳಂ ಪ್ರಿಯತಮಸ್ಪರ್ಶನಿರ್ನಿಶೇಪಷಮಪ್ಪ ಕರಸ್ಪರ್ಶದೊಳಂ 
ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೆಬ್ಬತ್ತು ನೋಡಿ ನಮ್ರಮುಖಯಾದ ಕಾದಂಬರಿಯಂ 
ಮದಲೇಖೆ ಮೆಲ್ಬನೆತ್ತಿ 
ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಮೂಢೆಯೆನಿಸಿ 
ರ್ದ ತರುಣಿಯಂ ಗುರುಜನಕ್ಕೆ ಪೊಡೆವಡಿಪುದುಮಾ 
ಸತಿಯಂ ಪರಸಿದರಾಯು 
ಪ್ಶತಿ ನೀಂ ನಿಟ್ಟೆಯ್ಶೆಯಾಗೆನುತ್ತವರಾಗಳ" ೬೯ 


ಅಂತು ಪರಕೆಯಂ ಪರಸಿ ತಾರಾಷ್ಟೀಡನರೇಂದ್ರ೦ ಕಿಖಿದುಬೇಗ 
ಮಿರ್ದಲ್ಲಿಂ ಫೊಜಿಮಟ್ಟು ಮುನ್ನೆ ಕಲ್ಪಿತಮಾದ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಪೋಗಿ ಪೆಜ 
ತೊಂದಾಶ್ರಮದೊಳೆಸೆವ ತಿಲಾತಲಸನಾಥಮಪ್ಪ ತರುಲತಾಮಂಟಪ 
ದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು ಸಮದುಃಖಗಳಪ್ಪ ಮಂತ್ರಿತುಕನಾಸನುಮನಬಿಲನಿಜಾ 
ನುಗತರಾಜಚಕ್ರಮುಮಂ ಕರೆದವರೆಲ್ಲರುಮನಿಂತೆಂದಂ 
ಇದು ಶೋಕೋದ್ರೇಕದಿ೦ದಂ ನುಡಿದ ನುಡಿಯೆನಲ್ವೇಡ ಮಚ್ಚಿತ್ತ 
ದೊಳ್‌ ತಾ 
ಲ್ಲ ದುದಂ ನಾನಾಡಿದಪ್ಪೆ೦ ವಧುವೆರಸಿದ ಪುತ್ರ೦ಗೆ ಮದ್ರಾಜ್ಯಭಾರಾ 
ಸ್ಪದಮಂ ಕೊಟ್ಟೊಂದು ಬುಪ್ಯಾತ್ರಮದೊಳೆ ತನುವ೦ ಮುಪ್ಪಿನೊಳ್‌ 
ತೇದು ಮೋಕ್ಷಾ 
ಸ್ಪದಮಂ ಕಯ್ಕೊಳ್ಳೆನಾನೆಂದಿರೆ ವಿಧಿವಶದಿಂದಿಂತುಟೊಂದಾದುದೀಗಳ್‌೭೦ 


೧೩೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಆರಿರ್ದೆಡದೇಂ ರಾಜ್ಯದ 
ಭಾರಂ ನಿಮ್ಮಿ೦ದವಪ್ಪು ಕೆಯ್ಯುದು ನೀವಾ 
ಭಾರಮನಾಂ ಸುಖರಪಿತಶ 
ರೀರದೆ ಪರಲೋಕಸುಖಮನಿನ್‌ ಸಾಧಿಸುವೆಂ ೭೧ 


ಎ೦ಂಬುದುಮಾ ಸಕಲರಾಜಲೋಕಂ 


ಇದನೇನೆ೦ದಪ್ಪಿ ರೆಲ್ಮುತ್ತಖಿಲಭುವನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಮ೦ ತಾವೆ ದಲ್‌ ತಾ 
ಛ್ಹದಪ೦ ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರಂ ಪೆಜರ್ಗಿದು ತಳೆಯಲ್ಕಕ್ಕುಮೇ ದೇವ ನೀವಾ 
ದುದನಾವಾದಪ್ಪೆ ವೆ೦ದೆಲ್ಲರುಮೆನೆ ಪರಿವಾರಾನ್ಯಿತಂ ರಾಜ್ಯದೊಳ" ವಿ 
ಛದೆ ನಾವಿರ್ಪಂತಿರಿರ್ದಂ ಮುನಿವಿನುತತಪೋರಾಜ್ಯದೊಳ್‌ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ೭೨ 


೮. ಚಂದಾ )ಪೀಡ ಕಾದ೦ಬರಿಯರ ಪುನಸ ಶೈ ಮಾಗಮ 


ಎಂದಾ ಹಾರ್ಲೀತನಾಮಪ್ರಮುಖ ಮುನಿಸ ಮೂಹಕ್ಕೆ ಜಾಬಾಲಿಗಳ" ಪೇ 
ಟ್ವ೦ದುಂ ಮಂದಸ್ಮಿ ಶಸ ರ್‌ ಕಥೆಯ ರಸ ಸದೊಳೋಲಾಡುತುಂ ಇಸಾ ಚ ಇರ ಸಮರಿಯ್ದನೆ 

a ನಿತ್ತಾ 

ಯ್ಮೆಂದುಂ ಮಚ್ಚಿ ತ್ತದೊಳ್‌ ಭಾವಿಸದೆ ಮಹೆದು ಹೇಟುತ: _ಮಿಂತಿರ್ಪಮೇ 


|. [ಪೇ 
ಡೆಂದೆನ ಬ೦ ನೋಡಿ ಕೇಳ್‌ ಶೂದ್ರ ಕನ್ಶಪ ಕೆಲದೊಳ್‌ ಕೇಳ್ಯವರ್ಗೆಂದ 
ತ ಪಸರ ಕ್ಯೆ ರಾಗಳ" ೧ 
ಆವೊನ್‌ ಶ್ಯೇತಕೇತುವೃತಿಗೆ ಸುತನೆನಲ್‌ ಸಂದು ಕಾಮಿತ್ಯದಿಂ 
ದೇವತ್ಯಂಗೆಟ್ಟು ಮತ್ತೊ ್ಯೀದೃವನೆನೆ ಶುಕನಾಸಂಗ್ಥೆ ಪುಟ್ಟಿರ್ದನೋ ಆ 
೮೮ ಜಂಟ ಜಾ 
ಮೈಶಂಪಾಯನಂ ಸ ಲತಾ ee ೨ಕ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂ ಗಿಳಿಯ ಬಸಿಯೊಳೀ 


ಯಂದದಿಂ ಬಂದನಲೆ 
೦ ಬಂದನಲ್ಲೇ pA Qe 
ಅಂತು ಮುನಿ ಪೇಟಲೆಲ್ಬ ಜಾ ಸ್‌ 


ತ್ರ ಂತವೊಯನುಗೆ ಬಾಲ್ಯ ದೊಳವೆನ್ನ ಯಜ 
ನ್ಮಾಂತರದೊೂ ರದೊಳ್ಳಧ್ಲವಿದ್ದಾ 


i ಅನ" ee 'ಹ್ಯಾಗ್ರ ದಲ್ಲಿ RE ೨ 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ವಿಜ್ಞಾತ ಸಕಲೌನ [ಜನ್ಮವ ತ್ತಾಂತನೆನಾಗಿ ತಾಯಂ 
ತಂಡೆಯಂ ತಾರಾಪೀಡಡೇವನುಮಂ ವಿಲಾಸವತೀಮಹಾಡೇವಿಯುಮಂ 
ಚಂದಾ ಶ್ರಿಪೀಡದ್ದೇವನುಮಂ ಮುನ್ನೆನ್ನ (ಉಂ ಯಾ“ 

ನೆನೆದೆಂ ಮಹಾಶ್ಯೇತೆಯೊಳಾದ ಕೂಮೆನ್‌ೆ ಗಾ, ನೆನೆನೆ 
ಜ್‌ ಜ್ರ ನೆಲದೊಳ್‌ ತಲೆಯಂ ಕುತ್ತಿ ಗು 
ಇ ಈನಿಜೌವಿವ್ದಯತ್ರ ವಣಲಜ್ಜೆಯಿಂ ಕರಗುವಂತೆಯುಂ ಪಾತಾಳಮಂ ಪುಗು 

ಮಾಗಾ 4 
ಮುನ್ನಿನ ಸ ಬಂಧುಗ 4೨೬ 
5೪೦ ನೇಖೆ ತಿಳಿವೆಯುತವಹೆಯ್ತು ಭವದ್ದೀಯಪದಾ 
4. ಅತ್ತೆ" “ನನ್ನ ತೆಯಿಂದೊದೊಡಮೇಂ ದ ಗೆ ಜೆ 

ಬಿನ್ನವಿಸಿದಪೆ೦ ಮುನೀಂದ್ರ ನಾಣ್ಟದೆ ಮತ್ತ ೦ ೩ 


೧೩೧ 


KK. 12 


೧೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಜಾತಿಸ್ಕೆ ಈ ವಿರಕಿ ಗೆ 
ಹೇತುಸಿನುತಿ ) ರ್ಪೃಕೆದುವೆ ಪುಸಿಯಾಗಿ ಮಹಾ 
ಶ್ವೇತೆಯೊಳುಡೊಂದೆನುರಾ 


ಆ ರಪ್ತು ಭು ಮುನಿ ನ್ನಿಂದ್ಯಗ ಜ್‌. 


ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ ಮದಿ ದ್ವಿಪತ್ತಿ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂ ಸ್ಸು ಚಿತಹೃ ದಯನಾದ 
ಚಂದಾ ಪ್ನೀಡನಲ್ಲ ಪುಟ್ಟಿ ಸ್‌ ಜಿಸ ಸಸರ್ಮೇಟ್ಮು ಮಾಂ ತಿರ್ಯಗ್ಹಾ ತ್ರಿ 
ರ್‌ ನೋಡಿಕೃ ತಾರ್ಥನೆಪ್ಟೆ ಸೆಂಬುದುವಪೆ ಮುನೀಂದ್ರ 
ಸ ೦ ಮುನ್ನಿನಂತೆ ನೋಡಿ ನಿಜಸೆ ಗ ನಿಂತೆಂದಂ - 





ಮಜದಯೇ ತರಳೆತೆಯಿಂದೀ ಇ ವಟ ಕೆಂಡ ಇಡೆ 
ತೆಜನಾದುದನೆಲೆ ದುರಾತ್ಮ ಪಾಜಲ್‌ ಮತ್ತಂ 
ಮಖುಗುತ್ತಿರ್ದಪೆಯಿನಿಸಂ 
Ping ಮೂಡಿದ ಬಟಿಕ ನೀನೆ ದಲ್‌ ಪೋದಪ್ಪಯ್‌ ೫ 


ನಂದು EI ನುಡಿದು ತ್ರ 


ef Vd ಸಡ್ಲ 
ನ ಸ್ತ ೌವತಿರ್ದತ ಲೆ ತಾರಾಸ್ಯಮುದ್ಧಯಮಿದ್ದೊ ಪಂಪಾಸರಸನಿ ರಸುಪ್ತೊ 
ವಿ ಲೆ ಲ್ಲ ಗ್ಯ ತ ವುದು ಪಜ ಸೂನಾವಳೀಗಂ * ನಾ 
4 ಧವಹಂ ಮೆಲ್ಪಿಂದೆ ದಲ್‌ ಮತ್ತಿರದೆಸೆವ ನಿಶಾಸಂಘ ಫ.ಸಂಮರ್ದಡೊಂದು 3 


A ಜಿ ಅ 
ಅ೦ದು Sb 


ನಿಪ್ಸಾ ೌ ಪರಂ ಪ ಪ್ರಭಾತಾ 
ನುಪ್ಕಾ 'ನನಿಮಿತ- ಸ ಎನಳ್ಲಿಂದಂ ತ 
ವ ನನ್‌ ದೊ ಷಿ ಯಸುಚಿದು ಮುನೀಂದ್ರಗ ಗ 


ತ ಎಣ ರಿಪ ರಿಷ್ಟಂ ಜಾಬಾಲನಾಮಧೇಯ ಮುನೀಂದ್ರಂ ೭ 


ಸಕಲಮುನಿವ ಶಜಮಿರೆ ತಾ 


ನೆ ಕರುಣದಿಂ ಕೊಂಡುಪೋಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹಾರೀ 
ತಕುಮಾರಂ ತನ್ನಯ ಪ 


ರ್ಣಕುಟೀರದ ತಯನತಳದೊಳಿರಿಸಿದನೆನ್ನ ೦ ೮ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ್ಪಮಾಗಮ ೧೩೩ 


ಅನ್ನೆಗಂ ಪ್ರಾಭಾತಿಕಕ್ರಿಯಾನಿಮಿತ್ತ೦ ಹಾರೀತಂ ಪೋದನಿತ್ತ 
ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಾಕ್ಷಮಮಪ್ಪ ತಿರ್ಯಗ್ವಾ ತಿಯೊಳ್‌ ಬಿಟ್ಟು ಚಿಂತಾ 


ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಸ ದರ್ಯಾ 


ಪಡೆಯಲ್‌ ಬಾರದು ಮುನ್ನ ಬಬ ಮಾನುಷ್ಯಮಂ ಮತ್ತೆಯುಂ 
ಪಡೆಯಲ್‌ ಬರ್ಕುಮೆ ವಿಪ್ರ ಜ್‌ ಹೆತ್ತುಂ ೦ ಮುನೀಂದ್ರ ತ್ರ ಮಂದಿ 
ಹುಲ್‌ ಬರ್ಕುಮೆ ಎ ಮಾರ್ಗೆ ಪಡೆಯಲ್‌ ದೆ ದೇವತ್ಯಮಂ ನೋಡದಂ. 
ಪಡೆದಾನಿಂತಿರೆ ನವರ ತಿರ್ಯಗ್ವಾತಿಯೊಳ್‌ ಬಿಜ್ಜೆನೇ ೯ 


ಜೆ. 


ಶೋಕತತಾಕುಲಮುಂ ದುಃ 
py ಖುಕರಮುಮೆನಿಪ್ಪ ಮಾಯ್ದ ಮತ್ಕಾ ಯಮಸಿ 
ನ್ಮೇಕೆ ಗಡ ಪಿಡಿದಪೆ ನಿ | 
ರ್ವ್ಯಾಕುಲದಿಂ ಬಿಡುವೆಸಂದು ಚಿಂತಿಸುವಿನೆಗಂ ೧೦ 


RE ಸೊಳ ನಮೇ ಜ್ರ 
ವಂತಿರೆ ಮೊಗಮಲರ್ದು ನಸುನಗುತ್ಮು೦ ಸಾ 
39 ತೊಟ್ಟನೆ ಪರ್ಣಕುಟೀ ೯ ಆತ 
(7 ರನಂತರಮಂ ಪೊಕ್ಕು ಪದಪಿನಿಂದಿಂತೆಂದಂ ೧೧ 
2 


“ರಿ ಲಲಿ ಯಲ ತ 
ಮ್ನೊ ಮ ಬಂದನೀಗಳಜಿಸ ನಿತ್ತೆ ಕಪಿಂ 
ಜಲನಿಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನೆಂ ಪಂ 
ಬಲಿಸುತ್ಮು೦ ಶಕೆ ತುಯತಿಗಳ ಕೆಲದಿಂ ದ ೧೨ 


ಈ ಲ | 
a ಎಂಬುದುಮಾಕ್ಷಣದೊಳುತ್ತನ್ನಪ ಪಕ್ಷಮದಂತೆಗೆಯ ನೋಡಲು 
ಛ್‌ ತ್ಮಂಠಿತನಾಗಿ ಮದ್ಯಯಸ ಸೃಷಿಲ್ಲರ್ದ ನಾವೆಡೆಯೆನ ಘಾರೀತಂ ಮತ್ತಾತ ಇರು. ಚ 
RS EE ಕಣ್ಣ ಗಿರೆ pe 
ಸಾಕ ಲ ಸ ಸ ಡಾ ೧) pe ಣ 


ಲ್‌ 


ಗ ಭ್‌ ಡೇ 
9೨ ಬಲೆ ಹೆಗಲಿಂ ಚಂಚದ್ಯಲ್ಯಾಂಚಲಂ ಹೆಗಲಿಂಗೆ ಬಂ 
ಎದೆಬಲೆ ಜಡೆಗಳ್‌ ಮುಯ್ಬಿ೦ ಯಜ್ಞೊ ಫೀ ಪವ್ಲೀತಮದೊಯ್ಯನ ನೆಂ 
6 (ರದ ಪರಿಪಟ್ಟೊ ಫರಂತಾಕಾಶಮಾರ್ಗದೆ ಬಂದು ಪಾ 
po ಇಲ್ರಿ. ಡಟಿದ ಸಖನಂ ಮುಂದಾಂ ಕಂಡೆಂ ಕಪಿಂಜಲನೆಂ ನೃಪಾ ೧೩ 
Fp ss 


ಕಾಕಾನ, 


೧೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂತು ಕಂಡು ಕಣ್ಣನೀರ್ಗಲುಣ್ಮಿ ಭೋಂಕನಿದಿರೇಟಲುಜು ಗಂಗೆ 0 
ಯ್ದ ನ್ನೃಕ್ಕಳೆಯನಪ್ಪ ಕಪಿಂಜಂನಂತೆಂದ ಆ ಜಾ ದ. 
ಜ್‌ ' ದೊರೆಕೊಂಡತ ತ್ತು ಆಜ ಬಜ ರಾಣ ಕಂಡೇಮೊ ಚೆ 
ಚ್ಚ ರಮೆಟ್ಟಪ್ಪು ಶವ ಕುಳ್ಳಿ ರಲ್‌ ಕುಡುವ ನಿನ್ನಿ ಲತೆ ಸೇದೆವಟ ೦ಗಮಂ 
“NS ಮಳ್ಳ ಈ 
ಕರದಿಂದೆತ್ತಿ 'ಬಬಲೈ ಬ ಕಳೆವುದರ್ಕಾಂ ನಿ ಸೊಂತೆನಲ್ಲಣ್ನ ನಂ 
ಬರೆಯುಂ ಹ ಪಿರಿದುಂ ಶೋಕಾಂಧನಾಗಿರ್ಪಿ ನಂ ೧೪ 


ಉತ್ತಿ ಕರಂಗಳಿಂದೆ ನಿಜದಾಪ್ಟ ನಿರುದ್ಧ ಮೆನಿಪ್ಪ ಕಣ ೪೦ 
ದೊತ್ತಿ. ಶತರೀರದೊಳಿ್‌ ಪುಗಿಸಿಕೊಂ ಡಪನೆಂಬಿನವಾದಪುಪ್ಪ ತುಂ 
ಸೆ ಹಾ ಚತ್ರ | ದಲಂಪಿನಿಂ ಕಿಉಭನಂತಿರಲೆನ್ನ ಯ ಮಾಯ್ದ ಕಾಲ್ಲ ಛಂ 


ನೆತ್ತಿ ಯೊಳಿಟ್ಟು Pc ಫ್‌ ಲ್ಪ ನಸುಂ 88 ೧೫ 
ಮಜ pS ಚೆ ಸ 
ಅಂತಟುತಿರ್ದನಂ(ವಾಜ್ಕೌತ್ರ ಪ್ರತೀಕಾರನೆನಿಂತೆಂದೆಂ) ಹಷ್ನಸು ಳು 


ANY 


ಷೆ ಮೊದಲೊಳ್‌ ಪಳುದಯ್‌ ಸಂಸಾ 
ರದ ತೊಡರಂ ನಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿ ಪದಡೊಳ್‌ ನಿನಗಿಂ 
ತಿದು ತಕ್ಕು ದೆ ಮೂಢರ ಮಾ 
ರ್ಗದಿನೆನಗೆ ಸಸ ಹ. ೧೬ 





ಜನಕಂ ಕುತಲದಿನಿರ್ದನೆ 
ನೆನೆವನೆ ಮಾಯ್ದೆ ನ್ನ ವಾರ್ತೆಗೇಳ್ಸೇಸೆಂದಂ 
ಮನದೊಳ್‌ ಬೇದಿಸಿದನೆ ಮುನಿ 
ಪೇಡೆಂದೆನ್ನ ಸ ಜಿಸಗೊಂಡೆಂ ೧೭ 


ಅನ್ನೆ ಗಂ ಹಾರೀತತಿಷ್ಠೊ ್ಯಪನೀತಪಲ್ಲವಾಸನದೊಳ್‌ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು 
ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆನ್ನ ನಿರಿಸಿ 


ತಂಡೆಗೆ ಕುತಲಂ ಸೆಮಗ್ಗಾ 
ದಂದಮುಮಂ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುವಖದಿರ್ದಂ ನೀ 
ನೊಂದರ್ಕಂ ಟಂತಿಚ 
ಚೆಂದು ಕಪಿ೦ಜಲಕನೆನಗೆ ಮಗುಬ್ಬು ೦ ನುಡಿದಂ ೧೮ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ್ಸಮಾಗವು ೧೩೫ 


ಕ ಪ್ಲೇ ತುಪಂಗತ್ತ ಮುಂ ಪತ್ತುವಿಟ್ಟು ತಂದೆಯಲ್ಲಿಗೆ ವಂದೆನನ್ನೆ ಗಮನತಿ 
ರ್ಶ ದೂರಡೊಳುದಾ ಪ” ಪದ ಯುಂ ವಿಷಣ್ಣದೀನವದನನುಂ ಸಭಯನುಮಾಗಿ 
ಪೊರ್ದಲೆನ್ನಂ೦ ಕಂಡು 

| ಧ್ಯ ಪೇಜ್‌ 7 

/ ಬಿಡ್ತು ನೀನಂಜಿಕೆಯಂ ಕಪಿಂಜಲಕ ಡೋಪಂ ನಿನ್ನದಲ್ಲೇಕೆ ಪೇಜ್‌ | dn 
ತೆಡೆವಯ ದೋಪೆಮಿದೆನ್ನ ದೆಂದು ಮಜುಗುತ್ತಿ ಜ್‌ ಮಗಂ ಪುಟ್ಟಿ ದಾಟ J 
ಗಡೆ ಮಾಡಲ್‌ ಬಗೆದಂದೆನಿಲ್ಲಿನಿಸುಮಾಯುಷ್ಕಾ ಮಮಂ ಯಜ್ಞಮಂ 
ತಡವಂ ಮಾಡಿದೆನೀಗಳಿಂಡೆ ಬಗೆ ನೀಂ ತತ್ಕಾ ರ್ಯಸೆಂಸಿದ್ದಿ ಯಾ ೧೯ 


ಇದಂ ನೀನೊಂದುಮಂ ಚಿಂತಿಸದಿರೆಂದು ತಂದೆ ಬೆಸಸೆ ಭಯ 


ಮಂ ಪತ್ತು ವಿಟ್ಟು 
ಎನಗೆ ನ ಭಾವಿ ಪೂಡ ಫಿ ಸಖಂ ಅಜಾ ಸುಳ " 


ಜನಿಯಿಸಿದೆಡೆಯತ್ತ ಲೆಯ್ದು ವಂತೆನಗೌಜ್ಞಾ 


ಪನಮಾವುದೂಲವಿನಿಂ ನೀ ಜ್ಹಲ 
NST 
ಮೆನೆ ಜನಕಂ ಕೇಳು ಮಗುಟ್ಟು ಜೆಸಸಿದನಾಗಳ್‌ ೨೦ 
ಮಗನೆ ಶುಕಜಾತಿಯೊಳಗವ 
ನೊಗೆದಿರ್ದಪನವನನಉಜಹಿಯಲಾಜಯ"' ನಿನ್ನ೦ 
೨೧ 


ಮಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಾಜನವನುಂ 
ತೆಗೆಯದಯಿಂ ಗಮನಚಿಂತೆಯಂ ನೀನೀಗಳ್‌ 
[| 


( \ 
ಅಂದು ನುಡಿದಿರ್ದಿಂದಿನ ಪೊಚ_ ಜೆಯೊಳಯ್ಯ ನೆನ್ನಂ ಕರೆದು 


ಕೇಳೆಲೆ ನೀಂ ಕಪಿಂಜಲ ಭವತ್ಸುಹೃದಂ ವಿಧಿಯೋಗದಿಂದೆ ಜಾ 


ಬಾಲಿಮುನೀಂದ್ರ ನುತ್ರ ತುಕದೇಹದೆ ಸೇರ್ದನಿಂದು ಮೇಣ್‌ 
೦ತು ಜನನಾಂತರಸಂಸ್ಕ ರಣಂ ದಲಾತನೊಳ್‌ 
ತಿ 


ಮೇಳಿಸಿತಯ" ಸಮ 
ತಾಳುಶ ನೂನಹರ್ಷಮನೆ ಪೋಗವನಂ ನಡೆ ನೋಡಲೊಪ್ಪದಿಂ 
R ಸ್ಹ ಇರ ಜ್ರ ಬ 
ಧರದಿಂದಂ ಸಾರ್ದು ಪುಣ್‌ ಶ್ರಮ ಮಪನರದೆ 'ಮತ್ಸ್ನಸ್ತಿವಾದಂಗಳಂ ಬಿ ' 
ತ್ತರಿಸುತ್ತು೦ ದೀರ್ಪಕಾಲ೦ ಬ ಬರ್ದು ಕಪ ಬಗೆಯಿಂದೀಗಳಾಂ ಮಾಡುವಾಯು 
ಪ್ಮರಯಜ್ಞ ೦ ಪೂರ್ಣವ: ವಸವ ರಮೊಸ್ಸೆದು ಜಾಬಾಲಿ ಮು ಗೆ ದೊಳ್‌ ಸಾ 
_ಧರಮಿರ್‌ ಡಹ ಇಲೋಚಿಸದಿರೆನುತೆ ಪೇಜ್‌ ಚ ೨೩ 


=e REN 


ಲ 


೧೩೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಇದಲ್ಲಡೆ. ಭವದೀಯವಿಯೋಗದುಃಖ ಸಮಾಕುಲಿತೆಯಾಗಿರ್ಪ 
ವಿನ್ನ ಜನನಿಯಿನಿಸಿಹ ಲಕ್ಷಿ ಆ ಯುಮೌಕಜ್ಜ ದೊಳ್‌ ಪರಿಚಾರಿಣಿಯಾಗಿರ್ದಪ 
ಛಂಕೆಯುಮೆನ್ನಂ ಮುದ್ದಿಸಿ ಜನಕನೊರೆದುದನೆ ಮಗುಟ್ಟು ಮಗುಲ್ಬು 
pe) 

ಇಂತೊರೆದು ಮೃದುತ್ತಿರೀಪ ಸು | 

4 ಪತ 
ಈ od ಮಾಂತದವೋಲ್‌ 'ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮೆನಿಪ ತುಪ್ಪುಟ ತತಿಯಿಂ 

ಮ ಸ್ಟ್‌ ದಂತುರಮಾೌದನ್ನೆ 1 


& ಎಹ್‌ ನಂತರಿಸದ ಕರದಿನೆಟವಿದಂ ಮನದಟಲಿಂ ೨೪ 
Aas 


>» 


ಆಗಳಾತನ ಮನದ ಸಂತಾಪಮನಖಿದಾನುಂ ದುಃಖಿತಹೃದಯ 
ನಾಗಿ ಮಿತ್ರನಪ್ಪ ಕಪಿಂಜಲ ನೀಂ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ನೌದನಗೋಸುಗಂ ಕುದುರೆ 
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ಸುರಲೋಕದ್ರಪ್ಪನೆಂ ಮತ್ಯ ೯ರೊಳುದೆಯಿಪ ತಿರ್ಯೆಕ್ಟ್ಯದೊಳ್‌ ನಿಲ್ಕ ಚಂಡ್ಲಾ ಡ್ಲಾ ಹು 
ಲರ ಕಯ್ಕೊಳ್‌ ಬೀಟ್ಟ ತೋಲ ೦ಜರದ ಪಡಕೆಯೊಳ್‌ ಸಿಲ್ವ ಮ 
ತ್ನರಮೆಲ್ಲಂ ಮೋಡಲೆನ್ನಿ ೦ದ್ರಿಯನಿವಹೆದ ದೋಷಂ ದಲಿನ್‌ ಖಾಅದಂ೦ತರ 
ಗಿಶಿಸತ್ಟೇದ್ದ ೦ದವಂ ಸಿಗ್ರ ಹಹ ನಿಯಮದಿಂ ಮೌನದಿಂದಿರ್ದೆನೊಗಳ್‌ ೩೯ 


ಅಂತು ನಿಖಲೇಂದ್ರಿ ಯೆನಿಗ್ಧ ಹಕ್ಕೆ ನಿಶ್ಚಯಂಗೆಯ್ಕೆನಗೆ ಮರಣಮೆ 
ಶರಣಮೆಂದು ದಿವಸ ಮಗನೂ ಸ ತನ್ನೆ ಕಂಡು ಪಲತೆಅದ : 

ಪಕ್ಕ ಫಲಂಗಳುಮಂ ಸುರಭಿತೀತಲ ಜಲಂಗಳುಮಂ ತಾನೆ ತಂದು ನೀಡೆ 

ನು ೂಲ್ಲದಿರಲೆನ್ನ ನಿಂತೆಂದಳ್‌ ವಿರ್ವಿಕಾರಚಿತ್ತ ಏತಿ ಗಳಪ್ಪ ಪಕ್ಷಗಡ ಪಸಿ 
ಜಂ ನೀರಣೆ ,ಯುಮಾಗಲುಪಯೋಗಿಸ ದುಹೊಂದುವಕ್ಲ. ತನುಂ 
14). ಭೋಜಕ್ತಿ ್ಯಭೋಜ್ಯವಿವೇಕನೆನಾಂ ಜಾತಿಸ್ಕರನಾಹಾರಮಂ "ಪರಿಹರಿಸು 
ವೆನೆಂಜೆಯಪ್ಪೊ ಡೆ ಭಕ್ಷಾ ಭಕ್ಷ್ಯ ರಪಿತಮಪ್ಪ ತಿರ್ಯಗ್ಹಾ ತಿಯೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿದ 
ನಿನಗೆಯುಮಭಕ್ಷ ಹ ಮೊದರೊಳುತ್ತ ಷ್ಠ ಕ ಪುಟ್ಟಿ 
ತಿರ್ಯಗ್ವಾ ತಗೆ ಬಟ ಎ೦ದೇ ನಿನ್ನ ವಿದೇಕಮಖದಂತುಚೆ ವಲಮಿನ" ನಿನಗೆ 
ಜಾತಿಗೆ ತಕ್ಕ ೦ಫುಹಾರಮನಾಜರಿಸೆ ದೋಪಮಿಲ್ಲಮಲ್ಲದೆಯುಂ ಭಕ್ಷ್ಯಾ 

ಭಕ್ಷ ್ಲ್ಯವಿಯಮಿತರ್ಗೌಂಪದ್ವಿ ಪಯದೊಳ್‌ ಪಾ ಣಸೆಂಧಾರಣಾರ್ಥಮೆಜೋ 

ಳೀ ಡೊ ಜಸು ಗ್ಯ 


ಗ್ರ 
(ಸತ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ್ಸಮಾಗವು ೧೪೧ 


ಜೊ ೀಪಭೋಗಮುಂಚೇಗಳೆತಾ_ ನುಮಾನಿತ್ತು ದನೊಲೆ ನೆಂಬೆಯಪ್ಪೊಡೆ 
ಚಂಡಾಲಭಾಂಡದಿಂ ELE | ಪವಿತ್ರ ಮೆಂಬುದುಂಟದ 
ಖಂ ಕ್ಷುತ್ಪಿಪ ಪಾಸೆಗಳಿಮೆಯಾಸಂಬಡದೆ ನವಫಲಂಗ 
ಗಂದ ನುಡಿಯೆ 


ನಯದಿಂದಂ] ಗ ರಲೈನಗೆ ಪೇಟಲ್‌ ಕೇಳ್ದು ಚಂಡಾಲಜಾ 
ತಿಯೊಳೀ ವಾಕ್ಯ ಮುಮಾ ವಿವೇಕಮುಮದೆಂತಾದತೊ, ಹೇಜೆಂದು ವಿ 

ಸ್ವಯಮುತೆ ಂದುದುಗೆಯ್ಯೆ ನೆಂಬ ಬಗೆಯೊಳ" ಬಾಹ್ಕಾಸೆಯಿಂ ಕ್ಷುತ್ಚಿಪಾ 
ಯ ತಾಳ್ಜಿ ರಲಾಜದಾಖಸಿದೆನಾಂ ತ [ದೃಕ್ಷ್ಯ] ಪಾನೆಂಗಳಿಂ ೪೦ 


ಅಂತು ಕೆಲವುದಿವಸಮಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ 


ಇನೋದಯದೊಳೊರ್ಮೆ ಕಣ್ಣಿ ಉಖೆದು ವಾ) ಕಂಡೆನಾಂ PES ಸಿ ಸಲಗ 
CS ದಿಲ್ಲ ಹ ಥೆ 


ಕನತ್ಯನಕಪಂಜರಸ್ಸಿ ತನನೆನ್ನನಾ ತನ್ನೆ ಮು ಸನ: ನನ ಬ 
ನ್ನಿನಂತೆ Rds ಕೇ ರ್‌ 
ಳನಂತರಮೆ ತೋಯಿತಿಂದ ಶೃಪುರದಂತಿರಾ ಪಕ್ಕಣಂ ೪೧ 


ಅಂತದಂ ಕಂಡು ವಿಸ್ಕಿತಾಂತರಂಗನಾಗಿ ಮೌನಮಂ ಬಿಟ್ಟು ಕನ್ನೆ 
ಯಂ ಜಿಸಗೊಳಲುಜ್ಜು ಗಂಗೆಯ್ಯನ್ನ ಮೆನ್ನನೊಡಗೊಂಡು ದೇವರ ಶ್ರೀ 
ಪಾದಂಗಳಂ ಕಾಣಲೆಂದು ಬಂದಳ್‌ 


ಈ ಕನ್ನೆಯಾರ್ಗೆ ಹೆಸರೇ 
ನೇಕೆನ್ನ ೦ ಪಿಢಿದು ತರಿಸಿದಳ' ಸೆಖೆಯೊಳ್‌ ಮ 
ತೆ ತಿಕ್ಕಿ ದಳಗಳ ತಾ 
ನೇಕಿಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಳಖಂಯೆಸಿದನಿವನಿಪತೀ ೪.೨ 


ಏಂದು ತೂದ್ರಕಮಹಾರಾಜಂಗಾ ಪ್ರ ಪಂಚಮೆಲ್ಲಮಂ ಪೇಡೆ ಕಳ್ಳ ತಿ 
ಕುತೂಹಲಿತನಾಗಿ ಚೆಂಡಾಲಕನ್ಯೆ ಸ ಸಿಕೆ ಬಾಯೆಂದು 
ಮುಂದಿರ್ಪ ಪಡಿಯಂಿತಿಗೆ ಬೆಸ ಜರ್‌ ಪೋಗಿ ಜೇಗದಿನೊಡ 


ಗೊಂಡು ಬರೆ 


ಡ್‌ 


AS 4. 
೧೪೨ ಲ್ನ 2 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
ಭನ 
AOS ಮಾಣ್ದು ಟಿದರ ಮೆಯ್ಯೆಳಗೆನೆ 
j ಕಣ ಛ್‌ ಫೋರಯ್ದೆ ತೊಳಗಿ ಜೆಳಗುತ್ತು೦ ಮುಂ" 
ಎ 
ಪ್ರರ ದೆಣ್ಣಾ ಗಿ ನಡೆದು ನೃಪನಂ 

, ಘು ಜಾಣ್ಗೊಐ ೦ಡ ನಿಜಪ್ರ ಗಲ್ಫವಚನದೆ ನುಡಿದಳ್‌ ಅಪ್ಲಿ 
ವಿ. Po 

4 ಮಿ ENE v 

ವಿದಿತ್ತೌಶೇ ಪಕಲಾಕಲಾಪ ಭುಷಭ ದರದ 8೫. 


ಹೃದಯಾನಂದನ ರ ತನ್ನು ತ್ಮೀಯ ವೃತ್ತಾಂತಮಂ 
ವಿದಿತಂ ಹೇಟುತುಖಾ ಮತು ಸಿರೆ ಕೇಳುತ. ಸ ಬ ಕೇಳ್ದೆ ದಲ್‌ 
ಮೊದಲಿಂ ಪೂರ್ವಭವಾಂತರೋದಿತ ಭವದ್ಭೃತ್ತಾ೦ತ ಸಂತಾನಮಂ ೪೪ 


ಮತ್ತಮಿಾ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಾ ಜನ್ಮದೊಳಂ ಗುರುಗಳಿಂ ನಿಪಿದ್ಧನಾ 
ಗಿಯುಂ ತಂದೆಯ ಮಾತಂ ಮಾಯಿ ವಧೂನಿರೀಕ್ಷಣೋತ್ಪುಕತೆಯಿಂ ಪಾ 
ಪೋಗುತು ಮಿರೆ ಡಿ 
ಇ ಲ. 

ಮಗನಿಂತೀ ತುಕ್ಕನಿ ನದ ದ್ದುಢಾತ್ಮಕನ ತಾಯೆಂ ತಿ ಶ್ರೀಯೆನಾಂ ದಿವ್ಯ ಚ 

ಕ್ಲುಗಳಿಂದ್ದೀತನ ತಂ 'ಪೋಗಜುದಿವಂ ಲ್‌ | ಡೊಳ್‌ ಇನ 
ವೆ ನ್ನಗಮಾಯುಪ್ಠ ರಮಾದ ಯಜ್ಞ ಮ ನೆದಂ ಪೂರೈ ಸದುನಿರ್ಶೆ 
ಸ್ವ ಗಮಾಗಳ್‌ ಸೇಖೆಯಿತ್ಕಿ ಸ ನಿಲಿಪುಡೆಂದೆನ್ನ 8 ೦ತಟ್ಟಿ ದಂ ಭಿ 


ಅದಣನೀತಂಗೆಂತೆಂತು ಪಿರಕ್ಷಿಪುಟ್ಟುಗುಸಿಂತಂತೆ ವಿನಯವೃತ್ತಿ 
ನಿಮಿತ್ತವಿನಿತುಮಂ ಮಾಡಿದೆಸೇಗಳಾ ಯಜ್ಞಾ ವಸಾನಸ ಮಯಮಿಗಿದುನ 
ದಖನೀ ಸಮಯದೊಳ್‌ ಸಮಸುಖದುಃ ಬಿಗರುಗಲೆವೇಟ್ಕು ಮದಖುಂದೀತನ 
ಜನ್ಮಾ೦ತರಸಹಾಯನಪ್ಪ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೊಡಗೊಂಡು, ಬಂದೆಂ ನೀವಿರ್ವರುಂ 
ಜನ್ಮ ಜಾ ವ್ಯಾಧಿದುಃಬಬಹುಳಂಗಳಪ್ಪ ತನುಗಳಂ ಭದ ದಿವ್ಯ 
ದೇಹಂಗಳಂ ಕಯ್ಕೊ 2 ಇಪ್ಪ ಜನಸಮಾಗಮ ಸಟ (2 (್‌ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಸಂಪರ್ಕಪರಿಹಾರಾರ್ಥಖಾ ಚಂಡಾಲಪೇಪಮಂ ತಳೆ 
ದಿರ್ದೆನಿನ್‌ ಪೋಪೆನೆಂದು 
ಜಗಿ ಹೆ 
ರುಣರ್ಗು ಣಿತ ಮೇಖಲಾಕಲಿತಹಾರಕೇಯೂರ ಭೂ 
ಪಣಪ್ರಭೆ ದಿಗಂತಮೆಂ ಬೆಳಗೆ ರಾಜರಾಜದ್ದೃಹಾಂ 


ಲ Ye he x; 


ee: 


೫5 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ್ಸಮಾಗಮು ೧೪೩ 


ಗಣಸ್ಥಿ ತಜನಕ್ಕೆ ವಿಸ್ಯ ಯಮನಗಿಗಿಸ ಸುತ್ಮು೦ಂ ನಭೋಂ 
ಗಣಕ್ಕೊಗೆದಳೆಂದು « ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕಡುಮಿಂಚಿದೊಂದೆಂಬಿನಂ * ೪೬ 


ಅನಂತರವೂ ಶೂದ್ರಕಮಹಾರಾಜನಾ ವಚನಮಂ ಕೇಳ್ದು ಜಾತಿ 
ಸ್ಮರನಾಗಿ ಗಿಳಿಯ ದ ನೋಡಿ 


ನೀಂ ಪುಂಡರೀಕನಯ್‌ ವೈ 
ತಂಪಾಯನ ಸ ಸಂಬಂಧಯ" ಕಂ 
ಡೆಂ ಪುಣ್ಯ ಮ್‌ 
ಮಿನ್‌ ಪಡೆದಪ ಮೊಡನೆ ಜಯ ಸ ೪೭ 


ನು & ತಾಡಿ 
ಲ್‌ೆ ನಿತ್ತು ಸುಖಮಂ ಸಖಂಗೆ ಮಾ 

ಳ್‌ ಡೆ ಎ೦ ನಿರಾಕುಳಮೆನುತ್ತು ವಿಗಳಿ 
ಮ ತ್ತಂ ನೃಪಂ ಪದಪಿನಿ ಢ ಮಹಾತ್ಮ ನಾಂ 


೬ 
we ಎಕ ನಶೇಯವನ ಪ = 


ಗಿಳಿಯಿತ್ತ್ಯ ಮಹಾಶ್ಯೇ 
AE ಟಿ ಜೀವಂ ಬಿಟ್ಟ 
ಶ್ರ ಳಸ ಭಸುತಿರಸಿಮ್ಮು ತಕರ ಮಂ ಓಮ ಹು A 
ಡಳಮಧ್ಯದ ಪುಂಡರೀಕ ದೇಹಮೆದೊಗಳ್‌ ೪೯ 


ಸ ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾತ್ಮ ಕನೆಪಿಸಿದ ಚಂದ್ರಂಗೆ ಸಾರ್ತಂದುದಿನ್ನ 
ಬೈನಸು5 ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಯಕ ಯಬುದನ್ನೆಕುಪವೆನಸಂ ಧನದಿಂದ 
ದದೆ yey. ಶೊ ು್ರೋತಯೊತಿದೆ: "ಮ ಸಮುದಿತಬಾಲಪುವಾಳಧ್ಯಜಂ ಬಂ 

ದುದು ಬೆಂಚಪ್ಸಂಡರಿಪ್ರತರ ಶುಕಕುಲಾಲಾಪ ಕಾಂತಂವಸಂತಂ ೫೦ 
ವ್‌ EL Re 
ಕ J 4 ಇಕೆ! ಬಿರಯಿಗಳಂ ಬೆರ್ಚಸಲೆದೆ ಛಂ ಎಲ) 
ಟ್‌ ಪರಮಾಸ್ರಂ ಮನುಮತಂಗೆನಿಪ್ಪ ವಸಂತಂ ೯ ಬ್‌ VO AE 
ಬರಲೊಡನೊರ್ಮೆಯೆ ಗಂಧ 


| \ © 
ರ್ವರಾಜಸುತೆ ಮನದೊಳಾಗಳಾಕುಲೆಯಾದಳ್‌ ೫೧ 


ಇ 
ಡ ಅ ಯಪ 
೩೫ರ ಗ 


ಈ 4 
LE: ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ತಾವ್‌ ಸುರಭಿಜಲಂಗಳಿಂದಮಭಿಪಿಕ್ತ ನನಾ ನೃ ಪರೂಪಚಂದ್ರ ನಂ 


ತ ತರಡೊತ $ ಮಾಡಿ ಕಲಗ ಹರಿಚ೦ದನದಿಂದಮೂಡಿ ಕೇ Ye 
ನ” ಮೌನದ ಇ ತುಜುಂಬನಿಕ್ಕಿ ಸಿರಿಕಂ! ಸಿಮ್ಮವ್ನೊರ್ಯ್ಯ ನೆ ಆಜ ಕಂಪಿನೊಳ್‌ ಪೂ ಪೂ ' 


5 ಇ ರೆದ ವಸಂತ ಳು? ಗುಳ ತೊ ಮಂ ವಜಾ ಡರ್ಚಿದಳ್‌ , ಬಸ್ಕಿ ದ್ದು 


ಕ್‌ 
ಲ್ಪ ರ ನಡು ಯ ನಡೆ ನೋಡಿ ಸ೦ 
ಸ ಜಿ ಗಳಿಸೆ ನಿಡುಸುಯ್‌ ರೋಮೌಂಚರೆ” ಪೊಣ್ಮಿ ಘುರ್ಮಜಲಂ ಪೊದ ಟ್‌ ಎಸೀ 
ನ್‌ ಶ್ಲಿಡಿಯೆ ನಡುಗುತ್ತೆಕ್ಕಂ ಕಂಡಪ್ಪಳೆಂದು ಸು ಗಾಕ್ತಿ ಹೆ 


ಛಳಸಿ ದೆಸೆಯಂ ನೋಡುತು ೦ ಪೊರ್ದಿದಳ್‌ ನ್ವಪಚಂದ್ರನಂ ಔಯ 
cL ಸರು ಸಗ 
ಅದಲ್ಲದೆಯುಂ 
NE WA ಐ 


ಉಚಿಯಲೆನಸುಂ ಲಜ್ಯಾಭಾರಂ; ಸಮತ ನ ಸಾಧ್ಯಸಂ 
ಜಗ [3 ಗಳ್‌ ಸಾರಾರುಮಿಲ್ಲದರರೆ, ಕಂ 
ಡೆಲೆಿ ನಿಲೆಸಲ್‌ pe ೦ ತಾನಾಜಬೊಯ್ಯ ನೆ ಕಣ್ಮಲರ್‌ 
ಮ > ಮಲರೆ ನೈಪನಂ ಭೋಂಕಲ್‌ ಮೇಲ್ಯಾಯ್ದು Hd ೫೪ 


£9 ಆಗಳ್‌ ತದಾಲಿಂಗನುಮೃ ತವಪ ೯ದಿಂ ಜೀವಂ ಬಕ ರಾಜೇಂದ್ರ 
ಕ್‌ 05-ಟಂದ್ರ ೦ ಪಸೆಯೊಳ್‌ ಮುನ್‌ ಸದೆ ಗೆಯ ಲ ಯುವರಸನವೊಲೆಟ್ಟ ತಿ. ವ ಹ ಸ 
ನಿನ್ನೆ ಕರತಲಸ್ಪ ತಿಸುಪಾಹ ಖತೆತರೀ ee 
ತ್ಯುಜ್ಜಿ ವಿತಸೆಗದುನೇಗಳ್‌ ಮಹ ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ಪ್ರಿಯತ್ನಮನಪ್ಪ ಮದೀ 
೪ ೬೬ “ಜಯ ್ಪಂ ಎ೨ 
ಸಗ ಇ ಸ್ಯಂಜಿರಸು ವಿಗತದೋಷನಾಗಿ ನಿನ್ನ ದ ಶಾಚಿಕ್ಸಾ' ನಿಲಿಸಿದ 
ಇ ದೇಹಕ್ಕ ವತರಿಸಿದೆನೆಂದು ಚಂದ ಪ್ರಮನನುಭೂತಪೂರ್ವಮಪ 
ಗಂಭೀರ ಪೂರ್ವವಚನದಿಂ ನುಡಿದು ಗಂಧರ್ವರಾಜನಂದನೆಯನಾನಂದಿ 


ಸುತ್ತುಮಿರ್ಪುದುಂ 
ಜ್‌ ಡಿ 
ಕ್ಟ ತುತ್ತ ಕುಳಿರುತ್ತಿರ್ಪಮ ) ತಾಂತುಮಂಡಲದೊಳಿರ್ದಾದಂ ಸುಧಾಮೋದಮಂ 


es ಎ ue, ಬೆಳರ್ಗೆಂಪನಾಳ್ಲ ರೆ ಮಹಾಶ್ಯೇತಾಂಗನಾ ಮಾಕ್ತಿಕಾ 
ಕ್ವ ಬತ, ಲದೊಳ್‌ ತೆಆಂಬೊಳೆಯಲುಗಳ ಪುಂಡರೀಕಂ ಕಪಿ೦ 


4 

5 4 

ಜಳಕ ಕಯ 

vg ೦ ಸ ಮಿತ್ರನೆ ಬರುತ್ತಿರ್ದಂ ಮರುನ್ಮಾರ್ಗದಿಂ ೫೫ 
ln ವಗ ಮ 


~ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ ಸಮಾಗಷ್ಟ್ಟು . 
ಳು 
(ಮು ಕಾ 
ಮನದೊಂದಾಹ್ಲಾ ದದಿಂದಂ ಗಗನತಲದಿನೆಟ_ ದು ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾಂ 


ಕನ ೃಫಾದಂಭೋಜಯುಗಗ್ಗ ಪೆ ಸಲಿಗೆ ತೆ ಗ್ರಹ ತಜ್ಪೆ : ಸ ಸುತು:೦ ಪುಂಢರೀಕಾ 3 Su ನನ 
ಜ್ತಿ ನ್ಯ'ದ್ರಾಗ್ನನ ಗ್ಹನ್ಮ ಸಂಬಂಧಂಸೊಸೆಜ ಸುಹೃತ್ಸೇಹದಿಂ ಮತೆ ಯುಂ ಪಿಂ 
ಹಿ ತಂದಯ: ನೀನೆನುತ. ಲ ಲಯೊಳೆ : ಇಳೆ ತೆಳಿಯಮೊಳ: ಮಾತನಾಡುತ್ತು ಸಿದ ುರ್ದಂ ೫೬ 
ಎ) 


೧೪೫ 


ಅನ್ನೆಗಂ , ಸೇಯೂರಕಂ ಚಿತ್ರರಥಹಂಸರ್ಗೆ ಹ ಹೋತ್ಸ ವಮಂ 
ಪೇಟಲ್ಕೆ ಪೋದಸಿತ್ತ ಮೃತು ಂಜಯಜಪನ್ಪೆಗ್ಗ ಗನ್ನು ವಿಲಾಸಪೆತೀಮಹಾ 
ದೇವಿವೆರಸಿರ್ದ ತಾರಾಷ್ಟೀಡನಲ್ಲಗೆ ಮದರೇಜೆ ಪಂತನಿನು ವೃ ಮೈಶಂಪಾಯ 
ನಂಬೆರಸು ಯುವರಾಜಂ ಪ್ರ ತ್ಯುಜ್ಜೀವಿತನಾದನೆಂದು ಪೇಟ್ಯುದುಮತ್ಯಾ 
ನಂದರಭಸದಿಂ ಬರುತ್ತಿ ರ್ದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಂ ಕಂಡು ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ ೦ 


ಸಾಪ್ಟಾಂಗಪ ಪ್ರಣಾಮಪುರಸ್ಸ ರಂ _ಪಾದಾರವಂದಕ್ಕೆ ಅಗಿದಾಗಳ್‌ 


ಶಾ 4 21 ೪೨೨ 
ನಿನಗಾಂ ತಂದೆಯೆನಾದೆನೆಮ್ಮ ಬಸಿಖಂದಂ ಬಂದೆ ನೀನೆಂಬ ಪೆಂ 
ಈ 


2 ್ರಿನಗೇಂ ಸಾಲದೆ ಕಂದ ಚಂದ್ರ ನೆನಲುಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯದಿಂ ವಂದನೀ 
ಯನೆ ಎಂದಂದೆಮಗಲ್ಲೆ, ವಂದ್ಧ ನವೊಶೆಂದಾನೆಂದದಿಂದುತ್ಯ ನಂ 
ಇ 
ದನನಂ ಚಂದ್ರ ನನಪ್ಪಿ ದಂ ತೆಗೆದು ತಾರಾಪೀಡಚಕ್ರೆ ಮಜಾ ಸಷ ಬಟ್‌ ಘೌ ಬ 
Ge ಬಂಧ ರವಿ ತಾ NALS 
ಅಂತು ತೆ ದೈ ಫೆ ನಿರ್ಭರಹಪ ೯ಪರವಶೆಯಪ್ಪ ತಾಯಂ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡ೦ ನೋಡಿ 


ಪೊಡವಡೆ ತಾಯ್‌ ಬನಿಯೊಳಗಿಡ [11.213 
ಲೊಡರಿಸಿದಪಳಿರದೆ ಜೆ ಮುದು ುಲು ಮನೆ ಮೊಲೆವಾಲ ಳ್‌ 
ಎ ಜಪಸರ ಮಾಸ ಯಾತ 


ಬಿಡದೆಟ್ಟು ಪಾಯ ಸದಸ ಅ: 


ದಡಿಗಡಿಗಾತ್ತ ಜನನಾದವಪ್ಪಿ ದಳಾಗಳ್‌ ೫೮ 


ಅನ೦ತರಂ ಮನೋರಮಾಸಮೇತನಪ್ಪ ಶುಕನಾಸನಲ್ಲಿಗೆ ವಂದು 


ವಿನಯಭರದಿಂದೆ ನಮಿತಾ ನೆ ಸ್ಮರ | 
ನನನೆನಿಸಿದ ಪ ಪುಂಡರೀಕನೆಂ ಷೈಶಂಪಾ 
ಯನನೆಂದ್ರವಧರಿಸಿಂ ನೀ ಇ ಅ 
ಈೆಮಕುಂ ಕಾಣಿಸಿದನಂದು ಚಂದಾ )ಪೀಡಂ ೫೯ 


೧೪೬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಅಂತಿ ಸ Be, ಕಪಿಂಜಲಕಂ ಶುಕನಾಸ ನಸಿಂತೆಂದಂ 
ಮಿ ಮೌನಿ, ಸ ಇ a 


ನಡಪಲ್‌ ಮುಂ ಪೆಶ್ತೆವಾವೀತನನಿನಿತೆಡರಿಂ ಹಂಡರ 
ಹ್ಯೊಡೆ ಮೈ ಶಂಪಾಯನಂ ತನ್ಮಯ ಮಗನ ಉಂ ಸೆ ಹೊಟ್ಟ 
Kee ನಹಿ 
ರ್ದೆಡೆಗೀಗಳ್‌ ಮುಕ್ತ 2 ಬ ನಾನ್‌ ಬರೆದ €ತಂ 
ರುರ್ತಿಸ 
ಗೊಡೆಯರ್‌ ತಾಪೆಂದು ಹೆ ಪೇಟ ಟ್ಬಿ ದನಿದನೊರಿಖಿರಿ ತುವ ತೀಶೆಂ 
o Ju ಪ್ರಾಸ ಈ ದ ಸ RE ೬೦ 
ಎ೦ಬುದು೦ ವಿನೆಯವಿನಮಿತನಪ್ಪ ಪುಂಡರೀಕನ ಮೇಲೆ ಕಯ್ಯ ವಿಕ್ಕಿ 
ಶುಕನಾಸನಿಂತೆ೦ದಂ 


ಜ್‌ 


ಸಕಲಾರಾಧ್ಯ ಡ್ಯ ತಾವಿಂ 
ತು ee ಬೆಸಸಿ ಟ್ವಿದರೆಂದಂ 
ದು ಕಪಿ೦ಜಲ ಪೆ Hays 
ದೆ ಕೃ ತಾರ್ಥರುಮೊಳರೆ ಮತ್ತೆ ಭುವನತ್ರ ಯಹೊಳ್‌ ೬೧ 


ಎ೦ದಿವು ಮೊದಲಾಗಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಸ್ನ್ಥ ರಣಸಿಲಾಪಂಗಳಿಂದಂ ಪರ 
ಸ್ಪರಾಲೋಕನಸ ಸುಖೋತ್ಸು SASS ಕಣ್ಣೊಳೆ ಬೆಳಗಪ್ಪು 
ದುಂ ಪ್ರಭಾತ ಸಮಯದೊಳಖಲಗಂಧರ್ವಲೋಕಷೊಡನೆ' ಬರೆ ಮದಿ 
ಮಹಾದೇವಿದರನು ಹ ರಥನುಂ ಗೌರಿಷೆರಸು. ಹಂಸನುಂ ಬಂದು 

೦) ಕ ಹಾಮಾತ ದರ್ಶನ ಶಷೆದನರ್‌ ತಾರಾಪೀಡಶುಕನಾಸರೊಳೆತಿಶ್ಲಾ ಫ ಪ್ಯು 
ಸಂಬಂಧಬಂಧುರವಚನೆಂಗಳಂ ನುಡಿಯುತ್ತುವಾನಂದಪರಂಪರೆಯನೆಯ್ದಿ 


ಕಿಯದುಬೇಗಮಿರ್ದು ರಾಜಾಧಿಠಾಜನಂ NET 
ಕ 


ಚ ಇ 
Lay BU UGS 
ಇವ ನೀಚತವಾಗಿ ಮ ನ ಮೆ ವಿವಾಹಂ ನೌ ಸಂದುದಿನ್‌ ಲೌಕಿಕ 
ವ್ಯ yal ಸಗಲೆ; ಪೇಟ ದದಜ್ನಂಧಂ ೇಮಕೂಟಕ್ಕ ವಂ \ 


ದು ವಿವಾಶೋತ್ಸ ವಮಂ ನ್ರೆಗಟ್ಟಿ ಪಿರಿಬೊಂದುತ್ಪಾ ಹ ಮಾಟ್ಬುದಿ 
೩ ವಗೆಂದಟ ಯೊಳೆಂತೆದಂ ನ ನುಡಿದನಾ ಗಂಧವ ನರೋಕೇತ್ಯರಂ. ೬.೨ 


ಅಂತು ನುಡಿಯೆ ತಾರಾಷೀಡನರೇಂದ್ರನಿಂತೆಂದಂ 


ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ. ಪುನಸ ೈಮ್ಞಾಗಮ < 4 ೧೪೭ 
ಛೆ PR 
ಭವದೀಯತಶ್ನಾ ಫ್ಯ ಸಂಬಂಧಮೆ ದಲಿದುವೆ ಕೈಸಾರ್ದುದಿಂದೆಂದು ಪೇಟ್ಟಿ 
ನ್ನೆ ವೆಗಿಲ್ಲಿಂ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಂ ಸುಖವೆನಿಪುದದೇಂ ಪುತ್ರ ನಿಕ್ಷಿಪ ಕ್ಷಿಪ್ತರಾಜ್ಯ ಬಡೆ ಇ ಬ್ಲ; 
ರ್ಗೆವಗಿನ" ಮತ್ತೆಟ್ಲರಲ್ಕಾಗದು ಸ್ರದನ ಸುಖಾವಾಪಿ ಹಾ ಮಾಡು ನೀನೆ ಮ, 


ಲ್ಲವನತ್ತು ತ್ಸ ಹದಿಂ ವಿನ ಳಿಯನನೊಡಸೊಂಡೆಯ್ದು ಗಂಧರ್ವರಾಜಾ ೬೩ 


ಲ೦ಬುದು೦ ನಿಮಗೆಂತು ಸಂತಸಮಂತೆ ನೆಗಣೆ ಎನೆಂದು ರಾಜೇಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರಂಬೆರಸುತ್ತಾಹಾವ್ವಿತನಾಗಿ ಹೇಮಕೂಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಂಗಳನ ಹರಾರೆ 
ರವಂಗಳಿಸೆಸೆವ ಪ ವಿವಾಹಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಯ್ಮಂದು 
Ey: ಖಿ: 
ವೇಖೆಯಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯರಾಜ್ಯಕ್ಕೆನಿಸಿದ ರು (ಗಳೊಲ್ದು ವಿ ಜು 
ವ್ರಜ * ಕಾದಂಬರೀದೇವಿಗೆ ಬಚಿವಟಿ ಗಂಧರ್ವರಾಜ್ಯಂ ದಲೆಂದ 
ಖ್‌ ಬ್ಮಲಯನಿನ್‌ ಕಯೊ ) ಳುದೆಂದಾತ್ಮ ಜೆಯನೊಲವಿನಿಂದಿತು. ಸಾಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ಕಯ್ನಾ 
ರೆಖೆದಂ ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರ AE ಪದಪಿಂದಂದು ಗಂಧರ್ವರಾಜ 
ಪಿರಿದ್ದು ಮ್‌ ಚಿ ಹ ಗು 
ತ್ರರಥಸುಜಸೆನಿಪ 5 | ಹಂಸನುಂ ನಿಜರಾಜ್ಯಂ 
ಜರಸು ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯನು 
ದರದಿಂದಂ ಪುಂಡರೀಕಡೇವಂಗಿತ್ತ೦ ೬೫ 
RN Ny. ಟಿ 
ಅನಂತರಮಭಿವಾಂಛಿತ ತಪಾ ಿಣೇಶ್ವರಪ್ರಾಪ್ಲಿ ಸಮುತ್ತು ಕೆಯುಮಖಲ - 
ಪರಿವಾರಪ ರಿವೃ ತೆಯುಮಪ್ಪ ಕಾದಂಬರಿ ವಿಷಾದಮನಪ್ಪು ಕಯ್ದು ಮನು 


ಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರ ನಂ ಮೋಡಿ ಗಾ “A RA QR - 


ಜೀವಂ ಬಂದುದು ಸಕಲ 
ರ್ಗೇವೇಶ್ವೆಂ ಪತ್ಯಲೇಖೆಯಂ ಕಂಡಪೆವಿ 
ಲ್ಲ ವಧುವೊರ್ಯಳದೆಲ್ಲದ 
ಉವಡೆಯೊಳ್‌ ನಿಂದಳರಸ ಪೇಡೆನಗೀಗಳ್‌ ೬೬ 


ಎನೆ ಮನುಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರನಿಂತೆಂದಂ 


ಳಳ 13 


೧೪೮ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


ಸಮಸುಖದುಃಖಮಂ ತಳೆವ ರೋಹಿಣಿ ತಾನಿವನಿತ್ತ ಶಾಪದಾ 
ಕ್ರಮವನೆ ಕೇಳ್ದು ಮಾಣಿಸೆಯುಷೆನ್ನಯ ಮೋಹದೆ ಮರ್ತ್ಯರೂಪದಿಂ 
ದಮೆ ಬಟಿಸಂದಳೊಲ್ಲು ಮಗುಬ್ಬು೦ ಬರೆ ಪಿ೦ತೆಯೆ ಮತ್ತೆ ಬಲ್ಬಿನಿಂ 
ದಮೆ ನಿಲಿಸಿಟ್ಟೆನೆಯ್ದೆ ನಿಜರೋಕದೊಳಾಕೆಯನಲ್ಲ ಕಂಡಪಯ್‌ ೬೭ 


ಎಂದು ನರೇಂಗ್ರ ಚಂದ್ರ ನೆಸಿರಲ್‌ ವಧು ರೋಹಿಣಿ ಬೆನ್ನೊಳಂತೆ ಬಂ 
ದಂದಮನ್‌ತ್ಮ ವಛಥನೊಳುಬೆನುರಕ. ತೆಯಂಮಹತ್ತ್ವಮಂ 28 ಮ್ಯಾ. 


ಸಂದ : ಪತಿವ್ರ 'ತಾಚರಣಮಂ ಖಯಜುವೃತ್ತಿ ಯಸೆಂದು 12.1 ಮಾಮ 


pi ತ್ತ ಂದುಮನೆಂದಳಿಲ್ಲ ಬಟಿಯಂ ರಿದಂ ತನಗಾದ ಲಜ್ಮೆಯಿಂ ೬೮ 
ತದನಂತರಂ ರಾಜೇಂದ್ರಚೆಂದ್ರ೦ ಮಜುದಿವಸ೦ ಮಾವಂದಿರಂ 

ಬೀಡ್ಕೊ೦ಡು ವಧೂಸಮೇತಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಸಕಲಕಾರ್ಯರಪ್ಪ ಮಾತಾಪಿತ್ರ 

ಗಳಲ್ಲಿಗೆ ವಂದು ತತ್ಪಾದಪ್ರಣತನಾಗಿ ತದಿಯಾತಶೀರ್ವಾದಶತಸಹಸ್ರ೦ 

ಗಳ೦ ಜ್‌ ' ನಿಜಸಮಾನೀಕೃತ ಸಕಲರಾಜಲೋಕ ಸಮನ್ಹೀ 


ತನಜ್ಜ ಯಿಸ್ಕೆ ಮಾಡ ತಶಿಧ್ಯ ನುಜ್ಜ ನಾಗಿ 
pf i ಸು) A 


ನೆಯದಿಂ ಗಂಧರ್ವರಾಜಾತ್ಮ ಜಿಯೆಡದೊಳಿರಲ್‌ ಪುಂಡರೀಕಂ ಮಹಾಶ್ವೇ 
ಕ ಸು ; ಹೋಂಕಿಂದಾದೆಲಂಪಿಂ ಬಲದೊಳಗಿರೆ ಪೌರಾವನೀಪಾಲಪುತ್ರ 
1 ie ಪ್ರಯುತಂ್ಲ ನಾನಾವಿಮಾನಾವಳಿ ಮಣಕಿರಣವ್ಯಾಪ್ತದಿಕ್ಚಕ್ರ ನೆಜೆ I 
] AS ೦ದು ಪೊಕ್ಕಂ ವಿಬುಧಕುವಲಯಸಿನಂದಚಂದ್ರ ೦ ನರೇಂದ್ರ೦ 
542 ದಿ WT. ~~ Ao ಹ ದ ಇಯ 


ರ 
wf TL ‘ean 
A PN ಅವಿಭಕ್ತ Ne ರೋಪಿಣಿಯಮೊಸೆಯಿಸಲ್‌ ಸೆ ಸೋಮಲೋಕಕ್ಕ 
NW ದೊರ್ಮೊ 


ತಿ 


ರ್ಮೆ ವಯಸ್ಯಂ ಪುಂಡರೀಕಂ ಬೆರಸ ಮಳಸರಃ ಪಂಕಜಾಮೋದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಭವನಕ್ಕೊರ್ಪೊರ್ಮೆ ಕಾದಂಬರಿಯೊಲವಿನೊಳೆಂಹೇಮಕೂಟಕ ದೊರ್ಮೊ 
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ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಕಾದಂಬರಿಯರ ಪುನಸ್ಪಮಾಗಮ ೧೪೯ 


ಪ್ರಿಯದಿಂ ರಾಜೇಂದ್ರಚಂದ್ರಂ ಪ್ರಿಯತಮೆಯೆನೆ ಸಂದಿರ್ದ ಕಾದಂಬರೀ 


ಕಾಂ 
ತೆಯೊಳಿ ಕಾದಂಬರೀಕಾಂತೆಯುಮೊಸೆದು ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯೊಳ್‌ ತನ್ಮ 
ಹಾಶ್ಟೇ 
ತೆಯನೊಲ್ಹಾ ಪುಂಡರೀಕಾಹ್ಮಯನಮಲತರ ಪ್ರೇಮದಿಂ ಪುಂಡರೀಕಾ 
ಹ್ಯಯನಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ ೦ಕನುಮೆಗಲದೆ ಕೂಡಿರ್ದರುತ್ಸಾಹದಿಂದಂ 
ಎನ Vi ಜಿಮ್‌ ಕಾ ಕಸಿ 
ಕೈ ತಿಯೊಳ್‌ ಪೌವರ್ಣ ಕಾಂತಿ ಪ್ರಸರಮಸದಳಂ ಪರ್ಷೆ ಸಂದಿರ್ದುದಂತಾ 
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ದುದು ಕಾದಂಬರಿ ಸೇವ್ಯಮಾದುದನಿತುಂ ತಾನೆಯ್ದೆ ಭೂಭಾಗದೊಳ್‌ 
ವಿದಿತ ಚ್ಟ ವಚಃಸಂಡೋಹದಿಂ ಡೋಪಮೊಂ 
ದದಲಂಕಾರದ ವಸ್ತು ಬ೦ಧಮಿದು ತಾನೇಂ ಮಾಡದೇಂ ಗೆಯ್ಯದೋ ೭೩ 
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ಅಕ್ಷಮ 
ಅಕ್ಷಮಣಿ 
ಅಕ್ಷವಲಯ 
ಅಕ್ಷಾವಳಿ 
ಅಗರು 
ಅಗಿ 
ಅಗುರ್ಪು” 
ಅಗ್ಗ 

ಅಗ್ಗ ಲಿಸು 
ಅಗ್ಗಳ 
ಅಗ್ಗಳಿಸು 
ಅಘುಮರ್ಪ್ಷಣ 
ಅಚ್ಚರಸಿ 
ಅಚ್ಚರಸೆ 
ಅಚ್ಛ 
ಅಜಿನ 
ಅಟ್ಟಹ-ಸ 
ಅಡಕಿಲ್‌ 
ಅಡಗು 
ಅಡಪ 
ಅಡಪವಳಿತಿ 
ಅಡಸು 
ಅಡು 

ಅಂ 
ಅಣ್ಣು 
ಅತನ 
ಅತ್ರಪಾತ್ಮಿಕೆ 
ಅದವಟಲ್‌ 
ಅಧಿಗತ 
ಅಧಿಗಮನ 


ಅಧ್ಯಾರೋಪಣ 


ಅಧ್ವಃ 
ಅಧ್ವರ 
ಅನ 


ಶಬ್ದಕೋಶ 
ಎ 


೮.೮ ಗದ್ಯ 
ಗಾ ಬ 
೩.೨೭ 
೪.೪೫ ಗದ್ಯ 
೪.೬೮ 
೨.೫೦ 
೪.೮೮ 
೭.೫೩ 


೧.೪೧, ೪.೭೮, ೪೯೧ 
೩.೪೪, ೪.೩ ಗದ್ಯ 
೧.೧೬, ೪.೯೨ ಗದ್ಯ 
೧.೬೮ ಗದ್ಯ, ೪.೮ ಗದ್ಯ 


೪.೦ ಗದ್ಯ 
೭.೪೫ ಗದ್ಯ 
೪.೬೧ 
೧.೬೧ 
ಒ.೧೨ 
೫.೩೭ 
೧.೪೯ 
೪.೩೬ 
೫.೯೦ 


೧.೫೫, ೬.೧೫, ೮.೩೧ 


೪.೬೭ 
೧.೯, ೪.೨೦ 
೪೯೬ ಗದ್ಯ 
೩.೨೩ 
೭.೧೦ 
೪.೯೨ ಗದ್ಯ 
೨.೨ ಗದ್ಯ 
೨.೨೮ ಗದ್ಯ 
೫.೧೦೩ 
೮.೨೮ 
೧-೭೪ 
೧.೬೯ 


ಅಸವರ್ಥ 
ಜಪಸರದ ಮಣ್‌ 
ಜಪಸರ 
ಸುಗಂಧವುಳ್ಳ ಒಂದು ಗಿಡದ ಚಕ್ಕೆ 
ಹೆದರು 
ಅಧಿಕ್ಯ, ಹೆಚ್ಚಿಕೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ಅಧಿಕ್ಯ, ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ಪಾಪಶರಿಹಾರಕವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಅಪ್ಪರಃ ಸ್ತ್ರ 
33 
ಸ್ಪಚ್ಛವಾದ, ಶುದ್ಧವಾದ 
ಚರ್ಮ 
ಗಟ್ಟಿಯಾದ ನಗು [ವುದು 
ಪೇರಿಸುವುದು, ಒಂದರಮೇಲೊಂದನ್ನಿಡು 
ಮಾಂಸ 
ಸಂಚಿ, ಚೀಲ 
ಸಂಚಿಯ ಊಳಿಗದವಳು 
ಮೇಲೆಬೀಳು, ಒದೆಗು, ಉಂಟಾಗು 
ಬೇಯಿಸು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಲೇಪನ 
ಮನ್ಮಥ, ಕಾಮ 
ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದವಳು 
ವ್ಯಥೆ 
ಪಾಠಮಾಡಿದ, ಕಲಿತ 
ಅಭ್ಯಾಸ, ಕಲಿಯುವಿಕೆ 
ಆರೋಪಿಸುವುದು 
ಮಾರ್ಗ, ದಾರಿ 
ಯಜ್ಞ 
ಅಗಿ 


ಎ 


೧೫.೨ 


ಅನಾರತ 
ಅನಿಲ 
ಅನಿವ 
ಅನಿವಿಸು 
ಅನೀಕ 
ಅನು 
ಅನುಗೆಯ್‌ 
ಅನುರೋಧ 
ಅನುವಿಸು 
ಅನ್ನಳ್‌ 
ಅನ್ನರ್‌ 
ಅನ್ಚಯ 
ಅಪಗತ 
ಅಪತ್ಯ 
ಅಪನೀತ 
ಅಪನೋದ 
ಅಪವರ್ಗ 
ಅಪಾಂಗ 
ಅಪೇತ 
ಅಪ್ಪಕಯ* 
ಅಪ್ರಾಕೃತ 
ಅಬ್ದಾಕರ 
ಅಬ್ಬೆ 
ಅಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯಂ 


ಅಭಿಧಾನ 
ಅಭಿಷವ 
ಅಭ್ಯರ್ಷಿತ 
ಅಭ 5೦ತರ 
ಅಭ್ರ್ರಾಳ 
ಅಭ್ರಂಕಪ 


ಅಮರ್ತ್ಯ ಮಾರ್ಗ 


ಅಮರ್ದು 
ಅಮರ್ಪಣ 
ಅಮ್ಮತಾಂಶು 
ಅಮೇಯ 
ಅಮ ತಿ 

ಅರಲ್‌ 
ಅರಿದು 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕ ದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೫.೯೬ 
೨.೩೭ 
೬.೩೧ ಗದ್ಯ, ೬.೩೨ 
೬.೩೧ ಗದ್ಯ 
೧.೪೬ 
೫.೬ 
ಆ.೫೦ ₹೭ 2೧ 
೭.೫೪ ಗದ್ಯ 
೪.೧೨೪, ೫.೧೦೪ 
Cs 

ಲ್ಲಿ 
2.00 


೭.೧೪ ಗದ್ಯ, ೭.೪೫ ಗ. 


೧.೬೫, ೪.೩ ಗದ್ಯ 
೫.೫೮ ಗದ್ಕ 


೨-೧೧ ಗದ್ಯ, ೭.೫೫ ಗ. 


೪.೬೩ 

೫.೨೫ 

೭.೧೪ ಗದ್ಯ 

೧.೭೨, ೨.೨೯ ಗದ್ಯ 
೫.೨ 

೧.೬೭ 

೫_೯೮ 

೪.೮೯ 


೧.೩೫ 
೩೩೬ 
೫.೬೫ ಗದ್ಯ 
೧.೪೨ 
೧.೨೮ 
೧.೪೯ ಗದ್ಯ 
೪.೧೦೩ 
೪.೪೦ 
೭.೪೫ ಗದ್ಯ 
೮.೫೫ 
೧.೩೮ 
೧.೫೩ 
೭.೩೬ 
೫.೧೦೩ 


ಅನವರತ, ಯಾವಾಗಲೂ 

ಪಾಯು 

ಬಲಾತ್ಕಾರ 

ಬಲಾತ್ಮರಿಸು 

ಸಮೂಹ 

ಸಿದ್ಧತೆ 

ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸು, ಹವಣಿಸು 
ಬಲಾತ್ಕಾರ 

ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು 

ಅಂಥವಳು (ಮನದನ್ಮಳ್‌-ಪ್ರಿಯಳು) 
ಅಂಥವರು (ಮನದನ್ನರ್‌-ಪ್ರಿಯರು) 
ವಂಶ 

ಕಳೆದುಹೋದ 

ಮಗ 

ತೆಗೆದುಹಾಕಿದ, ತೆಗೆದ 

ಪರಿಹಾರ 

ಮೋಕ್ಷ 

ಕಡೆಗಣ್ಣು 

ಕಳೆದುಹೋದ, ಇಲ್ಲದ 
ಅಂಗೀಕರಿಸು, ಹೊಂದು 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ 

ಸರೋಪರ 

ತಾಯಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಪತ್ತೊದಗಿತೆಂದು ಕೂಗಿ 

ಕೊಳ್ಳುವುದು 

ಹೆಸರು 

ಅಭಿಪೇಕ 

ಮಾನ್ಯ, ಗೌರವಾರ್ಹ 

ಒಳಗೆ 

ಮೋಡಗಳ ಗುಂಪು 
ಮುಗಿಲುಮುಟ್ಟುವ 

ಅಕಾಶ ಮಾರ್ಗ (ಅಮರ್ತ್ಯ--ಡೇವತೆ) 
ಅಮೃತ 

ಕೋಪ 

ಚಂದ್ರ 

ಅಳತೆಗೆ ಮಾರಿದ 

ತಂದೆ 
ಹೂವು 

ಅಸಾಧ್ಯ 


ಶಬ್ದಕೋಶ ೧೫೩ 


ಅರ್ಣವ ೨.೧೯ ಸಮುದ್ರ 
ಅಜಗುಲಿ ೧.೫೧, ೪.೫೭ ಧರ್ಮಪೂಾತುಕ, ಪಾಪಿ 
ಅಲಕ್ತ ೫.೪೧ ಅರಗು 
ಅಲರ್‌ ೧.೬೮ ಗದ್ಯ ಹೂವು 
ಅಲರ್ವಸೆ ೫.೮೯ ಹೂವಿನ ಹಸೆ 
ಅಲೆ ೪.೯೧ ಪೀಡಿಸು 
ಅಲಂಪು ೫.೯೨ ಸಂತೋಷ 
ಅಲುಂಬು ೧.೭೧ ತೊಳೆ 
ಅವಕುಂಠಿತ ೪.೯೬ ಗದ್ಯ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿದ 
ಅವಗೃಹ್ಯಮಾಣ ೭.೯ ಗದ್ಯ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಡುವ 
ಅವಜ್ಞೆ ಗೆಯ* ೪.೧೧ ಗದ್ಯ ೭.೪೬ ಗ. ಕಡೆಗಣಿಸು, ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡು 
ಅವತರಿಸು ೨-೪೨ ಗದ್ಯ ಇಳಿ 
ಅವತಂಸ ೪.೧೪ (ಕಿವಿಯ) ಅಭರಣ 
ಅವಧಾರಿಸು ೫.೪೦ ಗದ್ಯ ೫-೫೦ ಭಾವಿಸು, ತಿಳಿ 
ಅವನತ ೫.೮ ಗದ್ಯ ಜಾಗಿದ 
ಅವನಮ್ರ ೮.೨೬ ಗದ್ಯ py 
ಅವಸರ ೪.೭೩ ಗದ್ಯ ೫.೮ ಸಮಯ 
ಅವಿತಥ ೨.೧೬ ಗದ್ಯ, ೪.೧೨೩ ಸತ್ಯ ನಿಜ 
ಅವಿನ್ನಾಣ ೫.೭೮ ಗದ್ಯ ಸಂ..ಅಭಿಜ್ಞಾನ, ಗುರುತು 
ಅಸಮಾಪ್ತ ೪.೯೧ ಮನ್ಮಥ 
ಅಸಿ ೪.೬೪ ಕತ್ತಿ 
ಅಸಿತ ೧.೫೫ ಕಪ್ಪಾದ 
ಅಸಿಯಳ್‌ ೨-೫೧ ಕೋಮಲೆ 
ಅಸು ೧.೬೧ ಪ್ರಾಣ 
ಅಸ್ಜಳಿತ ೧.೨೪ ದೃಢವಾದ 
ಅಹಮಹಮಿಕೆ ೭.೩ ನಾನು ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂಡು ಎಂದು 
ಬರುವಿಕೆ 
ಅಳವಿ ೧-೪೩ ಗದ್ಯ ೩-೪೬ ಅಳತೆ 
ಅಳವು ೩.೧೪ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಅಳಿನಿ ೪_೮ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿ 
ಅಳಿಪು ೮.೫೩ ಲೋಲುಪತೆ, ಗೀಳು 
ಅಳೀಕ ೬.೩೫ ಸುಳ್ಳು 
ಅಳುರ್‌ ೧.೬೦, ೧.೮೧, ೪.೩೫, ವ್ಯಾಪಿಸು, ಹರಡು 
೪.೫೭ 

ಅಳ್ಕು ೫.೩೨ ಹೆದರು 

ಕ್ಯ ೪.೩೯ ಶಕ್ತಿಗುಂದು, " ಸುಸ್ತಾಗು 
ಅಬುಲ್‌ ೧.೫೭, ೧.೬೦, ೬-೧೭ ವೃಥೆ, ವ್ಯಥೆಪಡು 

ಗದ್ಯ, ೭.೫೨ ಗದ್ಯ 


ಆಟಿ vy ನಾಶವಾಗ: 


೧೫೪ 


ಅಟಿಯಾಸೆ 
ಅಜಯ 
ಆಯಿ, 
ಅಟ್ಟಿಗೆ 
ಅಯ ಜಾ 
ಅಂಗ 
ಅಂಗಚಿತ್ತ 
ಅಂಗಯಪಖಿ 
ಅಂಪಫಿ ಪ 
ಅಂಚಲ 
ಅಂಚಿತ 
ಅಂಚೆ 
ಅಂಜಲಿ 
ಅ೦ಜುಳಿ 
ಅಂತರಾಯ 


ಅಂತರಿತ 
ಅಂತರಿತೆ 


ಅ೦ತರಿಸು 
ಅಂತು 
ಅಂತು 


ಆರೆ 


ಅಪಗಾ 
ಆಪೀಡ 
ಅಪೂರ 


ಅಪ್ಯಾಯಮಾನ 


" ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೭.೨೦ ಗದ್ಯ 
"೧-೪೫ 

೧.೩೧ 

೨.೧೦ 

೬.೧೮ 

೫.೧೦೪, ೪.೧೦೨ 
೬.೧೧ ಗದ್ಯ 

೬.೪ 

೪.೧೪ 

೨-೪೩ ಗದ್ಯ, ೪.೪೬ 
೧-೧೦ 

೩.೧೬ 

೪.೧೨೪ 

೩&೪ ಗದ್ಯ 
೬.ಓ೭ ಗದ್ಯ 


೭.೬೪ ಗದ್ಯ 
೩.೪೭ 


೮.೨೪ 
೪.೩೪ 
೩.೨೩ 
೧-೧೮, ೪-೪೭ 


೪ 


೧.೬೮ ಗದ್ಯ ೮೪೬ 
ಡೆ 
೮.೫೧ 
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ಹೀನವಾದ ಅಸೆ 
ಅಕ್ಕರೆ, ಪ್ರೀತಿ 
ಪ್ರೀತಿ, ಅಸಕ್ತಿ 
ಖ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು 
ಅದ್ದು 
ರೀತಿ 
ಬಹುಮಾನ 
ಯವಷ್ವಿ ಹಾರ; ಯಪ್ಪಿಯಂತಿರುವ ಅಂಗ 
ುರ 
ಸೆರಗು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ, ಸುಂದರವಾದ 
ಹಂಸೆ 
ಬೊಗಸೆ 
) 
ಅಡ್ಡಿ, ವಿಘ್ನ 
ದೂರವಾದ 
ದೂರವಾದವಳು 
ತಡಮಾಡು 
ಕೊನೆ, ಸ೦..ಅಂತ 
ಕರಣ, ಕಾಂತಿ 
ವಸ್ತ್ರ 


ಕೂಡಿದ 

ವ್ಯಥೆ 

ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು 
ಅರೆತೆರೆದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟ 


೨.೫೫ ಗದ್ಯ, ೭.೩೯ ಗದ್ಯ, 


೪.೧೨೪ ಗದ್ಯ 
೪.೪೮ 
೭.೫೩ ಗದ್ಯ 
೨-೫೯ 
೨.೪೪, ೮.೩೪ 
೧-೧೩ 

೮.೬೩ ಗದ್ಯ 
೨.೫೭ 
೨.೨೭ 

೫.೪೨ 

೭.೪೫ ಗದ್ಯ 


ಕೂಡಿದ 
ಆಗಲೆ 
ಬಿಸಿಲು 
ಕೊಡೆ 
ಪೀಡಿತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಭೇರಿ 
ನದಿ 
ತಿರೋಭೂಪಣ 
ತುಂಬುವಿಕೆ 
ಹಿತ 


ಆಭೋಗ 
ಆಮಳಕ 
ಆಯ:ತನ 
ಆರ್‌ 
ಅರೋಗಿಸು 
ಅರ್ದ್ರ 
ಆರ್ಯೆ 
ಆಉಖುಸು 
ಆಜು 
ಆಲಜಾಲ 
ಅಲ 
ಅವಿಷ್ಣೆ 
ಅವಿಳ 
ಅತಾ ಕ್ರ ಸಿಸು 
ಆಸತ್ತು 
ಅಸನ್ನತೆ 
ಅಸೆವ 
ಆಸಾರ 
ಅಸ್ಪಾಲನ 
ಆಸಾ ೀಿದಿಸು 
ಅಹ್ಯೆಯ 
ಆಳ್‌ 
ಅಳವಾಳ 
ಅಂದೋಳಿತ 


ಇಕ್ಕುವಡು 
ಇಡಿ 

ಇತರೆ 
ಇನಿವಿರಿದು 
ಇನ್ನರ್‌ 
ಇರುಳ್‌ 
ಇರ್ಪು 


ಇರ್ಮೆ 
ಇಹುಿಂಬು 
ಇಳಿಸು 
ನಂಗಡಲ್‌ 
ಇಂಚರ 


ತಬ್ದಕೋಶ 


೧.೭೪ 

೧.೩೩, ೧.೭೫ 
೩.೨೧, ೬.೨೯ ಗದ್ಯ 
೨.೪೬, ೭.೪ ಗದ್ಯ 
೫.೮೫ 

೧.೩೨, ೭.೩೬ ಗದ್ಯ 
೧-೨೧, ೪.೩೮ ಗದ್ಯ 
೭.೧೯ 

೪.೨೮ 

೭.೨೦ ಗದ್ಯ 

೪.೨೯ 

gD) ಗದ್ಯ 

೨. 

೪.೧೨೩ 

೪.೨೭ 

೦.೩ 

೪.೮ 

೭.ಮಿ೭ 

೩.೩೮ 

೧.೩೨ 


೨-೧ ೩.೧೫ ಗ., ೫.೮೩ 


೪.೧೦೪ 
೧.೭೩ 
(2.2೨2. 


೫.೮೫ ಗದ್ಗ 
೩.೪೩, ೪.೩೧ 
೫.೫೮ ಗದ್ಯ 
೫.೮೦ 
೪.೧೦೮ 
೫.೬೪ 
೫.೪೩, ೫.೭೮ ಗದ್ಯ, 
೬.೧೬ 
೭.೪೪ 
೧.೪೦, ೧.೭೩ 
೨.೨ 
೪.೧ 
೩.೧೬ 


ವಿಸ್ತಾರ 
ನೆಲ್ಲಿಯಕಾಯಿ 

ಮನೆ, ಅಲಯ 

ತುಂಬು 

ಊಟಮಾಡು 
ಒದ್ದೆಯಾದ 

ಒಂದು ಪದ್ಯಜಾತಿ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು 
ಸಮರ್ಥನಾಗು 

ಆಗದ ಹೋಗದ ಕಲ್ಲನೆ 
ಕಣ್ಣು 

ಅವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು 
ಕಲುಪಿತವಾದ 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು 
ಆಯಾಸಪಟ್ಟು (ಧಾ..ಆಸಜ)) 
ಸಾಮೀಪ್ಯ 

ಮದ್ಯ 

ಜಡಿಮಳೆ 

ತಟ್ಟುವಿಕೆ 

ರುಚಿನೋಡು 

ಹೆಸರು 

ಹೊಂದು 

ಪಾತಿ 
ತೂಗಾಡಿಸಲ್ಲಟ್ಟ 


ಪೆಟ್ಟುತಾಳು 
ದಟ್ಟವಾಗು 


ಹೀನಗುಣವುಳ್ಳವಳು, ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಇನಿತು--ಪಿರಿದು 
ಇಂಥವರು 
ರಾತ್ರಿ 

ದ್ರವ 


ಎರಡು ಬಾರಿ 

ಇಕ್ಕಟ್ಟು, ಒತ್ತು, ಗುಂಪು 
ಹೀಯಾಳಸು 

ಕ್ಷೇರಸಮುದ ರ್ರ 

ಇಂಪಾದ ಸ್ಪರ 


೫೫ 


೧೫೬ 


ಇಂದೂಪಲ 
ಇಂಧನ 


ಈಡಾಡು 
ಈಪಷದಾವಲಿತ 
ಈಯ್ಕೊಳ್‌ 
ಈಂಟು 


ಉಕ್ಕೆವ 
ಉಗು 
ಉಗ್ಗಡ 
ಉಗ್ರೃಡಿಸು 


ಉತ ರ 
ಉತ್ಕಲಿಕೆ' 
ಉತ ್ಕಂಠ 
ಉತ್ತಮಾಂಗ 
ಉತ್ತವಳಿಕೆ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೫.೮೫ 
೪_೧೦೦ 


ಒ-೪೨ ಗದ್ಯ 
೧.೭೬ ಗದ್ಯ 
೧:೧೩ 
೧.೩೧ 


೪.೧೧೧ 
ಆ 
(2.58. 
೫.೪೩ ಗದ್ಯ 


ಹಿನ 


೫.೫, ೫೨೮ ಗದ್ಯ 
೧.೪೯, ೧.೬೭ 


೪.೭೮ 
೦.೩೯ 
೫.೭೪ 
೫-೩೦ ಗದ್ಯ 
೭.೩೬ 
೪.೧೨೦ 
೮.೪೦ 


ಮ ಲಾ 

೧.೪೬ 

೬.೩ ಗದ್ಯ 
೪.೫೬ ಗದ್ಯ 
೧-೪೯ ಗದ್ಯ 
೨.೩೯ 
೫.೮೪ ಗದ್ಯ 
ಆ] 


ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಶಿಲೆ 
ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಸೌದೆ 


ಬಿಡು, ಬಿಸುಡು 

(ಈಷತ್‌-- ಅಪಲತ) ಸ್ಪಲ್ಪ ತಿರುಗಿದ 
ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು 

ಕುಡಿ 


ಠಕ್ಕು, ಮೋಸ - 

ಸ್ರವಿಸು, ಸುರಿ 

ಆಧಿಕ್ಯ 

ಪರಾಕು ಹೇಳು (ನೆಲನನುಗೃಡಿಸು-- 

ಪಾದಾವಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು) 

ಪ್ರಕಾಶ, ಉಜ್ಜ್ಯಲಪಾದ ಕಂತಿ 
ಉದ್ಯೋಗ 
ಉಂಟಾಗು 

ಮೈೊಮರೆತ 

ಸಮೂಹ 

ಆತ್ಕ್‌ತ್ಸುಕ್ಯ 


ತಲೆ 

ಔತ್ಸುಕ್ಯ - 
ಹೊಂದಿ (ಧಾ..ಉಜು - ಹೊಂದು, 

ಸೇರು) 

ಉನ್ನತ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ಎದ್ದ 

ದೂರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟ 
ಬಡಲ್ಪಟ್ಟ 

ಔನ್ನತ್ಯ, ಎತ್ತರ 

ಎತ್ತರವಾದ 

ಸಮುದ್ರ 

೧. ವಿಸ್ತಾರ, ೨. ಔದಾರ್ಯ 


೧.೧೮, ೨.೨೬, ೭.೪೮ಗ, ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದ 


೫.೫೮, ೬.೧೧ ಗ., ೮.೨೭ ಹೊರಸೂಸುವ 


ಡು 
೪.೧೫ 


ಉಜ್ಜ ಲಟ್ಟ 


ಉದ್ದೇಶ 


ಉದ್ದೇಗ 
ಉದ್ಭೇಜನ 
ಉದ್ಭೇದ 
ಉನ್ನಮಿತ 
ಉಪಕರಣ 
ಉಪದಿಶ್ಯಮಾನ 
ಉಪಧಥಾನ 
ಉಪನೀತ 
ಉಪಪ್ಣವ 
ಉಪರತ 
ಉಪರೋಧಿಸು 
ಉಪಲ 
ಉಪಶಮ 
ಉಪಹಾರ 
ಉಪಾರೂಢ 
ಉಪಾಲಂಭನ 
ಉಪ್ಪವಡಿಸು 
ಉಬ್ಬಗ 
ಉಮ್ಮ ಳೆ 
ಉರುಳಿಗೊಳ್‌ 
ಉಜದೆ 


ಖಜು 


ಶಬ್ದಕೋಶ 


೦೫೭೬ 


೩.೯ ವ್ಯಥೆ, ಕಳವಳ 
೭.೮ "8 
೫.೭೬ ಹೊರಹೊಮ್ಮು ವುದು 
೧.೨೦ ಗದ್ಯ ಎತ್ತಿದ 
೫.೬೨ ಸಾಧನ 
೨-೪೫ ಗದ್ಯ ತೋರಿಸಲ್ಲಡುವ 
೫..೫೮ ದಿಂಬು 
೮.೧೭ ಗದ್ಯ ತರಲ್ಪಟ್ಟ 
೨. ೩ ಗದ್ಯ ಪೀಡೆ, ತೊಂದರೆ 
೪.೫೬ ಗದ್ಯ, ೪.೧೦೪ ಗ, ಸತ್ತ 
೩.೪೫ ಗದ್ಯ ತಡೆ, ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು 
೨.೫೭ ಕಲ್ಲು 
೪.೨೧ ಶಾಂತಿ 
೧.೭೩ ಗದ್ಯ ಪೂಜೆ, ಬಲಿ 
೨.೩೫ ಗದ್ಯ, ೫.೫ ಗದ್ಯ ಬೆಳೆದ, ಹೆಚ್ಚಿದ 
೪.೯೭ ಗದ್ಯ ನಿಂದೆ 
೫.೬೫ ಗದ್ಯ " ಏಳು 
೩೩೪, ೪೫೨ ಉದ್ದೇಗ, ಕಳವಳ 
೩.೪೫ ವ್ಯಥೆ, ಕಳವಳ 
೭.೫೪ ಉಂಡೆಯಾಗು 
೭-೪೬ ಲಕ್ಷ್ಮಮಾಡದೆ (ಧಾ,.ಉಜು) 
೫-೮೪ ಧ್ವನಿಮಾಡು 
೧.೫೬, ೪.೩೧ ಅಡಗು, ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
೫.೧೧ ಸುಮ್ಮನೆ, ಹಾಗೆ 
ಆಗೂ 
೧-೩೩ ಊಟಮಾಡಿಸು, ತಿನ್ನಿಸು 
೮.೫೨ ಲೇಪಿಸು 
೭.೧೮ ಬೀಸು 
ಯ 
೫.೪೬, ೮.೬೮ ಸರಳವಾದ 
೦೨ 
೪.೯೬ ಒಂಚೆಳೆಯ ಮುತ್ತಿನಹಾರ 
೪.೬೪ ದಡ್ಡ 
೮.೬೦ ಪ್ರತಿಬಂಥಕ, ತೊಂದರೆ 
೧-೮೧, ೨.೩೪, ೫.೩೦, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


೫.೯೧ 


WA 


೧೫೮೦ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 
ಎನ್ನಂ ೫.೬೩ ಎಂಥವನು 
ಎನ್ನೊ ೦ದಿಗರ್‌ ೪.೬೬ ನನ್ನಂಥವರು 
ಮೆ ೬.೧೩ ರೆಪ್ಪೆ 
ವಯರ್‌ ೪.೧೧೦ ಬರು 
ಎಯ್ಕೆ ೧.೪೯ ಗದ್ಗ ೪.೬೭. ಚೆನ್ನಾಗಿ, ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಎರಳೆ ೪.೫೩ ಜಿ೦ಕೆ 
ಎರೆ ೧.೫೫ ಅಹಾರ (ತಿರ್ಯಗ್ಹ್ಜಂತುಗಳ ಗ್ರಾಸ) 
ಎಐಕೆ ೧.೪೭ ರೆಕ್ಕೆ 
ಎಲೆಯ ೧.೬, ೮.೬೪ ಒಡೆಯ 
ಎಜಂಕೆ ೧.೫೬ ಗದೃ ರೆಕ್ಕೆ 
ಲರ್‌ ೪.೩೦ ಗಾಳಿ 
ಎಲವ ೧.೪೧ ಬೂರುಗದ ಮರ 
ಎಸಕ ೬೯ ಕೆಲಸ 
ಎಸಗು ೬.೨೦ ಧ್ವನಿ ಕೇಳಿಸು 
ಎಸೆ ೩.೨೦, ೩.೩೩, ೪.೩೦ ಹ 
ಎಳವೆ ೧-೫೭, ೪.೩೩ ಬಾಲ್ಯ 
ಎಳಸು ೧.೯, ೮.೪೯ ಬಯಸು, ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತಿ ೩.೪೬, ೫.೬೭ - ವ್ಯಾಪಿಸು 
ಎಟಲ್‌ ೧.೫೬ ಗದ್ಯ, ೩.೧೮ ನೇತಾಡು, ಜೋಲು ಬೀಳು 
ಎಅವು ೪.೪೧, ೫.೮೯, ೫.೯೨ ತಡವು, ಸವರು 
ಎಲ್ಲಿ_ರ್‌ ೧.೧೫, ೫.೮೩ ಬರು 
ಎಲ್ಬಿಟ್ಟು ೩.೪ ಒಡಿಸು 
ಖಿ 
ಏಗಂ ೬.೨೪ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಏಣ ೧.೭೩ ಜಿಂಕೆ 
ಏಜ್‌ ೮.೨೪ ಗದ್ಯ ಪೆಟ್ಟು, ಗಾಯ 
ಏವರ್‌ ೪.೧೧೪ ಯಾರು, ಏನು ಮಾಡುವರು 
ಏಪುದು ೫.೬೦, ೬.೧ ಯಾವುದು, ಏನುಮಾಡುವುದು, ಏನುಫಲ 
ಏವೆಂ ೮.೧೪ ಏನು ಮಾಡಲ 
ಐ 
ಐಕಿಲ್‌ ೪.೭೯ ಮಂಜುಗಡ್ಡೆ 
ಒ 
ಒಗುಮಿಗೆ ೮.೨೫ ಅಧಿಕ್ಯ 
ಒಗೆ ೧.೪೯ ಹುಟ್ಟು, ಉಂಟಾಗು 
ಒಚ್ಚೆ ಸಿಸು ೮.೬೦ ಒಟ್ಟುಗೂಡು 


ಒಡರಿಸು ೨.೧೨, ೬.೫ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 


ಶಬ್ದಕೋಶ ೧೫೯ 


ಒಡರ್ಚು ೮.೫೨ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು ep | ಹ 1 ವ್ರ ೪ ನಾ” 
ಒತ್ತಂ೦ಬ ೧.೪೯ ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ಒದವು ೧.೨೧ ಒದಗ್ಗು ಆಹಾ ಇ ) ಖಿ ನ | 
ಒಯ್ಯನೆ ೧.೬೮ ಮೆಲ್ಲಗೆ 

ಒರೆ ೭.೨೫ ಹೇಳು 
ಒರ್ಮೊದಲ್‌ ೫.೨೦ ಒಂದೇ ಸಲ 
ಒಜಿಲ್‌ ೬.೩೦ ಪ್ರೀತಿಸು 
ಒಲವರ ೮.೨೯ ಪ್ರೀತಿ, ಪಕ್ಷಪಾತ 
ಒಲವು ೫.೨೩ ಪ್ರೀತಿ 
ಒಸಗೆ ೨.೨೫ ಗದ್ಯ ಉತ್ಸವ 
ಒಸರ್‌ ೫.೬೬ ಸ್ರವಿಸು, ಸುರಿ 
ಒಸೆ ೮.೨೩ ಪ್ರೀತಿಸು 
ಒಸೆಯಿಸು ೮.೭೦ ಸಂತೋಪಷಗೊಳಿಸು 
ಒಂದು ೧.೯, ೫.೩೦ ಹೊಂದು, ಸೇರು 

ಒ 
ಓಜೆ ೩.೧೯. ರೀತಿ, ಕ್ರಮ 
ಓಪ ೪.೭೬ ಪ್ರಿಯ 
ಓರಂತೆ ೪.೬೭ ಒ೦ದೇ ಸಮನಾಗಿ 
ಓರಂದದೆ ೧.೭೫ ಜ್ಯ 
ಓಲೈಸು ೭.೪೮ ಗದ್ಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಸು 
ಓಪಧಿ ೨.೫೭ ವನಸ್ಪತಿ, ಮೂಲಿಕೆ 
ಓಸರಿಸು ಲ೪_೪೧ ಓರೆಮಾಡು 
ಒಳ ೬.೨೮ ಸಮೂಹ 
ಘ್‌ 

ಕಕ್ಷ | ೫.೧೫ ಗದ್ಯ ತೊಟ್ಟಿ 
ಕಟಕ ೨.೩೯ ಕಡಗ 

ಜೆ ೫.೭೪ ಗದ್ಯ ಸೈನ್ಯ 
ಕಟೀಸೂತ್ರ ೧.೩೬ ಗದ್ಯ ಒಡ್ಯಾಣ, ಡಾಬು 
ಕಡುಪು ೩.೩, ೭.೬೪ ಬಲ 
ಕಡೆಪ ೧.೪೮ ಕಡೆಯುವಿಕೆ 
ಕಣಿ ೪.೫೯ ಗಣಿ 
ಕಣ್ಣೊಲ I 3 ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಷ್ಟು ಪ್ರದೇಶ 
ಕತಿಪಯ ೬.೧೫ ಗದ್ಯ ಕೆಲವು 
ಕದರ್ಥನೆ ೫.೮೦ ಕಾಡುವಿಕೆ 
ಕದಂಪು ೪.೧೮ ಕೆನ್ನೆ 
ಕದಂಬಕ ೪.೭೮ ಸಮೂಹ 


ಕದಿ೦* ೩.೨೮, ೫.೮೧ ಕಿರಣ 


೧೬೦ 


ಕನ್ನ ಡವಕ್ಕಿ 
ಕನ್ನೆಮಾಡ 
ಕಪ್ಪುರ 
ಕಯ್ಗಣ್ಮು 
ಕಯ ಯ್‌ 
ಕಯಾ, ರ 
ಕರುಮಾಡ 
ಕರುವಿಡು 
ಕರಂ 
ಕರಂಕ 
ಕರ್ಚು 
ಕರ್ಣಪೂರ 
ಕಯುತು, 
ಕಅಂಗು 
ಕಲ 


ಕಛ್‌ 
ಕಳಕಂಠ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್‌ 
ಕಟಲ್‌ 
ಕಣಿ 
ಕಾಕಲಿ 
ಕಾಪು 
ಕಣರ" 
ಕಾರ್ಗಾಲ 
ಕಾಲಾಯಸ 
ಕಿನಿಸು 
ಕಿಥುಕುಳ 
ಕಿಟುಳ 
ಕಿಶೋರಕ 
ಸಲಯ 
ಶಿಶ್ಪಾಳವಳ" 


PR ಶೆ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೧.೨೯ 


೫.೩೧ ಗದ್ಯ,೫.೬೩ಗದ್ಯ 


೫.೭೮ 
೫.೭೪ ಗದ್ಯ 
LD) ಗದ್ಯ 
೫.೧೦೩ 
೨-೪೭ 

೬.೩೦ 

೧.೩೨ 

೧.೨೭ ಗದ್ಯ 
೧.೭, ೩.೨೪ 
೪.೧೨ 
೪.೧೧೯ 
೪.೩೫ 

೧-೧೦, ೫.೮೪ 
೨.೩೪ 
೫.೮೪, ೮.೪೪ 
೧.೪೦ 

೧.೨ 

೪.೩೯ 

೧.೩೧ 


೪.೩೬ ಗದ್ಯ ೬.೧೧ ಗ. 


೧.೪೪ 
೧.೪೩ ಗದ್ಯ 
೩.೧೯ 
೬.೩೪ 
೮.೨೭೬ 
೧.೪೮ 
೮.೨೮ ಗದ್ಯ 
೭.೨೨ ಗದ್ಯ 
೭.೫೮ 
೮.೧೫ 
೨.೨೮ 
೧.೬೧ 
೧.೨೮ 


೧.೧೨ 
೧.೫೫ 
೨.೩೯ 


ಗಿಳಿ 
ಅಂತಃಪುರ 
ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ 
ಹೆಚ್ಚಾಗು 
ಅಲಂಕರಿಸು 
ಹೊಗಳಿಕೆ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆ 
ಎರಕ ಹೊಯ್ಯ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ತೊಳೆ 
ಕಿವಿಯ ಅಭರಣ 
ಕೋಪಿಸಿ, ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಕಪ್ಪಾೂಗು 
ಇಂಪಾದ, ಮಧುರಾಸ್ಟುಟವಾದ 
ನವಿಲಿನ ಪುಚ್ಛ 
ಸಮೂಹ 
ಕೊಂಬೆ ಕವಲೊಡೆದಿರುವ ಸಳ 
೧. ನೀರು ಹಕ್ಕಿ ೨. ಕಾವ್ಯಕರ್ತ್ಯ 
ಮದ್ಯ 
ಕೋಗಿಲೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು, ಇಸುಕೊಳ್ಳು 
ಶಿಥಿಲವಾಗು 
ಸಾಯಿ 
ಮೃದುಗಾನ 
ಕಾವಲು, ರಕ್ಷಣೆ 
ಅಗಿ, ಮೆಲ್ಲು 
ಮಳೆಗಾಲ 
ಕಬ್ಬ 
ಕೋಪ 
ಅಲ್ಪ 
»» 
ಮರಿ 
ಚಿಗುರು 
ಬಿಚ್ಚುಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ ರಾಜನ 
ಅಂಗ ರಕ್ಷಕಳು 
ಗಿಳಿ 
ಖಿೀಳಿಡು, ಶಬ್ದಮಾಡು 
ಕಡಿವಾಣ 


ಸ ಇರು ಬಿ) ನಾ ಹ 

ಇಟ. ಈ 

ಕೀಬ್ಪಡು ೫.೬೨ ಗದ್ಯ ಪೀಮೈಸಿಕೊಳ್ಳು 

ಕುಜಾತ ೪ ಮೆರ 

ಕುಟ್ಟಿಮ ೧.೧೭ ಗದ್ಯ ನೆಲಗಟ್ಟು 

ಕುಡಿತೆ ೧.೬೮, ೭.೪ ಬೊಗಸೆ 

ಕುಡುಮಿಂಚು ೮.೪೬ ಕೊಂಕಾದ ಮಿಂಚು, ಬಳ್ಳಿಮಿಂಚು 

ಕುತ್ತು ೮.೨ ಗದ್ಯ, ೮.೨೪ ಗದ್ಯ ಬಡಿ, ಹೊಡೆತ 

ಕುಭೃತ" ಇಷು ರಾಜ 

ಕುರುಳಃ ೪.೪೧ ತಲೆಯ ಕೂದಲು 

ಕುಳಿರ್‌ ೫.೮೭, ೮.೫೫ ತಣ್ಣಗಿರು 

ಕುಡಿ ೧-೪೪ ಗುಂಡಿ, ತಗ್ಗು, ಗುಳಿ 

ಕೂರ್‌ ೫.೪೬, ೭.೩೧ ಪ್ರೀತಿಸು 

ಕೂರ್ಮೆ ಆ.೮೫ ಪ್ರೀತಿ 

ಕೃಪಣ ೪.೯೬ ಗದ್ಯ ದೀನ 

ಕೆಚ್ಚನೆ ೭.೪೫ ಗದ್ಯ ಕೆಂಪಗೆ 

ಕೆಡೆ ೭.೨೩ ಬೀಳು 

ಕೆತ್ತು ೪.೮೨, ೬.೧೩ ಅದಿರು, ನಡುಗು 

ಕೆಮ್ಮಗೆ ೪೬೪ ಸುಮ್ಮನೆ, ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ 

ಕಮ್ಮನೆ ೩.೪೫ ಣೆ 

ಕೆಳೆಯ ೭.೪೭ ಗದ್ಯ ಗೆಳೆಯ, ಸ್ನೇಹಿತ 

ಕೇಯೂರ ೮.೪೬ ತೋಳು ಬಂದಿ 

ಕೇಸಡಿ ೭.೬೪, ೮. ೫೨ ಕೆಂಪಾದ ಅಡಿ 

ಕೈೈರಾತ ೧-೪೬ ಕಿರಾತರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ' 

ಕೊಳ್‌ ೩.೩೪ ತಾಗು, ಅಕ್ರಮಿಸು 

ಕೋಟರ ೧-೪೨ ಪೊಟ್ಟರೆ 

ಕೋಡು ೧-೪೦ ಕೊಂಬೆ 

ಕೋರಯ್ದು ಲ.೪೩ ಕುಕ್ಕು 

ಕೌಳುಡೆ ೫.೧೮, ೫.೩೭ ಮೆತ್ತೆ ದಿಂಬು 

ಕಂಟಣಿಸು ೮.೩೫ ಗದ್ಯ ಕುಗ್ಗು, ಎದೆಗೆಡು 

ಕಂಡರಿಸು ೨.೪೭. ೪.೫೬ ಗದ್ಯ ಕೊರೆ, ಕಡೆತಕ್ಕೆಕೊಡು 

ಕಂತು ೧.೯ ಮನ್ಮಥ 

ಕಂಧರ ೧.೭೬ ಗದ್ಯ ಕುತ್ತಿಗೆ 

ಕಾಂತ ೮.೫೦ ಮನೋಹರ . 

ಕುಂಚ ೪.೩೯, ೫.೩೯ ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಟ್ಟು 

ಕುಂಚಿಗೆ ೩.೨೪ ತೂಲಕೆ, "" ಬ್ರಷ್ಟು '' 

ಕೊಂಡು ೧.೪೭ ಧ್ಲಾ-ಕೊಳ್‌ ; ಮಳೆ ಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ 
ತೆಅಂ ಇ ಮಳೆ ಬಂದು ಬಟ್ಟರೀತಿ 

ಕ್ರಂದನ ೪.೮೮ ಅಳು 

ಕ್ರಾಂತಿ ೬.೧೮ ತಳಮಳ 

ಕಪಿತ ೫.೨೩ ಗದ್ಯ ಕ್ಷೀಣವಾದ 


೧೬೧ 


೧೬೨ 


ಕ್ಹಪಿಯಿಸು 
ಕ್ಷಮ 
ಕ್ಚುಣ್ಣ 
ಕ್ಷುಭಿತ 


ಕ್ಷ್ಮಾಥರ 


ಖಲೀನ 
ಖುರ 


ಗದ್ಗದಿಕಾ 
ಗಭೀರ 
ಗರಿಷ್ಠ 
ಗರ್ಷಿತ 
ಗವ್ಳೂತಿ 
ಗಹನ 
ಗಟಗ್ಗೂಸು 
ಗಟಪು 
ಗಾಡಿ 
ಗಾತ್ರ 
ಗಣಾವರ 
ಗುಡಿಗಟ್ಟು 
ಗುಣಪಣ 


ಕರ್ಣಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೪.೧೧೫ 
೭.೬೪ ಗದ 
೨.೨೧ 
2.೨೭ ಗದೃ 
೧.೭೪ 


ಲೆ 


೨-೩೯ 
೨-೩೯ 


EE ಗದ್ಯ 
ಕಾಡಿತು. 

ಅ 

೦.೧೬ 
Dy ಗದ್ಯ 
೧.೮೩, ೪.೮೪ 
೧.೫೮ 
೧.೩೩ ೩.೪೧ 
೫.೯ 

೨.೧೫ 
೩.೧೯ 
೭.೨೬ ಗದ್ಯ 
೫.೫೫ 
೧.೩೭ 
೪.೮೮ 
೪.೨೫ 
೩.೨೦ 
೧-೫೬ ಗದ್ಯ 
೪.೫೩ 

OE 

ಸಹಾ 

sks 


೬.೧೧ ಗದ್ಯ,೬..೨೯ ಗೆ. 


ಘು 


ಕ್ಷೀಣವಣಗುವಂತೆ ಮಾಡು 

ಸಮರ್ಥ 

ತುಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ, ಅನುಸರಿಸಿದ 

ತಳಮಳ ಹೊಂದಿದ, ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲವಾದ 
ಬೆಟ 


ಯೆ 


ಕಡಿವಾಣ 
ಗೊರಸು 


ಅಸ್ಚಷ ಷಿ ಧ್ವನಿ 

೧. ಆಳ, ೨. ಗಂಭೀರ 

ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ನಿಂದಾಸ್ಪದ 

ಸುಮಾರು ಎರಡು ಮೊಲ 
ಅಡವಿ 

ತ್ವರೆಗೊಳ್ಳು 

ಹರಟು 

ಸೌಂದರ್ಯ 

ದೇಹ 

ಧ್ಯನಿ 

ಉತ್ಪಾಹೆಹೊಂದು (ಗುಡಿ -ಬಾವುಟ) 
ಸದ್ಗುಣವೆಂಬ ಹಣ 

ಆಳ 

ಪೊಡೆ 

ಭಾವಿಸಿ, ಭ್ರಮಿಸಿ (ಧಾ..ಗಿಜು) 
ಗೌನ, ಸಂಗೀತ 

ಕುತ್ತಿಗೆ 

ಮೃಗಗಳನ್ನು ಮೋಹಿಸುವ ಗಾನ 
ಸಭೆ 

ಸಂ.-ಘೋಪಣ, ಸಾರುವುದು 
ವಾಯು, ಗಾಳಿ 

ದೂರ 


ಮೋಡ 

ಬಸಿ ನೀರು 

ಬೇಗ 

ಮೊರೆ, ಭೋರೆಂದು ಶಬ್ದವಾಗು 


ಚಕ್ರವಾಳ 
ಚಮ್ಮಟಿಗೆ 
ಚರ್ಚೆ 
ಚಾಟು 
ಚುಬುಕ 
ಚೆಚ್ಚರ' 
ಚಂಚತ್‌ 
ಚಂಚರೀಕ 
ಚಂಚು ಪುಟ 
ಚಂಡಿಕೆ 
ಚಂದಾ ತಪ 


ಛಲ 


೧.೩೦ 
೮.೨೪ ಗದ್ಯ 
೪೭೯ ಗದ್ಯ 
೪.೯೬ ಗದೃ 
೨.೪೫ 

ಓ.೭ 

೧.೧ 
೮.೫೦ 
೧.೪೫ 
೧.೧೫ 
೫.೪೫ 


೧.೨೮ 
೫.೭ ಗದ್ಯ 
೧.೩೧ 


೫.೬೫ 
೬.೩೧ ಗದ್ಯ 
೧.೩೮ 
೧.೩೭ ಗದ್ಯ 
೭.೫೨ 
೧.೫೩ 
೧.೬೪ 
೭.೪೭ ಗದ್ಯ 
೮.೬೧ ಗದ್ಯ 
೧-೪೨ 

೧.೨ 

೧.೫೫ 
೫.೪೪ 
೩.೩೯ 


ಲಪ ಗದ್ಯ 
೩.೧೯ 


ಶಬ್ದ ಕೋಶ ೧೬೩ 


ಮಂಡಲ, ಸುತ್ತುವಳಯ 
ಸಂ..ಚರ್ಮಪಟ್ಟಿಕಾ ಬಾರುಕೋಲು 
ಲೇಪನ 

:ಶಲೋಕ್ತಿ, ಪ್ರಿಯವಚನ 
ಗಲ್ಲ 
ಬೇಗ 
ಚಲಿಸುವ, ಅಲ್ಲಾಡುವ 
ದುಂಬಿ 

ಕೊಕ್ಕು 

ತಲೆಯ ಕೂದಲು 
ಬೆಳ್ಚಿಂಗಳು 


ಮುಚ್ಚಿದ 
ವ್ಯಾಜ, ನೆವ 
ಬಣ್ಣ, ಕಂತಿ 


ಚಕ್ರವಾಕಶಕ್ಷಿ 

ಗದರಿಸು 

ಮುದಿ 

ಶಿಥಿಲವಾದ, ಒಡದ, ಚೂರಾದ 

ಬೇಗ 

ಯಮ 

ವೇಗ 

ಧ್ಯಾನಿಸು 

ಅಳಿಯ 

ಹೆಂಡತಿ 

೧. ನೀರು, ೨. ಬದುಕು 

ಹೆದೆಯ ಪೆಟ್ಟು 

ಸಂ..ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ, ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳು 

ಸಂ..ಯೋಗಪಟ್ಟಿಕಾಣ, ಧ್ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲ 
ಯೋಗಿಗಳು ಚೆನ್ನು ಮೊಳಕಾಲು 
ಗಳನು ಸೇರಿಸಿ ಕಟ್ಟುವ ಬಟ್ಟೆ 

ನೇರಿಳೆ 

ಬಿಲ್ಲನ ಹೆದೆ 
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ರೋಂಪಿಸು ೫.೬೪ ತೂಕಡಿಸು 

ಡ 
ಡಾವರ ೪.೨೦ ದಗೆ, ದಾಹ 
ಡೋಲಾಯಮಾನ ೫.೩೭ ಗದ್ಯ ತೂಗಾಡುವ 

ತ 
ತಗುಳ್‌ ೧.೩೬ ಗದ್ಯ ೪.೭ ಆರಂಭಿಸು, ಮೊದಲು ಮಾಡು 
ತಗೆ ೫.೭೪ ತಡೆ ಮಾಡು 

೫ ೮.೩೭ ಗದ್ಯ ಅಡ್ಡಿ 

ತಣಿ ೧.೩೧ ತೃಪ್ತಿ ಹೊಂದು 
ತನಿ ೬.೧೩ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ತನಿಗಂಪು ೪.೧೦೪ ಹೆಚ್ಚಾದ ಸುಗಂಧ 
ತೆಮಾಲ ೪.೩೫ ಹೊಂಗೆಮರ 
ತರ 3 ಕ್ರಮ 
ತರಳ ೫.೨೨ ಚಂಚಲವಾದ 
ತರಳತೆ ೮.೫ ಚಾಂಚಲ್ಯ 
ತರಂಗಿಣಿ ೫.೮೭೬ ನದಿ 
ತವು ವಜ ಕ್ಷೀಣವಾಗು 
ತಳರ* ೪.೨೫ ಗದ್ಯ ಹೊರಡು 
ತಳವೆಳಗಾಗು ೪.೫೮ ಬೆರಗಾಗು 
ತಳಿರ್‌ ೧.೪೦ ಚಿಗುರು 
ತಳೆ ೭.೫೨ ಗದ್ಯ ಹೊಂದು 
ತಳ್ಳೊಯ" ೨.೩೧ ತಾಗು 
ತಳ್ಳು ೬.೧೦ ಸಾವಕಾಶ, ತಡ 
ತಜ್ಮೆ ಸು ೨.೨೫ ಆಲಿಂಗಿಸು 
ತಟ್ಟಲ್‌ ೩.೨೧ ತಪ್ಪಲು 
ತಾಣ ೧-೪೦ ಸ್ಥಾನ 
ತಾರಕ ೪.೧೭ ನಕ್ಷತ್ರ 
ತಾರಹಾರ ೪.೩೮, ೫.೪೫ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ 
ತಾರಾಚಲ ೩.೪ ತಾರ(ಬೆಳ್ಳಿ) 4- ಅಚಲ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತ 
ತಾರೆ ೬.೫ ಕಣನ್ನಿಗುಡ್ಲೆ 
ತಾಳವೃಂತ ೧.೮೪, ೫.೯೬ ಬೀಸಣಿಗೆ 
ತಾಳ್ಗು ೭೬.೫೬ ತಾಳು ಹೊಂದು 
ತಾಟಬವಪಣ್‌ ೧.೪೫ ತಾಳೆಯಹಣ್ಣು 
ತಿಣ್ಣ ೧.೬೩ ದುರ್ಭರ, ಹೆಚ್ಚು 


ತಿರೋಪಿತ ೫.೮೪ ಗದ್ಯ ಮರೆಯಾದ 


ತಿರ್ಯಕ್‌ 
ತಿಜು 
ತಿಳಿಪು 
ತೀವು 
ತುಡುಗೆ 
ತುಜುಗಲ್‌ 
ತುಷಿನಗಿರಿ 
ತೆಕ್ಕನೆ 
ತೆರಳ" 
ತೆಅಂಬೊಳೆ 
ತೊಟ್ಟಗೆ 
ತೊಟ್ಟನೆ 
ತೊಟ್ಟು 


ತೊಡರ್ಪ 
ತೊಡವು 
ತೊರೆ 
ತೊಟಲ್‌ 
ತೊಟು, 
ತೋರ 
ತೋರ್ಕೆಗೊಡು 
ತೋಲ" 
ತಂಬುಲ 
ತಾಂಡವ 
ತೇ೦ಕಾಡು 
ತೇಂಕು 
ತೊಂಗಲ್‌ 
ತ್ತಾ” 
ತ್ರಿದಶ 


ಆಂ ek, ಗದ್ಯ 


ಕಜ 
೧.೧೯ 

೧.೩೭, ೩.೪೦ 
೬.೧೧ ಗದ್ಯ 
೬.೧೬ 

೧.೨೮ 

2ಎ] ಗದ್ಯ 
೧.೫೬ ಗದ್ಯ 
೪.೧೨, ೮.೫೫ 
೬.೨೧ 

೧.೫೧ ಗದ ಕೆ 
೪.೫೪, ೬.೩೫ 


ಗದ ಳೆ 
೮.೫೨ 
೧.೫೫ 
೬.೩೩ ಗದ್ಯ 
೪.೯೪ 
೬.೧೪ 
೫.೩೦ 
೦.೩೯ 
೫.೨೭ 
೧.೩೮ 
೪.೯೬ ಗದ್ಯ 
೫.೪೨ 
೪.೯೬ ಗದ್ಯ 
೬.೧೯ ಗದ್ಯ 
೧.೧೨, ಓ.೩೧ 


ಶಬ್ದ ಕೋಶ ೧೬೫ 


ಪಶುಪಕ್ಷಿ 

ಹೂ ಕೊಯ್ಯು 
ಮುನಿಸು, ತಿಳುಹು 
ತುಂಬು 

ಅಭರಣ 

ಸಮೂಹ 
ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತ 


>» 

ಹಿಡಿದು, ತೊಡಗಿ, (ಧಾ. ತುಡು). ಅಂದು 
ತೊಟ್ಟು ಇ ಅ೦ದಿನಿಂದ 

ಸಿಕ್ಕು, ತೊಡರು 

ಆಭರಣ 

ಸುರಿ, ಸ್ರವಿಸು 

ಸುತ್ತಾಡು 

ತೊತ್ತು, ಸೇವಕ 

ದೊಡ್ಡ 

ನಜರಾಗಿ ಕೊಡು, ಕಾಣಿಕೆ ಒಪ್ಪಿಸು 

ತೊಗಲು 

ತಾಂಬೂಲ 

ಕುಣಿತ 

ತೇಲು 
ಚ? 

ಗುಂಪು ಸಮೂಹ 

ರಕ್ಷಣ 

ದೇವ 


ಬಲಗಡೆಯ 

ಜಡ್ಡು ಕಾಯಿಗಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 

ಬಿರಿಯುವ 

ಮದಜಲ 

ಹಾರ 

ಅಡವಿ 

ದೃಷ್ಟಿ, ನೋಟ 


14" 


ದುರಾರೋಹ 
ದುರೋದರ 
ಡದುರ್ಪಾರ 
ದೂವೆ 
ದೂಸಜು* 
ದೇಗುಲ 
ದೇಶ 

ದೊರೆ 
ದೊರೆಕೊಳ್‌ 
ದೌವಾರಿಕೆ 
ದಂತುರ 
ದಂಶ 
ದಾಂಗುಡಿ 


ನಡ್ಚು 
ನಟ 
ನಡಪಾಡು 
ನಡಪು 
ನಣ್ಣು 
ನದಿಪು 
ನನ್ನಿ 
ನಲವು 
ನಸು 
ವಾಗ 
ನಾಡಾಡಿ 
ನಾಡೆ 
ನಾಣ್‌ 
ವಾನ್‌ 
ನಿಕಾಯ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೪.೧೬ 
೪.೧೧೭ 
೫.೮೪ ಗದ್ಯ 
೧.೪೯ ಗದ್ಯ 
೫.೩೧ ಗದ್ಯ 
೮.೩೯ 

೧.೬೪ 
೭.೩೦, ೭.೪೩ 
೬.೧೬ ಗದ್ಯ 
೧.೪೦ 

೬.೨೮ 
೧.೩೬ 
೧.೨೮ಗದ್ಯ, ೨.೩೫ ಗ. 
೮.೨೪ 

೪.೭೯ 

೨.೫೮ 


ಊ 

೪.೫೫ 
ಲ, 
೧.೮೬ 


ತು] 
೧.೩೮ 


NEE 


PE) 
೫.೮೦ 
Uy 
೪.೩೪ 
ವವ 
೫೬ 
DE 
೫.೯ 
ಟು] 


೪.೧೦ 


೪.೯೮೦ 
೧.೫೦ 


ಸರ್ಗ, ಅಕಾಶ 


ರಾ 


ಸೆಂ.-ದುಕೂಲ, ರೇಷ್ಮೆಯ ಬಟ್ಟೆ 


ಹಾಲು 

ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾದ 
ಪಗಡೆ 

ತಡೆಯಲಾಗದ 
ಸಂ..ಧೂಮ, ಹೊಗೆ 
ಇರಣ 

ದೇವಾಲಯ 

ಪ್ರದೇಶ, ಸ್ಮಳ 

ಸಮಾನ 

ಸಿಕ್ಕು 

ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವಳು 
ಉಬ್ಬುತಗ್ಗಾದ 
ಕಡಿಯುವಿಕೆ 

ಉದ್ದವಾದ ಕುಡಿ 


ಕತ್ತಿಯ ಬಾಯಿ 
ಧ್ಯರ್ಯ 

ಶುಭ್ರಮಾದ, ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ 
ಧ್ವನಿ 


ಪ್ರೀತಿ, ನಂಬಿಕೆ 
ಶಿವ, ನಟರಾಜ 
ತಿರುಗಾಡು 
ಸಾಕು, ಸಲಹು 
ಪ್ರೀತಿ 

ನಂದಿಸು, ಆರಿಸು 


ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆ 
ಒದ್ದೆಯಾಗು 
ಸಮೂಹ 


ವಿಭ 
ನಿಮಿತ_, 
ನಿಮಿರ್‌ 
ನಿಮಿರ್ಕೆ 
ನಿಮಿರ್ಚು 
ನಿಮಾಲಿತ 
ನಿಮೇಪ 
ನಿಯಮಿಸು 
ನಿಯೋಗ 
ನಿರವಿಪು 
ನಿರಾಕುಳಂ 
ನಿರ್ಫ್ನಣ 
ನಿರ್ದುರ 
ನಿರ್ಧ್‌ತ 
ನಿರ್ಭರ 
ನಿರ್ವರ್ತಿತ 
ನಿರ್ವರ್ತಿಸ: 
ನಿರ್ವ್ವತ 
ನಿರ್ವೃ್ವತಿ 


ನಿವ್ಯಾ ೯ಕುಳಂ 


ನಿಖಸು 
ನಿವಹ 
ನಿಶಿತ 
ನಿಸದಂ 
ನಿಸರ್ಗ 
ನಿಸ್ತ್ವ್ರಪ 
ನಿಸ್ತ್ರ್ರಿಂಶ 
ವಿಹಿತ 
ವಿಳಿ೦ಪ 


ನಿಳ್ಕು 


೨.೨೮ ಗದ್ಯ 
೬೬ 
೨.೩೦ 
ತ್ತೆ 2 

೧.೯ 

೧.೨ 

೬೯ 
೪.೨೦೯ 
ಒ-೫೪ ಗದ್ಯ 
೪.೦ ಗದ್ಯ 
೪.೮೨ 
೨.೫೭ 
೫-೫೩ ಗದ್ಯ 
೪.೩೬ ಗದ್ಯ 
೬.೧೭ ಗದ್ಯ 
೪.೫೬ ಗದ್ಯ 
೩.೧೫ 
೬.೧೧ ಗದ್ಯ 
೬.೧೭ 
೮.೪೮ 
೧.೫೫ 
೩.೩೮ 
೧.೬೮ ಗದ್ಯ 
೭.೫೪ ಗದ್ಯ 
೧.೬೮ ಗದ್ಯ 
೨.೪೯ ಗದ್ಯ 
೮.೩೭ ಗದ್ಯ 
2.00೦ ಗದ್ಯ 
೮.೧೦ 

ಲವ 
೫.೭೮ 
೨.೫ 
೪.೧೧೦ 
೬.೨೮ 
೪.೧೦೧ 


೪.೮೫, ೪.೧೧೬ 


೨.೩೫ ಗದ್ಯ 
೩.೪೫ ಗದ್ಯ 
೧.೪೮ ಗದ್ಯ 


ಶಬ್ದಕೋಶ ೧೬೭ 


ಮನೆ 
ನಿಶ್ಚಯ 

ನಿತ್ಯ 

ದೀರ್ಪುಸುಮಂಗಲ 
ಹೆಂಗಸು 

ಹೆಚ್ಚು 
ಸೆಪಿಸು, ದಾಟು 

ವಿಧಿ 

ಸಮಾನ 

ಶಕುನ 

ಪ್ರುಸರಿಸ್ಲು ಹರಡು 
ಪ್ರಸರಣ 

ಪ್ರಸಾರಮಾಡು 

ಮುಚ್ಚಿದ 

ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿಯುವುದು 
ಕಟ್ಟು 

ಕೆಲಸ 

ಸಂ. ___ನಿರೂಪಿಸು, ತಿಳಿಸು 
ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಕರುಣಿಯಿಲ್ಲದವನು 
ಬೆಟ್ಟದ ರುರಿ, ಅಬ್ಬಿ 
ತೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹಿಡಿಸಲಾರದ 

ಮಾಡಿದ, ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಮಾಡು, ನೆರವೇರಿಸು 
ಸಮಾಧಾನಹೊಂದ ದ 
ಸಂತೋಶ 

ವೃಥೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಸಂತೋಷವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸು, ಸ್ಥಾಪಿಸು 
ಸಮೂಹ 

ಹರಿತವಾದ, ಚುರುಕಾದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಸ್ಪಾಭಾವಿಕ, ನಜ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 

ಕ್ರೂರ 

ಇಡಲ್ವಟ್ಟ 

ದೇವತೆ (ಭೂಪನಿಳಿಂಪ-ಐ-ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ) 
ನಿಲುಕು, ಮೆಟ್ಟುಂಗಾಲಕ್ಕು 


೧೬೮ 


ನೀಡ 
ನೀಡುಂ 
ನೀಹಾರ 
ನುಣ್ಣಿಸು 
ುಖುವೋಗು 
ಮಸುಳ್‌ 
ನೃಶಂಸ 
ನೆಗಟು್‌ 
ನೆಗಬ್ಬು 
ನೆನಸು 
ನೆಮ್ಮು 
ನೆರಪು 
ನೆರವಿ 
ನೇಖದುದು 
ವೇಸಜು 
ನೇಹ 
ಮೊಸಲ್‌ 
ಮೋನ್‌ 
ಮೋಂಪಿ 


ಪಕ್ಕಗೂಡಾಗು 


ಪಕ್ಕಣ 
ಪಕ್ಷ 

ಪಗಿಲ್‌ 
ಪಚ್ಚುಗೊಳ್‌ 
ಪಟಲ 
ಪಟ್ಟಿರು 
ಪಡಕೆ 

ಪಡಿ 
ಪಡಿಯಣಅ 


ಪಡಿಯಜತಿ 
ಪಡು 
ಪಡುಶಿಲೆ 
ಪತ್ತುವಿಡು 


ಪದ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾದಂಬರೀ ಸಂಗ್ರಹ 


೧.೫೦ 
೭.೬೨ ಗದ್ಗ 
೫.೯೫ 

೩-೨೩ 

೫.೩೩ 

೫-೧೫ ಗದ್ಯ 
೧.೫೬ 

೫.೨೪ 

೧.೬೫, ೨.೫೫ 
೨.೫೫, ೮.೬೭ 
೨.೧೩ 


೩.೩೪ ಗದ್ಯ, ೬.೪ ಗ, 


೪.೯೧ 

೪.೭೨ ಗದ್ಯ 
೩.೩೯ 

೩.೨೫ 
೪.೧೧೯ 
ಆ.6೬ ಗದ್ಯ 
೪.೩೪, ೫.೧೯ 
೫.೧೯ 


೩ 


೧.೬೦ 
೮.೪೧ 

೧-೪೬ 

೪.೯೬ 

೪ 

೫.೯೪ 

೩.೧೭ 

೮.೩೭ ಗದ್ಯ, ೮.೩೯ 
೮.೩೭ ಗದ್ಯ 

೫.೭೫ ಗದ್ಯ 


೧.೨೯ 
೪.೭೩ 
೫.೫೮ 


೨.೧೧ಗದ್ಯ, ೨.೨೮ ಗ. 


೮.೧೮ 
೧.೫೩ 


ಗೂಡು 

ವಿಶೇಷವಾಗಿ 

ಮಂಜು 

ನುಣ್ಣಗೆಮಾಡು, ನಯಗೊಳಿಸು 
ನುರಿತಿರು, ಕಪ್ಟಾನುಭವಮಾಡು 
ತೂರಿಕೊಂಡುಹೋಗು 

ಕ್ರೂರ 

ಮಾಡು 

ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಪಡೆ 

ಮಾಡು 

ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ, ಸತ್ಯ 

ಒರಗು 

ಕೂಡಿಡು 

ಜನರ ಗುಂಪು 
ತೂಗುಹಾಕಿರ:ವುಡು 

ಸೂರ್ಯ 

ಸಂ, ಸ್ನೇಹ 

ಹಣಿ 

ವ್ರತಮಾಡು 

ವ್ರತ 


ಮಗ್ಗಲು ಮೇಲಾಗು 

ಕೀಳುಜನರು ವಾಸಿಸುವ ಹಳ್ಳಿ 

ರೆಕ್ಕೆ 

ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು 

ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳು 

ಸಮೂಹ 

ಮಲಗಿರು 

ಹಾಸಿಗೆ 

ಬಾಗಿಲು 

ಸಂ.__ಪ್ರತೀಹಾರ, ಬಾಗಿಲು ಕಾಯು 
ವವನು 

ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವಳು 

ಬೀಳು, ಮುಳುಗು 

ಮಲಗುವ ಕಲ್ಲು 

ಬಿಡು 


ಸಮಯ, ಹದ 
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೧.೧೬, ೫.೧೬ 
೨.೩೩ 
ME Lu 
೪.೫೬ ಗದ್ಯ 
೭-೨೦ 
೩.೨ಗದ ಟೇ 
೮.೧೩ 

೩೩ 

೮.೨೪ ಗದ್ಯ 
ಓ 

೪೯೩ 

೭.೦ ಗದೃ 
೭.೩೯ ಗದ್ಯ 
೫.೬೫ ಗದ್ಯ 
೨.೯ 

ಅ.೪೧ 
೫.೧೮ 
೨.೩೬ 
೮.೭೬೨ 
೭.೧೦ ಗದ್ಯ 
೬.೩೧ ಗದ್ಯ 
೪.೮೬ 
೩.೨೯ 
೪.೨೦೯ 
೫.೮೬ 
೫.೧೦೨ 
೬.೨೬ 
೧.೧೩ 
೫.೭೮ ಗದ್ಯ 
೩.೧೯ 
೪.೦೯ 
೫.೬೪ 
೧.೩೧ 
೨.೨೮ ಗದ್ಯ 
೪.೩೫ 
೩.೨೬ 
೫.೨೫ 
೩.೩೪ ಗದೈ 


೩.೨೪ 


ಶಬ್ದಕೋಶ 


ಉತ್ಸಾಹ, ಸಂರಂಭ 


ಅಪೇಕ್ಷಿಸು, ಪ್ರೀತಿಸು 


ಕೋಗಿಲೆ 
ಜೀವ ಹೋದವನು 
ಓಡು 

ಪಾಡು, ಸ್ವಿತಿ 
ಪರಿವಾರ 
ಅಕಾರ 
ಅಪಮಾನ 


ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳು 


ಸಲಕರಣಿ 


ಸಾಕುವವನು, ಚಕರ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿ 
ಅಲಿಂಗನ 
ಹರಡು, ಚೆದರು 
ಮಂಚ 

ಹಬ್ಬ 


ಹಬ್ಬು 
ಕತ್ತರಿಸು, ಹರಿ 


ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗು, ಛಿನ್ನಮಾಗು 


ಹಲುಬಿ ಕೊಳ್ಳು 


ಸಂ,-ಪ್ರಮಾಣ್ಕ ಅಳತೆ 
ಸ೦..ಪ)ಸಾಧನ, ಅಲಂಕಾರ 


ಗರುಕೆ ಹುಲ್ಲು 


ಪ್ರಸಾ 


ವಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಕಳು 


ಹಚ್ಚನೆ ಯ 
ಹಳುಕು 


(ಪಳಂಚು-.- ಅಲೆ), ತಾಗು ಬಡಿ 
ಪ್ರಲಾಪಿಸು, ಅಳು 


ಹಾಸಿಗೆ 
ಎಳಗೆಂಪುಬಣ್ಣ 
ಪಾಡ್ಯ 

ಮರ 


ಎರಡು ಪಾದಗಳು 


ಹಾಹೆ, ಗೊಂಬೆ 
ನಿರೀಕ್ಷೆಸು 
ಪಾಡರಸ 


ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರ 
ಪೆರ್ಬಂದಿ 
ಪೆಜಗೆ 
ಪೆಅತು 
ಪೆಖೆ 
ಪೆಳಜು 
ಪೆಳ್ಳಳಿಸು 
ಪೊಡರ್‌ 
ಪೊಡಮಡು 
ಪೊಡವಡಿಕೆ 
ಪೊಣರ್‌ 
ಪೊಣ್ಮು 
ಫೊದಳ್‌ 
ಪೊನಲ" 
ಪೊರಜಿ 
ಪೊರೆ 
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೨೫.೬೨ 
೫.೩೭ 
೪.೮೬ 
೪.೧೯ 
೧.೫೯ 
೧.೭೬೩ 
೬೧೬ 
೪.೩೫ 
೪.೨೯ 
BE; 
೧.೬೮ 
೧-೧೩ 


೧-೪೬, ೩.೧೯ 


೪.೮೯ 
೫.೨೨ 
೫.೫೮ 
೧.೪೯ 
ರಾ 
೩.೨೩ ೪.೨೯ 
೨-೨೫ 


೧.೩೭ 
೧.೧೪ ಗದ್ಯ 
೫.೬೦ 

೩.೨೮ 

೭.೧೨ 

೧.೪೮ ಗದ್ಯ 
೧.೬೪, ೪.೪೯ 
೧.೧೭೬ ಗದ್ಯ 
೬.೩ ಗದ್ಯ 
೨.೨೨ 

೧.೨೭, ೧.೪೯ 


೧.೪೧, ೧.೬೭ 
ಆ ಗದ್ಯ, ೫.೧೭೬ 


೦.೨೪ ಗದ್ಯ 
೪.೬೦ 


೩.೧೧, ೪.೬೪ ಗದ್ಯ 


೧.೪೦ 


ಸಂ._ಪ್ರಾಭ್ಯತ, ಕಾಣಿಕೆ 
ಹಾಸಿಗೆ 

ಹಾಳಾದಂತೆ ಕಾಣು ಹಾಳುಹೊಡೆ 
ಹೆಣ್ಣಾನೆ 

ದಾಹ 

ರಂಗವಲ್ಲಿ 

ಮುಚ್ಚಿದ, ಮರೆಯಾದ 

ಹಿಂಡು 


ತುಂಬು, ಪ್ಯಾಪಿಸು 

ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 

ರೋಮಾಂಚ 

ಮರಳುದಿಣ್ಣಿ 

ಬೇಡರವನು 

ತೋಪು (9) 

ಪ್ರವಾಹ 

ಒಳ್ಳೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಂದವನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲುವ ಬಹುಮಾನ 

ದೊಡ್ಡ ಹಂದಿ (ವರಾಹಾವತಾಂ) 

ಹಿಂದೆ 

ಬೇರೊಂದು 

ಚಂದ್ರ 

ಭಯ 

ಪಿಳಿಪಿಳಿ ನೋಡುವುದು 

ನಡುಗು, ಅದಿರು 

ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡು 

ನಮಸ್ಕಾರ 

ಜೊತೆ, ಜೋಡಿ 

ಹೊಮ್ಮ್ಮು ಪ್ರಕಟವಾಗು 

ಪ್ಯಾಪಿಸು 

ಪ್ರವಾಹ 

ಹಗ್ಗ, ಹೊರಜಿ 

ಸಮಿಖಾಪ 

ಕೂಡು, ವ್ಯಾಪಿಸು 

ಪೊರೆ (ಹಾವಿನ ಪೊರೆಯಂತೆ ತೆಳುವಣದ 
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